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["Παραγωγή, Product io sc. προσώπω ν, est metho- a * τ α χ ύ π λ ο υ ς , παραγώγω*.)" Wakef . Mss. " S c h o l . 
dus oratoria, qua in epilogo maxime ante oculos ju- Aristoph. N. 293. 597. Schol. Apollon. R. 3, 1388." 
dicum producuntur et collocantur liberi, uxores, Scott. App. ad Thes* " Eustath. 57, 34." Seager. 
affines etc. rei, ut animi ad miserationem et benevo- Mss. Pseudo-Plut. de Fluv. 10, 774. Nuchas δε καϊ 
lentiam commoveantur . Vide Hermog. Διαιρ. Στασ. 'Ιβηρία ν, Πάνα κατέλιπεν έπιμελητήν τών τόπων, os 
46. Exemplum hujus artificii est in oratione Cic. τήν χώραν άπ' αύτοΰ *Ώανίαν μετωνόμασεν, ήν οί μέτα-
pro Fonteio 17· cf. Schol. Hermog. I . e . 170. Aid . γενέστεροι παραγώγω* Σπανίαν προσηγόρευσαν, καθώς 
Eust. ad II. Π. p. 1049. e veterum disciplina appel- Ιστορεί Σωσθένης εν ιγ Ιβηρικών. Plut. in Parallelis 
lat hos οίκτους πραγματικούς * έπιλογικονς, quando 7 j 253. ' Α π ό τον σνγκνρήματος Ώρίνιστον όνομάσας, 
in epilogo orator commiserationem efficere studebat , ην 'Ρωμαίοι παραγώγω* Ώραίνεστον καλοΰσιν, ώ* ιστό-
non tam verbis, quam ipsa re tristi, spectaculoque ρεϊ 'Αριστοκλής ev τρίτψ Ιταλικών.] 
ftinesto in scenam producendo, cujus vel aspectus [* Άπαράγωγο*, ο, ή, Perpetuus, Constans, Qui a 
majorem commovendi vim haberet, OIs οί άκροαταϊ, proposito aut suscepta sententia abduci et depelli 
inquit Eust . , θεωροΰντες τούς οίκτιζο μένους, πλείόν τι nequi t . " H i e r o c l e s 158. (ΐαΰτα ημίν εισηγείται τό 
επασχον τήν φυχήν, ήπερ ότε τών ρητορικών δικαιολο· προκείμενον παράγγελμα έπι παντί τελειν, δι ών τό 
γιών ήκουον." Ernest . Lex. Rhet . ] μόνιμον και άπαράγωγον της αρετής έπισφραγίζεται, 

Παράγωγο*, ό, ή, Derivativus, Deductivus. Vox Per qua* virtutis stabilitas atque constantia conserva-
est familiaris Grammaticis, quam interdum genitivo tur.)" Wakef. Mss.] 
jungunt, ut cum dicit Eustath. τρωγάλια esse παρά- [*" Άπαραγώγω*, Sine aberratione. " Hierocles 78 
γωγον τοΰ τρώγειν. [Respicitur ad p. 1 5 5 2 = 2 4 9 · , ( = 5 8 . Καϊ αυτός έπι σαυτοΰ τήν ενσέβειαν, και τήν περί 
notante Scott . App. ad Thes . " Παράγωγο* χαρα- β γονέας τιμήν, και πάντα, α μικρφ πρόσθεν παρήνεσεν 
κτήρ, 1 4 , 6 . έκ τούτου παράγωγον άν αλί σκω, 97,33* ο λόγος, άπαραγώγως φνλάξαι δυνηθής.)" Wakef. Mss.] 
παράγωγον άπό τής αίσης, 39, 9· s* c 65, 39· 137, 32. [* Αΰτοπαράγωγος, ό, ή. E tym. Μ. *Αρπώ' έξ ον τό 
2 8 1 , 4 5 . εΐδονς παραγώγου ρηματικόν, 553, 9· διχώ* άρπάζω, έ ν χρή σει μέν ούκ οιδα πρωτότυπο ν, τό δέ άρπώ 
παράγωγον> 5 ΐ 6 , 51. τό 'Αττικώς παράγωγον εθεν, αύτό παράγωγον, άπό τοΰ άρπη παρηγμένον. " For-
638, 6. παράγωγον είς μι, 56, 49·" Sylburg. Ind. tasse melius conjuncte αύτοπαράγωγον " Sylburg. et 
Etym. Glossae : Παραγωγόν, 1. Παράγωγοι Deno- sic in lndice suo posuit.] 
minatum, Derivatum, Derivativum. " Jacobs. Anth. [* Δνσπαράγωγος, ό, ή, Impersuasibilis. J. Poll. 
8, 126. 9, 227. Lobeck. Aj . p . 342. Dorv. ad Char . 8, 10. Καϊ έπαινών μεν άν δικαστήν, είποις, δίκαιος> 
213. Passive, Heyn. Horn. 8, 352/ ' Schaef. Mss. ένδικος, ακριβής, άδωρος, άδιάφθορος, άνεξαττάτητος, 
Hierocles 138 . : Μετά πλείστης δέ προσοχής ποιείσθαι δνσπαράγωγος, * δνσπαράτρεπτος, άπαράτρεπτος, *άπα-
σε δεΊ τήν * παραμέτρησιν της έπιμελείας τον σώματος, ράπειστος. " C . Α. et Salm. ει mutant in ι, (* άπαρά-
ώς καϊ τών τούτου παραγώγων κινημάτων τήν αίτίαν πιστός,) Qui non pati tur se adduci ad c redendum 
ύφέξοντα. Ms. Medic., παραλόγων κινημάτων τόν λό- subdolis suasionibus actoris, reived Kuhn. Sed 
γον ύφέξοντα, " omnino verius hoc sensu, quod homo nihil mutandum, cum paulo post legatur * εύπαράπει-
rationem reddere debeat motuum inordinatorum. στος. Vide Lex. Xenoph. v. Εύπαράπειστός.] 
Παράγωγο* autem significat Eum, qui ad aliquid Ενπαράγωγος, ό, ή, Qui facile decipitur, Cui verba 
faciendum impellit, quod ab h. 1. alienum est." J. C. dare facile est, ut Terent. loquitur. Εί/εξαπάτητο*. 
Wolf. Diss. Epist. 35. Similiter supra παράγω et Aristoph. (Eq. 1115.) 'Αλλ' εύπαράγωγος εί, Θωπει/ο-
παραλογίζομαι in eodem Hierocle confusa vidimus. μενός τε χαί-Ρεις κάξαπατώ μένος. Plato Timaeo, Θυ· 
" Impostor, Suid. ν. Μύραινα : (.Μνραινα' καταφερής, c μόν τε δνσπαραμύθητον, έλπίδα τ εύπαράγωγον αίσθή-
άπό τοΰ ζώον, 7Ω προδότη, καϊ παράγωγε, καϊ μνραινα σει. Suidas tamen in illo Aristoph. loco exponit ευ-
συ, ubi vertitur Impostor.)" Wakef. Mss. Cf. Έπαγώ- πειθής. [Et sic Zonar. In Suida leguntur et haec, 
γιμοςVide Foes, in Παραγωγή ci tatum. Παραγωγό* quae in Zonara desiderantur, Και αύθις. Ό δέ εύκο-
p r o παράγωγος perperam exhibet Schneider. Lex.] λώτερο* ήν, καϊ διά μελέτην μέθης εύπαράγωγος, ubi 

[* Παραγώγω*, Deducendo, ut alterum vocab. ex vertitur Facilis deceptu. J. Poll. 8, 12. Ύέγων δ9 

altero oriatur et compositum sit, 2. Producte, addita άν είποις, δικαστής—εύεξαπάτητος, * εύπαράτρεπτος, 
ad verbum syllaba. Etym. Μ. : Άμαρία' παρά τό εύπαράπειστος, εύπαράγωγος. " Thom. Μ. 680. 
άμα άγω παραγώγω* το αυτό σημαινόμενον. " Heyn. (Ευπαράγωγο*· 6 εύκολοι μεταπειθόμένος.) Boissonad. 
Hom. 6, 147. Toup. Add. in Theocr. 396. a. in Philostr. 536. (e Philone de Legat. p. 15. afferens, 
Emendd. 1, 358. (' Athen. 480. 'Αχαιό* δέ ό Έρε- Ψευδείς μέν, πιθανά* καϊ εύπαραγώγους κατ αύτοΰ 
τριεύς έν Άλκμαίωνι άντι τοΰ κύλικες, παραγώγω* κυλι- πλάττειν αιτία*.)" Schaef. Mss. " Euseb. Η . Ε . 6, 
χνίδας είρηκε. Etym. Μ. habet κυλικνίδες. Scr. 41. (Και πρώτον τό μεφάκιον λόγοις τε άπατων ώς 
κυλιχνίδες/)" Schaef. Mss. Etym. locus recte se εύπαράγωγον, και βασάνοις καταναγκάζει ν ώς * ευέν-
habet . Verba sunt haec: Κυλίχναι' λεκανίδες, kat δοτον πεφωμένου, ούτε έπείσθη ούτε είξεν ό Αιόσκορος.) 
τρύβλια, ή φιάλαι, λέγεται δέ καϊ κνλίκνη, κατά τρο- Philost. 367· Mollis, Galei Opusc. Myth. 751. (e 
πήν τοΰ χ είς κ, καϊ κυλικνίδες παρά yΑθήναίοις αί πυξί·* Myiae Epist . Ον μάν άλλά καϊ νδωρ μήτε * άπόσκλη-
δες, οί δέ οί * λιβανωτοϊ, άλλοι αγγεία κεράμια. Si qui- ρον, μήτε εύπαράγωγον.) Alienatus de mente, Are-
dem κνλίκνη dici poterat pro κυλίχνη, cur non κνλικνϊς taeus." Wakef. Mss. Idem Aretaeus 36. e. Ανχήν 
pro κυλιχνϊς usurpare liceret 1 " Articulus 01 ante * νποσκόλιος, ραδινός, ούκ εύπαράγωγος, όκοΊόν τι ξνν-
λιβανωτοϊ supervacuus est, et pro Χιβανωτοϊ rectius d τεταμένος, Cervix non nihil tortuosa est, gracilis, non 
cum Hesychio * λιβανωτρίδες scripserimus, (Κνλιχνι- versatilis, sed veluti rigens atque intenta: 119. c. 
δες' πυξίδες, άλλοι λιβανωτρίδες, έτεροι αγγε ία κερά- Εύπαράγωγος ή γνώμη. " Crassus non bene, Men-
μεα, άλλοι κύλικας, άλλοι πυξίδας Ιατρικάς.)" Sylburg. tem labefactat, supple, vigilia. Sic enim verten-
Λιβανωτρίδε* Hesychio pro vulg. λιβανατρίδες resti- dum est, Mens facile decipitur, aberrat, exhaustis 
tui velint Salmas. et Jungerm. ad J. Poll. 6, 98. " et sc. instruments a longa et superflua vigilia." Petit, 
sic Phot, Lex. Ms." Albert. At in edito Photio est, Hue forte respexit Wakef. " Εύπαράγωγα όστέα 
Κυλίχνιδα (1. Κυλιχνίδα') τήν ίατρικήν πυξίδα, έσθ* ές κατόρθωσιν, Ossa agiliora ad coaptationem, Quae 
οτε δέ καϊ τήν λιβανώτιδα. · Zonar.: Κυλίχναι' λεκα- ad directionem facilius adducuntur, facilius tra-
νίδες, τρύβλια^ η φιάλαι, καϊ κυλικνίδες παρά Άθη- c tantur , dicit Cels., de Frac t . (536, 33 = 458, 39.)" 
ναίοις αί πυξίδες, ή οί λιβανωτοϊ, η άγγεία κεράμεια, Foes. Oribas. de Fract. in Cocchii Chirurg. Vett. 
ubi Ti t tmann. ct Ap. Hes. λιβανωτρίδες rectius." 62. Μάλιστα δέ αύτη χρώμεθα κατ έκείνον τόν 
Etym. G u d . : Κνλίχνες· λεκανίδες και τριβλία ή φιά* καιρόν, έν ψ προσεσταλμένον μεν ικανώς φαίνεται 
λα ι έλέγοντο, καϊ κυλίκνη τροπή τοΰ χ εις κ, καϊ κνλι- τό περι τό κάταγμα χωρίον, αύτο 

το σνντετριμμένον 
κνίδες παρά 'Ρωμαίοι* αί πυξίδες, οί δέ οί λιβανωτοϊ, όστυΰν χαλαρόν καϊ εύπαράγωγον έστιν, Molle et tra-
άλλοι αγγεία κεράμια, ubi leg. Κνλιχν/δε*—τρύβΧια ctatu facillimum. Ενπαράγωγο* ponitur etiam p ro 
—Άθηναίοις—κεράμεια. Athen. 1. c., 'Αθηναίοι δέ Qui facile trans vehi potest.] " Εύπάροιστοι/ Hesy-
καϊ τήν ίατρικήν τϊυξίδα καλονσι κυλικίδα, διά τό τόρνιρ " chio ευπαράγώγοι, Qui facile παραφέρονται," [Me-
κεκυλίσθαι. " Παραγώγω*, Schol. Pind. P. 4, 188. taphorice, Qui facile in malam partem detorquentur* 
Schol. ad O d . O f 472, (Ώκναλο*, νηύς' ώκεΊα, ταμεία, Vide Εύιραρακόμιστος et Εύπαραφόρος. Zonar. Ευπάτ 
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poitrrot* οί εύπαράγωγοι. Suid. Εύπάροιστον' ευπαρά-

γΤπ1χραγωγεύε, έως, 6, sensu theologico. Maximi 
Scholia in Dionys. Areop. 280. Έκτων όντων τοίνυν, 
τουτέστι τών ev τοίς οίσι θεωρουμένων, λέγεται ο fcteos 
τήε αύτοζωής, ήγουν του αύτού πράγματος και του είδους 
αυτής ύποστάτηε καϊ παραγωγεύς. Vide Παραγω, 
Παραγωγή, et Παρακτικό*.] 

[* Παραγωγέ, ίδος, ή. Philo de Constr. Telorum 
in Mathem. Vett. 76. "Orflv δέ ο *τταρετής, f. υπη-
ρέτης, άπο τής * άναπαυστηρίας κατακλίνας τήν ά να-
παυστηρίαν προσήρειδεν προς το κάτω μέρος τής σύριγ-
γας, καθότι έστϊν ό όνίσκος, ούσης τινός ύπό γαστέρα 
πάραγωγίδος έν τή σύριγγι, ubi vertitur, Postquam 
vero paretes ab anapausteria deorsum inclinans sus-
tentaculum applicuit ad inferiorem fistulae partem, 
in qua est asellus, cum sub ventre quaedam sit para-
gogis in fistula.] 
; {* Αύτοπάρακτος, ό, ή, " A se productus. Vox 
Lexicis ignota. Gentiles ap. Justin. M. Resp. ad 3. 
Quaest. Christianorum dicunt, αύτοπάρακτον είναι 
τόν Θεον, Deum per se ipsum productum esse. Ad 
ea Christian!, Ε ί άναρχος και άιδιός έστι Θεός, ούτε 
αύτοπάρακτός έστιν, ούτε * έτεροπάρακτος' ό γάρ άπλώς 
αύτοπάρακτος, ούδενϊ λόγω έστιν άίδιος καί άναρχος. 
Si principio carens et sempiternus Deus est, neque 
per se ipsum productus, neque per alium productus 
est; nam qui omnino perse ipsum productus est, 
«ulla ratione sempiternus et principio carens est. 
Ibidem Gentiles appellant αύτοπάρακτον και τόν Θεόν 
καϊ τόν κόσμον, Per se ipsum productum et Deum et 
mundum. Ad ea Christian!: 'Αλλ' ei αύτοπάρακτός 
έστιν ό κόσμος, συνυφιστάμενος τή αίτίη. τής υποστά-
σεως αύτού, άνάγκη άρα και τόν Θεόν αύτοπάρακτον 
οντα, συνυφίστασθαι τή αίτίη. τής υποστάσεως αύτού' 
άλ\* ει τούτο άτοπον, άτοπον άρα και τό λέγειν, τόν 
Θεόν και τόν κόσμον αντοπαράκτονς, και συνυφισταμέ-
νους άλλήλοις άδιαστάτως, Enimvero, si per se ipsum 
productus est mundus, qui simul cum causa subsi-
stentiae ejus consubstiterit, necesse profecto fuerit, et 
Deum, qui per se ipsum productus sit, simul cum 
causa subsistentiae ejus consubstitisse. Sin id incon-
veniens est, inconveniens etiam fuerit dicere, et Deum 
et mundum per se ipsos productos esse, et simul al-
terum cum altero nullius interventu interstitii et mo-
menti substitisse. Ibidem pluribus probatur, Deum 
non esse αύτοπάρακτον, ut et Quaest. 5." Suicer. 
Thes.] 

[* " Αυτοπαράκτως, Justin. M. 194. d." Scott. 
App. ad Thes.] 

[* Αύτοπαραξία, ή, " Per se ipsum productio. 
Cliristianorum sententia, ap. Justin.^VI. Quaest. 3. ad 
Graecos, est αύτοπαραξίαν neque Deo, neque mundo 
competere. Εί αύτοπάρακτος ό Θεός, και αύτοπάρακτος 6 
κόσμος, ή αύτοπαραξία έκατέρον, έκατέρου έσται άρχή τής 
υπάρξεως' πώς ούν άναρχος καϊ άίδιος ό Θεός καϊ ο κόσμος, 
τάς αύτοπαραξίας έχοντες αύτών αρχάς τής υπάρξεως αυ-
τών; Si perseipsum productus est Deus, et perse ipsum 
productus mundus, per se ipsum productio utriusque, 
principium fuerit subsistentiae utriusque. Proinde 
quomodo principii expers et aeternus et Deus et mun-
dus, per se ipsum productiones suas principia obti-
nentes subsistentiae earum V Suicer. Thes.] 
' [*• Έτεροπάρακτος, ό, ή, Ab alio productus. Vide 
Αύτοπάρακτοε. Justin. M. 526. Ed. 1742. To γάρ 
αύτόπάρακτον τού έτεροπαράκτου τω όλως αντοπαράκτω 
ούδέν διαφέρει.] 

[* Θεοπάρακτος, δ, ή, A Deo productus. Justin. 
Μ. Quaest. 3. ad Graecos p. 186. Εί αύτοπάρακτός 
έστιν ό κόσμος, ούκ έστι Θεοπάρακτος, καϊ εί μή Θεο-
πάρακτος, ούδέ παρήγαγεν αύτόν ό 0e<k." Suicer. 
Tbes.] 

" Παραγώγων, τό, Vectigal, Portorium, s. Porto-
" rium circumvectionis. Polyb. Άξωύντες καταλύ-
u σειν αύτούς τό παραγώγων. J . Poll, quoque τέλους 
" όνομα esse dicit, addens, non solum suo tempore 
" communem usum ita usurpasse, sed Philippidem 
" V* ^νεκπλεούση sua, οταν έξης παραγώγων 
" άν έκφέρφς,^ είσπράξομ'αι[verba sunt 9» 30. sic a 
Τ . Η. edita, Ήττον δέ καϊ παραγώγων τέλους ονομα, 

Α ει δεϊ ττροε άπολογίαν τής κοινή* χρήσεως παρέχεσθαι, 
το έν τή Φιλιππίδου Συνεκπλεούστ^ είρημένον, "Οταν 
έξής παραγώγων άν έκφέργς, εισπράξωμαι. Typographo 
debere istud εισπράξωμαι suspicamur, pro είσπράξο-
μαι, ut recte Noster habet. " Versum ita constitue* 
rem, όταν εξής Παραγώγων ών έκφέρρε, είσπράξομαι, 
quando dein Portorium ob ea, quae evexeris, exigam. 
Παραγώγων videtur Vectigal fuisse, quod exigeba-
tur a mercatoribus peregrinis ob merces exotica* 
importandi licentiam, aliasque exportandi." Kuhn.] 
" I N D E Παραγωγάζε ιν , Portorium exigere, Vectigal 
" poscere. Polyb. 'Ανάγκασαν αύτουε άποστήναι τού 
" παραγωγιάΖειν, Desistere eos coegerunt ab exi-
" gendo portorio, Portorii jus ipsis ademerunt. Et 
" rursum, 'Επεβάλλοντο τούς πλέονταε παραγωγιάζειν, 
u Navigantes vectigal poscere, 8. vectigales habere." 
[" Παραγώγων, Portorium, Vectigal, quod solvere 
tenentur naves praeter portum aliquem praeternavi-
gantes, 4, 47, 3. Παραγωγιάζειν τούς πλέονταε, Por-
torium, Vectigal exigere a navigantibus, 3, 2, 5. 

Β 4, 44, 4. 4, 46, 6. Videtur proprie esse, Cogere 
navigantes πρόε τό ποιείσθαι τήν παραγωγήν, Ad ad-
movendam navem, Ad appropinquanduin cuin nave, 
sc. solvendi vectigalis causa." Lex. Polyb. Imo, si 
παραγωγιάζειν proprie esset Cogere navigantes πρός 
τό ποιείσθαι τήν παραγωγήν, formandum esset vel a 
παραγωγή, v<?l a παράγω, Navem admoveo terra?, 
quod fieri vetant sermonis leges. Παραγωγιάζειν, 
Portorium exigere, proculdubio formatum est a ττα-
ράγώγων, Portorium. Cf. Krebs. Deer. Rom. 272.] 

'Αντιπαράγω, Hostium exercitum captans, cum 
exercitu ipse adequito. Polyb. 3. Ό δέ Φ άβιος 
έγγίσας τψ Φαλέρνψ, ταίς μέν παρωρείαις επιφαινόμε-
νος, άντιπαρήγε τοις πολεμίοιε. [" Άντιπαράγειν ΤοΊς 
πολεμίοις, A latere vel a parte opposita sequi hostem 
e modico intervallo, observandi causa et occasiooem 
captandi qua opportune eum aggrediainur, aut agmen 
ejus carpamus, 3, 90, 1. n. ubi verbum hoc e Mss. 
restituimus Polybio: 3, 92, 6. 9, 3, 10. ταίς υπω. 
ρείαις, Secundum montium radices, 1, 77, 2. 9, 3,7. 

c τα7s παρωρείαις, Latera monlium legendo, 3, 53, 4. 
ταίς άκρωρείαις, Pe r juga montium, 3, 101, 1. Alibi, 
nempe 1, 84, 3. et 4, 10, 2. sq. eadem notione ver-
bum hoc accipi potest; sed fortasse etiam nude ibi 
intelligendum Ad versus hostem educere copias : cf. 
Annot. ad 4, 10, 2." Lex. Polyb.] Plura vide ap. 
Bud. 386. et387. Citatur et e Macc. (L. I . e . 13. v. 
20.) Ή παρεμβολή αύτοΰ άντιπαρήγεν αύτψ είς πάντα 
τόπον ού ά ν έπορεύετο, [ubi Biel. vertit, Ex ad verso 
procedebant. " ' Α ντιπαράγω, Exercitum duco con-
tra hostem obvium, Κ. Π. 1, 6, 19. p. 82." Lex. 
Xenoph. " Diod. S. 1, 691. 2, 239. 341. 485/' 
Schaef. Mss. " Joseph, 578, 19. 1134, 20. Arrian. 
122. 209. Ex adverso profero, Porph. 374." Wakef. 
Mss. Polyaen. 4, 3, 22.Έν0α δή παραγγείλας 'Αλέ-
ξανδρος τούς πεζούς άντιπαράγειν τοίς πολεμίοις, αυτός 
είς τήν \ϊππον έπϊ δόρυ σψοδρότερον ήλασεν, βουλόμενοι 
υπερκεράσαι τούς έναντίουε. Τούτο φυλαττόμενοε Πώ-
ρο*, άντιπαρήγε. Vide et 1, 29, L] 

Άντιπαραγωγή, (jη.) Polyb. Αιόπερ ΟΛ τε τών ήττω-
1) μένων στρατοπέδων άντιπαραγωγαϊ μετά τάς μάχαε 

εύθέως κατ αύτόν έγίγνοντο, [" Ductio exercitus e 
regione agminis hostium, 9, 3, 10. ubi Vers. Lat. ita 
corrigenda est, ut in Annot. docui. Cf. 'Αναπαρά-
γω. Eodem modo 11, ] 8, 2. de Philopoemene e re-
gione Machanidae ab altera parte fossae obequitante, 
et transitum ejus observante. Αί άντιπαραγωγαϊ πρός 
τινα, vel πρός άλλήλους, Inimicitiae, Dissensiones, Con-
tentiones, 10, 37, 2. 17,14, 13. 18, 18, 8. 30, 10, 7 " 
Lex. Polyb. Άντιπαραγωγη, Hostilis incursio, Estli. 
13, 5." Biel. Thes. Kreysigius in Tertia Particula 
Symbolarum ad Bielii Thes. augendum et cmendan-
dum Schneeb. 1816. άντιπαραγωγήν exp. Instructio-
nem exercitus adversus hostes.] 

[* Έπιπαράγω, Adduco. Hippocr. Mochl. 506= 
848. Τήν δέ χείρα έπιπαράγειν έπϊ τό στήθος.] 

[* Ιυμπαράγω, " Simul duco. Diod. S. 428. In libro 
apocrypho Tob. 12, 13. habemus quidem plusquam-
perf. indie, pass, ejusdem verbi συμπαρήγμην. Sed 
alii legunt συμπαρήμην, videturque haec leotio com-
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modiorem quoque sensum fundere." Munth. Spec. 
Defect. Lex. 547. " Ινμπαράγω, Simul praetereo. 
Tob. 12, 13. ubi tamen al. pro συμπάρήγμην rectius 
συμπα\οήμην." Biel. Thee.] 

Περιάγω, Circumduco, in propria signif. hujus 
verbi Lat., Circumago. Plato de LL. 10. Ώ* έπειδή 

μέν εστι περιάγονσα ήμΊν πάντα, Bud. interpr. , 
Quod cum anima sit quae nobis omnia circumagat. 
Aristoph. Vesp. (990.) Φέρε νυν, σέτηνδϊ τήν ταχίστην 
Περιάγω. Luc. Nigrino, *Sls ον μετρίως με άποκναίειε 
περιάγων, Ubi Micyllus, ad exprimendam metaph. 
signif. vertit, Dum verbis ita stispendis et circumdu-
cis. Ego reddere malim, Hoc verborum circuitu 
moras mihi nectens. [ " Περιάγω, Circumduco. Ages. 
1, 15. To ίππικόν είε τό Μαιάνδρου πεδίον περιήγαγε. 
Hist. 3, 4, 12. est περιήγε. Hist. 3, 3, 11. Κεντού-
μενοε αυτόε καϊοί μετ αύτού κατάτήν πόλιν περιήγοντο, 
nempe contumeliae causa : 7, 4, 22. Κύκλω περιάγον-
τοε αύτού έπϊ τό χωρίον, intell. τό στράτευμα. Cyneg. 
6, 21. περιάγειν αύτάε, In circulum." Lex. Xenoph.] 
Περιάγομαι etiam dicitur pro Circumago, vel Mecum 
duco. Xenoph. Κ. Π. 2 , (2 , l6.) Ό τ ι καλόν έστι, 
περιάγει τούτο τό μειράκιον. [In Lex. Xenoph. , ubi 
est περιάγειε, citatur etiam Κ. Π. 1, 3, 3. Εϊ πον 
έξελαννοι, έφ' ϊππον χρνσοχαλίνου περιήγεν Cyrum. 
Wetsten. comparat cum 1 Cor. 9, 5. et Juvenal. 1, 
122. Memorab. 1, 7, 2. Ανλητάε—άκολούθονε πολλούε 
περιάγοντας " Περιάγω usurpatur transitive et active, 
Circumduco, Circumago, Mecum duco, e περϊ, quod 
in compositis saepe Circuitum, Circum, In orbem 
notat, v. c. in περιβλέπειν, Circumspicere, περιελαν-
νειν, Circumagere etc. et άγω, Duco. Sic legitur in 
1 Cor. 9> Μή ούκ έχομεν έξονσίαν άδελφήν γνναίκα 
περιάγειν; Nonne et ego mecuin circumducerfe pos-
sem uxorem Christianam ? Demosth. 9«58. Tpeis 
7raiSas άκολούθονε περιάγεις." Schleusner. Lex. " Πε-
ριάγει^ τά κτήνη, de pastore, 12, 4, 14. In med. 
Πάνταε τονε ιππείς μετ αύτού περιαγόμενοε, Secum 
circumducens, 20, 5, 8." Lex. Polyb. " Sic έπάγε-
σθαι Dorv. in Char. 579. In laudem Cimonis ap. 
Athen. 533. Περιήγετο άεί νεανίσκονε. Nepos (5, 4, 
2.) : Semper Cimonem pedissequi cum numis sunt 
secuti. Περιάγέσθαι uxorem, Lucian. 2, 535. Sic 
ap . Athen. 435. e Theopompo, Περιήγετο τούε τοιού-
τονε, et 26ο. e. Lucian. 1, 695. ρήτορας et φιλοσόφους. 
Emend. Allien. 532. e Theopompo,"Qs γε περιήγετο 
στρατενόμενοε αύλητρίδας, καϊ ψαλτρίας, καϊ πε£άς 
εταίρας: emend. 557· (Φίλιππος δέ, ό Μακεδών, ούκ 
έπήγετο μέν είς τούς πολέμους γυναΊκαε, ώσπερ Δαρείος 
ο υπ* 'Αλεξάνδρου καταλνθεϊε, όε περϊ τών όλων πολέ-
μων τριακοσίαε πεντήκοντα περιήγετο παλλακάε, ώε 
ιστορεί Δικαί άρχος έν τρίτψ Περί τού τήε Έλλάέοί 
Β ίου:) emend. 574. (Και έτέραε δέ δύο έταίραε έπή-
γετο άεϊ ό Αλκιβιάδης.) Emend. Diod. S. ί , 22. (Διό 
καί περιάγέσθαι πλήθοε μουσουργών :) 2, 220. (Προ* 
δέ τούτοις, τάς παλλακίδας όμοίωε τω Δαρείψ περιήγε.)•' 
Valck. ad Scap. marg.] Sic Athen. 12. (p. 542.) 
de Dionysio tyranno, Διά μέν τήε χώραε τετρακνκλουε 
άπήναε περιαγόμενος καί "ίππους και θεράπονταε ώραί-
ουε, Secum trabens, Circumagi jubens, ut inquit 
Bud.j qui et addit, Auriga autem et agitator περιάγειν 
dicitur, non περιάγεσθαι. || Περιάγω, Circumago, 
i. e. Verso, unde Περιακτοε, Versatilis: vide infra. 
H Περιάγω, Circumeo, Lustro, Matth. 9, (35.) Περιή-
γεν ό 'Ιησούς τάε πόλειε πάσαε ; et (23, 10.) Περιάγετε 
τήν θάλασσαν καϊ τήν ξηράν. Et alibi. [ " Intransitive, 
omissa v. έμαυτόν, Circumeo, Obambulo, Peragro. 
Matth . 4, 23. Και περιήγεν ολην τήν Γαλιλαίαν ό 'Ιη-
σούς, Peragravit. Marc. 6, 6. Act . 13, 11. Περιάγων 
έζήτει χειραγωγούς, Circumiens, aut potius, Oberrans 
quaerebat manuductores." Schleusner. Lex.] Sic et e 
Cebete citatur, Όράί ώς περιάγοντας, pro Vides circum-
vagantes. || Est etiam περιάγω, Converto, Cic. in-
terpr. Nam quod Plato dixit Pol. 2. Τνχειν τήν σφεν-
δόνην τον δακτνλίον περιαγαγόντα πρός έαντόν εις τό ε 'ισω 
τήε χειρός, Cic. Off. 3. reddit, Ibi cum palam ejus an-
nuli ad palmam converterat. Idem haec Plat, in Ti-
maeo κατά πλευράν έπϊ δεξιά περιήγαγε, reddit, Detorsit 
a latere in dextram partem. Vide hoc verbum et aliis 
locis a Cic. redditum, p. 20. et 23. mei Lex. Cic. 

Περιάγω, Perduco , Tandem deduco, ut inquit 

A Bud. in Lex. hunc Aristot. locum afferens e Pol. 2, 
ubi de Socratis ap. Platon. politia loquitur, Καί ταύ-
την τήν πολιτείαν βουλόμενος κοινοτέραν ποιήσαι ταίς 
πόλεσι, κατά μικρόν περιάγει πρός τήν έτέράν πολιτείαν. 
Idem in Comm. περιάγειν, Tandem adducere et ad 
extremum attrahere et asciscere, interpr. in Herodi-
ani 4, (3, 2.) de filiis Severi loquentis, ΠάνΓα τε 
έπραττε ν έκάτερος, πειρώμένος τόν άδελφόν άποσκευά-
σασθαι, είε αύτόν τε μόνον περιαγαγειν τήν άρχήν. 
Idem exemplum verbi passivi affert hoc ex Eodem 
(3, 15, 14.) Ό δε Άντωνίνος, πάντων αύτψ, πρίς Ά 
έβονλετο, εναντίον μένων, ανάγκρ μάλλον ή γνώμη έε 
όμόνοιαν καϊ φιλίαν έπιπλα στον μάλλον ή αληθή πε-
ριήγετο, Adductus est tandem ad conditiones ami-
citiae et concordiae. Et addit, hoc verbum significare 
Sensim et aegre aliquid fieri. Vide Bud. Comm. 387. 
Lucian. (1, 43.) Προϊών δέ ές τόδε περιήχθην, H u e 
tandem evasi, et in hanc opinionem Perductus sum. 
Idem Bud. Lex. || Περιάγειν τάς χείρας οπίσω, A t -
trahere nianus post terga, vel Retorquere, nam 

Β Hesych. περιάγειν explicat κάμπτειν, sicut et περι-
φέρειν, Vincire, Plut. Cam. Vide Περιηγής. [" Dio· 
nys. H . 2, 1228. (Ύώ χείρε περιαγαγόντες.)" Schaef. 
Mss.] II Eustath. περιηγμένον, sicut et περιηγές, ex-
ponit etiam περιφερές, 1512. 

Περιάγω, itedigo, Afficio tandem. Diosc. 6. Σχε-
δόν γάρ αί τών πλείστων φαρμάκων δυνάμεις είς όμοιο-
τρόπους περιάγουσι τό σώμα διαθέσεις, Ad similes af-
fectiones redigunt. Sic περιαχθήστ} είς τό, etc. redi-
geris, ap. Them. Vide Comm. 387! [Joseph. 196', 1.] 

[" Περιάγω, Demetr. Phal. §. 19. ad Xenoph. Eph. 
201. Cyclop. 682. Gronov. ad Cebet. 119. Albert. 
Peric. Crit. 54. Villois. ad Long. 112. 168.192. T . H . 
ad Lucian. 1, 466. (notans περιάγειν et περιενέγκειν, 
Circumferre, quasi propria lustrationibus esse verba. 
Vide nos supra 211. η. 1.) Depoculis, Bergl. ad Al-
ciphr. 87- Torno, Koppiers. Obs. 89. Toup. Opusc. 
1, 559. Boissonad. in Phil. 541. An Tragicis usur-
patuin, Porson. Med. 31. a. Jacobs. Anth. 11, 126. 
Dawes. 354. 356. 486. Wakef. Eum. §43. Jacobs. 

O Anim. 260." Schaef. Mss. " Μεγα« λίθος περιαγό-
μενος tollenone, Gronov. Liv. 3. p. 626." Valck. ad 
Scap. marg. Glossae : Περιάγω* Circumago, Circum*» 
duco, Ductito. Circino, Traduco, Ambigo. Hesych. 
Περιηγμένα* περιφερόμενα. Hermanni Libellus de 
Constr. Verb. 36θ. : Περιάγει* τό περιέρχεται, καϊ 
περινοστεί, άμετάβατον, ώς καϊ Λιβάνιος' Περιήγε 
πλανώμενος έν 'Αθήναις. Περιάγει, καϊ τό έν κνκλψ 
έτερον άγει, αιτιατική. Tit tmanni Techno l l . Mss. : 
Περιάγω* τήν πομπήν, άντϊ τού καταφανή ποιώ. Ex 
his fontihus sua haec sumsit Phavor.: Περιάγει καί 
τόν έτερον' ήγουν έν κύκλψ άγει, αιτιατική. Περιάγει* 
τό περιέρχεται, καϊ περινοστεί, άμεταβάτως. Περιήγε 
πλανώμενος έν Αθήναις. Περιάγω' τό πάσι καταφανή 
ποιώ τινά, καϊ περιενέγκατε παρά τω Συνεσίω, είς τήν 
τοιαύτην σημασίαν. Περιάγω τήν πομπήν· άντϊ τοΰ 
καταφανή ποιώ. Περιάγω τώ χείρε· ήτοι είς τούπίσω 
δεσμώ. J . Poll. 7, 119· de aedificatorum opera et 
instrumentis, Άπισούν, άπενθύνειν, αποτείνε ιν, κάμ-
πτεινr περιάγειν, (cf. Hes. ΠεριάγεΓ περιφέρει, ή κάμ-

D πτει :) 180. Στρέφειν τήν μύλην, περιάγειν, περιφέρεια, 
περιελαύνειν : 9, 124. Ή δέ τρνγοδίφησις τού γελοίου 
χάριν έξεύρηται' δεί γάρ τι ές τρνγόε λεκάνη ν καταδεδυ-
κός, περιαγαγόντα ότισω τώ χείρε, τψ στόματι άνελέ-
σθαι: 122. Ή μέν έν κοτύλιό μέν περιάγει τώ χείρε 
εις τούπίσω, καί σννάπτει : 4, 156. "Αστρα—στρεφό-
μενα, περιστρεφόμενα, κνκλονμενα, είλούμενα, περιει-
λούμενα, περιαγόμενα : 5, 102. Τά* όφρύς μελαίνει, 
είς γραμμάς ημικυκλίων περιάγει.] 

[Περιάγω. Andocides 56. Έλεγαν γάρ, ει μέμνησθε, 
οτι αντώ μέν (lt imo vero με," Reisk.) τώ Θεώ περιαγά-
γοιεν, ώστε θείναι τήν ίκετηρίαν μή είδότα τόν νόμον, 
ι να δψ (δώ velit Idem) δίκην, ubi Idem περιάγειν 
interpretatur In orbem vel vorticein agere, Circum· 
rotare, i. e. Vertigine occaecare, Dementare, et sic in 
facinus impellere, quod te funditus perdat. Conve-
nit quodammodo cum Latino, In transversum agere/'] 

[Περιάγω τήν κεφαλήν, Averto caput. Vide Πε-
ριαγωγή. Idem Aristoph. Av. 176. Περίαγε τόν τρά-
χηλον.] 

Περιαγωγή, (ή,) Circumduct io , Circumact io , vel 
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Circumactus, δίνησις. Aristot. Ουρανό ε μι^ περιάγω- A 
γη σνναναχορεύει ττάσι τούτοις, Uno circumactu, Una 
couversione, ut alii interpretantur. Plut . de Socr. 
Daem., (8,326.) Οί/ δει δέ θαυμάζειν, ορώντας τούτο μεν, 
ντο μικροίς οίαξι μεγάλων περιαγωγάς όλκάδων: [ " Εγ-
κλίσεσι, καϊ ιτεριαγωγαίς, και τραχύτησι της πέτρας 
παραδιδούς έαυτόν, 7> 2S8. Πεπνυμένοι θορνβψ τών 
παθών, και περι αγωγή τών χρειών, 8, 325. Δει τίνος 
άμωσγέπως καμπής και περιαγωγής, 9, 259- Τριήρεις, 
πρός τάχος καί περιαγωγήν ύπό Θεμιστοκλέους άριστα 
κατεσκενασμέναιReisk. Ind. in Plutarch. ] Pollux 
περιαγωγάς appellavitPistilli in mortario circumactus, 
6, (90.) Τάς δε τού δοίδυκος έν τή θνείq περιαγωγάς, 
περιαμφίδας Εύπολις κέκληκε : [4, 27. ΣυνεΊραι απνευ-
στί περιόδους, άντίθετα, άντιστάσεις, άπισώσεις, κύκλους, 
περιαγωγάς, νοήματα, έννοήματα, ένθυμήματα. " Π ε -
ριαγωγή, Rotuuditas periodica, artificiose elaborata, 
ita ut membra periodi ab initio usque ad finem veluti 
circuli ritu coeant, et jungantur . Sic Demetr . de 
Eloc. §. 19. ubi et περίοδον περιηγμένην vocat . Eadem 
fere metaphora est Dionysii H . in v. Περιφερής. β 
Hesych. Περιάγει' περιφέρει, τ) κάμπτει. Exemplum 
περιαγωγής affert Demetr . §. 45. ubi est longa perio-
dus ad finem usque ab initio cohaerens, et veluti uno 
spiritu pronuntianda. Sic et §. 202. Vide Καμπή, 
Σφίγξαι, ΠερίοδοςErnest. Lex. Rhet . J . Poll. 4, 155. 
"Αστρα, άστέρες, άστέρων περιφορά, περιαγωγή : 156. 
Στροφή, περιστροφή, κύκλος, κύκλωσις, είλησις, περιείλη-
σις, περιαγωγή : 96. et 97· de saltatore, Παραγαγείν, 
τήν κεφαλήν διενεγκείν, περιενεγκείν, περιαγωγή χρη-
σασθαι, τών χειρών περιαγωγή,—λυγισμόν, παραγωγήν, 
κάμουν, παραφοράν, de q. 1. vide Jungerm. in Παράγω 
citatum. Omnino leg. cum viro illo docto, Περιαγα-
γείν τήν κεφαλήν, διενεγκείν: (Aristoph. Pac . 682. 
Αύτη, τί ποιείς; τήν κεφαλήν ποί περιάγεις ; quod 
tamen longe alio sensu dicitur, Schol. άποστρέφεται 
τό ονομα τού Ύπερβόλου άκονσασα ή Ειρήνη.) Deinde 
in sequentibus scr .περ ιαγωγήν—περιφοράν . Su id . : 
Περιαγωγάς* τάς έν κύκλω περιφοράς. 'Αετοί δε 
κνκλοτερείς περϊ τό στρατόπεδον ποιησάμενοι περιαγω-
γάς, έν δεξιοί διέστησαν. Glossae : Περιαγωγή* Am- c 
bages. " Circumlocutio, Plut. 2, 407. Conversio, 
A bringing round, Clem. Alex. 631 Wakef. Mss. 
Erotian., notante eodem V. D . : * Έγχλοιούμεναι* 
Βακχείος έν δεντέρψ ενωχρα όντως ένόησεν. Πεποίη-
ται γάρ άπό τής, χλόης, ήτις έστι περιαγωγή * φυτώδης. 
Eustach. vertit, Circumductio plantosa. Eusta th . 
1512. : "On δέ ποτέ και ταυτίζονται τό φέρειν καϊ τό 
άγειν, και έξ άλλων μέν δήλον, ούχ ήχιστα δε, έπϊ κν-
κλοτερών σχημάτων, έφ' J ν λέγεται τό περιφερές καϊ τό 
περιηγμένον καϊ ή περιφέρεια καϊ ή περιαγωγή* οντω 
καϊ περιηγες άγκιστρον, ό περιάγεται, ταντόν δ' ειπείν, 
Περιφέρεται. " Περιαγωγή, Circumactio fundae, 27, 
9, 6." Lex. Polyb. Aretaeus de C. et S. M. D. 37. 
Τά μέσα τών πλενρέων, κοίλα, ρομβοειδέα, ές τήν 
τών όστέων περιαγωγήν, et 42. Μετά γάρ τήν ττεριαγω-
γήν τών λοβών ές λαγαρόν τό έπιγάστριον πιέζονσα 
χειρ ίίάνει. Oribas. de Fract . 7 0 . : Τήν περιαγωγήν 
δέ και τήν οίον κάμπην τών σκελών τον βρόχον, ubi 
leg. καμπήν. Hippocr . 47, 7· 468, 26. 495, 11. 512, 
7. " T h u c . 7, 25. "Γίνευον καϊ άνέκλων sese expla- £> 
nant . Schol. ovov expl. μηχανήν περιαγωγής, i . e . η 
τι περιάγεται καϊ κάμπτεται. Hes. Περιάγει* κάμπτει}' 
Abresch. Diluc. T h u c . 678. Joseph. A. J . 425. , 
Κατά περιαγωγήν ένδον έπινεύον : Β. J . 228. Τοσού-
τον δέ αύτών τό πρός τούς ήγεμόνας πειθήνιον, o>s έν τε 
είρήντ} κόσμον είναι, καϊ έπϊ παρατάξεως έν σώμα τήν 
ολην στρατιάν* ούτως αύτών συναφείς μέν αί τάξεις, 
εύστροφοι δέ εισιν αί περιαγωγαϊ, οξεία ι δέ άκοαϊ μέν 
παραγγέλμασιν, όψεις δέ σημείοις, έργοις δέ χείρε*. 
Vertitur, Circumductiones. Cum ν. ττεριαγωγή de 
rebus militaribus nusquam alibi legatur, leg. hie 
παραγωγή, de quo vocabulo supra egimus.] 

Περιαγωγή, Ci rcumductor , Circumactor, ap. P la t , 
autem σνμπεριάγωγος, quod vide infra. 

" Εύπεριάγωγος, ό, ή, Circumactu facilis." [Lu-
cian. Musca 3, 92. To δέ άλλο σώμα ή μέν κεφαλή 
λεπτότατα τψ αύχένι σννέχεται, καϊ έστιν εύπεριάνω-
γος.] 

[* Περιαγωγεό^, έως, ό, " Instrumentum ad cir-
cumagendam navem," Hederici Lex. sed άμαρτύρως. 
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Luc ." Wakef . Mss . sed in Reitzi i l nd i ce Lucianeo 
vox haec non legitur. " Π ε ρ ι α γ ω γ ε ^ , u.—αγωγοί, 
der herumfuhrt- umdrehet- u m l e n k t ; ^ das Erst ere 
auch eine Maschine zum U m d r e h c n . " Schneider. 
Lex.] 

Γ* Περιαγωγή, ίδος, η. " Hel iodor . Περί Καταρη-
σμών, Eel . Phys . 468. sagt Περιαγωγιδε* πρόε κίνησιν 
άξόνων καϊ κοχλίων, Umdreher , s. v. a . — α γ ω γ έ ς . " Schneider. Lex. ] 

Περιηγής, έος, ό, ή, apud poetas, Ro tund us, q . d. 
Circumactus aut Circumactil is , eadem rat ioue qua 
περιφερής p ro Ro tundo i t idem, dici tur a περψρω, 
Significat et Curvum. H e s y c h . περιηγέε expomt κν-
κλοτερές, περιφερές. Eus t a th . περιηγές άγκιστρον ali-
cubi explicat περιφερές, [v. locum in Περιαγωγή cita-
tum,] alibi dicit περιηγέε et γναμπτόν eadem ratione 
appellari , quia videlicet περιάγεται, i. e. περικλάται 
καϊ γνάμπτεται, δ έστι κάμπτεται: [628. Τό δέπυμά· 
τη θέεν, άντϊ τού περιέθεεν, άστείως ώς άπό καμπτηρος 
θεωρικού έρρέθη έπϊ σχήματος κνκλοτερούς* καϊ εστι 
πως τούτο χρήσιμον εις τό καϊ τήν ΐτυν έτυμολογέίν άπό 
τού ίέναι, διά τό καϊ τό θέειν καϊ το ίέναι, ώσπερ δή καϊ 
τό φέρεσθαι, άφ* ον ή περιφέρεια, καϊ τό άγειν δέ, ά$ 
ον τό περιηγές, όμογενώς εχειν άλλήλοιε. Ρ. 726. 
Οίκείον δέ έπ' αύτού τό περιθέειν, ήτοι περικνκλούν, 
ώσπερ καϊ τό περιέναι, οθεν ϊτυς ή περιφέρεια, καϊ τό 
περιάγεσθαι, άφ' ου άγκιστρον περιηγές, τό περιφερές. 
Et 1500 Τό δε γναμπτόν άγκιστρον, καθ' δμοιον λόγον 
καϊ περιηγές που λέγεται* περιάγεται γάρ, ήτοι περι· 
κλάται καί γνάμπτεται, ο έστι, κάμπτεται.] Cum hac 
autem expositione Eustathi i convenit ilia qua περιη* 
γής άκτή ap . Apollon. R . (1, 559· Oi δ* ore δή λιμέvog 
περιηγέα κάλλιπον άκτήν,) reddi tur Curvum litus, 
[Schol. e Cod. Pa r . Περι^γή μέν λιμένα φησϊ τόν κν~ 
κλοτερή καϊ καμπάς έχοντα, quae verba in edito Schol, 
desiderantur .] Sic λιμήν περιηγής ap . Eund . [Locus 
in Beckii lnd ice non indicatus est. Idem 2, 994· ol 
δ' άνέμψ περιηγέα κάλλιπον άκτήν, (£i Vulgo άκρην, 
manifesta menda , quod satis ostepdit epitheton περιη* 
γής, promontorio minime conveniens. 'Ακτή περιηγη$ 
est Curvum litus sinus, in quo turn erant Minyae." 
Brunck. Cf. T h . Graev. ad Callim. H . in Del. 198. 
qui omnia sua Nost ro d e b e t . ) : 3, 137. άμφϊ δ* εκί-
στψ Διπλόαι άψιδες περιηγέες είλίσσονται, Schol. περι-
φερείς, περίδρομοι : 3, 1032. Βόθρο ν όρύξασθαι περιη-
γέα, Schol. τόν περιφερή καϊ στρογγύλον: 3̂  1365* 
Λά$ετο δ' έκ πεδίοιο μέγα ν περιηγέα πέτρον, Schol· 
περιφερή : 4, 950. Σφαίρη άθνρονσι περιηγεί.] HaDC 
cer te signif. manifeste l iabet περιηγέε cum est epi-
theton τόξου, cum ap . alios, turn ap . Dionys. de Sita 
Orb i s ; scimus enim τόξα dici καμπύλα, sicut a Lat# 

Curvos arcus. [Respicitur ad v. 156.. Έκ # άν 
καί πόντον 'ίδοιε διθάλασσον έόντα, *Τόρνψ έειδόμενοίί 
περιηγέοε άμματι τόξου. Eus t a th . : Σημείωσαι $έ οτι 
τό έοικέναι τόξψ τόν Εύξεινον περιφράζιαν, οϋτω ψησι^ 
Τ όρνψ έειδόμενον περιηγέοε άμματι τόξου. Λέγει δε τόρ* 
νον τό * τορνοειδέε, ώσπερ Λυκόφρων * στρόβι^ν τό 
στροβιλοειδέε, (8 9* Κελυφάνψ στρόβιλο ν ώστρακωμένην, 
ubi T z e t z . Στρόβιλον στρογγνλωε, στροβιλοειδώε+ 
στρόβιλον γάρ τό περιφερέε, sic edidit Muller e Coddfc 

suis pro * στρογγνλοειδώε, et ex Eus t . lectio ilia fir* 
mari potest. ( Στρόβιλον ώ στ ρακ. est i. q . στρόβιλϋν 
όστράκον περιβεβλημένον, ut ν. οθ6. τ Ων οστράκου στρά* 
βιλοε έντετμημένοε Κόρσην σκεπάσει. Hemsterhusi^ 
conjectura ad Lucian . 1, 2S1. allata σΐροβίλου ob 
hiatuin admitt i non p o t e s t / Muller . et ob Eust· 
auctori tatem, qui in suo exemplari , u t videtur, lege-i 
ra t στρόβιλον, ut hodie legitur.) " Α μ μ α δέ τόξου, τον 
σύνδεσμο ν τού Σκυθικού τόξου. Περιήγε* δ ^ τό περιητ 
γμένον, ήτοι καμπύλον. Τοιούτο δέ τό έντεταμένον τό+ 
ξον Ίνα λέγρ έοικέναι τό τον Εύξεινου πέλαγοε τόξψ ob 
σκολιψ, άλλά στρογγύλψ γενομένψ διά τήν τάσιν τήί 
νευράε' ^ περιάγει γάρ ή τάσιε τά κέρατα είε καμπήν* καϊ 
ουτωε άπο σκολιού γίνεται περιφερέε κατά τά$ αψίδας 
τό τόξον οτε δέ καϊ είε βολήν έπιταθή, τότε κυκλοτξρεε 
τό τόξον γίνεται, κατά τόν ποιητήν. ' Τό δέ περιήγε* 
καϊ έπϊ αγκίστρου λέγεται.] || Citatur ex alio quo-» 
dam poeta περιηγέας χείρας "Έρωτος, pro Astrictas, 
Circumvinctas, q . d . Circumadductas , p ro περιηγμέ* 
νας. Vide paulo ante Περιάγειν τάς. χείρας οπίσω. 
[ " Jacobs . Anth, 7, 313. \ 377. 9 , 305, k p b e c k . 
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Ajac. p. 384/ (ex Oppian. H. 2, 375. afferens, 'Ένθα a 
μιν άμφιβαλών περιηγέί πάντοθεν όλκψ Υγρός όφις, 
Schol. κυκλοτερεί. Adde C. 1, 179* μέγαε αύτός έών 
περιηγέα γνΊα : 188. αύτάρ ένερθεν * 'ΟρθότερεIs δολι-
χοί τε ποδών περιηγέες αυλοί: 3, 297· άταρ περιηγέα 
γυία Καί κεφαλήν φορέει πολύ μείζονα.) Hemsterh. 
ad Eurip. Suppl. Τ . 3, 351. b. Lips, (vide Ευαγής) 
Toup. Opusc. 1, 237. 559. 2, 123. Valck. Anim. 
ad Ammon. 60. Callim. H. in Del. 198. (< Κυκλά-
has όψομένη περιηγέας, putem non de insulis singulis 
intelligendum, sed de universis, quae κύκλον quendam 
efficiunt, unde et nomen Cycladum, qui est π^ριη-
γής. Sed si non subtiliter rotunditatem capias, et 
περιηγέάς dici insulas dicas, quia undique aqua 
cinctae sunt, de insulis quoque intelligi-singulis po-
test/ Ernest.)" Schaef. Mss. "Cycladas visura circum-
jacentes, sive, ut ait Mela, In orbem jacentes. Ita 
vertendus iste locus." Toup. Emendd. 1, 359- Callim. 
H. in Apoll. 57 ·> Τετραέτης τά πρώτα θεμείλια Φοίβος 
έπηξε Καλή έν 'Ορτυγίy, περιηγέοε έγγύθι λίμνης, 
Schol. κυκλοτερούς' ούτω γάρ στρογγυλή λίμνη έν Όρ- β 
τυγίφ καλείται. " Curvam prope paludem reddit hie 
Interpres: melius Rotundam s. Orbicularem, prout 
hanc vocem περιηγέοε per κνκλοτερουε explicant hie 
Scholia, ac H. in Del. 198. Κυκλάδαε όψομένη περιη-
γέαε, Cycladas inspectura rotundas, bene ibi explica^ 
turn legas." Spanh. Cf. H. in Del. 260. Χρύσεά τοι τότε 
πάντα θεμείλια γείνατο, Δήλε' Χρυσω δέ * τροχόεσσα 
πανίιμεροε έρρεε λίμνη, ubi Schol. Λίμνη" η θάλασσα, 
διά το περιτρέχειν κρκλψ τήν νήσοvf rj λίμνη τιε έν 
Δήλω περιφερής. " Ejusdem paludis Deliacae, quan* 
quam praeterito ejus nomine τροχοέσσης s. * τροχοει-
Sous, h. e. Orbiculatae, non, ut hie Interpres, Curvae, 
facta etiam ab Eurip. mentio Ion. 167. ubi ille aedis 
Delphicae aedituus cygnuin, qui ad earn advolarat, ad 
paludem Deliacam continuo ablegat, Λίμνας τ έπίβα 
τάς Δηλιάδος : item Iphig. Τ . 1103. Λίμναν & είλίσ-
σονσαν ϋδωρ Κύκνειον, ένθα κύκνος μελφδόε Μούσας 
θεραπεύει, (' Κύκλων, S / Matthiae, * vox κύκνειον 
omittitur in A/ Markl. Κύκνειον, ένθα κύκνος Eurip, 
scripsisse nobis uunquam persuaderi potest. Reiskius c 
scribit κνάνεον, ένθα. Epitheton desideratur, quod 
exprimat vim appellationis τροχόεσσα s. τροχοειδήε, 
qua lacus ilJe dicebatur.) Bene autem hie τροχόεσσa 
Rotunda, non, ut ante Curva, in nova et emendata 
hujus Battiadae interpretatione, repositum, nunc e 
missis ad me editis tandem illis Hymnis video." 
Spanh. " Theognis (7.) 'Αθανάτων κάλλιστον έπι 
τροχοειδέί λίμνη. Orlelius : Trochoeides, Τρόχοειδήε, 
Lacus in Delo. Sed ego puto epitheton esse. Herod, 
tamen 2, (170.) plane affirmat hunc lacum sic dictum 
fuisse : Λίμνη τέ έστι έχομένη, λίθινη κρηπίδι κεκοσμη-
μενη, και έργασμένη ευ κύκλω, και μέγαθος, ώς έμοϊ 
έδόκεε9 οση περ ή εν Δήλω, ή Τροχοειδήε καλεομένη." 
Α. Fabri. Egregie autem lapsus est Meurs. ad Ly-
cophr. 704., qui, notante Ε. H. Barkero in Classical 
Journal 32,224. Theognidi restituere vellet * βρο-
χοειδέί, pro τροχοειδέί e Lycophr. 1. c., Λίμνην τ 
"Αορνον * άμφιτορνωτήν βρόχω, sic dicente propter 
forrnae rotunditatem. Nicander Τ. I06., notante 
Wakef. Mss., τά δ' έν περιηγέ'ί γάστρας Θάλπε κατα- d 
σπέρχων. Etym. Μ. : *'Εκάλη' ήρωϊε, εις ήν και ποίη-
μα έγραφε Καλλίμαχος, ή προς έαυτήν πάντας καλού-
σα, ταντην 'Εκάλην έλεγον οι παλαιοί ύποκοριζόμενοι, 
εθυον δέ αύτή δια τό ξενίσαι Θησέα. (Etym. Gud. 
'Εκάλη' ή προς έαυτήν καλούσα, έχει γάρ στέγος άκλήί-
στον.) " C o d . Leid. pro 'Εκάλην habet * 'Εκαλήνην, 
ut Meurs. Theseo 10. correxit e Plut. Theseo p. 6. 
b. "Εθυον γάρ * Έκαλήσιον οί πέριξ δήμοι συνιόντες 
*'Εκαλείψ Δά, καί τήν 'Εκάλην έτίμων, Έκαλήνην 
ύποκοριζόμενοι. Nec tamen ιι\\Ιύ 'Εκαλήνη legitima 
deminuendi nominis forma videtur. Utroque igitur 
loco scripserim *'Εκάλινναν. 'Εκάλη 'Εκάλιννα, ut 
Κόρη * Κόριννα, Φίλη * Φίλιννα etc. Forte hue per-
tinent Callim. versus ex Hecale ap. Suid. Κωμήται' 
καϊ οί γείτονες, κώμη γάρ ή γειτονία. Καλλίμαχος 
Έκάλρ* Τοντο γάρ αύτήν (vulgo αύτή) Κ ωμήται κάλεον 
περιαγέεε." lluhnk. ad Callim. Fr. 40. p. 184. Blomf. 
" Haec Kuster. nec tentavit, nec Latine vertere vo-
luit. Scribendum autem priinum αυτήν, sc. Hecalen. 

Explicabat poeta nomen Hecales, Hoc ipsam nomine 
appellabant vicani. Ultimum verbum est corruptum, 
nec habeo quomodo sancm." Ernest. De hoc loco 
prorsus silet Blomfieldius, quiErnestii verbis conten-
tus neque Ruhnkenium laudat, neque Toupium, 
cujus in Emendd. 1, 359· haec sunt verba:—" Vera 
lectio in aprico est, Scr. περιηγέες. Ad hunc ipsum 
locum Callimachi in Hecale respexit Plut. (1. c.) ubi 
recte, ut videtur, Ruhnkenius, 'Εκάλινναν. Iidem 
autem οί πέριξ δήμοι Plutarcho, ac κωμήται περιηγέε ε 
Callimacho, Circumcirca vicini, The neighbours 
round about. Quare locus ita leg. atque ampliandus 
videtur, 'Εκάλινναν4 τοντο γάρ αυτήν Κωμηται κάλεον 
περιηγέεε." Sturzii Empedocles v. 23. p. 514. 'Αλλ' 
ογε πάντοθεν Ισοε έφυ καϊ πάμπαν άπειρων * Σφαϊροε, 
κνκλοτερής, κώντ\ περιηγέί γαίων. De his versibus 
fuse et docte, uti sojet, Sturz. disseruit p. 543—8. 
Ap. Gaisford. Append, p. xliv. ad Vol. 1. Poet. Min. 
Gr. prior versus non legitur, alter autem sic exhibe· 
tur, Σφαίρας κυκλοτερήε * μονίφ περιγηθέί γαίων, sed 
utruin sic V. D. e suis Codd. A, B. ediderit, an se-
cutus sit Aniadeum Peyron. cujus Ubellus, hoc titulo 
vulgatus, Empedoclis et Parmenidis Fragmm. e Cod. 
Taur. Bibl, restituta et illustrata Lips. 1810. 8. nobis 
haec scribentibus ad manum non est, nescimus. 

Versus proverbial is, quem suggerit Philopon. Περί 
Κοσ^θ7τ. 179· M^S' όσον οφθαλμού ττβρι^γεα κύκλον 
έλίξαι." Τ. Η. 1. c j 

Ώερίακτος, ό, ή, Versatilis, Atheu. (037.) Τών γάρ 
ποδών έστώτων επί τίνος βάσεως εύστροφου, καθάπερ αί 
τών 7τεριάκτων δίφρων κατασκευάζονται θέσεις, i. e. 
στρεπτών. Bud. Comm. ubi Athenaei nomen omissum 
est. Ap. J, Poll. 4, c, 19. (s. 126.) Machina quae-
dam versatilis in scena : [Παρ' έκάτερα δέ τών δύο θυ-
ρών τών περϊ τήν μέση ν, άλλα ι δύο είε ν άν, μία έκατέ* 
ρωθεν, πρός άς αί περίακτοι συμπ επήγα σιν' ή μέν δε-
ξιά, τά έξω πόλεως δηλοΰσα, ή δ' άριστερά, τά έκ πότ 
λεως, μάλιστα τά έκ λιμένος4 καί θεούς τε θαλαττίους 
έπάγει, καί πάνθ' οσα επαχθέστερα οντά, ή μηχανή 
φέρειν άδυνατέί* εί δέ έπιστρέφοιεν αί περίακτοι, ή δε-
ξιά μέν άμείβει τόπον' άμφότεραι δέ χώραν ύπαλλάτ* 
τουσι: 131. Καταβλήματα δέ, υφάσματα η πίνακες 
ήσαν, έχοντες γραφάς, τή χρεία τών δραμάτων προσφότ 
ρους' κατεβάλλετο δέ έπϊ τάε περιάκτουε, όρος δεικνϋν* 
τα, ή θάλατταν, y ποταμόν, rj άλλο τι τοιούτον. " Ait 
ilia καταβλήματα supra περιάκτους deponi solita, quae 
ostentarentvelexhiberent montem, mare, aliatalia, όσα 
έπαχθέστερα οντά τήν μηχανήν φέρειν άδυνατείν supra 
dixit 4, 126. ubi non absque ratione itaque Bulengeri 
interpretationemnotavimus, (scribentis, deTheatro 1, 
17. ' Sed ea quae majoris oneris erant^ machina fe-
rendo non est/) Quo enim pacto ipsum mare, vel 
mons arduus in scenam repraesentetur, nisi per talia 
καταβλήματα! Loquimur ut ilia exhiberi solita fue-
rint, non de iis, qui natura ipsa majora interdum 
dare aggressi fuerunt." Jungerm. Glossae: Περιάκτον 
Versatile. Varro ape Serv. ad Virg. G. 3, 24. Vel 
scena ut versis discedat frontibus :—" Scena, quae 
fiebat, aut versilis erat, aut ductilis. Versilis tunc 
erat, cum subito tota machinis quibusdam converte-
batur (vertebatur, habet Schneider, ad Veget. 5, 6.), 
et aliam picturae faciem ostendebat. Ductilis tunc, 
cqm, tractis tabulatis hac atque iliac, species picturae 
notabatur interior. Notabatur, habet Kuhn, in nota; 
videbatur, Schneider. I. c . ; nudabatur, Forcellin. 
Lex. v. Scena. De hoc Scrvii loco v. Salmas. infra. 
" Ad ver&atilem pertinet locus Plutarchi de Esu Car-
nium. 240. h. Ή μηχανήν αίρει ποιητικός άνήρ έν θέα-
τρο) σκηνής περιφερομένης. Cicero novo usu Scenam 
pro Cavea dixit de Har. Resp, 11. Valer. Max. 2, 
4, 6. Claudius Pulcher scenam varietate colorum 
adqmbravit, vacuis ante pictura tabulis extentam. 
Consentit PJin. 35, 4, 7." Schneider. I. c. Vide de ττβ-
ριάκτοις Turneb. Advers. 5, 4. Rhpdigin. Ant. Lect. 
8, 8. J. Poll. 4, 130. Κεραυνοσκοπεϊον δέ, καϊ βρον-
τείον, τό μέν έστι περίακτος υψηλή κ. τ. λ.] Vitruv. 

6.:—" Ipsae autem scense suas habeant rationes 
explicatas ita, uti mediae valvae ornatus habeant aulas 
regiae; dextra ac sinistra hospitalia: secundum au-
tem spalia ad ornatus comparata, qjuai loca Graeci 
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περιάκτους dicunt ab eo, quod machinae sunt in lis 
locis Versailles trigouoe, habentes in singula tres 
species ornationis, quae, cum aut fabularum muta-
tiones sunt futurae, s. deorum adventus cum tonitri-
bus repentinis, versentur mutentque speciem orna-
tionis in frontes: secundum ea loca versurae sunt pro-
currentes, quae efficiunt, una a foro, altera a peregre, 
aditus in scenam/' [ " Secundum ea loca, nempe in 
fine sceuae utrinque, machinae περίακτοι. Vide l«ran-
chi-Pont in Mem. de l'Acad. de Turin 1809—10. 
Παρασκήνια Rodio (Vitruv's Baukunst 1, 245. Beilage 
277· Worterbuch 2, 46.) et Stieglizio (Encycl. d. b. 
B. 4, 559.) videntur Latus utrumque scenae desi-
gnasse, i.q. a Vitruvio Versurarum nomine indicetur. 
Ut ab hoc incipiam, licet dubitare, an Versura de 
spatio quodam coutirtuo, quale in scenee s. potius 
prosceuii lateribus cogitetur necesse sit, Latinis usur-
pari soleat. Nam communiter Flexum, cum sulco-
rum iu arando a bobus factum, turn angulorum in 
parietibus, significat. Prioris significatioriis multa 
exempla suppeditant rei rusticae scriptt., posterioris 
Vitruv. Lex. (Salmas. 1. c.) et Gesner. T . L. L. s. v. 
Nihil enim moror Columellae locum, haud dubie de-
pravatum, 2, 2, 27., Sed in media parte Versurae 
consistat (bos,) etsi Salmasii ratio, Versus loco Ver-
surae reponentis, de M. U. 294. improbanda videatur, 
neque Gesnerus, a Schneidero jure notatus ad Colum. 
p. 6l . , audiendus sit, qui vulg. lect. de Parte sulci 
inter utramque versurain media s. interjecta intelligi 
posse existimat. Secundum haec, Versurae procur-
rentes in Vitruvii loco, si ad verba, quae statim se-
quuntur, respicias, de Finibus utrinque scenae accipi 
debent, prope spatia ad machinas comparata versa-
tiles: in quibus finibus, in tlieatro Romano, aditus 
in scenam patebant histrionibus: quamobrem Vitruv. 
alio loco, 5, 6. extr. (c, 6. s. 3. Schneid.) eosdem 
utrobique aditus, Itinera versurarum appellat. Ver-
surae autem dicuntur, quod aditus hi erant in angu-
lis, qui efficiuntur, ubi proscenii latera extremos pa-
rietis, qui scenam constituit, fines secant; denique 
Procurrentes, propter id ipsum, quod, patefacto 
aditu, in latus quasi procurrere h. e. extendi atque 
proferri videntur scenae extrema." G. E. Groddeck. 
de Theatri Gr. Partibus, in primis de Parasceniis et 
Hyposceniis, in Wolfii Anal. Liter. V. 2. p. 110—2. 
" Architect! et suas versuras habent, non minus 
quam aratores, agrimensores, et danistae. Ita vocant 
tam exteriores, quam interiores angulorum flexus in 
parietibus. Earum mentio saepe occurrit in Vitruvio. 
Et recte illas aliquot locis exposuit Interpres. Sed 
5, 7. ubide periactis theatri loquitur, quae machinae 
erant versatiles ad mutandas scenae frontes compa» 
ratae, perperam de his periactis versuras interpreta-
tur in his ultimis suprascripti capitis verbis: Secun-
dum ea loca versurae sunt procurrentes, quae effi-
ciunt, una a foro, altera a peregre, aditus in scenam. 
Eae versurae coxas sunt procurrentes e fronte scenae, 
vel e proscenii aedificiis, quae efficiebant aditus in 
scenam ab urbe, vel a locis extra urbem. Tres in 
theatro fores fuere, dextra, media, ac sinistra, et 
totidem aditus per eas in scenam. Ε dextra prodi-
bat secundarium partium mimus, e sinistra vilissima 
persona, aut erat sacellum desertum, aut locus solus 
et non habitatus. Atque hoc in Comcedia. In 
Tragoedia dextra foris ut plurimum hospitale erat, si-
nistra carceri deputabatur. Utrimque earum forium, 
quae mediam scenae valvam ambirent, fuere aliae 
duae, ad quas versatiles illae machine confix^, per 
quas scenae frontes prout fabularum mutationes id 
requirebant, vertebantur. Una ex his foribus, et 
dextra quidem, quae extra urbem, indicabat, sinistra 
quae ex urbe. Per illam ergo aditus erat a foro, u e! 
a medio urbis in scenam, per istam a peregre et 
praecipue a portu. Pollux : Παρ' έκάτερα δέ τών δύο 
βνρών τών περϊ τήν μέσην, άλλαι δύο είεν άν, μία 
εκατέρωθεν, προς άς ai περίακτοι συμπειτήγασι, ή μέν 
δεξιά τα έξω πόλεως δηλούσα, ή δ' άριστερά τά έκ πό-
λεως μάλιστα τά έκ λιμένος. Fores istas minora, quae 
ad latus Utrimque procurrebant majorum duarum 
seen® foriuin Versuras vocat Vitruv., quia coxam et 

A cubitum procurrentem faciebant, quarum alteram a 
foro, alteram a peregre aditum in scenam dicit effe-
cisse. Secundum ea loca illas dicit fuisse, ubi erant 
περίακτοι, imo secundum ipsas περιάκτους. Ita enim 
scribit:—Secundum autem ea spatia ad ornatum 
comparata, quae loca Graeci περιάκτους dicunt ab eo, 
quod machinae sunt in iis locis versatiles, trigonos 
habentes in singula, uti tres sint species ornationis, 
qua?, cum aut fabularum mutationes sunt futurae, aut 
deorum adventus cum tonitribus repentinis, versen-
tur, mutentque speciem ornationis in frontes. 
(Schneider, hunc locum edidit, ut supra eum scripsi-
mus, et in nota haec habet :—' Trigones, Guelf; 
Sequens Tres species omisso Sint, quod interserak 
Jocundus, dedi e Sulpic. Fran. Guelf. Wrat. Sed 
ita etiam distinctio loci fuit mutanda vulgaris, qn« 
habet, Versatiles trigones habentes; in singula ires 
sint species ornationis, quae. Ubi ausus sum Trigo· 
nos mutare in Trigonoe, Graecum τρίγωνοι: nam si 
Vitruv. triangula dicere voluisset, dixisset Gr. more 

Β Trigona; quod enim habet Guelf. Trigones, ea forma 
in Pila trigone tantum usu Romano fuit frequentata 
et extat ap. Martial. 1 2 , 8 4 , 3 . Ipsae machinae πε-
ρίακτοι fuerunt triangulares, τρίγωνοι, habentes in 
singula loca tres species ornationis. Contra in vub 
gata Machinae versatiles dicuntur Habere trigones, 
ubi quid significent Trigoni; nemo dixerit. Deinde, 
Quae versentur mutentque speciem ornationis, redit 
ad Machinae trigonos : contra in vulgata ad species 
tres ornationis referuntur; sed ineptissime versari et 
mutare speciem ornationis dicuntur/) Statim deinde 
subjicit: Secundum ea loca versurae sunt procurren-
tes. I. e. secundum περιάκτους, aut loca, ubi ill® 
machinae sunt positae. Et planum est per Versuras 
intelligere Vitruv. illas fores, de quibus Pollux, Προ* 
άς αί περίακτοι συμπειτήγασιν. Quas appellavit ver-
suras, quia prominertnt ac procurrerent in modum 
angulorum, qui exteriorem parietum flexum termi-
nant. Περ/ακτο*. autem non potest idem esse, quod 
Versura, cum sit versatilis machina. Περίαξις Ver-

c sura diceretur, aut στροφή. Ut obiter hoc dicain, 
duobus modis sceuae facies convertebatur, atque im· 
mutabatur, prout argumenta fabularum id exigebatrtt 
aut per hujusmodi machinas, quae περίακτοι diceban-
tur, aut cum ductis tabulatis repente alia facies pi-
cturae interior revelata sese aperiebat. Hinc du® 
scenae species ac differentiae, prior Versilis, altera 
Ductilis appellata. Virg. (1. c.) : Vel scena ut versls 
discedat froutibus. Falsus est dum putavit Servius 
utrumque genus tetigisse poetam, cum scenam versis 
frontibus discedere dixit. Nam etsi Versas frontes 
scenae dixerit, de illo tantum genere intellexit, cum 
apertis per tracta ac diducta tabulata scenae frootir 
bus, interior ejus pictura nudabatur et ostendebatur. 
In hoc quippe genere etiam in fronte mutabatur spe? 
cies ornationis scenae. At Discedere dicitur scena, 
cum repente hinc et inde tractis tabulatis aperitur, 
Sic Discedere terram dicebapt, cum ingenti hiatu 
aperiretur, Cic. de Off. 3 . : Hinc ille Gyges indu-
citur aPlatone, qui cum terra discessisset magnis im-

D bribus, in ilium hiatum descendit. Et Discedere 
ccelum ap. eund. Poetam, cum hiat et velut in duas 
scinditur partes. Haec * στατά αυτόματα Graeci vo-
carunt in theatro, όταν κεκλεισμένου τού πίνακος αί 
θύρα ι αύτόματον άνοίγονται, και φαίνεται ή τών ζωδίων 
τάξις γεγραμμένη, και μετ ού πολύν χρόνον κλειστεισών 
Των θυρών πάλιν αύτομάτως, καϊ άνοιχθεισών, ετέρα 
φαίνεται διάθεσις ζωδίων άρμόζονσα TTJ πρότερον φα-
νείστ), καϊ άπαρτίζουσα τόν προκείμενόν μύθον. Hoc 
nomen στατών habebant, quia 110η movebatur suo 
loco novus ornatus, qui priori succedebat, sed re-
motis tantum tabulatis, quibus tegebatur, apparebat. 
Tabulata autem ista quibus ductis alia species orna-
tionis ac picturae exhibebatur, sponte etiam trabi 
solebant per machinas αυτομάτους. Alia species 
scenae, quae convertebatur, per machinas περιάκτους, 
per * ύπάγοντα αύτόματα administrabatur, de quibus, 
ut 7repi στατών, videndus est Hero Περί * Αύτοματο* 
ποιητικής. Ύπάγοντα vero dice bantu r, quia per ma-
chinas uiQta iucedereut, ac sese in alia atque alia 
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specie subinde sisterejrt, et exhiberent." Salmas. A sed sensu, ut videtur, diverso. Quisnam autem sin-
I. c; "Scenae partes aliis aliae. In Comoedia gulis his verbis sensus insit, viderint doctiores. ||Idem 
tres. Media potentiorum aedes insigniores. In Sa- Plut. in Compar. Lysandri cum Sulla 3, 164. Ό μέν 
tyra medius locus erat speluncae. In media scena γάρ ουδέν άκόλαστον, ούδέ μειρακιώδες, εν εξονσίφ 
habebat δ πρωταγωνιστής. In dextro deversorio 6 και δυνάμει τηλικαύτ^ φαίνεται διαπεπραγμένος, άλλ*, 
^ευτεραγωνιστής. Sinistra humillimam quamque per- ei δή τις άλλος, έκπεφευγώς τοντι το περίακτον, Οίκοι 
sonam capiebat, aut fanum desertum, aut omnino va- λέοντες, έν ύπαίθρω έ' άλ^πεκες9 οντω σώφρονα, καϊ 
cua. In Tragoedia dextra porta peregrinum aut Λακωνικήν, καϊ κεκολασμένην έπεδείκνυτο, πανταχού 
hospitem emittebat: in sinistra carcer: media regia. τήν διαιταν, Vulgatissimum et notissimum illud pro-
Factum vero aliquando fuit, ut in Comoedia Graeci verbium. || Epithetum viae. Suid. ϊϊερίακτος- οδό*. 
tentorium quoque ponerent: κλισίον appellabant. Leg. Περίακτος οδός, ut in Ed. Mediol. Interpretatio 
Ibi nonnulli poetae jUmentorum stationem desigiia- vocis περίακτος pernt. || Τα περίακτα, " Eine Kriegs-
runt. Idcirco aditus ostio latiore, quae ostia propte- oder Wurfmaschine, Mathem. Vett. 97. (Καί τάφρον 
rea dicta κλισιάδες: per ea transmittebant carros et περϊ τό στρατόπεδον περιβαλλόμενος διπλήν, τά τε μη~ 
jumenta, alii ejusmodi partem ad officinae usum trans- χανήματα είς τά *υπουρουχία καϊ περίακτα κατασκευά' 
tulere, sicut Antipho in Acestriis. Media utrimque ζων.)" Schneider. Lex. qui habet τά περιακτά, cum 
Iiabebat alias interdum portas, quarum postibus es- rectius editum sit, ut scripsimus, τά περίακτα. " Ύ -
sent affixae machinae. Eae, quia pro re ac tempore πονρουχών, τό, Wo die Berliner Handschr. * ύπερου-
circumagebatur, περίακτοι sunt appellatae. Nam χίον hat, eine Maschine, von zw, Beschaffenheit." 
personarum aspectus cum esset tectus a specta- Idem.] 
toTibus, repentina ex occasione comparebant nuntii Β [* ΤΙεριακτέον. J . Poll, 1, 203. Τ ό μέν δή πρώτον, 
et perfcgrini, aut cives peregre, exulesve postliminio έκ φορβειάς τόν ϊππον περιακτέον, quod vertitur, Pri-
revertentes. Itaque dextra machina afferebantur ea, mo deinde capistro exuatur.] 
quae extra urbem acta factave essent, aut agenda 'Αντιπεριάγω, In contrarium converto. Synes. ad 
intus forent e praescripto propter jura suburbiorum, Anast. Άλλ''Ανδρόνικος άντιπεριήγαγε, Cogitationem 
oppidorum, civitatum, municipiorum, coloniarum, so- meam in diversum circumegit. B. 387· [" Synes. 196. 
eiatarum, peregrinarum, pacatarum, hosticarum. A Aristot." Wakef. Mss. Polyb. I, 22, 8. Είς δέ τούτον 
laeva machina reddebantur, quae in urbe jussu per- τόν δακτύλων ένεδέδετο ό κάλως, $ κατά τάς έμβολάςτών 
missuve populi aut principum ; eove, iisve invitis, πλοίων έΐμίροντες τούς κόρακας διά τής έν τψ στνλω τρο-
gesta, acta, transacta fuissent, aut e consilio futura χιλίας, άφίεσαν έπϊ τό κατάστρωμα τής άλλοτρίας νεώς, 
viderentur. Id quod factum est ab Eurip. in Oreste. ποτέ μέν κατά πρώραν, ποτέ δΛ άντιπεριάγοντες κατά 
Atque inter haec eodem jure censebantur, si qua e τάς έκ τών πλαγίο)ν προσπιπτούσας έμβολάς. " Diffi-
portu afferrentur, cujusmodi est in Plautina Amphi- cultate non caret locus, cum ob insolentiam verbi 
tryone> in Mercatore, in Hecyra. Prisci Tragici άντιπεριάγω, turn quod praepos. κατά, abest a vett. 
etiam deos aquaticos per earn introduxere, Acheloum, libris, quam non nisi ex junioribus Codd. Reg. B. C. 
Thetin, Proteum, Arethusam. Si qu® personse ma- adoptavit Casaub. Sententia haec videtur esse : Cum 
chinis non circnmagebantur, sed pedibus accedebant, uavis hostilis in eo esset, ut rostro in latus Romanae 
per alteram introducebantur." Scalig. Poet. 1, 21. navis impetum faceret, Romani leviter circumacta 
p. 79. " Chimentell. Marmor Pisan. 143. Lobeck. navi efficiebant, ut, declinato ictu, navis navem a 
Ajac. p. 349. (' In Eumenidibus iEschyli, in Helena, latere proxime praeterveheretur; turn vero, inter pr®-
et Alcestide Euripidis chorus scenam relinquit; nec c tereundum, dum implicabantur vel detergebantur 
vero τών περιακτών^Μ^, de quo v. Interprr. ad Val. remi, corvum lateri navis hostilis injiciebant Romani. 
Max. 2, 6. et Salmas. de M. U. 7. 295. a quo quae Rarioris verbi άντιπεριάγω exemplum post Bud. cita-
praetermissa sunt, Boettiger in Prolus. de Deo e Ma- vit H. Steph. e Synesio, ubi In diversum circum-
china ita persecutus est, ut multa partim nova attu- agere exponitur. H. L e notione utriusque praepos. 
lerit, partim meliora fecerit.T Schaef. Mss. Plutarch. περϊ et άντϊ, άντιπεριάγω intelligendum fuerit Cir-
de Gloria Athen. 7, 373. "Ενθεν μέν δή προσίτωσαν cumago navem ita, ut hosti obversa sit, cum prius 
for' αύλοίς καϊ λύραις ποιηταϊ λέγοντες καϊ ψδοντες, latera ei patuissent." Schweigh. Annott. " Άντίπε-
καϊ σκευάς, καϊ προσωπεία, καϊ βωμούς, καϊ μηχανάς ριάγω, de nave, cum oblique acta latus hostilis navis 
άπό σκηνής περιάκτους, (σκηνάς άπό μηχανής περιάκτους, petit." Ernest. Difficultas ejus loci, de qua in An-
Reisk. legit,) καϊ τρίποδας έπινικίους κομίζοντας* τράγοι nott. dixi, inde maxime nata erat, quod v. άντιπε-
δέ, (" 1. κομίζοντες' τραγικοί δέ, postremum monuit ριάγω ad navem retulerant Interprr., cum ad corvum 
etiam Mez." Wyttenb.) αύτοίς νποκριταϊ καϊ Νικόστρα- sit referendum. Ubi navis hostilis a latere praeter-
Toi, καϊ Καλλιππίδαι, καϊ Μηνίσκοι, καϊ Θεόδωροι, καϊ volabat, detersura remos navis Romanae, Romani 
ΥΙώλοι συνίτωσαν, ώσπερ γυναικός πολυτελούς, της τρα- άντιπεριάγοντες, nempe τόν κόρακα, corvum versus 
γψδίας κομμωταϊ καϊ διφροφόροι, μάλλον δέ ώς άγαλ- illud latus contra Punicam navem circumagebant, 
μάτων έγκαυσταϊ, καϊ * χρυσωταϊ καϊ βαφείς παρακο- eumque in latus iilius impingebant. Id ipsum est 
λουθούντες* σκευών δέ, καϊ προσώπων, καϊ ζυστίδων quod rursus c. 23, 10. dicit, Undecumque accurris-
άλουργών, καϊ μηχανών άπό σκηνής, καϊ χοροποιών, καϊ sent naves Punicae, corvos fuisse in illas directos. 
δορυφόρων δυσπραγμάτευτος λαοί, καϊ χορηγία πολυτε- Sic igitur eo loco, de quo agimus, post verba ποτέ 
λής παρασκευαζέσθω, "Hie bene habet μηχανών d μέν κατά πρώραν, ad ilia ποτέ δέ intelligendum e seqq. 
από σκηνής, quod paulo ante damnabam. Diversa erit ποτέ δέ έκ τών πλαγίων. Praepositio vero κατά, 
enim locorum amborum est ratio, Περιάκτους in quam ignorant libri vett., ad complendam senten-
caiusa erat, quare superius reformandam hanc dicti- tiam vel sic utique necessaria erat.,> Lex. Polyb. 
onem, alias probam, judicarem. Μηχαναϊ άπό σκη- " Nec vero dissimulanda est Reiskii ad eund. h. 1. 
νής sunt Machinae scenicae, a scena petitae, vel pe- annotatio:—'Forte άντιπαράγοντες, Euntes a latere 
tendae, adeoque ad earn pertinentes. Quod si tamen et e regione navium iniraicarum. Si άντιπεριάγοντες 
aliquis etiam in superiore loco nihil mutandum cen- hie locum haberet, non posset sequi κατά τάς έκ τών 
seat, non intercedam." Reisk. Conjecturae huic ut πλαγίων, sed κατά τάς πρυμνας. Nam άντιπεριάγω 
favet, quod, nisi earn admittas, Plut. in una eademque est Navim ab ea parte navis inimicae, in quam printi-
sententia eadem verba repetentem facias, sic obstat, tus incurrit, abstractam circumagere, et in partem 
quod, si admiseris, Plut. parum recte loquentem in- oppositam impellere/ Nec tamen istam interjire-
duxeris ; Graeci enim μηχανάς περιάκτονς dicunt, non tationem, ita definitam, prolatis exemplis probavit 
item σκηνάς περιάκτους. Deinde vero quod ad coruu- V. D., sed continuo sic pergit:—' Si ergo incurrit ea 
dem verborum repetitionem attinet, cur non liceret primum in proram, necesse est, ut άντιπεριηγμένη 
Plutarcho in priore sentential parte dixisse μηχανάς m v e h a t u r i n puppim, non autem in latera; sed dicun-
άπό σκηνής περιάκτους, in posteriore autem, μηχανών tur corvi injecti esse in latera ; ergo non naves άντι» 
άπό σκηνής, cum Idem ibid, haberet καϊ σκενάς καϊ περιήγοντο, sed, qui in navibus erant, άντιπαρήγον, 
προσωπεία, σκευών δέ καϊ προσώπων ] Scilicet Comitabrtntur naves inimicas a latere sic, ut έκ παρ-
eadem quidem fere verba bis in una sententia posuit, αλλήλον inter se essent/" Schweigh. in Annott. 
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Περιάγω de navi ponitur ap. Plbt. 9 /436. 'Αλλ ω* a 
oi κυβερνάται τα μέν ταϊέ χερσϊ hi αυτών πράττουσι, τα 
$ όργάνοις έτεροις hi ετέρων άπωθεν καθήμενοι, περιά-
γουσι καϊ στρέφουσι: sic 8, 326. 'Ορώντας—ί>πο μι-
κροί* οίαξι μεγάλων περιαγωγάς όλκάδων. Theopliyl. 
Inst. Reg. 21. p. 82. *H ούχ όργς και τον κυβερνήτην 
οπως άει ενεργός έστι, και τών άλλων ηδύ καθευδόντων, 
και βαθύ κώμα διαγόντων, avros τί} άγρϋπνίςι προστέ-
τνκε (sic,) κάν ήμέρας ύπνωση καιρόν δραξάμενος, τα~ις 
διακοπαϊς ό ύπνος είς * γρήγορσιν αντω περιίσταται, 
ώστε πνκνώς αύτόν λέγειν, τήν όθόνην περίστεΐλον, τόν 
πόδα έξάιτλωσον, τό πηδάλιον περιάγαγε, άλλά τρίζει 
τό κέρας, άλλά προβλήτα σκόπελον εκφνγε. ^ Achlll. 
Ta t . 23. (Salmas. Έ ν ήμέρq. γάρ οφθαλμοί και ωτα πολ-
λής γεμιζόμενα περιεργίας, έπικονφίζει τής νόσον τήν 
άκμήν, άντιπεριάγοντα τήν ψυχήν της είς τό πονείν 
σχολής.)" Schaef. Mss. Vertitur, Animum distrahunt, 
ut dolendi tempus non supersit.] 
.• [* Άντιπεριαγωγή, ή. "Dionys . Areop. 7, 2." 
Kail. Mss. Maximi Scholia 316. "Οτι ή ό πόλος αύ-
τός συν τω ήλίω έν τω τών κ ωρών διαστήματι τήν υπερ- β 
ψυή έκείνην άντιπεριαγωγήν έποιήσατο, η μόνος ο 

[* " Έκπεριάγω τινάς κατά τήν πρωτοπορείαν, Ε 
primo agmine circumduco aliquos, 3, 83, 3." Lex. 
Polyb. Lysis ap. Jambl. V. P. 17- p. 168. Kat δή πα-
ρεωσάμενοι πόλιν και νόμως, καθάπερ τύραννος, έκπερια-
γαγονσαι τώί άγκώνας, ώσπερ αίχμάλωτον, έπϊ τον 
εσχατον ολεθρον μετά βίας άγονσαι κατέστασαν. " Cl-
vitatem pro captivo tractant, eamque quasi manibus 
a tergo revinctis in summam secum perniciem abri-
piunt." Kiessl.] 

Έμπεριάγω, Circumdo, in VV. LL. 
Σνμπεριάγω et Σνμπεριάγομαι, Mecum duco, περιά-

γομαι, vel Mecum quoquoversum duco. Xen. Hie-
rone (2, 8.) de tyrannis loquens, Αντοί τε γονν ώπλι-
σμένοι οίονται ανάγκην είναι διάγειν, και άλλοις 
όπλοφόρονς άει σνμπεριάγεσθαι. [" Σνμπεριάγω, Una 
circumduco, Κ. Π. 4, 3, 1. Γυναικών— σνμπεριαγομέ-
νων in castris. Una veho, CEcon. 8, 12. navis πολλά 
οπλα σνμπεριάγει." Lex. Xenoph. " Athen. 535. c 
Στρατηγών δέ σνμπεριήγετο αύτψ τήν τε Ααίδος τής 
-Κορινθίας μητέρα Ύιμάνδραν, καϊ θεοδότην τήν Άττι-
κήν έταϊραν " Valck. Mss. Cass. Dio 1293, 12. Καϊ 
νή Δ/α καϊ έλέφαντας πολλούς σνμπεριήγετο. Plut. 2, 
$20. MupzaSes μέν 

γαρ αι μάχιμοι τριακοντα σνν 
οπλοις έχώρονν, όχλοι δέ παίδων καϊ γυναικών έλέγοντο 
πολύ πλείονς σνμπεριάγεσθαι: 6, 755. 'Αλλά καϊ τόν 
Ααίλιον έπαγγελλόμενος σνμπεριάξειν καϊ σνναρχαϊρε-
σιασειν : 7, 17· Άπολιπόντες έν τή γή ξόανον τής 
'Αρτέμιδος, ό πατρψον ήν αύτοΊς είς Αήμνον έκ Βραν-
ρωνος κομισθέν, έκ δέ Αήμνον πανταχού συμπεριαγό-
μενον: 9» 482. Πνενματονμένος δέ οντος (ό ά*)ρ) κατά 
τήν κίνησιν, καϊ * σνμπεριλαμβάνων τά άστρα, σνμπε-
ριήγε ταύτα, καϊ τήν νύν περιφοράν αύτών μετέωρον 
έφύλαττε. Maximi Schol. in Dionys. Areop. 316. 
ToiJro γάρ μείζονος έστι δυνάμεως, τό κινουμένου ουρα-
νού καϊ τών λοιπών αστέρων στήναι ήλιον καϊ σελήνην 
ακίνητους, καϊ μή τήν αύτήν φοράν σνγκινηθήναι τώ 
παντϊ, μεθ' ού άει σνμπεριήγοντο. Paulo post : Μάλ-
λον δέ φησι πολλω θαυμασιώτερον, είπερ ό μέν πόλος D 
περιήγετο· τούτον · γάρ έδήλωσεν, ειπών τών όλων, καϊ 
κρειττόνων, καϊ περιεχόντων' ήλιος δέ και σελήνη' τά 
γάρ περιεχόμενα ταύτα' ού σνμπεριήγετο τω περιέχοντα 
"Joseph. 158, 13/' Wakef. Mss.] 

Συμπεριαγωγός, ό, ή, Qui adjuvat in deducendo 
aliquo, vel circumquaque ducendo. Plato Pol. 7. 
(p. 488. b = 2 l 9 . Ast.) Καί τψ 

οντι έν βορβόρψ βαρ-
βαρικά τινι τό τής ψυχής όμμα κατορωρυγμένον ήρέμα 
έλκει καϊ ανάγει άνω, ξννερίθοις καϊ ξυμπεριαγωγοίς 
χρω μένη αίς διήλθομεν τέχναις, quae postrema verba 
Ficinufc interpretatur, Tanquam adjutricibus ac mi-
nistris quibusdam utens his artibus quas narravi-
rous. 

Προάγω, Deduco, vel Perduco, Promoveo, Pro-
veho. Xenoph. (Mem. 1, 4, 1.) Προτρέψασθαι μέν 
ανθρώπους επ άρετϊ/ν κράτιστον γεγονέναι, προαγα-
γείν δ' έπ' αύτήν ούχ ίκανόν, [ " Manu quasi ducere," 
Lex. Xenoph.] Thucyd. 1, (144.) Τόν τε βάρβαρον 
απεωσαντο καϊ ές τάδε προήγαγον αυτά. E t pass. 

Προάγομαι, Provehor, Evado. Demosth. (349.) Έ-
πειδήπερ είς τούτους προήχθη ν τούς λόγους. Quando 
hue usque ego dicendo provectus sum: (3ΐ6.)Οδ 
δή ποιήσω τοιούτον ούδέν, ούδέ προαχθήσομαι, Non eo 
usque erumpam. Hue pertinent προάγομαι pro m 
ανάγκην καθίσταμαι τόδε τι ποιείν f j λέγειν, Cum eo 
usque quis progressus est ut referre pedem non pos-
sit et regredi, inquit Bud. qui etiam addit, προήχθην 
τούτο λέγειν esse Luciano, Tandem hue pforupi et 
evasi ut dicerem. Ap. Eund. (1, 42.) Προήχθη γαρ 
αύτήν τε φιλοσοφίαν έπαινέσαι, interp. Impetum 
cepit, ώρμήθη, vel eo evasit ut, etc. Xenopb. autem 
eadem ratione pro Delabi usus est, cum Mem. i, 
(2, 22.) dixit, Τούς εις φιλοποσίαν προαχθέντας, De-
lapsos, Bud. [ " A d ebrietatem incitatos, Ebrietati 
deditos." Lex. Xenoph.] Ut autem ille indicat προά-
γεσθαι pro Delabi, eadem hie ratione poni qua in 
illo Demosth. loco pro Provehor, vel Evado, itidem 
προάγων σεαυτόν per Demittens te, in VV. LL. ex-
panitur, e Valla, ut opinor, in hoc Herodoti loco, 
Προάγων σεο)ϋτόν είς τό άγαν φαύλον, Ad tantara ne-
quitiam te demittens. Sed malim, Inferens te, aut 
Intrudens te, vel aliud simile. Significat autem 
προάγειν Provehere, in alio etiam loquendi genere; 
narii dicitur προάγειν είς αξίωμα a Plut. in Lycurgo, 
eo sensu quo Lat. Provehere vel Promovere ad'dl·· 
gnitatem, vel ad honores. Idem in Themist. προάγειν 
είς δόξαν dixit, et in Galba, Προήγε πολλούς έφ' ηγε-
μονίας. Sed et sine hujusmodi adjunctione, et eadem 
tamen sigiiif. copulavit προάγεσθαι cum τιμ^ν idem 
Plut . (Mor. 176. b.) Αίτ ιω μέν ων τινών, οτι τιρξ 
καϊ προάγεται άνθρωπον πονηρόν, IJrovehit ad hono-
res, vel Auget honoribus et opibus. Sic et in pass, 
voce et signif. ap. Eundem, Μαρκελλ/νον τινός των 
ύπό Πομπήιου προήχθαι δοκούντων. In qua signif. 
plane respondet προάγειν Gallico nostro Avancer, 
et προάγεσθαι Etre avance. In qua etiam signif. 
habenius verbale Avancement. [" Tropice, Proveho 
ad honores, 12, 13, 6. 18, 26, 3. Προάγοντες άεϊ TOVS 

χειρίστους, 15, 21, 4. Τούτους έν τε τοίς άλλοις προψ 
γον, His cum in aliis rebus praecipuum honorem 
habuerunt, 22, 27, 6." Lex. Polyb. Cf. Προαγωγή, 
Παράγω et Παραγωγή. " Prov. 6, 8. Τήν σοψίαν 
τιμήσασα προήχθη, Sapientiam coleus pluris acstimata 
est. In textu Hebr. nihil pro his legitur. Hesycb. 
Προήχθη' προετιμήθη, προετράπη, Majoris aestiniatus 
est, lncitatus est. Sir. 20, 27. Ό σοφός έν λόγοις 
προάζει έαντόν, Sopiens verbis provehet se ipsum. 
Sic Plutarcho etiam in Numa προάγειν esse Ad ho-
nores provehere, observat Grot, ad h. 1." Biel. Thes. 
" Athen. 153. ύπό τού Γρυποί καλονμένου ^Ανπό-
χου τον βασιλέως προαχθείς, Provectus ad honores. 
Lucian. 2, 260. (Κ αϊ τί παθών, ταύτα με είργάσω, 
δννάμενος ύπ* εμού έπϊ μέγα προαχθήναι παρ' αύτψϊ) 
Dounaeus Dem. 174., Producere ad honores, Exal-
tare, Avancer." Valck. Mss. Vide Abresch. Diluc. 
Thuc. 70.] II Προάγειν pro Provehere, vel Impellere. 
Isocr. ad Phiiipp., Ουδέ γάρ έν τοίς'Έλλησι γεγενψ 
σθαι τηλικούτον έργον, οσον έστϊ τό πάντας έκ τοσούτων 
πολέμων έπϊ τήν όμόνοιαν προαγαγείν. Eadem constru-
ctione dicitur ab Aristot. Rhet. 3. προάγειν είς γέλωτα, 
Ad risum impellere, et προάγειν είς πάθος. [" Hist. 
3, 5, 2. Ταύτας ές μίσος αντών προήγαγον, Harum 
odium iis conciliarunt, Harum odium in eos conci-
tarunt. Sed de equite, qui equum, cui insidet, exci-
tat s. incitat, de R. E. 9, 3. Έκ τού βραχυτάτου άρχόμ€-
νον είς τό θάττον προάγειν : ΙΟ; 5. "Oruv τις αυτόν els 
ταύτα προάγρLex. Xenoph. " Induco, Commoveo 
aliquem ad aliquid, Υπέρ ής διάτό μέγεθος τών έν ahrrj 
πράξεων προήχθην γράφειν, 3, 4, 13. 8, 10, 3. Ταύτα 
προήχθην ειπείν, 5, 33, 8. pro quo alias παρωρμήθψ 
et?ταρωξύνθην dicit/ ' Lex. Polyb. Lucian. 1, 72/A 
δέ καϊ μεταξύ λέγοντος αύτού γ€λ$ν προήχθην: 2, 355. 
Καϊ ήδη γελ$ν και αύτός, Ζ έταίρε, προάγομαι.] . Juij-
gitur et cum infinitivo hac in signif., videlicet pro 
Impello, Incito, Stimulo. Thuc. ^Προάγ^ι τινά κινδν-
νεύειν. Sic et voce pass. [med.]Vpoayo/iat pro Pel-
licio, Adhortor. Aristot. Pol. 2. Προάγεται τούς πολίτας 
οτιπλείστους ποιήσαι παίδας, Praeiniis et unmunitatibus 
allicit et excitat. Sic Xenoph. (de Μ. E. 5, 15.) Τούτο 



967 A m [ρ· 84.] ΑΓΩ '96 s 

γάρτονε iroXejulovs προάγεταιάφυλακτούνταε μάλλον ά-
μαρτάνειν, [V Perducit, Adigit," Lex. Xenoph.] In his 
tamen locis potest προάγεται itidem exponi Impellit. 
[ " Incito, Impello, Induco, Pronum et promptum 
reddo. Sapient. 19- 11- Έπιθυμίρ προαχθέντες, Con-
cupiseentia ineitati. 2 Macc. 10, 1. Τοίϊ Κυρίου 
προάγοντος αύτούς, ImpelJente. iElian. V. H. 14, 23. 
Τίροαχθήναι els όργήν, Ab ira abripi. Xenoph, Mem. 
(1. c.) Έ$ φιλοποσίαν προαχθέντες. (c- Ut προελθείν, ita 
προάγειν, Pausan. Messen. 331. Έ& πάσαν άπόνοιαν 
προάγειν τούε , Eliac. 464. Προήχθη έε τό τόλ-
μημα, Messen. 297· 'Es Xoiioptas προήγοντο. Ut 
videatur in Ejusdem Corinth. 155. scr. Προηγμένου 
δέ άμφοτέροις έε άκρον τοΰ μίσονε, pro edito προηγουμέ-
νου/ Abresch. Diluc. Thuc. 835. De Pausaniae 
loco silet Facius, nec conjecturae hujus mentionem 
fecit.) Hinc explicarem 1 IMm. 5, 24. Τ ινών άνθρώ-
πων at άμαρτίαι πρόδηλοι εϊσι, προάγουσαι είε κρίσιν, 
Quorundam hominum peccata ita aperta sunt, ut 
facile sit de iis certum et verum judicium ferre, et nos 
quasi impellant et inducant ad judicium de iis feren-
dum. Non possunt enim commode haec verba verti, 
Praecedunt, s. Praeeunt judicium, sc. de illis homi-
nibus ferendum ; nam tunc scribendum fuisset προά-
γουσαι τήν κρίσιν. Schcettgen. Hor. Hebr. et Talmud. 
800. ita sensum hujus loci difiicilioris constituit: 
Quaedam peccata homines ad poenam ducunt, ut 
divino judicio pcena cum ipso quasi peccato conjnn-
cta sit, quaedam vero peccata pcenae longo post in-
tervallo sequuntur. Cf. Έττακολουθέω." Schleusner. 
Lex. Hesych. Προάγομεν' προφέρομεν, προτρέπομεν. 
Π ροήχθη' προετιμήθη, προετράπη. Suid. Προάγω' 
αιτιατική. Προήχθη' προετράπη, fcai έξήχθην, καϊ 
έξετράπην. " Sic rescripsi, non solum flagitante 
sensu, sed etiam auctoritate Photii, (Προήχθην προε-
τράπην, ώε έξήχθην, καϊ έξετράπην.) Ante enim male 
legebatur έξεχύθην" Kuster. Προήχθη κλαίειν, 
Diod. 15, 57. Τής διά τήν έπιείκειαν μνήμηε προαγού-
σηε είε δάκρυα : 2, 16. Σεμίραμις προήχθη πρός τόν 
Ίνδόν έξενεγκείν πόλεμον, ubi male Claromont. προσ-
:ήχθη. Ita ap. Anton. Lib. 34. male, Έπεϊ δέ τό 
πάθος αυτήν προσήγεν, imo προήγεν : uti ap. Lucian. 
Tyrann. 2, 143. Kat πρόε γε τήν άρχήν τών άδικημά-
των ύπό του παιδόε άκων προήχθαι έλέγετο, vulgo 
προσήχθαι. Vide Demosth. de Pace 6 l . d. 62. e. de 
Reb. in Chersoneso 84. e. de Cor. 517· c. in Lept. 
546. d. Σκοπείτε δή, πρόε οσηε κακίας υπερβολή ν ύμάε 
ο νόμοε προάγει. jEschin. Παραττρ. 226. c. Ita έξά-
γειν et έξάγεσθαι, vide 5, 8, 92. 6. sic έκφέρειν et 
έκφέρεσθαι. Xen. Κ. ΤΙ. 1 ,34. Plutarch. Alex. 45. 
Diod. 17, 70. p. 215. * Συνεκφερόμενοι τόίε θυμοίε. 
L. 5, 8, 92. 6." Dorv. ad Char. 313 = 187. Tit-
tmanni Tech noil. Mss. : Προάγω τινά' ήγουν προφθά-
νω, προάγομαι δέ τό είε άνάγκην καθίσταμαι τόδε τι 
ποιείν, ή λέγειν. Hinc sua sumsit Phavor. : Προάγει 
τίε τινα, τουτέστι προφθάνει, προάγεται δέ τό είε άνά-
γκην καθίσταται τόδε τι ποιείν i) λέγειν. T h u c . 3, 5Q. 
Ημείς τε, ώε πρέπον ήμίν, καϊ ώε ή χρεία προάγει, 
άΪΥούμεθα υμάς, Cogit. " Γυναικών ούκ άνευ τήε θεού 
προαχθεισών, Pausan. 320. Prolicio, Invito, Thuc. 
391. b. Dounaeus in Dem. 121. Emend. Moschus 
5, 3. (7τοτύγει δέ πολύ πλέον άμμε γαλάνα, nempe 
legend ο προάγει.)" Valck. ad Scap. marg. " I n hac 
lectione tanquam sincera omnes acquieverunt: debe-
tur ilia H. Stephano, qui in suis Stobaei exemplari-
bus invenit* ποθέει δέ πολύ πλέονα μεγάλαν αλα. Sic 
exhibent ista Ed. pr. Veneta et recentiores; Codex 
etiam Leid. nisi quod in hoc Cod. scribitur et in Ed. 
Trincav. ποθίη. Ποθείη est in Cod. Mosq. Προσά-
γειν, quo sensu hie esset capiendum, Graece non 
adhibetur. Mihi ποθέει genuinum, et sic ista scri-
psisse videtur poeta : Τάν φρένα τάν δειλάν ερεθίζο-
μαι, (ούδ' έτι μοι. γα Έντϊ φίλα,) ποθέει δέ πολύ πλέον 
&δε γαλάναν, Desiderat vero ilia, nempe ά φρήν ά 
δειλά, multo magis mitem undarum tranquillitatem." 
ldem ad Mosch. p. 580. in Heindorfii Ed. " Ποθίη— 
πλεοναμεγάλαν άλα, Vindob." Gaisford. Quod vero 
Valck. ad Scap. marg. proponit, προάγει pro ποτάγει, 
ei sic Moschus scripsisset, nostro saltern judicio 
parum Graece dixisset. Non enim act, προάγω, sed 

A med. προάγομαι ponitur pro Prolicio, Invito, Pelli-
cio. Sic Aristot. et Xenoph. in locis a Nostro snpra 
citatis. Sic etiam Plut. 6, 485., sed in loco corrupto, 
Tovs έε πλείοναε άκρασία καϊ μαλακία συνήγορον 
έχουσα παροιμίαν, έλπϊε άναπείθει καϊ προάγεται /3α-
δίζειν άναστάνταε ίταμώε έπϊ τήν συνήθειαν, κ. τ. λ. 
et Demosth. 325. Έγώ δή σοι λέγωτ οτι τών πολιτενο-
μένων παρά*τοίε'Έλλησι διαφθαρέντων απάντων, άρξα-
μένων άπό σου, πρότερον μέν υπό Φιλίππου, νυν δ* υπ* 
*Αλεξάνδρου, έμέ ούτε καιρόε, ούτε φιλανθρωπία λόγων, 
ούτ έπαγγελιών μέγεθοε, ούτ έλπϊε, ούτε φόβοε, 
ούτε χάριε, ου τ άλλο ουδέν έπήρεν, ούδέ προηγά-
γετο, ών έκρινα δικαίων καϊ συμφερόντων τή πατρίδι, 
ουδέν προδούναι. Theognis 386. Ή τ άνδρών προάγει 
θυμόν έε άμπλακίην, Impellit. At Idem 402. dixit, 
πολλάκι δι είε άρετήν Σπεύδει άνήρ, κέρδοε διζήμενοε, 
ον τινα δαίμων Πρόφρων είε μεγάλην άμπλακίην πα-
ράγει. An igitur παράγει 1ι. 1. e priore illo in προάγει 
mutandumest? Minime. Nam aliud προάγει, aliud 
παράγει'. illud notat generatim Impellit, hoc specia-

B tim usurpatur de eo, cujus mentem furor divinitus 
immissus praecipitet. Sic Appian. 1, 242. 'Αννίβας 
δέ, θεού παραγαγόντοε αυτόν, έπϊ τόν 'Ιόνιον αύθις 
έτράπη : 278. Ε ίτε θεού παράγοντοε αύτόν αίεϊ, καϊ 
τότε : 2, 261. Εί μή Ααβιηνόε αυτόν, θεού παραγόντο$, 
έπϊ τουε φεύγονταε έπειθε τραπήναι : 274. Ά λ λ ' αυτόν, 
αύτουε φυλαξάμενον περϊ Αυρράχιον, θεοβλάβεια δοκεί 
παραγαγείν, κ. τ. λ. " Προάγειν, Impellere blandis ver-
bis, lenociniis orationis, ad rem, quam nolis, Invitum 
permovere, Pertrahere ulterius, quam tu velis, aut 
te deceat, lllicere, Pellicere, ut si aura navem pror-
sum agat, aut vitulum praetensa fronte pertrahas ad 
stabulum, aut torculari promoveas nescio quid, Fort-
schicben, Weiter schrauben, et in passivo, Evehi 
ultra verum et rectum, ab irapostura persuasionis, 
aut ab affectus concitatione abreptum." Reisk.] 

Προάγω είε φώε, Plat. Epist. 7. Λϊ\ lucem profero, 
vel produco. [Plut. de S .N.V. 8, 184. Ei δέ παιδία^ 
μή KVR\ τιε, άλλά πράξιν, Η βουλήν, άπόρρητον είε φώε 
ήλιου δυνατόε ή προαγαγείν χρόνω καϊ άναδείξαι, κ. τ. λ. 

β J . Poll. 3, 8. Τό μέν ουν κοινόν ειπείν, γονείε, τοκείε, 
οί γεννήσαντεε, οί φύσαντεε, οί σπείραντεε, οί ποιή-
σαντεε, οί τεκόντεε, οί προαγαγόντεε είε φώς, ο! θρέ-
φαντες, οί πατέρες : 9· 'Epeis έε, καϊ ό άναθρεφάμενοε, 
ό έκθρεφάμενοε, ό θρέφαε, ό έκθρέφας, ό προαγαγών 
είς φώς, ό δείξας τόν ήλιον. Jungerm. ibi e P l a t . de 
LL. 9. affert, Τόν πατέρα ή μητέρα, τούς είς φώς τήν 
εκείνου φύσιν άγαγόντας.] || Προάγω, Produco, d e 
lenone dictum, vide in Προαγωγός. [Hes. Προαγα-
γών' προαγωγεύων, προξενών. tl Προαγωγεύων est 
ap. Aristoph. Nub. 976. Ad hujus vocis explicatio-
nem pertinere videtur v. προαγαγών Γ Biel. " Lego, 
(sed contra verborum seriem,) Προαγωγεύων προάγω ν, 
προξενών" Albert. Vide Hesych. in Προαγορενω 
citatum. Cod. exhibet Προαγεύων. " Locum ita 
ordinarem : Προαγεύων προαγαγών, προξενών. Men-
dosum προαγεύων pro προαγωγεύων consulto retineo; 
in Lexicographo enim, meo saltern judicio, ordo 
literarum tanto rigore observandus est, ut quoties* 
cunque emendatiorem vocis scripturam ordo re«< 

jy spuat, vitiosa ejusdem scriptura, quae ordini quidem 
congrua est, et auctoritate Codicis a ρ probata, in 
textu ponenda sit, emendation scriptura in not is in-
dicata; incommodis, quae deinde ex hoc inslituto 
nascerentur, separatus ejusmodi vocum index reme-
dietur, necesse est." Schow.] 

Προάγω, cum accus. et gen,, Educo, Abduco, 
Aristot. CEcon. 2. Προάγων αύτούς τής πόλεως μικρόν, 
Ex Eurip. autem citatur eadem constructione, προά-
γειν δάκρυα ομμάτων pro Emittere lacrymas; s. effua-r 
dere. AJicubi tamen προάγειν δάκρυα mihi videos 
legisse pro Elicere alicui lacrymas. [Iphig. A. 1549. 
Άνεστέναζε, κάμπαλιν στρέφας κάρα Δάκρύα προήγεν, 
ομμάτων πέπλον προθείς.] 

Προάγω, neutraliter positum, Pxaeeo, Pr^gredior, 
Praecedo. Plato Phaedro, Προάγε δή και σκόπει άμα 
οπου προκαθιζησόμεθα. Plut. de Musica, Κα/ μήτε 
προάγειν, μήτε ύστερίζειν, Nec praecedere, nec subse-
qui. In hac autem signif. dativo jungitur; accusatU 
vum tamen habet frequenter ap. Matth. et Marc^ 



9β9 A m [ΡΡ·* 

προάγουν tya*, &C. Xe". in 
Cvneg. de canibus fallacibus et vamsr loquens, (3, 7·} 
Έφ' &τω αν τύχω σι ττρυάγουσι, Temere procurrunt, 
Bud. ί| Citatur autem ex Aristot. (Econ. 2., Tof tw 
δέ τόν τρόπον προήγεν, pro Ad hunc autem modum 
progressum faciebat. Sic Luc. in fine dialogi qui 
Alcyo inscribitur, Προάγειν ήδη πρόε άστυ /caipos έκ 
τού Φαληρικού, Progredi. Interpres tamen vertit Re-
gredi. Potest verti et simpliciter Ire, vel Iter facere. 
[Progredi vertitur in Reitzii Ed.] Athen. de thala-
mego navi, Προάγοντι be έπϊ τήν πρώραν οίκοε νπέκειτο 
βακχικόε τρισκαιδεκάκλινοε, Progredienti, Procedenti . 
Usurpatur et metaphorice in hac signif. ut ap.^eund. 
Athen. (515.) Kat τέλοε πόρρω προαγαγόντεε ϋβρεωε, 
τάε τών άλλων γύναίκαε—ϋβριζον, Tandem eo petu-
lantiie evaserunt et progressi sunt. Demosth. (289.) 
"Εν τε τω παρόντι έπϊ πολύ προάγει τή τε βί% και ώμότητι,. 
Magnopere in violentiam crudelitatemque evadit. 
Bud. [Hennanni Libellus de Constr. Verb. 36L Προά-
γ ε ι τό είε τονμπροσθεν άγει, η είε τούμπροσθεν έρχεται, 
αιτιατική, ώε τό, Προάγει εΐε τήν Γαλιλαίαν . Hinc 
sua sumsit Phavor . : Προα'γει, καϊ τό είε τονμπροσθεν 
άγει, η ε'ιε τονμπροσθεν έρχεται, αιτιατική συντάσσε-
ται, οίον, Προα'γει ήμάε είε τήν Ταλιλαίαν. " I n -
transitive, Praeeo, Praecedo, Antecedo, de loco. 
Matth . 2, 9» Ό άστήρ, ον είδον έν τή άνατολή, προή-
γεν αύτούε, Praeibat iis, h. e. Versabatur ante ocu-
los, s. Antecesserat eos, ex opinione sc. Magorum. 
Nonnulli Interprr. vertunt, Duxit, Viae comes fuit, 
ut sit i. q. simplex ήγεν: nam προ in multis composi-
tis vi omni caret, ut 7τρονά7ττειν II. A. 3. ubi v. Er-
nest. Ibid. 14, 22. Προα'γειν αύτόν els τό πέραν, Ante 
se t ra j icere : 21, 9· Οί δέ οχλοι οί προάγοντεε και οϊ 
άκολουθούντεε, Praecedens aeque ac subsequens : 26, 
32. Προα'ξω νμάε είε τήν Γαλιλαίαν, Praeccdam : 28, 
7· Marc. 6, 45. 10, 32. Kat ήν προάγων αύτούε ό 
Ίησούε: 11, 9· 14, 28. 16, 7· Luc. 18, 39- Arrian. 
Diss, in Epict. 3, 26. Xenoph. de Venat. 3, 7- (J. c. 
ubi tamen Lex. Xenoph. post Bud. et Nostrum ver-
tunt, Procurrere.) Exod. 23, 20. Προα'γοντα' σ€> 
(Praecedentem te.) Alex. Exod. 14, 10/' Schleusner. 
Lex. Plutarch. 8, 346. Προήγεν άναστάε είε τό *ετπ-
κάμπειον τήε στοάε, Praecessit, Praeivit: 9> 90. Ονκ 
ενδημήσετε, φάναι, γάμων όντων, κα,ι προάζετε θασσον, 
ώε ήμάε τήε θνσίαε περιμενούσηε ; Celerius perge-
tis? " Proficiscor, Egredior, Prodeo, Progredior. 
Έκ τον βουλευτηρίου προήγον έπι θάλατταν, 14, 
10, 1. 31, 22, 7- 31, 23, 1. etc. Προήγον έπϊ τόν 
νεανίσκον, Adierunt juvenem, 32 ,13 ,9 · ubi nil opus 
est, ut de προσήγον cogitemus cum Ernesto, licet 
mox sequatur προσπορεύεσθαι: nam utrumque pro-
bum, et eodem jure poteras προπορεύεσθαι leg. suspi-
cari . Τήε ήμέραε ήδη προαγούσηε έπ\ πολύ, Jam mul-
tum progressa die, 17, 8, 1. ubi προαγαγούσηε suspi-
cari licet." Lex. Polyb. "Athen. 43. (Πτολεμαίο* 
δέ ό βασιλεύε, έν έβδόμψ Υπομνημάτων, έπϊ Κορίνθου 
προαγουσι, φησϊν, ήμίν διά τήε Kovro7rop/as καλουμένηε, 
κατα τήν άκρώρειαν προσβαίνουσιν, είναι κρήνην, νάμα 
άνιείσαν χιόνοε ψνχροτέραν, Progredienti bus :) 521. 
(e Phylarchi Hist.) Καϊ τούε είε τάε θνσίαε καλούνταε 
προ ένιαυτού τήν παρασκευήν ποιείσθαι, Ίνα άζίωε ποιου-
μενοι τού χρόνον τών τε ιματίων καϊ του λοιπού κόσμου, 
προαγωσιν οΰτωε είε τάε κλήσειε, (de quo corrupto 
loco v. Casaub. et Schweigh.)" Valck. Mss. " Προά-
γω, intransitive, Progredior, absol. M>) έφήε τή φαν-
τασία προάγειν, 2, 18, 25. Ab una re ad 'al iam, in 
disputando, άπό τών όμολογουμένων έπϊ τό άμφισβη-
τουμενον, 2, 11, 8. έπϊ τά έξήε, 3, 24, 108." Schweigh. 
Ind. Gr. in Epicteti Diss. " Progredior, K. A, 6, 
5, 4.. ττροαγαγοντε^, § . 7 . Οί μέν ήσύχωε προήγον/' 
Lex. Xenoph. Jambl. V. P. 27. ρ. 264. Έτερον δέ 
διαιτητήν γενόμενόν τινοε άμαρτύρου πράγματοε, χωρϊε 
μεθ' εκατέρου τών άντιδίκων όδψ προάγοντα, κατά μνήμά 
τι στάνταφήσαί, (" antea male προσάγοντα, προάγειν 
autem hie significat Procedere vel Progredi," Kiessl.) 
30. p . 374. Αοιδορηθέντωνδ' αντω τών πρεσβευτών, κάκεί-
νου προσάγονιτοε έπϊ τήν θάλατταν, καϊ περιόόαναμένου 
τολλων μκολουθονντων. - In Ciz. προάγοντοε, quod 
praetero, ^ Kiessl. Imo προάγοντοε unice verum est · 
nam προάγω est Progredior, qui sensus huic loco 
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A convenit, at προσάγω, Accedo. Deinde cum Arce-
rio et Kustero leg. περφραινομένου, Cum se aspepge-L 
ret, vel Lustraret aqua marina. Προάγω ei προσάγω 
confusa etiam habes ap. Eund. 29- P· 334. Ταύτα δή 
πάντα φασϊ τόν Πυθαγόραν παραλαβόντα καϊ συναυζή-
σαντα τάε έπιστήμαε προάγειν τε καϊ όμοϋ σαφώε καί 
έμμελώε τοίε αύτού άκροωμένοιε δείζαι. " Scrips 
προάγειν p ro προσάγειν, quod cum E d d . Arc. et 
Kust. Cod. Ciz. habet. At haec verba ubivis con-
funduntur." Kiessl. Timseus Locr. de Anima Muodi 
in Platonis Opp. T . 10. p. 11. Bip. Ό yap αύτόε, 
πόκα μέν (scr . ποκά μέν) εσπεροε γίγνεται, επόμενος 
τψ άλίψ τοσούτον όκόσον μή ύπό τάε αύγάε αύτώ άφανι· 
σθήμεν' πόκα δέ (scr. ποκά δέ,) έψοε, άίκα προαγέηταί 
τώ άλίω, καί προανατέλλφ ποτ ορθρον. Glossae : Πράι·» 
γε· Praei. Προάγω* Praecedo, Antecedo, Progredior, 
Praeeo, Proveho, Procurro. Προάγε*· Procedit, Ante-r 
cedit, Praecedit. Hesych. Προάγομαι- προέρχομαι 
Προάγων' άρχόμενοε. " L . έρχόμενοε" Wakef: Mes.] 

Προάγειν etiam dicitur ductor exercitus cum 
Β agmine procedens; vel potius, composito agmine, 

ita enim legendum existimo ap. Bud. 383. Polyb. 
Πόπλιοε μέν άναζενζαε προήγε διά τών πεδίων έπϊ τήν 
τού Πάδου γέφυραν. [" Προάγω, Educo copias, Pro-
ficiscor, Progredior cum exercitu, 2 ,65 , 1. (Ava-
λη,βών τήν στρατιάν Άντίγονοε, προήγε μετά τών συμ-
μάχων είε τήν Αακωνικήν,) 3, 17> 1· CΑννίβαε δέ 
μετά τήε δυνάμεωε άναζενίμε έκ τήε Καινήε πόλεωε, 
προήγε ποιούμενοε τήν πορείαν έπϊ ίήν Ζάκανθαν:) 
3, 35, 1. 4, 19, et 6. e tc . Προήγε τούτοιε άπον-
ραγών, 3, 47, 1. n . " Lex. Polyb. " Προάγω, Pro-
gredior, Procedo, de exercitu dicitur, 1 Macc. 10, 
77· ct est nostrum Vorriieken, Προήγεν είε τό πεδίον" 
Bretschneider. Lex. in V. Τ . Spicil.] 

Προάγω, Praecello, in qua signif. Lat. itidem usur-. 
pant Anteeo. Diosc. (1, 91·) Προάγει δέ πασών τών 

ί ητινών ή τερμινθίνη, καϊ μετά ταύτην η σχινίνη. [HeSi, 
\ροήχθη* προετιμήθη, προετράπη. " Ni fall or, e 

P rov . 6, 8. Τήν σοφίαν τιμήσασα προήχθη (:ή μέλισσμ,) 
Ob sapientiae cultum magni aestimari solet. De qua 

C vi τού προάγεσθαι v. Η. Steph. Thes." Ernest. Gloss. 
SS. Hes. 234. Cf. Biel. supra. Glossae : Προάγω« 
Produco, Praecedo, Antecello, Antecedo, Antefero.] 

Προηγμένα et άποπροηγμένα, Stoicis peculiaria 
verba, quae Cic. Promota et Remota interpret. Idem 
προηγμένα, vertitetiam Producta, Praeposita, etPrae-
cipua : άποπροηγμένα, Rejecta. De Finib. 3, (15.):— 
Itemque hinc esse illud exortum, quod Zeno προη-
γμένον, contraqne, quod άποπροηγμένον nominavit, 
cum uteretur in lingua copiosa jactis tamen nomini-. 
busacnov i s ; quod nobis in hac inopi lingua non 
conceditur: quanquam tu hanc copiosiorem etiam 
dicere soles. Sed non alien um est, quo facilius vis 
verbi intelligatur, rationem hujus verbi faciendi Ze·» 
nonis exponere. Ut enim, inquit, nemo dicit in regia 
regem ipsum quasi productum esse ad dignitatem, 
id enim est προηγμένον, sed eos qui in aliquo honore 
sint, quorum ordo proxime accedit, ut secundus sit 
ad regium principatum : sic in vita, non ea quae pri* 
mario loco sunt, sed ea quae secundum locum obti* 

I) nent, προηγμένα, id est Producta, nominentur. Quae 
vel ita appellemus, id erit verbum e verbo, vel pro-
mota, et remota, vel, ut dudum diximus, praeposita, 
vel praecipua; et ilia rejecta, [Pearcius corri-
git, ut ilia.] Re enim intellecta, in verborum 
usu faciles esse debemus. Quoniam autem omne, 
quod est bonum, primum locum tenere dicimus^ 
necesse est nec bouuin esse, nec malum hoc, quod 
praepositum vel praecipuum nominamus. Itaque, etc. 
[" 'Αποπροηγμένον; Rejectum. Stoici cum nollent 
boni malique loco ponere quicquam praeter virtutem 
et turpitudinem, ceteras res, quibus non potest eo·» 
dem modo animus humanus moveri, tanquam vale-
tudinem rectain, morbum, dolorem, voluntatem, vi-
tam, mortem, divitias, paupertatem etc. distribue- . 
bant in προηγμένα et άποπροηγμένα, h. e. Digna^, 
quae deligerentur, vel repudiarentur, ut v. c. valefudo 
recta προηγμένον esset, morbus άποπροηγμένον, ad 
Div. 9, 7, Fin. 3, 15." Ernest. Clave Cicer. Lucian^ 
1, 560. T / φψ', ού μανθάνεις οU τών τοιούτων τα μέν 
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έστι προηγμένα, τάδ' εμπαλιν άποπροηγμένα; (ubi v. A probissimos quosque potius perventuros esse ad fe -
Interprr.) 2, 821. T/ δέ; οίσθα ο,τι διάφρρον teal ά διά- licitatem Christianam, vobis plane exclusis." Schleu-
φορον, κα\ προηγμένον και άποπροηγμένον ; Dio Chrys, sner. Lex. in Ν . Τ . Glossae: Προάγω, προφέρω, 
45. ρ . 2 0 6 = 5 1 5 » Σκοπείτε, εί τψ βαρύε γέγονα τών προάγω, προλαμβάνω, Produco, Praecedo, Antecello; 
πολιτών, rj κατ ιδίαν υπέρ έμαντοϋ λέγων, η κοινή προ- Antecedo, Antefero. Zonar . : Προάγουσιν' προλαμ-
φέρων καί όνειδίζων χάριτας, η προαγαγών τινας ών βάνουσιν. Προάζειν' άντι τοΰ προλάβω. ζί Leg. vi-
εβονλόμ ην, η τούναντίον, ουκ έλαττον έκατόν βουλευτών de tur προάζω." T i t tmann . Tech no II. Mss. ap. E u n d . : 
καταλεγέντων, κ. τ. λ. " Contraria sunt προαγαγείν Προάγω τινά' ήγουν προφθάνω. Hinc sua sumsit 
e t έλαττονν, translatio est ab aulis pr incipum, u t do- P h a v o r . : Προάγει τις τινα' τουτέστι προφθάνει.] 
cet Cicero (1. c.)" Casaub.] [" Προάγω, Kuhn. ad Pausan. 152. Verheyk. ad 

[" Προάγω, proprie transitive sumitur, u t significet Anton. Lib. 225. (' Και κατά μέν άρχάς δι αιδώ κατέ-
Produco , Profero. Act . 12, 6 . Ό τ ι Se έμελλεν αύτόν κρυπτέ τήν νόσον, έπει δέ το πάθος αυτήν προσήγεν, 
προάγειν ο Ηρώδης, sc. είς δίκην, S. εϊς τον δήμον, e έξείπε τον λόγρν προς Ίππολυτην τήν τροφόν. Προσό-
ν. 4. Cum vero Herodes vellet eum producere, h. e. γεν pro προήγεν positum, quia eadem ratio esset τού 
Cum adesset dies supplicii. Προάγεσθαι enim ap. προάγειν et προσάγειν, nullus dubitat Abresch. in 
Graecos κατ εξοχήν rei dicuntur, qui in concionem, Addend, ad iEsch. p. 642. Contra προσήγεν damnat 
aut ad judices ducuntur, partim ut ad criminationes Dorv. ad Char. 187- et aliorum exemplis Antonino 
respondeant, partim, ut poenas luant, ita ut supplieatur προήγεν restituendum censet. Corruptum vero pu-
formula είς έκκλησίαν, aut ει* δίκην. Cf. Joseph . tat Ruhnk . reponitque, το πάθος αυτήν ήπειγεν. C. 
Α . J . l 6 , 11, 6. Ηρώδης προαγαγών εις έκκλησίαν 29· Έπε ι δέ Άλκμήνην ό τόκος ήπειγεν τοΰ Ηρακλέους,? 
τριακόσιους τε τών ηγεμόνων τους έν αίτίψ γενομένους : Β Sed alia est ratio verborum, Έπει έε Άλκμήνην κ. τ. Χ. 
Β. J. 1, 27, 2. 'Ηρώδης τους υίείς ου προήγαγεν είς τήν Stare potest προήγεν, quod minus a vulgata iectione 
δίκην. Arrian. de Exp. 4, 14,3. Polyb. 1 ,7 , (12. recedit, Coegit, Stimulavit. Dorvillii verba supra 
* Προαγαγόντες αύτούς είς τήν άγοράν, In forum eos dedimus.) Wessel. ad Herod. l 6 l . ad Diod. S. 1, 
produxerunt flagris caedendos. Sic pro προσάγειν 78. 241. 427· 431. 2, 27-202. 331. 449. Herod. 773. 
εις μέσον τό στάδιον, 18, 29, 8. η. fortasse προάγειν Valck. Praef. ad Phoen. p. vii. Zeun. ad Cyrop. 52. 
leg., quod tamen non necessarium/ Lex. Polyb.) Toup. Emendd. 2, 222. Argum. Equit. Epigr. άδ> 
Cf. Raphelii Obs. Polyb. 332. ( ' 2 Macc. 5, 18. OSroy 88. Meleager 6 l . Charit. 481. Jacobs. Anth. 8, 213. 

.τροαχθει* παραχρήμα μαστιγωθείς άνετράπη τοΰ θρά* 10, 74. 90. Diod. S. 1, 689· ad 2, 231. 258. Fischer . 
σους, Hie productus et statim flagellatus ab audacia ad Weller. 1, 407- 2, 279· Med. Diod. S. 1, 709- ad 
repulsus est.' Biel. Thes.) Sic etiam Produco de Dionys. H. 3, 1479. Προάγε, Heindorf. ad Phaedr. 
reis usurpatur ap. Cic. in Verr. 5, 6. et 45. 'Capiti- 189. ibid. 193. Thom. M. 866. Ammon. 140. (vide 
bus involutis cives Romanos ad necem producere Υπάγω.) Progredior, Dionys. H. 5, 203. Plutarch, 
instituit·/ Epp. ad Div. 12,4. 'Productus in conci- Alex. 176. Schm. Procedo, Dorv. ad Char. 208. ad 
onem a Canutio, turpissime discessit/ Eodem modo Thom. M. 4 . 6 . Impello, ad Diod. S. 1, 701. ad 
προάγειν quoque ab Josepho adhiberi, docuit Krebs. Xenoph. Mem. 1, 2, 17. 22. Ad honores proveho, 
Obs. Flav, 213. Act. 16, 30. Και προαγαγών αύτούς Diod. S. 1, 68. 2, 122. 154. 293. 328. 385. 492. 
εζω, Iisque foras productis: 25, 26. Διό προήγαγον Plut. Mor. 1, 699· Perduco sc. feminam, ad Lucian. 
αυτόν έφ\ υμών και μάλιστα έπι σού, βασιλεύ Άγρίππα, 1, 371. Valck. ad Hippol . p . 222. (' Ουκ: άν ποτ εύ-
οπως τής ανακρίσεως γενομένης, σχώ τι γράψαι, Pro- νής οϋνεχ', ήδονής τε σής, Π ροσήγον άν σε δευρο. Νοη 
pterea produxi eum ad vos, et ad te maxime, rex c absurda est Scaligeri conjectura, προήγον, Non hue 
Agrippa, ut, rei disquisitione facta, habeam, quod te pellicerem verborum meorum lenociuiis : v. Dou* 
Caesari rescribam." Schleusner. Lex. in N . T . ] naeus in Dem. 121. Poterat se mulier, ut erat lena, 

[" Προάγω, Educo. CEcon. 11, 15. Τόν ϊππον ό considerare tanquam προαγωγόν. Theopompus A-
παίε προάγει είς άγρόν dorno, Leuncl. Ante me, quod thenaei 443. inemorat Μαστροπούς τάε είθισμέναε 
et ipsum ferri potest.'' Lex. Xenoph. In talibus τό προαγωγεύειν τάς έλευθέρας γυναίκας.1)" Schaef. Mss. 
προ, respondet Anglico Forth: Bring forth the horse, Προήγον etiam Musgravio melius videtur. " Προσή~ 
i, e. Bring out.] γον Mss. et Edd. ante Brunck. qui e Seal, conjectura 

[" Προάγω, Proveho. Κ. Π. 1, 4, 4 . Προήγεν ό edidit προήγον, fortasse r e c t e ; sed, cum et al terum 
χρόνος αύτον σύν τω μεγέθει είς ώραν τοΰ πρόσηβον probum sit, textum mutare nolui." Monk. Προσή-
γενέσθαιLex. Xenoph. Cf. Demosth. 1392.] γον edidit et Matthiae, sed perperam: nam quicquid 

[" Προάγω, Promoveo. Κ. Π. 3, 3, 12. Tovs πε- contradicat Monk., προσήγον sensu eo, qui huic loco 
£ούς προαγαγόντες ού πολλήν όδόν, έστρατοπεδεύσαντο. convenif, nos ne Graecum quidem esse arbitramur. 
K. A. 4, 6, 14, Προήγαγεν Άριστώνυμοε τό στράτευμα Confitendum est tamen Valck. errasse scribentem 
πάν δέκα στάδια πρός τούς πολεμίους : 6, 5, 5. προάγειν hie accipi posse pro προαγωγεύειν, cum illud 
Hist. 6, 5, 17." Lex. Xenoph.] verbum hoc sensu Atticis in usu non esse videatur. 

[Προάγω, Eveho. Pseudo-Longin. 1, 1. Δι ότου Προήγον igitur h. 1. verterimus, Non te hue pertra-
τρόπου τάε εαυτών,φύσεις προάγειν ίσχύοιμεν άν είε πο- herem, I would not push you on so far, Stirqularem. 
σήν μεγέθους έπίδοσιν. Amplifico, Thuc. 6, 18. Τω Vide Eust. in Προαγωγό^ ci tandumj 
δέ είωθότι κόσμψ, ώσπερ καί οί πατέρεε ήμών, άμα νέοι [Προάγω. Chio Heracl . Epist . 14. Ets Buca'vnov 
γεραιτέροιε βουλενοντεε, έε τάδε ήραν αυτά, καί νύν τψ χ> θρασυτέρψ μέν, ταχεί δ' ούν πλψ. διασωθείς, έγνων αύτόε 
αύτψ τρόπψ πειράσθε προαγαγείν τήν πόλιν. . Perficio, τε έπιμείναι χρόνον, όν άν μοι καλώς έχειν δοκή, και πρόε 
Hes. Προάγεσθαι' έπεξεργάζεσθαι.] νμάεέκπέμφαιΚρώβυλον,τόν θεράποντα,ϊνατήν κάθοδον 

[Προάγω, Produco, ut maceriam ulterius in viam πράττω μεν ,ώφελίμωε τή πατρίδι' τό μέν γάρ ήμέτερον 
publ icam. Demosth . 1279· Τήν αίμασιάν προαγα- άσφαλές, ούκ έπι Κλεάρχψ έστι' βούλομαι δ', έπει προή-
γοντες, στενωτέραν τήν όδόν πεποιήκασι.~\ χθην άπαζ, καί καθόλου σοι τήν έμήν γνώμην δηλώσαι. 

[" Προάγω, de tempore, Praetereo, Elabor, Abeo, " Cum semel provectus sum, Da ich einmal so weit 
Dydum contingo, Ante evenio. 1 Tim. 1, 18. Kara fortgeschritten, herausgeriickt bin, metaphora ducta 
τάε προαγρύσαε έπϊ σε προφητείαε, Secundum admoni- a navigantibus, qui provecti in altum προάγεσθαι di-
tiones et praecepta, quae olim tibi dedi. Hebr. 7, cuntur." Orell. Vellemus vir doctus pauca quaedam 
18. Άθέτησιε μέν γάρ γίνεται προαγούσηε έντολήε, exempla τού προάγεσθαι, in re nautica usurpati , citas-
Abrogata enim est oeconomia Mosaica, quae olim lo- set; et dum id factum fuerit, nos in talibus locuti-
cum habebat, s. superioris temporis." Schleusner. onibus nihil aliud videbimus praeter notionem Pro-
Lex. in Ν. T.] grediendi viam, Procedendi aliquantum viae, quam 

[ " Προάγω, Cjtius et prius pervenio ad aliquid, huic verbo saepe inesse jam pluribus probavimus.] 
Magis potior, ita ut alter spe et eventu potiundi ex-r [*' Προάγομαι, Serpo, Latius permano, Glisco^ 
cidat . Mat th , 21, 3 1 . O n οί τελώναι και αί πόρναι Procedo. Επειδή δέ ταΰθ* ούτω προήγετο, και τό δωρο-
προάγουριν νμάε είε τήν βασιλείαν τού θεού, Porti tores δοκείν έκράτησε, 426." Reisk. Ind. G r . Demosth. 
ac meretrices multo magis, citius ac prius perventu^ Cass. Dio 672. 'Αλλά τό μέν πρώτον οίκοι καϊ έντόε 
ros esse ad felicitatem Christianam, quam vos, s. Im- rov τείχους κατά συστάσειε έστασιάσ&μεν, έπειτα δέ καί 
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is rk στρατόπεδα το νόσημα τούτο προηγάγομεν, Pro-
pagavimus.] 

[" Προάγομαι, Educo liberos, Instituo genere quo-
dam morum. Ε l γάρ οντω τούς έαυτού προήκται π albas, 
1264·/' Reisk. Ind. Gr. Demosth. Vide Προαγωγή.] 

[Προάγω, In medium profero. Stobaei Aristoxenus, 
Τ . 1. p. 16. H e e r e i l . 1 V δέ περι τούε άριθμούς πραγμα-
τείαν, μάλιστα πάντων τιμήσαι δοκεί Πυθαγόρας, και 
προάγειν (1. προαγαγείν) είε τό πρόσθεν, άπαγαγών 
από τήε τών εμπόρων χρείας, πάντα τά πράγματα άπει-
κάζων τοϊε άριθμοΊε.] 

[« Προήχα, Valck. ad Xenoph. Mem. 249·' Schaef. 
Mss. " Ε Ιε ά προήχασι τήν πόλιν, 346. Ε ίε οσην 
αίσχύνην και άδοζίαν προήχε τήν πόλιν, 77Reisk. 
Ind. Gr. Demosth. Vide Dorv. ad Char. 493=481. 
et notata in "Αγω et Εισάγω. Glossse: Προήγεν 
Antecessit.] 

[" Προάγω et προσάγω, conf. Dorv. ad Char. 313. 
Wessel. ad Herod. l 6 l . Brunck. (Ed. T . 301. ad 
Diod. S. 2, 83. 258. 268. 301. 335. 412. 467. 488. 
ad Dionys. Η. 1, 454." Schaef. Mss. Προαχθώ, 
παραχθείς, et πραχθεϊε conf. Suidas: Καθήκον φασι 
πρώτον ώνομακέναι τόν Ζήνωνα τόν Κιτιεα, και λογον 
περϊ α ντον πεποιηκεναι. Καθήκον. (Sic Kust . edidit . 
Versio Latina: Et librum de eo scripsisse. Καθήκον 
id esse dicunt etc. Sed leg. ex Ed. Mediol. και λό-
γον περϊ αύτον πεποιηκεναι Καθήκον, Librum de eo 
scripsisse, cui titulus Καθήκον.) "Οτι καθήκον φασιν 
είναι, δ προαχθέν ενλογόν τε ίσχει άπολογίσμόν, κ. τ. λ. 
" Vocabuli {προάγω) frequens quidem ap. Stoicos 
usus est, (auctoribus supra citatis adde J. Bakeum 
ad Posidonii Reliqq. 279.) sed cum siguificatio ejus 
sensui loci hujus non conveniat, levissima mutatione 
scr. puto πραχθένKust. Sua sumsit Suid. e Diog. 
L. 7, 107. : " E n δέ καθήκόν φασιν είναι, ο προαχθέν 
ενλογόν τε 'ίσχει άπολογίσμόν. " Similiter ap. Suid. 
Leg. utrobique πραχθέν e Sexto Emp. adv. Math. 7. 
p . l 6 7 . : To δέ κατόρθωμα είναι, όπερ πραχθέν εύλογο ν 
έχει τήν άπολογίαν. Male quoque ap. Stob. παρα-
χθέν : fΟρίζεται δή τό καθήκον, τό άκόλουθον έν ζωή, ό 
παραχθέν, ενλογον άπολογίαν έχει." Menag. Obiter 
quaerimus quid in Diog. L. et Suida faciat τε post 
βίλογον, quod non agnoscunt Sext. Emp. et Stob.? 
Hesych. Προβιβασθεις' προαχθειε, (πραχθεϊε.) Ubi 
Heins. perperam corrigit προσαχθείε. " Ejiciendum 
illud πραχθεϊε, cujus emendatio, προαχθειε, praecedit, 
ut modo, Προβιβάσαντα' προάζαντα. Suid. Προβιβά-
σαντεε* προάζαντεε. Idem vitium mox in v. Προβι-
βάσειε, ubi πράξεις pro προάζειε. Inf. Προηγμένον 
προαχθέντα. Sic dudum correxeram, corruptam vo-
cem parenthesi distinguens. Eodem modo Biel.: 
* Vox προαχθεί* videtur esse a manu correctoris, et 
in margiue primum posita pro πραχθεϊε, postea vero, 
retenta simul vitiosa lectione, ab indocto Librario 
inserta/" Albert. Προάγω et προάρχω, conf. Phot. : 
Προβιβάσαντεε' προάρζαντεε. Leg. ut monuit et 
Schleusner. προάξαντες.] 

Προαγωγή, (ή,) Promotio, Provectio. Et peculi-
ariter Provectio ad honores, Avancement ad verbum, 
ut modo dictum est: ut; Ύτι οδραμών τόν βασιλέα, τών 
φίλων έγένετο, μεγίστης τυχών προαγωγής, quod ex-
emplum affertur ab Eust. (14790 dicente τιμήν hie 
per προαγωγήV significari. [Post φίλων insere είε e 
Posidonio ap. Athen. 212. ubi haec leguntur: Καί 
χειροτονηθείς ύπό τών Αθηναίων πρεσβεντήε, οτε είε 
Μιθριδάτην τά πράγματα μετέρρει, νποδραμών τόν βα-
σιλέα, τών φίλων είε έγένετο, μεγίστηε τυχών προάγω-
γήε. " Maximam ap. eum uactus promotionem, ut 
vulgo loquuntur, i. e. Ad pracipuam ab eo prove-
ctus dignitatem; non προσαγωγήε, quod Dalecamp. 
vertit, Facillimum ad ilium accessum obtinuit/' 
J, Bakeus ad Posidonii Reliqq. 279 ] Convenit au-
tem hie locus ab eo citatus cum isto Plut. in Apo-
phth. οί έν προαγωγή φίλοι, Amici ad dignitatis gra-
dum promoti et evecti, [p. 236. a. Ίνδάρνου δέ τού 
στρατηγού έπϊ πλέον δεομενου, καϊ λέγοντοε τευξεσθαι 
αυτουε τήε ίσης τιμής τοίς μάλιστα έν προαγωγή φίλοις 
του βασιλέως: de Animi Tranq. 466. c. Διά ταντα 
προαγωγας έν αύλαίς διώκονσι.) Sic Josephus , Έν 
προαγωγή τούτονς έποιείτο, pro προήγεν. Gall. II les 
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a avanfoit. [ " Diod. S. 1, 576. 2, 293 . 304. 353. 
357 " Schaef. Mss . Vide Παραγωγή. " Προαγωγή 
έν τή αύλή, Promotio ad dignitatem, Dignitas, 4, 13, 
14. Περϊ τάς προαγωγάς έσπουδακέναι, 1, 10. t i t ." Ind. 
Gr. in Epicteti Diss. " Προαγωγή, Provectio ad ho-
nores, Dignitas, Honores, 6, 8, 4. 6, 53, S. 15, 34, 5. 
Sic 24, 8, 11. Τα ί τών πατέρων προαγωγά* corrigen-
dum fuit pro vulg. παραγωγάς.9' Lex. Polyb.] 

Προαγωγή pro Institutione, quae άγωγή appellari 
solet, quasi Ductus, citatur ex hoc Polybii loco in 
ejus Οperum Fragmentis, Τεθραμμένοι δ9 έζ άρχής έν 
ταίς τών πατέρων έίρυσίαις καί προαγωγαίς. Sed vi-
detur hie quoque in praecedente signif. potius accipi, 
[Vide Wessel. in Παραγωγή citatum, et Lex. Polyb. 
modo in Προαγωγή, Promotio, adductum. Cf. et 
Reisk. in Προάγω, Educo, allatum.] 

[Προαγωγή, Product io , Gl . ] 
[Προαγωγή, transtulerunt Stoici ad sua προηγμένα. 

Plut. de Commun. Nott. adv. Stoic. 1072=377. 
ΔΙΑΔΟΥΜΕΝΟΣ. Τά δέ κατά φύσιν πότερον ώε 

Β αγαθά έκλέγονται, η ώς αξίας τινάς έχοντα % προάγω-
γάς . . . τούτο πρόε τό τέλος, ή πρός έτερον τι τών όν-
των ; " Xyl. lacunain explet e conjectura, interposilo 
καί.' Plura desiderantur, meo sensu, ita supplenda 
προαγωγάς; Λ Α Μ Π Ρ Ι Α Σ . 'its έχοντα προαγωγάς. 
ΔΙΑΔΟΥΜΕΝΟΣ. Καϊ τούτο πρόε τό τέλος /' 
Wyttenb.] 

Π ρ ο α γ ω γ ή , - ^ ^ ^ ί ο mulicrum qualis a lenonibus 
fit, Lenocinium. Vide Προαγωγεία, post προάγω-
γενω. [Demosth. 678. Εϊθ\ όν οράτε έκ προαγωγής ovff 
νμίν φίλο ν, καϊ, οπωε άν ύμάε δύνασθαι νομίσρ, οντω 
πρόε υμάε εννοίαε έχοντα, τούτον οίεσθε δείν ϊσχνρόγ 
ποτ έάσαι γενέσθαι, καϊ ταύτα δι υμών ; " Προαγωγή, 
Lenocinium, Kuppeley. Έκ προαγωγήε—φίλον, Non 
sponte sua, sed illectum spe lucri." Reisk. Aliter 
tamen h . l . explicat Harpocr. 'Εκ προαγωγής* άντϊ τού 
πρόε ανάγκην, καϊ ούκ έκ φνσεωε, ούδ9 άπλοίκώε· ή με-
ταφορά άπό τών ούχ ή μένων, άλλ* έκ προβολών * προη-
ναγκασμένων δεσμοίς. Δημοσθένης Κατ 9Αριστοκράτονς. 
Atque ex eo Suid. et Zonar. : Έκ προσαγωγής· άντϊ 

Q τού πρός άνάγκην, καϊ ούκ έκ φύσεως, ούδέ άπλόίκώς. 
Pro ήμένων Vales, leg. censet ήνωμένων. " Quidam 
Codd. έκ προσαγωγή* habent, ut Suid. et οίχομένων 
pro ούχ ήμένωνMaussac. " Έκ προαγωγής, ita edidi 
cum Aldo et Maussaco potius, quam cum postremo 
έκ προσαγωγής, qui in eo etiam morionem agit, quod 
sic citet notam Maussaci: ' Έκ προσαγωγής, quidam 
Codd. έκ προσαγωγή* habent, ut Suid/ tanquam ita 
stultus ac stupidus fuisset Maussacus, ut notaret id, 
in quo nulla est differentia vel notandi causa. Per-
peram vero ap. Suid. scribi έκ προσαγωγής, et vel ab 
ipso, vel a descriptoribus ejus non intellectum fuisse 
illud έκ προαγωγής, inde patet, quod προσαγωγή non 
procedat ad necessitatem usque, quam in προαγωγή 
agnoscit Harpocr., sed tantum ad deleciationem et 
voluptatem, ut in Thuc . a Maussaco ad v. Αογοποιο* 
allegato, Ούτε ώς λογοποιοϊ ζννέθεσαν έπϊ τό προσάγω-
γότερον τή άκροάσει, ή άληθέστερον, (imo Maussacus 
ibi habet ώ* λογογράφοι, neque aliter legitur in Thuc. 
1, 21. unde h<ec verba sumta sunt. Sed, cum προσα-

D γώγιον, utin voce Noster mox docebit, Fabrile sit in-
strumcntum, quo admoto Jign^ eurva dirigunt, quae-
rimus cur non liceret Graecis προσαγωγήν usurpare 
pro Complanatioiie, Apta junctura, Commissural 
Vide nos paulo post.) Sed neque H. Steph. illuc 
earn locutionem trahit, sed ait, Accessione sensim 
accrescente, ut sumsit earn explicationem e Budaeo 
in Comm., non aliter illic verba Demosth. c. Aristocr. 
citante et explicante. (Verba Budaei sunt haee:---
(Έκ τροσαγω-γΤμ aliquid fieri dicitur, cum accessione 
fit sensim crescente. Aristot. Polit. 5. Ore μέν έκ 
προσαγωγής καϊ κατά μικρόν γινομένης τής μεταβολής 
καϊ λανθανονσης, ότέ δέ θάττον : 7. Πάντα γάρ οσα 
δυνατόν έθίζειν, εύθνς άρχομένω βέλτιον μέν έθιζε ιν, 
έκ προσαγωγής δ9 έθίζειν. T h e o p h r . Τήν δέ μορφήν 
κιττώδες τό φνλλον, πλήν έκ προσαγωγής μάλλον ή πε-
ριφέρεια, Nisi quod sensim magis in rotundum con-
formatur. Demosth. κ. 9Αριστοκρ. Έ1θ\ δν όράτε έκ 
προσαγωγής νμίν φίλον, καϊ οπως άν δύνασθαι υμάς νο-
μίσρ, ούτω πρός υμάς εύνοιας έχοντα, τούτον οίεσθε iel* 
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1<τ%\φόν fr0Ty έάσαι γενέσθαι; lfane vero quem videtis A 
vobis amicum sensim fieri, et prout increscere opes 
Vestras arbitratur, ita vos benevolentia compleeten-
tem, et reliqua?' Glossae: Έκ προσαγωγής' Ε vin-
dicta, Sensim.) Quae tamen ipsa, ut opinor, et legit 
et explicuit aliter Harpocr., ut docent ejus Mss., 
baud dubie melius. Agitur enim de eo, qui e ne-
cessitate cogitnr amicus esse, non ex ingenio et in-
dolis propensione et simpliciter, quia sic placet, sed 
έκ προαγωγής, e ratione eum cogente, quia putat 
vires vestras- esse magnas, quia νομίζει δύνασθαι 
υμάς. Haec cogitatio veslri status, ut considerat 
Harpocr., est necessitas ilium compel lens, quam et 
mox illustrat vocans metaplioram, non ut lepide 
noster Frisius edidit, άπο τών οίχομένων, quae le-
pidius vertit, A profieiscentibus, quod ideo facit, 
quia in illo et omnia καλά et notitia Gr. sermonis 
οΐχεται, sed άπο τών ούχ ήμένων. Id foret, Ab illis, 
quae non quiescunt et desident, aliquoties Hesychio 
ήμενος explicatur καθήμενος, sed. quae coguntur se 
commovere, quia, ante funibus sunt alligatae e proje- Β 
cturis, quasi intelligent Machinas, vel alias quas<-
cunque, vel quae in Tragcedia deos commovebant. 
(Nos quidem parum intelligimus, quomodo έκ προσα-
γωγής in Demosth. loco ab Harpocr. dici potuerit 
Metaphora a machinis, quae coguntur se commovere, 
quia ante funibus sunt alligatae e projecturis.) Sed 
videndum, an non scripserit Harpocr. ήμμένων, ut 
innuat petitam tralationem ab illis, qui sponte non 
sunt incensi, non ardent nec flagrant ad aliquid sus-
cipiendum, sed trahuntur a quibusdam projectis, 
quae antea vinculis et tormentis fuerunt astricta, non 
secus ac quaedam ν evpo σπαστού με ν a. Habes, Λαμ-
βάνοντες ή μμένας λαμπάδας, in ν. Λαμπάς " Jac . Gro-
nov. Sed rectissime dubitaris, an ex Harpocr. ver-
bis, sic scriptis, ut V. D. scripsit, μεταφορά άπο τών 
ούχ ήμμένων, άλλ' έκ προβολών προηναγκασμένων δε-
σμόΐς, elici possit sensus, quem elicere velit. Nam 
ad talem sensum efficiendum, ante ήμμένων deside-
raretur vox τψ Sponte respondens* quae in hoc con-
textu subintelligi non potest. Secundum Gronov., c 
ήμμένων et προηναγκασμένων inter se opponerentur, 
prius nolans Incensis, non, Sponte incensis; poste-
rius autem antea Astricta. Sed nulla potest esse op-
positio Incensorum Antea astrictis. Ergo falsa est 
Gronovii explanatio. Nec magis audiendus est 
Reisk. qui προσαγωγήν interpretatur Lenocinium, et 
per έκ προσαγωγής φίλον intelligit Non sponte sua, 
sed illectum spe lucri. Probat tamen hanc senten-
tiam Tittmannus ad Zonarae loc., cujus verba sunt: 

Έκ προσαγωγής, sic Suid. quoque, quem ex 
Harpocr. hausisse monet Kust. Sed Harpocr. habet 
έκ προαγωγής, (quidam tamen Codd. teste Maussaco, 
έκ προσαγωγά ex hi bent,) uti rectius legitur ap. De-
mosth., quam ille citat, Or. c. Aristocr. 678. ubi v. 
Reisk. (non in Annott. ubi nihil ad h. 1. annotavit, 
sed in Ind. Gr.) Προάγειν de eadem re saepissime 
Demosth. (imo nulltis ap. eum extat locus, in quo 
προάγειν diserte legitur de lenocinio proprie sic dicto, 
nec dum reperimus ullum scriptorem, a quo id verbum 
usurpatur per metaphoram a lenocinio petitam. Alia D 
ratione explicanda suntea loca, hue perlinentia, quae 
in Προάγω dedimus. Προάγω pro προαγωγεύω Atticis 
in usu non erat, ut et ibi monuimus de quodam 
Eurip. Hippol. loco agentes.) Προαγωγέ, Leno, 
Aristoph. Thesm. 348.: προαγωγεύειν, Nub. 972. 
Xenoph. Sympos. 4, 62. 64. et προαγωγεία 61. Con-
tra έκ προσαγωγής dicitur de eo, quod ita crescit, ut 
vix sentias, uti ap. Lucian. Zeuz. 1, 844." (Parum 
recte V. D. cum aliis hunc Luciani locum intellexisse 
mox videbim us.) Sed προαγωγήν pro Lenocinio ne-
mo adhuc aliunde, quam e Demosth. loco, firmavit, 
nec quidem in eo possunt verba, έκ προαγωγής φίλον, 
significare, ut tradit Reisk., Non sponte sua, sed il-
lectum spe lucri. Hoc enim si sibi voluisset De-
mosth., προαγωγήν sumere pro eo, quod Anglice di-
xeris Self-interest, longe aliter sententiam ordinasset; 
certe vocem usurpasset, quae vim τού Self exprimeret. 
Quae cum ita sint, nobiscum lege in Demosth. έκ 
προσαγωγής, Harpocrationisque glossam sic refinge : 

Έκ προσαγωγής' άντι τον προς άναγκήν, καί ούκ έκ φύ-
σεως ονδ' άπλο'ίκώς, ή μεταφορά άπο τών ούχ ήμμένων, 
αλλ* εκ προβολών πρόσηναγκασμένων δεσμοίς. Ήμμένων 
nempe, ab άπτω, Apto, Annecto, Alligo; προσηνα-
γκασμένων autem, a προσαναγκάζω, Arete astringo 
vel apprimo. Omnino recte Demosth. verba έκ προσ-
αγωγής φίλος exposuit Harpocr. Necessitate coactus, 
per metaph. a re fabrili. Προσαγωγών enim est Fa-
brile instrumentum, quo admoto ligna curva dirigunt, 
et προσάγω in re fabrili est verbum proprium, ut 
ostendit iEsch. Suppl. 450. καϊ γεγόμφωται σκάφος 
Στρέβλαισι ναυτικαίσιν, ώς προσηγμένον. " Distingui 
malim, γεγόμφωται σκάφος, Στρέβλαισι ναντικαίσιν ώς 
προσηγ μένον, Clavis compingitur navigium, veluti 
cuneis nauticis adductum. I. e. Adeo ab omni parte 
constringor et coarctor, tanquam navis adacta et 
ligata cuneis et clavis, ut quo me vertam, nesciam." 
Stanl. Προσημμένον extra necessitatem conjecit 
Schutz. " Scaliger, προσηρμένον. Non video cau-
sam, cur receptae scripturae controversia moveatur, 
quae ut Lat. Adducere, dicit Adductum, Astrictum, 
et adactum cuneis nauticis." Abresch, Sed, ut de 
ilia interpretatione Demosth. verborum, quam pro-
posuimus, minus dubites, afferendus est hie Luciani 
locus, quem Tittmannus ad Zonar. supra citatus et 
omnes Samosatensis interpretes adhuc perperam in-
t e l lexerunt : 1, 844. Κ αϊ ή μίζις δέ, καϊ ή άρμογή 
τών σωμάτων, καθό συνάπτεται, καϊ σννδείται τω 
γνναικείψ τό^ίππικόν, ήρέμα, καϊ ούκ άθρόως μεταβαί-
νουσα, καϊ έκ προσαγωγά τρεπομένη, λανθάνει τήν 
o\piv έκ θατέρον είς τό ετερον νπαγομένη. Vert i tur : 
Commistio vero et commissura corporum, ubi coa-
gmentatur ac devincitur inuliebri corpori equinum, 
sensim, non subito transiens, et accessu, qui vix 
sentiatur,. con versa, visum fallit, ubi ex altero in 
alterum subit. At, si ήρέμα est Sensim,, έκ προσα-
γωγής non potest significare Accessu qui vix sentia-
tur, cum hoc non amplius dicat, quam illud. Sen-
sim, et Accessu qui vix sentiatur, unum ideinque 
sonaut. Distingue igitur, ήρέμα, καί ούκ αθρόως με-
ταβαίνονσα και έκ προσαγωγής τρεπομένη, e tverte S1C> 
Sensim, non subito transiens et per vim conversa, ut 
ap. fabros τά ούχήμμένα έκ προσαγωγής ad se invi-
cem recte constituuntur, έκ προβολών προσαναγκά-
ζονται δεσμοίς.] 

Προαγωγοί, ό, ή, Perductor, s. Productor, nam 
Juvenal. (6, 241.) Producere filiam dixit, [a Ruperto 
aliter intellectus, v. Plaut. Asin. 3, 1,40. cf. Casaub. 
ad Suet. 145. Comment, ad Petron. c. 25.] Leno, 
Prostitutor, qui alio nomine μαστροπός. iEsch. e. 
Timarch . (177·) Και τούς προαγωγουί γράφεσθαι κε-
λεύει, καν άλώσι, θανάτψ ζημιονν. [" Ύάς προαγωγάς, 
Bern." Tavl.] Theophyl. Epist. 51. gen. foem. Ore 
δέ τήν προαγωγόν προσείπον, Arist . Vesp. (1023.) 

"Ινα τάς Μούσας, αϊ σιν χρήται, μή προαγωγονς άπΟφήνφ, 
quod quidam interpr. Ne Musas quibus utitur in 
componendis Comoediis, redderet meritorias et pro-
stitutas: vel, Ne Musas suas prostitueret ad qusestum 
faciendum. [Idem in Thesm. 340. >) δονλη τινός, 
Προαγωγοί ούσ, * ένεθρύλλισεν τψ δεσπυττ), ubi Schol. 
τοντέστιν, ή προάγονσά τινα γυναίκα πορνενσομένην, 
καϊ διδάσκαλος πορνείας ούσα κακών. Suid. et Phot . 
Προαγωγοί* δίδάσκαλοί κακών. Hesych. Προαγωγό*· 
διδάσκαλο* κακός (1. κακών,) καϊ μαστροπός, μόνος μαν-
λιστής. " Quid sibi vult μόνος1 an pro άνομος Υ' 
Albert . " A n leg. μανλϊς, μανλιστήεϊ Hes. Μανλ/s* 
ή μισθψ τι ποιούσα, Quae corpore quaest um facit." 
Toup. Emendd. 4 ,233. Hes.: Κνπρογενέους' προ-
πόλου, προαγωγού. Μαστροποί' δύστροπος, πανούργοι, 
άπατεών, ό τάς γνναίκας ή άνδρας προσκαλών (aunon 
προκαλών, ut προάγων Τ) καϊ μαυλίζων, ή προαγω-
γός. Aristoph. Ran. 1078. Ποιω^ δέ κακών ούκ αίτιός 
έστ ; Ού προαγωγούς κατέδειξ οντος, Και τικτουσας έν 
τοίς ίεροίς, Και μιγννμένας τοίσιν άδελφοϊς, Και φασκού-
σας ού ζήν τό ζήν; Glossae: Προαγωγός' Productor. 
Προαγωγοί* πορνοβοσκός, Lenocinalor. u Abresch. 
Lect . Aristaen. 304. (' Προαγωγοί et μαστροπός, in-
terpr. Apul. Miles. 9. p. 187· fuerit Stupri sequestra 
et adulterorum internuntia, ubi et v. Pric/) ad 
Xenoph. Eph. 217» Charit. 114. (Προαγωγοί γέγονςν 
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αλλότριας γυναικός.) Pbile in Thorlacu Opusc. 3,67. 
W νυν." Schaef. Mss. " Vox * προκομιστης occurrit 
an. Cyrill. c. Jul. 6. p. 205. Κ αϊ μήν καϊ αί*οί Αλέ-
ξανδρος ένα τινα τών έιπτηδείων, καϊ γυναίων αισχρών 
*ροκομιστήν αύτψ γεγονότα, Ήφαιστίων ούτος ήν, 
άνείπεθεόν, βωμψ καϊ θυσίαις τιμάσθαι προστέταχεν. 
A Procurer." Toup. Emendd. 4, 301. ^ Eustath. 
1479- Τό δέ ήγετο κονρην, πάνυ σύνηθες έιτϊ^ γάμου 
λέγεσθαι· τοιούτον γαρ και τό, ήγαγόμην γυναίκα^ 'εις 
τό πάν δέ είπείν, τό άγειν καϊ τά έξ αύτού σεμναι λε-
ξεις εισιν ει δέ φεκτόν όνομα ό προαγωγός, ετι δέ και 
τό προαγωγεύειν' πάντως γάρ ούκ επαινετά ταύτα εισιν 
άλλ' αύτό τό προάγειν σεμνότητα έχει, ωσπερ καϊ ή 
προαγωγή' τιμήν γάρ αύτή δηλοΊ, oiov> Ύποδραμων 
τόν βασιλέα, τών φίλων (adde els) έγένετο, μεγίστης 
τυχών προαγωγής. Unde locus hie depromptus sit 
ab Eust., in Ώροαγωγή jam indicatum est. Προάγειν 
igitur tantum in bono sensu sumebatur, atque adeo 
erravit Valck. ad Eurip. Hipp. 493. Προήγον άν σε 
δεύρο scribens, " Poterat se mulier, ut erat lena, 
eonsiderare tanquam προαγωγόν." Cf. Maxim, in 
Προαγωγεύς citandum. J . Poll. 3, 26. Ό δέ προ 
τού γάμου τούτου, έκ προτέρου δέ γεννηθείς, πρόγονος' 
ώσπερ ει καϊ γυναικά τις άγάγοιτο, εχουσαν υιόν η θυ-
γατέρα έκ προτέρου γάμον, καϊ τούτω πρόγονος ο παις 
τε καϊ ή παίς' ώσπερ ούτος έκείνοιςί έπιπάτωρ' βέλτιον 
γάρ τσύνομα τού πατρωού, εί καϊ Κερκίδας αντω κέχρη-
ται' τούτον δέ Ύττερίδης έπϊ προαγωγίψ κατηγορών, 
Πατροκλέόνς μητρνιόν κέκληκε' καϊ Θεοπο/ιποί ό κωμι-
κός έν Ειρήνρ' τοννομα μέντοι ό προαγωγός, έστι μέν 
καϊ παρά Δεινάρχψ' ονομάζεται δέ καϊ παρά Στράττιδι 
ή πρόγονος, καϊ παρ' Ύπερίδη, Έξέδωκε τήν πρόγονον 
τήν αύτον, έν τω Προί Άπελλαίον Περϊ Οησανρον. 

Falckenb. in ora Codicis sui loco 6 προαγωγός, ό 
πρόγονος posuit," Lederlin. idque omnino recte.) 4, 
'-34."Έπαινος δέ ρήτορος και δημαγωγού,—προαγωγός, 
τού δήμου προστατών, τών νόμων φύλαξ, τής έλευθέ-
ρίας προαγωνιστής. ( " Ms. προαγωνιστής τής δημο-
κρατίας. Vide jam, si illud δημοκρατίας addamus, an 
non omnia hoc modo distingui oporteat: Προαγωγοί 
τού δήμου, προστατών τών νόμων, φύλαξ τής έλενθε-
ρίας> προαγωνιστής τής δημοκρατίας. Προαγωγός δτή-
μου, Qui populum promoveat, attollat, quod alias 
simpliciter sine alterius nominis adjectione plerum-
que in malam partem sumitur, non tamen semper. 
Sic enim ap. Agathiam 3. in fine orationis Martini 
ducis Rom. de Deo ipso, Έφ' ονς άν ό πάντων 
προαγωγός έπιπνενσοι, ad illos sc. victoriam ire. 
Et de Pollucis loco nihil temere affirmaverim, cum 
statim ante fuerint προστάτης τών νόμων, φύλαξ τής 
ελευθερίας " Jungerm.) J, 201. Πορνοβοσκοϊ, προα-
γωγοί, μαστρωποϊ, Ms. Jung, μαστροποί. " Προαγω-
γοί, Perductor . Symp. 4, 64. Αγαθόν σε έφην προα-
γωγόν εϊναι/' Lex. Xenoph. Plut. Amatorio 9,46.TAp' 
ovv, έραστών τοσούτων γεγονότων καϊ όντων, οϊσθα έπϊ 
ταίς Τον Διός τιμαίς προαγωγόν έρωμένον γενόμενον; 
Pseudo-Longin. 32. "Οτι μέντοι καϊ ή χρήσι$ τών τρό-
πων, ώσπερ τάλλα πάντα καλά έν λόγοις, προαγωγόν 
άει πρός τό άμετρον, δήλον ήδη, καν έγώ μή λέγω, ubi 
vertitur, Semper ad modum excedendum proclivem 
esse. " Liban. 89" Wakef. Mss. « Schol. Soph. 
CEd. T . 14. (Προαγωγοί/ δέ είς πειθώ τό προοίμιον Υ 
Valck. Mss.] Γ r ν 

Προαγωγίκοί, ή, όν, q. d. Ad lenocinium aptus. 
Bud. interpr. Qui vim habet conciliandi amoris, ap. 
Dionys. Areop. "Οτι αύτός έαυτού καϊ έαντψ έστι 
προαγωγικός καϊ κινητικός. [Vide seq. voc.] 

Προαγωγεύί, Idem. [Cass. Dio 454. Καϊ διά τούτο 
ελευθέρων μέν μάθημα ούδέν έπϊ στα σαι, συνέδρων δέ 
τι-κατασκευάσας ένταύθα, ώσπερ αί πόρναι, τόν δώσον-
τα τι άεϊ άναμένεις; καϊ προαγωγέας τών λημμάτων 
αειενων. πολυποανιιηνΓΐϊ r/c * & 

silio, Schol. Gregorii Naz., ad Or. 24. p. 327. Mo-
rell., adducitur, ubi loco προαγωγέας est προσαγω-
γούς loco άει έχων est πολλούς έχων, quod posteriiis 
eonfirmat et V.a . et Med., pro ήδίκηκεν est ήδίκησεν, 
omit itur autem τις τίνα μισεί." Reimar. Maximi 
fcchol. in Dionys. Areop. 179. Καϊ τώ μέν κινείται' 

Α σημείωσαι κίνησιν θείαν, έν $ κινείται καϊ αυτού έστ\ 
προαγωγεύς καϊ κινητικός 6 θεός* Pau lo ante e s t : Έρα-
στόν καϊ άγαπητόν' * προσαγωγικόν καϊ κινητικό ν πρός 
έρωτικήν σννάφειαν τήν έν πνεύματι, τόν θεόν εΙναΓμοι 
ν6ει, τοΌτέστι μ€σίτην ταύτης, και πρός έαυτόν συναρ-
μοστήν τού έράσθαι αύτόν ύπό τών αύτού ποιημάτων 
άγαπάσθαι. Κινητικόν δέ φησιν, ώς κινονντα έκαστα, 
κατά τόν οικείο ν λόγον πρός αύτόν έπιστρέφεσθαι. Τό 
δέ τής προαγωγίας όνομα, ει καϊ παρα τοίς έξωθεν 
πράγμα σημαίνει ούκ εύάγές, αλλ' ένταύθα τήν πρέξέ-
νον τής έν θεψ ένώσεωε * μεσιτείαν φησί. Ubi pfo 
προσαγωγικόν ocyus reponfc προαγωγικόν. Cf. No-
strum in Π ρ ο α γ ω γ ο ί . Vide etiam Eus t . in Προα-
γωγοί c i ta tum.] 

Προαγωγενω, Perduco, Perductor sum, Prostituo. 
Gall. Produire, quod Graeco ad verbum respondet. 
Cum accusativo, Phocyl. (165.) Mr) τϊροαγωγεύσης 
άλοχον σέο, τέκνα μιαίνων. Sic Aris toph. Nub . (980.) 
Αύτός έαυτόν προαγωγεύων το7ς οφθαλμοίs έβάδιζεν. 
II Metaphorice Προαγωγενω, Pellicio quibusdam ver-

Β borum lenociniis, aut aliis artibus. Ap. Xeri. cum 
accus. et dat., et quidem utroque personae, Οϊδαμέν, 
εφη, σε Καλλίαν τουτονϊ προαγωγεύόντα τψ σοφψ Προ-
δίκψ. [" Προαγωγε^'ω, Perduco, Pudicitiam prosti-
tuo*. Sed Symp. 4, 62. jocose dicitur, ut προάγω-
γεια, (vide Προαγωγεία,) de eo, qui magistro ali-
quem tradit et com mend at, προαγωγεύσαντα τψ σοφφ 
Προδίκψ, Ut sapienliam discat." Lex. Xenoph. Plut. 
Solone 23. Ό λ ω ί δέ πλείστην έχειν άτοπίαν oi περϊ 
τών γυναικών νόμοι τω Σόλωνι δοκούσι' μοιχόν μέν γάρ 
άνελείν τψ λαβόντι δέδωκέν, έάν δ' άρπάσβ τις έλευθέ-
ραν γυναίκα καϊ βιάσηται, ζημίαν έκατόν δραχμάς 
έταξε' καν προαγωγεύς, δραχμάς είκοσι' πλήν όσαι 
πεφασμένως πωλούνται' λέγων δή τάς εταίρας' αύται 
γάρ έμφανώς φοιτώσι πρός τους δίδοντας. <ζ Athen. 
443. e Theopompo de Methymuaeis, "Επαυσεν ουν 
αύτούς τούτων Κλεομένης ό τύραννος, ό και τάς μαστρο-
πούς, τάς είθισμένας προαγωγεύειν τάς έλευθέρας γυναί-
κας, καϊ τρείς ή τέτταράς τάς έπιφανεστάτας πορνενομί-
νας, ένδήσας εις σάκκους καταποντίσαι τισιν προστάξας: 

C 605. Οιτοί ο 7ταΐί 7τρόί Φίλιππο ν άχθεις υπό τού nτα-
τρός, κάκε"ι ττροαγωγενό^ί^οί, ούδέν λαβών απεστάλη.) 
Lat.-Producere. Parrhasius in Face Crit. 1, 755." 
Valck. Mss. " Toup. Emendd. 1, 218. (e Suida τ. 
Αογγ ινος aiferens, * Έπισύχνως ένδιάιτώμένος ταίς 
κληίζομέναις Πτ^γαΐί ήγγέλθη τ ούτ ψ παρά τών προαγω-
γενόντων, ώς εύπρεπεΤί λίαν είσϊν αι γυναίκες.) Vi-
sconti Inscr. Triop. 67." Schaef. Mss. Schol. Theocr. 
11, 66. Ά μάτηρ άδικέί με' ότι ού μαστροπεύει μοι.— 

"Αλλωί,—οτι ή μήτηρ μου άδικεί με, μη προαγώγεύουϋη 
τήν έμήν έρωμένην πρός έμέ. Just in . Μ. 70. d. Cass. 
Dio 462, 54. Και προσέτι καϊ τό στόμα αύτού διαβάλ-
λειν έπεχείρησε, τοσαύτρ ασελγείς καϊ άκαθαρσίφ παρά 
παντα τόν βίον χρώμενος, ώστε μηδέ τών συγγενέστα-
των άπέχεσθαι, άλλά τήν τε γυναίκα προαγωγεύειν, καϊ 
τήν θυγατέρα μοιχενέιν.] 

Προαγωγεία, (ή,) Perductio, Lenocinium, προάγω* 
γή. Cicero introductions mulierum atque adolescen-
tulorum nobilium appellavit προαγωγείας, Ep. ad Att. 
1, (16.) Spartianus voce Graeca usus est, et ante 

D eum Sueton., ita scribens in Nerone (28.) Super in-
genuorum proagogia, et nuptarum concubinatus, 
Vestali virgini Rubriae vim intulit. Ubi Proagogia est 
a nominativo singulari Proagogium; sed ego Proago· 
gias reponendum puto, addita litera s in fine, qure 
facile omitti potuit. Alioqui certe προαγωγειον po-
tius esset Locus in quo fierent hujusmodi perductio-
nes. [Casaub. edidit Paedagogia, nihilque annotavit. 
" Προάγω γι oy, S tuprum, Perduct io , a G r . v. *προα-
γωγεϊν, (sed nullum talis vocis vestigium ap. Graecos 
reperiri potest, qui προαγωγεύειν semper dicunt,) 
quod Latini Perducere dicunt, i. e. Lenocinari, 
Lenocinium facere. Laudatur Suet. Nerone 28. sed 
totum hoc est ab Egnatii ingenio: lectio vera est 
Paedagogia." Gesner. Thes. L. L. " PaedagogiiiDfi, 
παιδαγωγειον, Locus in domicilio, in quo pueri servi 
commoranlur et custodiuntur, educanturque, et ad 
elegantiam atque urbanitatem formantur. Plin. Ep. 
7, 27* Puer in paedagogio mistus pluribus dormiebat4 
Suet. Ner. 28. Ingenuorum paedagogia. Non ipsa 
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Paedagogia per se turpitndinem indicant, sed in Ne- A 
rone reprehenditur, quod in paedagogiis habuerit 
ingenuos, quibus ad libidinem abuteretur. Nempe 
ponuntur Paedagogia pro Paedagogia nis, (Ammian. 
Marc. 26, 17. 29, 18.) i. Pueris, qui in Paedagogiis 
educantur. Sic Plin. 33, 3, 12. de cultu auri et 
margaritarum : Honeslius viri paedagogiis id damus, 
balineasque dives puerorum forma convertit. Qui in 
balineis lavantur, eos ad vertit, iis admirationem inji-
cit, cultus pretiosus puerorum dominum suum in 
publicas balneas comitantium. Idem 33, 12, 54v 
Jam vero paedagogia ad transitum virilitatis custodi-
antur argento, i. Argenteis fibulis comprimantur 
iliorum pudenda, ne immatura libidine vocem et vi-
gorem ac robur perdant. Etiam hie Paedagogia, ut 
Ministeria, Servitia, Condones etc. Ipsos homines 
significatv qui sunt in Paedagogio." Idem. " Προα-
γωγεία , Lenocinium, Perductio. Symp. 4, 61. vo-
eatur τέχνη et άκόλονθος τήε μαστροπείας" Lex. 
Xenoph. ^Eschines c. Timarch. 40. Καί τίνα ετερον 
νόμον έθηκε, φύλακα τών ήμετέρων παίδων; τον τήε Β 
^τροαγωγείας, τα μέγιστα έπιτίμια έπιγράψαε, Έάν τις 
ελεύθερον παίδα ή γυναίκα προαγωγενσ?j. " Eust . 
430* ϊΐροαγωγείαν τε γάρ καταλέγει τήε Κνπριδος, και 
ψεκτήν φιλανδρίαν αυτής υπολαλεί τήν έπι τοίε βαρβά-
ροιε Τρωσί. Plato Theset. 150(=64. Τ . 2. Ed. Bip.) 
Ού γάρ, άλλα δ/α τήν άδικόν τε καϊ άτεχνον συναγω-
γήν άνδροε καϊ γυναικός, η δή προαγωγείφ ονομα, φεύ-
γουσι καϊ τήν προμνηστικήν, α τε σεμναϊ ούσαι, αί μαίαι, 
ώοβούμεναι, μή είε έκείνην τήν αιτίαν διά ταύτην έμπέ-
σωσιν." Scott. App. ad Thes. Aristot. Eth. 5, 3. Ύών 
δ' ακουσίων τά μέν λαθραία, οϊόν κλοπή, μοιχεία, φαρ-
μακεία, προαγωγεία, (iti Eud. προαγωγή,) * δουλαπα-
τεία, δολοφονία, ψευδομαρτυρία. , Noster in Δουλαπα-
τία habet δονλαπατία pro δονλαπατεία. Sed forma 
δονλαπατία recentioribus relinquenda est.] 

ίΤ|ροαγωγία etiam legitur ap. J . Poll, [in Προαγωγοί 
citatum,] et Suidam, [sed ap. hunc sine interpretati-
one. Kuster. : — " F o r t e scripserat προαγωγεία."] 
Quae scriptura si mendo caret, erit a προσαγωγύε, ut 
a παιδαγωγοε fit παιδαγωγία. [ Imo προαγωγία for- C 
matura est a προαγωγεία, ut * ΐίνθαγόριοε a * Πυθα-
γόρειος, olim a nobis 267. c. sine causa suspectum. 
P h o t . Ίταλιώτηε* Πνθαγόριοε, εκεί γάρ διέτριβεν. 
Etym. G u d . Δι/ά*# παρα τό διίέναι καϊ διαπορεύε-
σθαι. Πρώτη γάρ ή δνάς * διχώρισεν έαυτήν άπό τήε " 
μονάδοε. Tjji γάρ μονάδοε ενωσιν δηλούσηε, ή δυάε 
* διχωρισμόν δηλοϊ. Διό καϊ * τόλμαν αύτήν οί Πι/θα-
γόριοι καλούσιν, ώε τολμήσασαν έκστήναι τήε μονάδος 
καί άποφράδοε, ώε έπϊ κακψ λαμβανόμενον. Διό καϊ οί 
'^ώμαίοι τόν δύο άποστρεφόμενον, κατ* άντίφρασιν αύτόν 
ονομάζουσι σεκοννδον, δ σημαίνει τόν άίσιον, ώε άπαί-
iriov αύτόν όντα. Cf. Etym, Μ. Δυάε* , ή παρά 
τό διείναι, (" melius et evidentius διίέναι, In duas 
partes i r e /Sy lb . omnino recte,) μόνη γάρ πρώτη ή 
δνάς διίσταται άπό τής μονάδος, όθεν οί Πυθαγόρειοι 
τόλμαν αύτήν εΊπον. Πυθαγόριος quoque legitur in 
Sozom. Η. Ε. Ί, 12. ρ. 342. Φ/λων δέ ό Π υθαγόριος. 
" Πυθαγόρειος, in Cod. Fuketiano scriptum est ΤΙνθα-
γόριος. Atque ita semper in optimis exemplaribus 
hoc vocab. scriptum inveni." Vales. Scilicet recen- d 
tiores multa nomina ύποκοριστικώς efterebant, quae 
veteres παραγωγικώς enuntiabant. Vide Salmas. ap. 
nos supra cccliv. a. " Προαγωγείας έγκλημα, 913, 12. 
alias προαγωγία." Reimar. Ind. in Cass. Dion. Plut. 
Sympos. 2, 1. Άντία^ροφον olv εοικε γένος είναι ειρω-
νείας τό περϊ τούς έπαίνονε, ψ καϊ Σωκράτης έχρήσατο, 
το Αντισθένους τό φιλοποιόν καί συναγωγόν άνθρό)πων 
είε εύνοιαν, μαστρωπείαν καϊ * συναγωγίαν καϊ άγω-
γίαν όνομάσας. " Συναγωγίαν καϊ άγωγίαν, forte 
προαγωγείαν, nec aliud prasterea, scripsit Plut., ut 
auctor dicti Xenoph. Sympos. 4, 6 l , 62." Wyttenb. 
idque recte, nostro saltern judicio. Illud συναγω-
γίαν, quod glossam sapit, ortum habuit e praec. v. 
συναγωγόν. Συναγωγίαν καϊ προαγωγίαν corrigit 
Toup. Emendd. 4, 301. Vox προαγωγία extat et in 
Maximi Schol. ad Dionys. Areop., cujus verba in 
Προαγωγοί dedimus.] 

[* Προαγώγιον. " Plato Philebo p. 171. Ed, Bas. 
Κανόνι γάρ, οΤμαι, καϊ τόρνψ χρήται (ή τεκτονική) καϊ 
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διαβήτη, καϊ στάθμη, καί τινι προαγωγή κε κομψέ ν μένω. 
Hie προαγώγιον κεκομψενμένον mihi videtur omnia 
complecti, quae scite et ingeniose cxcogitata sunt ad 
promovendam operam fabrilem." Seager. Mss. Vera 
lectio est προ σα γωγί ω. Vide notanda in Προσαγωγιο^.] 

['* Προαγωγείον, i. q . ματρνλλείον, et πόρνε ίο v. Sic 
leg. in J. Poll. 9, 48. cujus verba citavimus in 
Άγωγείον. Ut in Plutarcho άγωγίαν Librariorum 
socordia pro προαγωγίαν legitur, sic 1). 1. άγω-
γεία pro προαγωγεία, etsi a Kuhnio receptum, et a 
Passowio in Symbolis ad Schneideri Lex., quae in 
Beckii Actis Societ. Pbilol. Lips. 3. p. 95. extant, 
sine corruptelae suspicione allatum.] 

[* " Προακτέον, Arrian/' Wakef. Mss.] * 
" Προακτικόν, Hesychio προβαίνον, Progrediens, 

" Procedens, ab ea τού προάγειν significatione, quae 
" ponitur pro Praeeo, et praecedo." 

[*Σνμπροάγω, Una procedo. Plut. 4, 526. Καί 
παραφνλάξαντεε λελονμένον, άπήντησαν καϊ ήσπάσαντο, 
καϊ σνμπροήγον άμα διαλεγόμενοι, καϊ παίζοντες ώε 
πρός σννήθη καϊ νέον. " D i o n y s . Η . 2, 312." Scot t . 
App. ad Thes. " Hierocl. 14." Wakef. Mss.] 

Προσάγω, Adduco, Admoveo, cui opponitur απά-
γω. Aristot. Probl. 31. Ό μέν έγγύς προσάγει, άν τι 
βούληται ίδείν, όδέ πόρρω άπάγει. L u c . Προσάγονσι 
τω βωμω, Arae ad movent. In VV. LL. citatur προ-
σάγομαι ex Aristot. in eadem signif., videlicet pro 
Admoveo. Item Offero. ut Aristoph. PI. (596.) 
δείπνον κατά μήνα προσάγειν, [liodifr legitur άποπέμ-
πειν, ν. Τ . Η. et Brunck.] Luc. Caucaso, "Οταν 
νμίν τάς έκατόμβας προσάγωσι, Cum vobis offerunt. 
Sunt tamen qui interpretantur Adducunt. Chrysost. 
Τ ονς ύμνους τω δεσπότη προσάγειν. || Προσάγω, Ad-
hibeo, Admitto. isaeus (206.) Ο ντε δούλους προσήγεν. 
Xenoph. (Κ. ΓΙ. 1, 3, 7·) Προσάγειν τούς δεομένους 
τιμήν έχων, Qui admissionibus praefectus erat. 
["Προσάγω, Adduco s. Admitto ad regem. Hist. 4, 
5,6. Πρεσβείαι—Φάρακος παρεστηκότοε αύτοίε, όπως 
προσαγάγοι ad Agesilaum. Cum dat., Κ. Π. 1 , 4 , 
24. Άψελκύσαντες οί έπϊ τούτο ταχθέντε& προσήγαγον 
τ{) Άστυάγει. Hist. 3, 4, 8. Hutch, cum talibus lo-
cis comparat 1 Petr. 3, 18. et Ephes. 2, 18. Cf. 
Raphel. ad Rom. 5, 2." Lex. Xenoph. Vide Schleu-
sner. infra.] v 

Προσάγω, Injungo, Impono. Aristot. CEcon. de 
servis loquens, Άναγκαίον καϊ παρασκενασάμενον τρέ-
φειν οιε τά έλενθέρια τών έργων προσακτέον. Α ρ . 
Herod, autem προσάγειν όρκους, Deferre jusjurandum, 
Jurejurando adigere. || Προσάγει πρόε τόν δήμον, s. 
είσφέρειν, Referre ad populum, Bud. ex Aristot. 
Vide Comm. 38J. 

Προσάγω, neutraliter positum, Accedo, Prope ac-
cedo, Appropinquo. Plut. Galba, Προσ^γον έσπα-
σμένοιετοϊε {ίφεσιν. Idem, in Pol. Praec. Καί προσά-
γουσι δι άπάτης τοίς βασιλεύσι, Obrepunt regibus, 
Captiose insinu&ntur ap. reges. Idem in Pompeio, 
Άληθείφ δέ τοίς τεσσαράκοντα ετεσι προσήγεν, Proxi-
mus erat quadraginta annis, Bud. Interdum cum 
πρός in hac signif., ut ap. Hippocr. Προί δέ τό όδοντο-
φυείν προσάγουσι. Hac in signif. passivam etiam vo-
cem posuit Gregor., "Ira μάλλον προσάγωνται τή 
άληθεΐψ, accedant ad veritatem, Bud. [Plut. Mar-
cello 29· Καί προσήγεν %ρας έγγυτέρω τήν δύναμιν : 
de Socr. Genio 8, 322. Κάκείνος, ώς εΐδεν ήμάς προσέ-
χοντας αντο), άπό τής θύρας ήσυχή προσήγε: Galba 9· 
Οντω δέ προσάγων ό Νυμφίδιος έγγυτέρω ταίς έλπίσιν,~[ 

Προσάγομαι, Ad me attraho. Plat, in princ. lib. 5. 
de Rep. Καί λαβόμενος αύτού άνωθεν παρά τόν ώμον, 
εκείνον τε προσηγάγετο, e tc . || Item Ascisco, προσκτώ-
μαι, Hesych. Item, Allicio, Concilio. Isocr. Plataico, 
E2 δέ μή, τί λέγοντες, ην πάλιν γένηται πόλεμος, άζιώ-
σετε προσάγεσθαι τους 'Έλληνας; Asciscere. Fortasse 
pro προσάγεσθαι συμμάχους, ut etiam loquuntur. 
Idem, Καί τοίς μέν κατά σύνεσιν προέχρυσι φθονονμεν, 
ην μή τψ ποιείν ήμάς εν, καθ' εκάστη ν ήμέραν προσά-
γωνται, Concilient, Demereantur. Idem, Παρά μέν 
τών έκπρίασθαι, τονς δέ ra7s # \ \ a t s θεραπείαις προσά-
γεσθαι, Perlicere. Citatur et προσάγω hac in signif., 
e Plut. in Poplicola, Έαμελώί προσάγω φοβερόν άν-
δρα. A t προσάγεσθαι έθνη πολέμω, Eidem in Rom. 
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videtur esse προσκτάσθαι, quo Hesych. interpretatur 
hoc verbum, ut modo dictum est. || Προσάγομαι 
τρρφήν pro Cibum capio, citatur ex Aristot. in Probl. 
[Plut. 6, 382. d i i i t βρώσεις άθέσμονς προσάγεσθαι, 
Cibis illicitis vesci, et 6, 608. Καϊ γάρ ή τροφή λιμού 
φάρμακον προσάγεται, Cibus ut remedium famis su-
mitur.] . . 

[" Προσάγω, Add uco exercitum, ubi saepe omittitur 
τό στράτευμα. Κ. Π. 5, 4, 20. Ου το αύτό έστι προσά-

ί ειν και παράγειν' προσάγουσι γάρ άπαντες adversus 
ostem. Κ. Α. 4, 6, Η/Οττω* ώς μάλιστα δοκοίη ταύτη 

προσάξειν. Hist. 3 , 5 , 15. Παυσανίας ού προσήγεν, 
ούδέ έμάχετο. C. G. Kuhn. ad ^EIian. V. Η. 3, ί . 
legi jubet προήγεν. Cum dat., Κ. Π. 5, 2, 15. p. 
286. Ο ντε προσάγοντα πολεμίοις,—οντ άπάγοντα. 
Leuncl. et Wels. προς πολεμίονς. Cum έπϊ, Κ. Α. 4, 

έπϊ πολλούς τεταγμένοι προσάγωμεν. Cum 
προς, Κ. Π. 1, 6, 19- ρ» 82. Πρός πολεμίονς προσάγειν: 
5, 4, 20. Προε αυτό τό τβίχος προσήγαγον: Κ. Α . 5, 
2, 7· Προσαγαγών πρός τήν χαράδραν. Hist. 6, 5, 39-
Addito acc. Κ. Π. 5, 3, 8. Τά έξωθεν σον ισχυρότερα 
προσάγοντος, Copias plures et fortiores. Hist; 1, 2, 
4. Προσήγε δύο στρατόπεδα, Bipartitum exercitum : 
7, 5, 23. To στράτευμα, margg. τω στρατενματι,— 
προσήγε. De Praef. Eq. 8, 12, 13. In his omnibus 
προσάγειν dicitur imperator. Adduco captivos et 
pecus. Κ. Π. 3, 2, 6. Προσάγονσι τψ Κύρω τούς 
αίχμαλώτονς δεδεμένονς : 4, 3. 1. Άρμαμάξας γυναι-
κών,— και ταύτας είληφότες προσήγον : 4, 5, 15. "Ιττ-
ποι προσάγονται: 5, 2, 1. Βονί καϊ—πρόβατα ύπό τά 
έρύματα προσηγμένα : 5, 4, 7· Adduco vades. Κ. Π. 
6, 2, 11. ρ. 374. Γνωστήρας έμοϊ προσαγαγών καϊ έγ-
γνητάς. Ad hostes mitto. Hist. 6, 5, 42. Πολλοί, 
nempe speculators, προσάγειν,—πολλή άφροσύνη. 
Paulo ante est έπεμψε σκοπούς. Admoveo. Κ. Π. 1, 
.3, 4. Πρόσήγαγεν αύτψ παροψίδας και παντοδαπά έμ-
βάμματα. Hist. 2, 4, 18. Tas μηχανάς προσάγειν 
urbem versus. Apporto, Adveho. Κ. Π. 5, 2, 2. Εί 
τι βρωτόν, πάντα ικανά προσήγον. Πο. 4, 18. Τά 
προσαχθέντα πρίασθαι, Veuum advecta. Afferro, Ιη-
cutio. Κ. Α. 4, 1, 17. Μάλα πολλών φόβων προσα-
γομένων. Agitur de tormentorum terroribus. Ado-
rior, Invado. De militibus, Κ. A. 1, 10, 6. Έδεισήιν 
μή προσάγοιεν πρός τό κέρας. Προσάγομαι, Ad se ad-
duco. Dc R. Ε. 1, 12. 9, 8. Ού δεί έξαπιναίως σπ$ν, 
άλλ* ήρεμαίως προσάγεσθαι equum τω χαλινψ. Ad se 
allicere. Vide Dorv. ad Char. 203. (Προσαγόμενος 
αύτόν κατεφίλησεν,) qui verbum proprium esse ait in 
osculis. Et sic est non solum in Theophr. Char. 5, 
2. (Τά παιδία προσαγαγόμενος φιλήσαι, pro quo Lu r 
cian. Dial. Deor. 5, 215. ap. Dorv, dixit, Έπισπασα-< 
μένους φιλήσαι,) Sed etiam Κ. Π. 8, 4, 12. Χρνσάνταν 
έφίλησε π ροσαγ αγόμενος, Blande ad se at tractum. 
Similiter Κ. Π. 7, 5, 15. Προτείνων ό Kupos τήν χείρα, 
προσήγετο αύτονς. (Vide infra 984. b.) Ad suas partes 
traho. Hist. 6, 1, 4. p. 359. Έκόντας μάλλον y,άκον-
τα* προσαγαγέσθαι. Sibi concilio. Vide J. Poll. 4, 29. 
(infra citandum.) Mem. 3, 4, 9. Ινμμάχονς καϊ βοη-
θούς προσάγεσθαι. Ditioni suae adjicio, nempe vel 
-armis vel oratione. Vide Wessel. ad Diod. S. 2, 30. 
Ages. 1 ,20. Ον βί$ χειρονσθαι τονς έναντίους, άλλά 
πρφότητι προσάγεσθαι : §. 22. Όπόσας πόλεις προσαγά-
γοιτο. Hist. 4, 8, 30. 5, 2, 12. ρ. 298. In se converto. 
Sympos. 1, 9. Ώσττερ φέγγος—πάντων προσάγεται τά 
όμματα, οντω τό κάλλος πάντων είλκε τάς όψεις πρός 
αύτόν. Sibi importo. Πο. 1, 7. Mercator Πάσιν άνέ-
μοις προσάγεται ών δείται, καϊ αποπέμπεταιLex. 
Xenoph. " Προσάγω, τόν παίδα, Adduco, 15, 32 3^ 
rip κήρυκα, 18, 29, 8. 6, 20, 4. etc. Αί πόλεις κακο-
παθονσαι, δυσχερώς προσήγον τάς εισφοράς, 5, 30, 5 
η. ubi vett. nonnulli. Codd. προσήγον πρός τάς εισφο-
ράς, nescio an pro προσείχον, προσάγειν έργα, μηχα-
νας, μηχανήματα, Admoveo opera, turres, et machi-
nas oppugnand® urbi, 1, 42, 8. 3, 1 18, 4. .0, 4, 2. πράς 
την άκραν, 5, 99, 10. etc. προσάγειν τοίς τόποις, sc 
Tats νανσι, aut τά* νήας, Navibus accedere ad Joca 
1, 54, 5. 1, 46, 9. Vulgatum προάγοντας, 11, 1, 2. η' 
m προσαγοντας cum uno Cod. Paris, est mutandum • 
et est ibi προσάγειν, Ducere in hostem, Signa inferre' 
J.nstructa acie obviam ire hpsti, sicut 10, 39, 6 n! 

A Vicissim προσάγειν perperam passim pro προάγε ι da-
bant libri veluti 2, 65, 1. η. Προσάγειν έξιν, φι\οτι-
μίαν, Adhibere usum, studium; hinc προσακτέογ n)v 
έξιν, Adhibendus usus, 1 0 , 4 7 , 11. et, Πανταχόβεν 
προσαγομένης τής φιλοτιμίας, 22, 12, 13. Sed eadtqi 
notione in medio etiam usurpatur hoc verbum, Προ-
σαγόμενος τόν χρόνον καϊ τόν πόνον, Postquam et 
tempus et laborem adhibuisset, attulisset rebus ad-
ministrandis, 26, 6, 14. n. Praeterea in medio προσά-
γεσθαι τινα est Ad se vocare, Ad se adduci jubere. 
Τούς παίδας καθ% ένα προσαγόμενος καϊ καταψήσας; 10, 
18, 3. πόλιν, Ad suas partes perducere, 4, 1, 7. Sic, 
Ύάς μέν πόλεις προσήγετο, πλείστας δέ κατά κράτος 
έξρρει, 1, 76, 10. ubi corrigenda versio, Urbes alias 
persuadendo ad deditionem permovit. Sic et in 
praet. pass, significatione medii, Προσήγμένον τάς πό-
λεις ταίς έπαγγελίαις, 5, 108, 2." Lex. Polyb. " Πρβ. 
σάγω, 1. proprie transitive, Adduco, Produco, Ad-
moveo, Appropinquare facio aut jubeo. Luc. 9, 41. 
Προσάγαγε ώδε τόν υίόν σου, Adduc. Act. l6", 20. Kat 

Β προσαγάγοντες αύτούς τοίς στρατηγοίς, Pertrahentes, 
i. q. v. 19. είλκυσαν πρός τούς άρχοντας. Hesych. 
Προσάγει' προσφέρει. JEUan. V. Η. 3, ΐδ.Μηχavas 
προσάγων. Xenoph. de Praef. Eq. 8, 12, 13. 2. Me-
taphorice, Aditum ad aliquem paro alicui, Facio 
alicui copiam libere aliquem adeundi. 1 Peir. 3, 18. 
ubi Christus dicitur mortuus esse ad expianda pec-
cata nostra, "Iνα ήμάς προσαγάγη τω θεψ, Ut no|bis 
aditum ad Deum pararet et copiam faceret Deum 
libere, ut liberi parentes, adeundi, h. e. Ut nobis 
benevolentiani et favorem divinum couciliaret. Cf, 
Προσαγωγή. 3. Intransitive, Appropinquo, Accedo 
propius, ita omissum sit εαυτόν. Act. 27, 27. 
JKara μέσον τήε νυκτός ύπενόουν οί ναϋται προσάγειν 
τινά αύτοίς χώραν, Media nocte intellexerunt naut®, 
sibi appropinquare aliquam regionem, h. e. per 
hypallagen, Se appropinquare alicui regioni. J>an. 
8, 7· Είδο^ αύτόν προσάγοντα, Tbeodot . φθάνοντα, 
πρός τόν κριόν. Jos. 3, 9· Προσαγάγετε, sc. έαυτούς, 
ώδε, Accedite. Jerem. 46, 13. Προσαγάγετε, sc. εαν-

C τούς, είς πόλεμον. 1 Sam. 9, 18. Jes. 34, 1. Hesych. 
Προσάγει' προσέρχεται. Cf. Wetsteu. Ν. Τ . 2, 645. 
Saepius in Ν. Τ. non legitur." Schleusner. Lex. in 
Ν. T . 3 Reg. 20, 29. Πρόσήγαγεν ό ττόλεμος, Acce-
debat. "Προσάγω, Adduco, ut τούς πρέσβεις, sc. 
πρός τόν δήμον, 234. συκοφαντίαν τοίς πράγμασιν, 372. 
Έπϊ τοίς στεφάνοις δέ, οί)ί κατέκοπτεν, ούχϊ προσηγ αγε, 
i. e. Adhibuit, προσεγράψατο, Aseribi cnravit, ut 
paulo post, aut προσέγραψεν, ut paulo ante, -αυτό 
δίκαιον, 615. προσάγειν ιερείον, sc. πρός τόν βωμόν, 
13S5. (Cf. J. Poll, et Biel. infra.) Accedo. Όρατ« 
τά πραγματα έγγυτέρω προσάγοντα, i. e. προσιόντα. 
In passivo, M>; τψ προσήχθαι, Nulla re pati vos ad-
duci, 1454. In medio, Τούτω προσαγόμενον, Hoc ad 
se allicientem, sibi adjungentem, 19. pen. Κρίναι, τί 
τών πραγμάτων έξ ομιλίας δυνατόν προσαγαγέσθαι, και 
τί βίας προσδείται, 1466. Προσαγο/ζενω^, sc. σε, 
απάντων έπϊ τάς έαντών σννηθείας, 1406." Reisk. 
Ind .Gr . ] 

[Προσάγειy έργον, " Herodoteum loquendi genus a 
D rebus bellicis petitum, Opus (ad rein peragendam) 

admoveo, Opus aliquod exequor, Rem aliquam pe-
rago. Ταίίτά τε άμα ήγόρενε, καϊ τό έργον προσηγε, 
9, 92. Haec autem simul dicebat, et opus (ad eas) 
admovebat, i. e. Ita locutus rem pariter exequi coe-
pit." iEm. Port. Lex. Ionic.] 

[" Προσάγω, Accedo. Diod. S. 2, 301. 426. 455. 
ad 530. Dionys. H. 2, 106l. Anton. Lib. 22. Xenoph. 
Cyr. 215. ubi errat Zeun. Plut. Mor. 1, 969. Προσά-
γω, ad Anton. Lib. 225. Bibl. Crit. 2, 1. p. 9. Dorv. 
ad Char. 324. Valck. ad Moschum 375. Brunck. ad 
Androm. p. 137. Pierson. Veris. 71. Act. Traj. 1, 
246. Valck. Oratt. 365. ad Hippol. p. 190. b. Xe-
noph. Eph. 107. ad Char. 256. 455.537. 554. ad 
Diod. S. 1, 241. 431. ad Phalar. 321. Wakef. Ion, 
671. Jacobs. Anim. 41. Posidipp. 2. Wakef. S. C. 4, 
183. Georg. p. 26. Villois. ad Long. 299. ad Lucian. 
1, 811. 840. Argum. Acharn. Charit. 639. Act, 
med. Kuster. V. M. 35. Med. ad Diod. S. 2, 30. 6 l . 
ad Lucian. 1, 793· ad Diod. S. 2,292. Diod. S. 2, 499. 
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Conf. cum προάγω, ad Diod. S. 1, 683. (vide Προάγω.) a 
Ποταγ', Age, Theocr . 1, 62. 15, 78. (< Ποτάγω, 
Dorice pro προσάγω, unde ποταγε. Adesd l im/ Η . St. 
Vide Gregor. Cor. 193.) De aor. 1. v. ad Thom. M. 
46, Πρόσεξα, Abresch. Lect· Aristaen. 236. Valck. 
ad Xenoph. Mem. 249. Προσάγομαι; Allicio, Cou-
cilio, Toup. ad Lotigin. 300. Valck. ad. Herod. J 87. 
406. Προσάγομαι els εννοιαν, Schweigh. Emendd. in 
Suid. 22. Dorv. ad Char. 323." Schaef. Mss.] 

[Προσάγω, Offero. " i i u m . 6, 12. Προσάξει άμνόν, 
Offeret agnum. Mai. 1 , 1 1 . %v παντϊ τόπψ Θυμίαμα 
προσάγεται, In omni loco suffitus oifertur. Lev. 6, 38. 
Ό ιερεύς ό προσάγων ολοκαύτωμα ανθρώπου, Offerens 
holocatistum hominis. Lev. 10, 19· Προσαγηάχασι 
τά περϊ τής αμαρτίας, Obtulerunt sacrificia pro pec»-
catis* Hes. (et Zonar.) Προσαγηόχασι* προσήγαγον. 
(Hes. Προσει/η^ο'χασι' προσαγηόχασι.) Ita etiam in 
Glossis in Octat. et in Lex. Cyrilli Ms. Brem. nisi 
quod vitiose scribatur in illis προσαγιόχασι, et in hoc 
προσαγειο'χασιν, et in hoc praeterea addatur προσήνε-
γκαν/' Biel. Thes.] "Προσαγτ?όχασι, Attice pro προ- β 
" σήχασι, Adduxerunt, a προσάγω/' [J. Poll. 1, 26. 
Ονειν θεοίς, ίερουργείν, ίεροποιείν, βουθντείν, έκατόμβην 
προσάγειν, θυηπόλεΤν : 27» ίερεία προσάγειν τοίς βω-
μοίς. Cf. Demosth. supra. " Phrases sunt in Levi-
tico pervulgatae, προσάγειν δώρα τψ Κυρίψ, et προσ-
φέρειν bwpa." Select, e Schol. Valck. in Ν. T . 2, 485. 
u Προσάγω, i. q. προσφέρω, et προσαγωγή, i. q . προσ-
φορά. Can. 3. et 4. Apostol. sancit, ex inlerpreta-
tione Dionysii Exigui, Non offerri aliud licere ad 
altare, praeter novas spicas, et uvas, et oleum ad 
luminaria, et thymiama, i. e. incensum, tempore quo 
sancta celebratur oblatio. In Graeco est, Μή εξόν δέ 
έστω προσάγεσθαι τι έτερον προς το θνσιαστήριον, κ*, τ. λ. 
Hie interpres Pontificius : Licitum autem non esto, 
admovere aliud quid ad altare, quam oleum in Jampa-
dem etc. Cur noluit προσάγεσθαι esse Offerri ? At-
qiii hoc significat, idemque est, quod προσφέρεσθαι, 
quod etiam προσκομίζεσθαι dicitur, unde etiam προσ-
κομιδή est Oblatio. Cyrill. Alex. 11.de Ador. 402/ ' 
Suicer. Thes. " Soph. Trachin. 775. boves ad c 
altare, (άτάρ τά πάν & όμοϋ Εκατόν προσάγε συμμιγή 
βοσκήμϊχτα.)" Valck. ad Scap. marg.] 

[Προσάγω, Accedo, dativo personae junctum inter-
dum in sensu venereo dicitur, ut notet Rem habere 
cum uxore, Matrimonium inire. Sic v. c. Tobiae 
6, l6. sermo est de filia Raguelis, de qua dicitur, 
Ότι δαιμόνων φιλεί αύτήν και ουκ αδικεί ούδέν α πλήν 
τών προσαγόντων αύτή, Amatur ipsa a Daernone quo-
dam, qui tantum maritos ejus laedere solet. In Vers. 
Hebr. Edit. P. Fagii verba, π\ήν τών προσαγόντων αυ-
τή, ita translata leguntur, r 6 W P ΊΙΰΧ With Dtf Ο, 
Nisi ei viro cui nuptum datur. Nurn hue fortasse 
pertinet glossa Hesych. qui προσαγόμενον exponit per 
άγαπήσανταΐ (Vide Abresch. infra, qui pro άγαπή-
σαντα recte correxit άπατήσαντα.) Iterum consentit 
Arabica dicendi consuetudo, e qua Ingredi ad uxo-
rem is dicitur, qui cum ea rem habuit, qui jam per 
copulam maritalem fuit cum ea conjunctus, v. c. Co-
ran. Sur. 4, 19. Gen. 6, 4. Ps. 51, 2. Prov. 6, 29-
Cf. Ε \σέρχομαι, Υλσπορενομαι, et Προσπορειίομαι." 
Schleusner. Lex. in V. Τ . Spicil. post Biel.] 

[Προσάγω. (< T h u c . 6, 48. Προσαγομένους τάς πό-
λεις, ut 6, 47. Τών ά,λλων ηνά πόλεων προσαγαγέ-
σθαι. Recte Schol. χειρω σα μένους, etsi aliter sit visum 
V. D. in Annot. Nec enim χειρώσασθαι Subjugatio-
nem modo hostilem notat, sed Quacunque etiam ra-
tione suas in partes pertrahere. iElian. V. H. 4, 9. 
Οντως (Plato τονς άγνώτας) εχειρώσατο καί άνεδήσατο 
τή συνουσία etc.: 14,49. Aristid. 1, 403. 409-468. 
537. 3, 701. et Suid/' Abresch. Diluc. Thuc. 616. 
" Thuc. viii, 106. Προσαγαγόμενοι τά ναυάγια, recte 
Schol. expl. Ιδιωσάμενοι, i. e. Pofiti, κρατήσαντες τών 
ναυαγίων, ut iv, 14. et έπικρατείν τών ναυαγίων 
Herodot. viii, 18. Hesych. προσάγεσθαι* προσκτήσα-
σθαι. (Vide Nostrum supra.) Alibi άνελέσθαι et 
μνελκύσαι τά ναυάγια, ut i, 54. et vii, 23. Differre dnp 
posteriora videntur a κρατείν et προσάγεσθαι, atque 
haec de victoria plena ac minime dubia dici, άνελέσθαι 
autem et άνελκνσαι τά ναυάγια de victoria ancipiti. 
Illud quoque notes προσάγεσθαι de rebus animatis 
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longe nsitatius dici, quam inanimatis, uti h. 1. e tap . 
Themis t . Or . Viii. p . 112. d . "Οσψπερ έλάττω προσά-
γηται βασιλεύς, τοσούτω πλείω δωρείται, quod prius 
dixerat λαμβάνειν et κομίζεσθαι, < dt'mde σνναγαγείν 
et συλλέγειν.}) Idem I.e. 813. " T h u c . iii, 43. άπατη 
προσάγεσθαι^ ut 3, 38. παράγειν, et 42. προσάγεσθαι, 
non addito άπάττ?: quod Cleo 40. dixerat οίκτψ καί 
επιεικείς άμαρτάνειν, id 48. οίκτψ και έπιεικείφ προ-
σάγεσθαι: hinc emendandus videtur Hesych. Προσα-
γόμενον' άγαπήσαντα, προσκτησάμενον, et leg. άπα-
ΤΊ\σαντα.9> Idem 1. c. 318. " L. άπατήσαντα, vel κα-
τ ακτήσαντα, v. Strab. 440. Xenoph. Κ. Α. ρ. 13." 
Wakef. ad marg. Suid. : Προσάγε^· άντϊ τον οίκει-
ονσθαι, ίδιοποιείσθαι. Ό δέέ μήνυε διά τών πρέσβεων, 

προσάγοιτο μέν τα έθνη χρήμασι καϊ δώροις, καταγ 
γέλλοι δε κοινά τά κερδαλέα τά άπό τον πολέμου. J. 
Poll. 4, 27· Τόν δήμον παραιτήσασθαι, οίκειώσασθαι, 
προσαγαγέσθαι: 29· 'Συμμάχους προσαγαγέσθαι, σνμ-
μάχονς προαγαγεσθάι, (dele ista, σνμμάχονς προαγα-
γέσθαι, sermo enim est de sociis conciiiandis,) ούκ 
οντάς κατακτήσασθαι, τούς όντας βεβαιώσασθαι I 8, 
150. Έξιδιώσατο, προσηγάγετο, νπηγάγετο, καγεκτή-
σατο, κατηγωνίσατο. {i Isocr. 86. C. Προσ^κται ad 
suam amicitiam. Plato de LL. 3, 695. d. Χρήμασι 
καϊ δωρεαίς τόν Περσών δήμον προσαγόμενος. Emend . 
Isocr. 217. a / ' Valck. ad Scap. marg.] 

[Προσάγω. J. Poll . 1, 167· Προσήγαγον μηχανάς; 
μηχανάς προσέρρηξαν : 216. de equo, Εΐποι^ άν, 
οτι ταχέως τά έμπροσθεν σκέλη αίρει, τά δε όπισθεν 
προσάγεται, Sibi at trahat . Suid. Προσήγαγον4 άντϊ 
τον περιεπλέξω, παρά σεαυτόν έλαβες. Άριστοφάνη$ 
"Ορνισιν (141.) Ούίί εκνσας, ούπροσείπας, ου προσηγάγον. 
9Λ.ντϊ τοΰ προς εαυτόν έλαβες είς σννονσίαν. Schol. ibi : 
Προσ^γάγου δέ, άντϊ τον, πρός έαυτόν έλαβες είς σννον-
σίαν. Vide supra 981. c. Phot. : Προσηγμένον* ύφη-
λόν,τιμιώτατον. <ζ Loco προσηγμένον f. 1. προσήνεον, 
aut προσήνεμον, quod Hes. per ύφηλόν et τίμιον inter, 
pretatus est. Posset etiam scribi προσηρμένον, quod 
propius ad lectionem impressam accederet." Schleu-
sner. Hermanni Libellus de Constr. Verb. 360, 
Προσάγει* το οίκειονται, καϊ προσφέρει έτερον, άπό δο-
τικής είς αίτιατικήν, ώς και Λιβάνιος' Προσάγε δέ (1. δή) • 
πάσα ν μέν πείραν, πάσας δέ δεήσεις τω πατρί. Και 
προσάγει, τό προσέρχεται, άμετάβατον. Quae verba 
exscripsit Phavor . : Προσάγει* τό οίκειονται, καϊ προσ-
φέρει ετερον, δοτική καϊ αιτιατική σνντάσσεται, οίον· 
Προσάγε δή πάσαν μέν πείραν, πάσας δέ δεήσεις τψ 
πατρί. Και προσάγει, τό προέρχεται (προσέρχ.) άμετα-
βάτως. T i t tmanni Technoll . M s s . : Προσάγω4 τό 
προσφέρω, προσάγομαι δέ τινα, άντϊ τον έλκω. E t iam 
haec exscripsit idem Phavor.: Προσάγεται τις τινα· 
ήγονν ελκει, προσάγομαι τινα, άντϊ τον έλκω. Προσά· 
γω, τό προσφέρω. Προσάγει' προσκομίζει.] 

[Προσάγω. Aristaen. 2, 10. Ό δέ κννηγέτης εί τή 
τϊηγή προσήφε τήν χείρα, διεκέχυτο άν ό ποθούμενος. 
" Etsi nulla hie Interpretes tetigerit mendi suspicio, 
tamen vix dubito, scriptum fuisse προσήψε, cujus 
temporis probitatem ostendimus alibi. Quin ipse 
Noster illico iterum v. 19. non refugit, Καν τήν χείρα 
προσάζω. Tolerari utcunque fortasse posset, si le-
geretur, εί τήν πηγήν προσήφε τή χειρϊ, et haud du-, 
bie bonuin foret, si dare ei libuisset, ει τής πηγής 
προσήφατο τή χειρι. Supra 1, 22. Τήν έαυτής πεφί-
ληκε δεξιά ν, β προσήφατο τον μειρακίον. Eurip. H e -
racl . 652. ει τούτων προσθίξεις χειρϊ, et ita passim. 
Neque quidquam, opinor, praesidii invenit edita in 
Luciani illo Nigr. 7· Προσάψα^τεί τήν φνχήν τή μνήμη 
τών παρεληλνθότων, aut hoc Eurip. Erechth. 9· γνώ* 
μην προσάπτε ιν πρός πράγμα. Verbum, quod substi-
ttiimus, in hac phrasi haud est infrequens. Epist. 7. 
Ει δέ τήν χείρα τψ στέρνψ προσαγάγης. L . ι, 9· Στό-
ματι προσάγει τήν χείρα. Li ban. 23, 557· TtJ καρδίφ 
πηδώση τήν δεζιάν προσήγον. Aristoph. Lys. 893. μή 
πρόσαγε τήν χείρά μοι, quod et προσφέρειν. Lucian, 
Dial. Mar . 4 , 2 . Έπειδάν πυρ γένωμαι, προσένεγκέ 
μοι τήν χείρα. Unde tam hujus, quam aliarum locu-
tionum ratione, haec duo verba άδιαφορείν, vere scri-
bere poterat Eust. ad II. A. p. 43 (=57,) Major 
dubitatio suboriri possit circa phrasin δόξαν προσά£αι 
et προσάφαι ap, Sozom. Η. E. 5, 1. p. 591- nonnullis 
libris illud, aliis hoc praeferentibus; nec cui primas 
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detulerit, aperit Vales., etsi in versione non quod 
editur προσάψαντα, sed alteri προσάξαντα faverit. Mihi 
videtur recepta lectio praeferenda, etsi non ignorem, 
προσάγειν τινϊ δόξαν recte itidem dici." Abresch. 
Lect. Aristaen. 235. Nobis quidem phrasis προσά-
γειν τινι δόξαν parum Graeca videtur, nec aliud so-
nare quam Adhibere, quod ineptissimum est. Nam 
προσάγειν τήν έξιν, τήν φιλοτιμίαν, τόν χρόνον, τόν 
πόνον, ap. Polyb., ut supra vidimus, est Adhibere 
usum, studium, tempus, laborem. " Adduco, Con-
traho, Pausan. 152. ΆργεΤοι δέ, άτε ίσηγορίαν και τό 
αντόνομον άγαπώντες εκ παλαιοτάτον, τά τήε εξουσίας 
τών βασιλέων έε έλάχιστον προσήγαγον. Erra t Kuhn . 
(scribens, ' Malim προήγαγον. Eis μέγα δυνάμεως 
προάγειν est Ad magnam evehere potentiam. Con-
trarium erit προάγειν es ελάχιστον, Quam minimum 
potentiae concedere.) Athen. 239. (e Diodori Sino-
pensis Epiclero:) Έάν & άποπάρδη μετά τίνος κατα-
κείμένος, Τούτψ προσάγων τήν ρίνα δεΊ τ αύτψ φράσαι, 
ΤΙόθεν τό θυμίαμα τούτο λαμβάνεις; Valck. ad Scap. 
marg.] 

[Προσάγω βίαν, βί<?. Diod. S. 1, 429. Ύών δ' Έ λ -
λήνων βίαν προσαγόντων τοίς ξνλίνοις τείχεσι, ubi 
Reg. 1. βίφ. " Β/αν προσαγόντων. Sic 15, 6S. 
Προσήγε τήν βίαν τοίς πολεμίοις : 1 2 , 4 6 . Και τούς 
στρατηγούς άναγκάζειν παρά δύναμιν βίαν προσάγειν 
τή πόλει. Nec tamen plane absurda est altera lectio 
βίφ προσαγόντων, de qua infra c. 60. (pt 449.) Ste-
p h a n u s : ( '"Οσαι δ* νπήρχον εγχώριοι, καϊ φρουράς 
έχον σα ι Περσικάς, βίψ προσάγων έπολιόρκει. Η. 1. 
cxemplaria habent βία. προσάγων, at in loco, qui est 
p. 310/ 12,46. ' βίαν προσάγειν, at vero p. 318/ 
12, 62. ' rursum προσαγόντων : ibid, et βία προ-
σάγειν. De cujus ultimi loci lectione dubitari hon 
potest/)" Wessel. <l Ώροσφέρειν λόγους, 11. ducta 
metaphora a re bellica. Ita προσάγειν άνάγκην Plut. 
Solone. Ita Machinas, Turres admovere, admoenire 
Scriptt. Lat. Ita quoque Diod. S. 11. quem cum ob 
cetera, turn ob hoc quoque adduxi, ut una opera duo-
bus mendis emungerem : Πλεύσας olv μετά παντός τού 
στόλου πρός τήν Καρίαν, τών παραθαλαττίων πόλεων, οσαι 
μέν ήσαν έκ τής'ΈΧλάδοςάπωκισμέναι, ταύτας παραχρήμα 
συνέπεσε ν, 1. συνέπεισεν, ut Xenoph. (Mem. 2, 4, 6.) 
Τά μέν σνμπείθων, τάδε βιαζόμενος, ita iEschines, Ly-
curgus, aLiique, (' Credo scripsisse Diod. συνέπεισεν, 
Persuasit. Id requirunt praecedentia, et firmat Συνέ-
πεισεν έθελοντϊ άπογράφεσθαι, c. 8 3 / Wessel.) άπο-
στήναι τών Περσών4 οσαι δ* ύπήρχον εγχώριοι, και 
φρουράς έχουσαι Περσικά*, βί$ προσάγων έπολιόρκει, 
Tu leges βίαν προσάγων. Ut άνάγκην Plut. , λόγον 
Noster/' Tayl. Ind. Gr. Lysiae., a Valck. Mss. in-
dicatus. Dionys. Hal. A. R. 1. p. 27. Τούς μέν λό-
γοις άναπείθοντα, τονς δέ βί$ προσαγόμενον.] 

[Προσάγω. " Προσάγειν παρρησίαν και δηγμόν άν-
θρώπψ δυστυχονντι, 6, 253. Έπιδιδό ναι καϊ προσάγε ιν 
ταίς χρείαις τήν φιλίαν, 6, 36θ. Τόν ξένον ή ιδέα και τό 
τεχνικόν τών άνδριάντων μετρίως προσήγετο, Non ita 
valde movebat, s. In admirationcm rapiebat, 7, 
553. Πρόε ό μή πέφνκε, μη# ήσκηται, προσάγων αυτόν, 
9, 238. Π αντϊ δόγμα τι, καϊ σννεδρίω, και χάριτι, και 
διοικήσει προσάγοντες ήγεμονικήν κρίσιν, 9, 245 / ' 
Reisk. Ind. Gr. in Plut. Mor. Glossa:—Προσάγω· 
Adhibeo, Adduco, Attulero, Appello, (Herodian. 3, 
9, 17' *Άκων προσαχθείς υπό τον ρεύματος ταίς—οχθαις, 
Appulsus. Cf. Lex. Polyb. supra. Appollodor. 2, l ! 
Προσάγων δέ Τόδω, τό τής * Αινδίας \Αθηνάς άγαλμα 
ιδρύσατο. ' Schol. Homer, προσχών δέ, quod idem 
ap. Herod. In Oxon. προσίσχων δέ videtur legisseGale 
ut 1, 9, 17. 18/ Heyn. Adde Athen. 474.) Προσάγω' 
Injungo. Προσαχθείς9 Adductus. Προσάγομαι' Ad-
ducor, Conscisco. Προσάγωααι (sic)' Promereor.] 

[" Προσάγει saepe significat Pergere, Procedere, 
Accedere. jEiian. V. H. 3 ,21 . προσάγοντος τυράν-
νου, et antea προσιόντος Πεισιστράτον : cf. 12,51. e 
q. 1. apparet έαντόν aut σεαντόν esse in hac formula 
supplendum. Sic sensus esset, Deficiens proportione 
quadam et ad mortalia pergens, accedens ; sed sen-
sus obscurior, et, si quid video, alienus. Imo προ-
σαγιν oppositum est τψ άψαιρείν, et est Adducere. 
Sed quid et cui adducit? Num ro θνητόν έπϊ πάν, 
«um Internum affert rebus omnibus] Non placet 

A Imo totum h. 1. sic constituo per hypallagen: Έ π ii 
καϊ 6λη δι όλης ή φύσις θεωρονμένη, εί καϊ κατά λόγον 
άπομαραίνηται, Ομως αφαιρούσα τό συνεχές άπό τών 
πρώτων καϊ τιμιωτάτων, προσάγει (τούτο τό συνεχές) 
έπϊ πάν τό θνητόν etc. ut sensus efficiatur: Natura 
tota et omnino considerata, quamvis sensim deficere 
atque caduca et deterior evadere videatur, tamen 
seternitatem, a primis istis et coelestibus corporibus 
sumtam, ad omnia adducit mortalia, omnibus affert 
ruortalibus, eandem cum iis communicat. Tali modo 
idem videtur h. 1. ab Ocello affirmatum, quod supra 
(p. 120.) e L . Περί Κόσμον c. 6. p . 1217· d. anno-
tatum. Acquiescens autem in hac expositione, nec 
aliorum, nec alios in h. 1. explicando conatus meos 
afferendos censui." Rudolph, ad Ocell. Lucan. 121. 
Ap. Hippocr. mox citandum προσαγωγή τή άφαίρεσει 
opponitur.] 

[Προσάγω, Adhibeo medicamentum, verbum Me-
dicis familiare. Oribas. de Fract. 81. Προσαχθέντος 
αύτόίς μετρίως ξηραίνοντος καϊ στυφοντος φαρμάκου. 

Β Theoph. Nonn. de Cur. Morb. Τ . 1. ρ. 15α. Και άπο-
φλεγματίζειν, καϊ έρρινα καϊ μασήματα προσάγειν: 166. 
Και όσφραντά προσάγειν όποπάνακα, ubi Codd. Α. C. 
et Ε . έπάγειν : 400. Ύροφήν δέ προσάγειν τών αυστη-
ρών: 427. θερμαίνεται δέ έν τοίς πνρετο~ι& ή καρδία, 
διό και τά ληξοπύρετα προσάγομεν αύτή Γ 438. Και 
χρηστήν προσάγειν δίαιταν : 4 5 6 . Και σικύας * κοΧλψ 
τέον κατά μεταφρένων και ράχεως, καϊ έν άνέσει τών 
παροξυσμών προσαγαγέσθω καϊ δίαιταν τμητικήν. Vide 
et c. 17 J · Bernard. Τ . 1. p. 167. affert ex J. Chry-
sost. de Virg. 79· ΚαΟάπερ γάρ oi τών ιατρών άριστοι 
καϊ προσηνείς, φάρμακον πικρόν, $ τομήν, η καύσιν, ή 
τι τών τοιούτων προσάγειν μέλλοντες, et consult jubet 
Dorvillium ad Char. 537. Vide et Foes, infra.] 

[Προσάγω, i. q . προσαγγέλλω et μηνύω. Clem. 
Alex. 597. Έπάν b> εμπαλιν εϊπ?/, "Οταν διώκωσιν 
υμάς έν τή πόλει ταύττ), φεύγετε εις τήν άλλην' ονχ 
ώς κακόν τό διώκεσθαι παραινεί φεύγειν, ούδ* ώς θάνα-
τον φοβουμένους, διά φυγής έκκλίνειν προστάττει τού-
τον, βόνλεταϊ δε ημάς μηδενϊ αίτιους μηδέ συναιτίους 

C έακού τινός γίνεσθαι, σφίσιν τε αύτοίς, πρός /cal 
τψ διώκοντι και τψ άναιρούντι.*' τρόπον γάρ ηνα 
προσαγγέλλει (" Malet forte aliquis προαγγελλει, 
Praenunliat, sed προσαγγελλεί accipi potest pro 
Defert, quod mox dicit προσάγει έαυτόν δικαστηρίω 
Sylburg.) έαντόν περιίστασθαι' δ δέ παρακούων, τολ-
μηρός και ριψοκίνδυνος' εί δέ ό άναιρών άνθρωπον 0eoi/, 
είς θεόν άμαρτάνει, καί τού άποκτιννυντος αυτόν ένοχος 
καθίσταται, ό έαντόν προσάγων τω δικαστηρίψ' ούτος 
έ' άν είη ό μή 7τερισΓελλόμενο$ τόν διωγμόν, άλώσιμον 
διά θράσος παρέχων έαντόν. Verti tur, Qui se offert 
judicio. Sylburg. in lndice male confert locum bunc, 
qui legitur 633. Καθάπερ ovv oi έν θαλάττ^ άπό άγκυ-
ρας τονονμενοι, έλκουσι μέν τήν άγκυραν, ούκ έκείνην 
έε ε7Γΐσ7Γώνται, άΧ\* εαυτούς επι τήν άγκυραν' οΰτα>5 οί 
κατά τον γνωστικόν βίον έπισπώμενοι τόν Θεον, έαι/-
τους εΧαθον προσαγόμενοι πρός τον Θεόν* Θεόν γάρ ό 
θεραπεύων, έαυτήν θεραπεύει. Nam liic προσαγόμενοι 
est Attrahere. In priore loco omnino leg. ό έαντόν 
προσαγγέΧλων τψ δικαστηρίω. Suid. Προσαγγέλλει. 

. Ό δέ έαυτόν προσαγγέλλει (άντϊ τού μηνύει έαντόν) 
άξιον θανάτου, de q. 1. vide quae diximus in Προσαγ-
γέλλω.] 

[Προσάγω, Objecto. Clem. Alex. 8S6. Πρώτον μέν 
ούν αυτό τοντο προσάγονσιν ήμίν λέγοντες.] 

[Προσάγω. Suid. Προσάγειν καϊ παράγειν διαφέρει. 
Προσα'γουσι μέν γάρ πάντες οί παραταξάμενοι, ή άν 
άριστοι εϊεν μάχεσθαι, παράγονσι δέ οί σώφρονες ή αν 
άσφαλέστατα, ούχ η άν τάχιστα άπέλβοιεί'. Παριέναι 
έέ αναγκη εκτεταμέναις μέν ταίς άμάξαις, άνειργομε-
νοις δέ και τοίς άλλοις σκενοφίροις €7τΐ7τοΧύ. ΟίΎω φησί 
Ξενοφών, nempe Κ. Π. 5, 4, 20. ubi, Ού γάρ τό αυτό 
εστι προσάγειν τε καϊ παράγειν' προσάγονσι μέν γαρ 
άπαντες, οϋτω ταξάμενοι, ώί αν οίωνται άριστα μάχε-
σθαι' άπάγονσι (omnino leg. e Suida παράγουσι) μέν-
τοι οί σώφρονες ή άν ά σφαλέστατα, ούχ ή άν ταχίστα 
ά7τέλ0οιεν· παριέναι δέ ανάγκη έστιν έκτεταμέναις μέν 
ταίς άμάξαις, άνειμένοις δέ και τοϊς άλλοις σκενοφόροις 
ε τ τ ι τΓολν . " Vertunt Laxatis, et praeferunt hanc Mu-
reticonjecturam Leuncl. Wels. Hutch, lectioni άνειρ-
γμένοις, quam tamen defendit Zeun. et itidem explicat 
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Laxatis. Quia enim είργεiv sit Includere, ideo 
άνείργειν significare posse Aperire, Laxare. Eandem 
notionem etiam alio modo vindicari verbo άνείργειν 
posse. Si enim agmen coarctetur ob viam, illud ex-
tendatur aut longius porrigatur necesse esse/' Lex. 
Xenopb. 248.] 

Προσαγωγή, Accessus, Aditus. Plut Ιδρυμένος έπι 
χωρίων ούδαμόθεν προσαγωγήν έχόντων, A nulla parte 
accessum s. aditum habentibus, i. e. Undique inac-
cessis. Item προσαγωγή Accessus et aditus ad prin-
cipes, qui datur per iliorum emissarios, bine προσα-
γωγέας dictos, quasi Admissionales, ut loquitur Lam-
prid. Sic Paul, ad Ephes. 2, 18. dicit nos habere 
per Christum προσαγωγήν ad patrem, i. Aditum, vel 
Accessum, ut vet. Interpr. reddidit. Sunt qui Ad-
missionem vertant, de qua interpr. vide in προσάγω-
γενς. Idem Paul, ad Rom. 5, 2, Δι ον καϊ τήν προ-
σαγωγήν έσχήκαμεν eis τήν χάριν ταύτην. || Προσά-
γωγή, Appropinquatio, unde προσαγωγήν ποιείσθαι, 
dicitur imperator a Polybio, i. e. Appropinquare, vel 
copias suas propius admovere; Gal. Faire les a ppro-
ches, quidam reddiderunt. Ejus verba sunt, Προ0έ-
μενος be τής πόλεως κατα δύο πνργονς ποιείσθαι τήν 
προ σαγωγήν, κατά μέν τοντονς χελώνας κατεσκεναίε. 
Quod exponitur in VV. LL., Cum proposuisset ad-
motis copiis ad urbem geminas arces adoriri. Se-
cundum quam interpretationem τής πόλεως regetur ab 
accusativo προσαγωγήν : sed malim a πνργονς regere, 
ut sit ποιείσθαι τήν προσαγωγήν κατά δύο πνργονς πόλε-
ως. ["Προσαγωγή, cf. Προσάγω, Admotio machinarum 
ad urbem obsessam, 9, 41, I. 14, 10, g. l, 48, 2. n. 
ubi at τών μηχανημάτων προσαγωγά!, per melonymi-
am, Ipsae machinae admotae dici videntur. || Προσα-
γωγή, Appulsus navium, et per metonym. Locus, ad 
quem commode appelli potest navis, vel Opportuni-
tas appellendae navis, 10, 1, 6. || Προσαγωγή, Re-
ductio pecorum a pastu in stabula, 12, 4, 10." Lex. 
Polyb. jEneas Poliorcet. 32. Προ* δέ τάς τών έναντίων 
προσαγωγάς μηχανήμασιν ή σώμασιν έναντιονσθαι ώδε, 
quod vertitur, Quando hostis accessionem facit ad 
muros, s. machinis, s. hominum corporibus, sic re-
sistendum. " Deinceps docentur obsessi, qua ratione 
hosti non jam procul a moenibus, sed ad moenia, aut 
in ipsis etiam muris pugnanti, sit resistendum. M-
neas hanc partem obsidionis vocat ras προσαγωγάς, 
ostenditque, duobus modis fieri, vel μηχανήμασι, cum 
admoventur tormenta, aut aliae adhibentur artes ad 
patefaciendum aditum, vel σώμασι, cum ipsis corpo-
ribus militum res geritur, autscalas conscendentium, 
aut per dejectorum murorum ruinam vi facere sibi 
viam nitentium." Casaub.] || Προσαγωγή exponitur 
Adjunctio in TIlUC. 1, (82.) Κα ν τούτω καϊ τά ημέτερα 
αύτών έξαρτνεσθαι, ξνμμάχων τε προσαγωγή και Έλ-
λήνων καί βαρβάρων. [|| J. Poll. 9? 142. Προσαγωγή, 
Subjectio. Vide Υπαγωγή.] 

'Εκ.προσαγωγής,aliquid fieri dicitur, cum accessione 
fit sensim cresceirte. Luc. in Zeuxide, Ήρέμα καϊ 
ονκ άθρόως μεταβαίνουσα, καϊ έκ προσαγωγής τρεπομένη. 
Alia exempla vide ap. Bud. 382. 383. [Vide Προα-
γωγή, et nos infra.] 

[" Προσαγωγή, 1. Proprie Adductio. 2. Accessus, l 
Accessio, Aditus, etiam Copia ac potestas aliquem 
adeundi. Hesych. Προσαγωγή· προσέλενσις. Spe-
ciatim ap. Graecos usurpatur de Aditu ad regem et 
principes, v. c. ap. Xenoph. Κ. Π. 7, 5, l6. (17. p. 
445.) quemadmodum προσάγειν proprie de iis adhi-
betur, qui copiam ac potestatem reges ac principes 
adeundi alicui faciunt, Xenoph. Κ. Π. 1, 3, 7. Τιμήν 
έχων προσάγειν τονς δεομένονς Άστνάγονς, καί άπο-
κωλνειν ovs μή καιρός αύτψ δοκοίη εϊναι προσάγειν, et 
προσαγωγείς erant Amici regis intimi ac sequestri, 
qui legatos ad reges ac principes introducebant. Cf. L. 
Bos. Obs. 149. Hinc in Ν. T . 2. metaphorice non so-
lum Copia alicujus rei consequendae et opportunitas, 
quae alicui datur, Faculias et occasio aliqua re utendi, 
προσαγωγή dicitur, sed etiam speciatim de Copia 
usurpatur, quae nobis a Christo facta est, Deum li-
bere precibus adeundi et ab eo optima quaevis ex-
pectandi, et conciliatione favoris ac benevolentiae 
divinae, quam Christi beneficio debemus. Sic ter 
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A tantum legitur in Ν. T . Rom. 5, 2. Δι ου καϊ προσα-
γωγήν έσχήκαμεν τή πίστει εις τήν χάριν ταύτην,. Cui 
etiam per religionem debemus libertatem, facultatem 
et occasionem utendi hoc beneficio divino. Ephes. 
2, 18. Δι αύτον έχομεν τήν προσαγωγήν πρός τόν πα-
τέρα, Per eum copia nobis facta est, Deum libere 
precibus adeundi et ab eo optima quaevis expectandi: 
3, 12. Έ ν ψ έχομεν τήν παρρησίαν καϊ τήν προσαγω-
γήν, sc. πρός τόν θεόν, έν πεποιθήσει, ubi ν. Κορρ . 
Etiam ap. exteros scriptt. προσαγωγή de Conciliatione 
et facultate alicujus rei obtinendae usurpatur, v. c. 
ap. Thuc . 1, 82. Ξνμμάχων τε προσαγωγή και Ελλήνων 
καϊ βαρβάρων, Conciliandis nobis sociis, tam Graecis, 
quam barbaris. Adde Joseph. A. J. 14, 11, 2. Κάσ-
σιος—άμφοτέρους προσάγεται, Sibi conciliat. Cf. etiam 
Reisk. Ind. Gr. Demosth. p. 654." (in Προσάγω cita-
tum,) et Wetsfen. Ν. T. 2, 45/ ' Schleusner. Lex. in 
Ν. T . Plutarch. 3, 254. Οΐ μάχεσθαι βουλομένω προ-
σαγωγήν έδίδοσαν, Qui dimicare volenti facultatem 
e j u s d a b a n t : 10, 516. Και ούκ έφθόνει τής προσαγω-

Β γης τον νγρον τω νδρωπι,> Aquae intercuti bumorem 
superinducere non inviderit. Glossae : Προσαγωγή* 
Accessus, Oblatio, Obventio, Vindicta. Έκ προσαγω-
γής- Evindicta, Sensim. " Wessel. ad Herod. 131. ad 
Dior]. S. 1,576. 2, 293/' Schaef. Mss. Vide Munth. 
Obs. in Ep. ad Ephes. 365. Aretaeus 79. Έκ προσαγω-
γής δέ τό καστόριον άλεαίνει, Sensim* Per intervalla, 
Paulat im: 80. .117· Ή ν έκ προσαγωγής έωσι : 127. 
Καταιονονμενον άπ' ολίγον εκ προσαγωγής: 131. 
" Προσάγειν, Admoveo, Adhibeo, Adjicio, Offero, 
Exbibeo, et de cibis adinovendis dicitur Hippocrati 
Aphor. 3. Sect. 3. Libr. 6. Epidemiorum. Προσάγειν 
νεια όπτά, Suillas assas oiferre, quod προσφέρειν ex-
ponit ibid. Galen. Sic προσάγειν et προσαγωγαϊ 
saepe efferuntur Hippocrati de cibo paulatim et sen-
sim exhibito, etsi etiam de quavis ciborum admotione 
et auctione dicantur, ut et προσαγωγή τή αφαιρέσει 
opponitur L. Περϊ Ένυπν. (107, 42. et alias saepe 
Deinde sequuntur multa exempla ex Hippocr. pe-
tita.) Qua etiarfi notione έκ προσαγωγής quid fieri 
dicitur, cum sensim et per intervalla fit, veluti ex 
accessione aut additione quadam, ac paulatim facto 
progressu augetur, perpetuoque et continuo opponi-
tur. Sic Epid. 1. (p. 368.) Καύματα μεγάλα καϊ ονκ 
έκ προσαγωγής, iEstus magni dicuntur, qui non sen-
sim aut per intervalla fierent, sed turn perpetui, turn 
vehementes. Et Epid. 2. (p. 314.) Θάλπει δέ τό τοιού-
τον είδος έκ προσαγωγής έστι μάλλον, Calido vero 
quicquid hujusce est generis, sensim magis procedit. 
De Rat. Vict, in Morb. ac. (p. 44.) Τοισι δέ μονοσι-
τέειν είθισμένοισιν, άπαξ δοτέον τήν πρώτην, έκ προσα-
γωγής δέ ήν ένδέχηται καϊ τούτοισι δϊς διδόναι, His 
vero, qui semel tantum ciburn sumere consueverunt, 
semel quidem quod satis est primo die cibus exhi-
bendus est, deinde sensim quoque adjectione facta si 
fieri potest his bis,dandus. Ubi id ipsum sic exponit 
Galen. Άρξάμενος μέν άττο τού άπαξ, κατά βραχύ δέ 
προελθών έπϊ τό δϊς, τό γάρ έκ προσαγωγής τούτο δή-
λοί, Ubi ab eo quod semel est auspicatus fueris, et 
sensim progressu facto ad bis processeris, id enim έκ 
προσαγωγής, vfciuti paulatim accessione facta, indi-
cat. Et rursus ibid. (p. 60.) έκ προσαγωγής άφί-
κηται εις τό έθος, Ut paulatim accrescente accessione 
ad consuctudinem reditus fiat. Ubi exponit Gal. 
Έκ προσαγωγής, τοντέστι κατ ολίγον είς τό παλαιόν έθος 
έπανέλθοι, Hoc est, paulatim ad veterem consuetudi-
nem redeat. L. 6. Epid. Sect. 2. Aphor. 18. Έκ προσα-
γωγής τάναντία προσάγειν,Contraria sensim adjectione 
facta inducere oportet. Ubi έκ προσαγωγής κατά βρα-
χύ, h. e. Sensim et paulatim exponit Gal. Mutationes 
namque ad contraria sensim ac paulatim fieri prae-
cipit Hippocr. veluti accessione sensim accrescente, 
quod eas subitas ac repentinas non ferat natura. Et 
L. 7. Epid. (p. 367.) Περίπατοι έκ προσαγωγής, De . 
ambulationes sensim auctae sunt. Lib. etiam de 
Fract . (538.) Έπειτα μέντοι εκ προσαγωγής άνακομί-
έεσθαι, Deinde tamen sensim reficiendi sunt. Ubi 
etiam scribit Gal. To δέ έκ προσαγο)γής άντϊ κείται 
σημαίνον τό κατά βραχύ. Sic L. 2. Περί Γνν. (269·) 
Ύπο δέ τάς ρίνας θυμιήν τά κάκοδμα έκ προσαγωγής, 
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Ad nares rerum graveolentium suffitus adhibeto sen- A ciliatorem et interpreter*, vocavit, alludens ad ver-
sim progrediendo. L. Περϊ Χυμ. (117-) mutationes 
έκ προσαγωγής, b. e. Sensim progressu facto, hen 
probat. Et L. Περί Ένυπν. (107·) Καϊ τοΊσι περιπα-
τοισι πολλοίσι και όξέσιν έκ προσαγωγής χρέεσθαι, E t 
multis deambulationibus ac velocibus sensim adje-
etione facta υ tend um. Eandem locutionem usurpat 
—et Gal . K a r a Ί ο π . 2. (p. 186.) Οντως εκ προαγωγής 
χρώμαι, Ita sensim in eorum usum progredior." Foes. 
CEcon. Hippocr. " Clem, Alex. 219- (Πασι δε, ώς 
έπος ειπείν, * διαμαχητέον ήμίν προς τον ϋπνον, ήρέμα 
έκ προσαγωγής έθϋουσιν, ώς πλείονα χρόνον τον ίήν 
διά τήν έγρήγορσιν μεταλαμβάνει ό γάρ ύπνος, ώσπερ 
τελώνης, τόν ήμισνν ήμίν τον βίου συνδιαιρείται χρό-
νον.)'' Wakef. Mss.] 

[Προσαγωγή, " Oblatio. Eulog. Archiepisc. Ale-
xandr. 2. contraNovatianos, in Bibliotfi. Photii, Cod. 
280. p. I6O9. Και γάρ ή παρ ημών επιτελούμενη του 
σώματος τον Κνρίον φρικτή τελετή, ον θνσιών έστι δια-
φόρων προσαγωγή, άλλά τής άπαξ προσενηνεγμένης 
θυσίας άνάμνησις' τοντο γάρ φησι ποιείτε εις 
άνάμνησιν. Quae verba sic reddit Schottus : Etenim 
tremendum Sacrificium corporis Dei, quod a nobis 
perficitur, non varia sacrificia producit, sed comme-
moratio est hostiae semel oblatae : Hoc, inquit, facite 
in meam commemorationem. At non satis bona fide. 
Tu sic reddes : Etenim tremendum, quod a nobis 
celebratur Dominici corporis Sacrament um, non est 
variorum sacrificiorum oblatio, sed oblati semel sacri-
ficii commemoratio. Προσαγωγή namque non est 
Productio : προαγωγή hoc significant. Verum προ-
σαγωγή est Oblatio, ut προσάγειν Offerre. Optimae 
Glossae : Προσαγωγή Oblatio. Cyrill. Alex, de Ado-
ratione 11. p. 402. θνσίας προσαγωγα\, Sacrificii ob-
lationes." Suicer. Thes.] 

Προσαγωγός, ό, ή, Vim habens alliciendi, Pellax, 
Illecebrosus, επαγωγοί. Thuc. 1, (21.) Ο ντε ώς λο-
γογράφοι ξννέθεσαν έπι τό προσαγωγότερον Trj άκροάσει, 
ή άληθέστερον. [Vide Gronov. Harpocr. 08.] Greg. 
"Οσοι περιττοί τά σοφιστικά, και προσαγωγοί τών λημμά-
των, Bud. interpr. Conciliatores et interpretes captu-
rarum atque lucrorum. [Lucian. 1, 262. Καί γλαφυ-
ρόν τι και προσαγωγόν έμειδίασεν. Vide Abresch. in 
'Επαγωγοί citandum. " Dionys. Η . 1, 296. (Έπιδι-
φρίους μέν, καί βαναύσους, και προσαγωγούς επιθυμιών 
αισχρών τέχνας, Ad foedas cupiditates impellentes.)" 
Wakef. Mss. " Lobeck. Ajac. p. 367/' Scheef. Mss. 
Vide Προσαγωγ/δί/ί. Glossae : Προσαγωγοί' Pelli-
cator. J. Poll. 3, 71« Καλοί, ύπέρκαλος, πάγκαλος, 
έπέραστος, ώραίος, επαγωγός, προσαγωγός: 4, 73. 
Ανλημα—προσαγωγόν. Clem. Alex. 51. Τοσούτον 
ίσχυσε ν άπατήσαι τέχνη, προσαγωγός άνθρώποις ερω-
τικοίς είς βάραθρον γενομένη, quod vertitur, Ut libi-
dinosos homines ejus fraudibus captos in bara-
thrum illiceret. " Προαγωγοί, Nov. quod pnetu-
lerim, licet utrumque tolerari possit. Paulo post 
προσάγονσα habet Nov. quo loco alii Codd. προά-
γουσα, (Ύμας δέ άλλη γοητείφ άπατ$ ή τέχνη, εί και 
μή έπι τό έρψν προάγουσα, άλλά έπι τό τιμ$ν και προσ-
κυνείν τά τε άγάλματα και τάς γραφάς.)" Potter . 
Procl. ad Hesiod. p. 30. a. Προσαγωγέν γάρ έστιν 
αύτοΰ τό φιλήδονον τών πολλών, καί έπέραστον ro/i μή 
κρίνονσιν ορθώί.] 

.[* Εύπροσάγωγοί, ο, ή. " Cyrill. Hier. 223." Kail. 
Mss.] 

Προσαγωγεύί, έωί, ό, Qui aditum przebet, Admis-
sionahs, Lampr. ABudaeo exponitur etiam Concilia-
tor, interpres, Sequester, Emissarius. • [Glossae · 
Προσαγωγέ^· Emissarius, Sequester.] Plut. Περί 
ΙΙολυπρ. dicit tyrannos invisissimos reddi per eos qui 
aures illorum et προσαγωγείς appellantur: [8 74 
W o e roui γε τυράννους, oh άνάγκη πάντα γινώσκειν, 
επαχθέστατους ποιεί τό τών λεγομένων ώτων καί προσα-
γωγέων γενοί. Ώτακουστάς μέν olv πρώτος έσίεν ό 
,εοί Δαρε.Οί, απι,Γων έαυτψ, καί πάντας ύφορώμενος 
και δεδοικως' τονς δέ προσαγωγέας οί Διονύσιο ι τοίς 

lZT>°l0tS 6θ€ν " TV μεταβολή τών 
πραγμάτων τουτούς πρώτους οί Συρακούσιοι σνλλαμβά-

Ζ Ζ G r e e · C b ' i s t u ™ Servatonem 
nostrum προσαγωγέα Dei patris, Emissarium, Con-

bum π ρ ο σ α γ ω γ ο ί , quo Paulus utitur, ap. quem quidam, 
ut ante dixi, προσαγωγήν Admissionem verterunt; in 
qua interpretatione, Admissio passive dicetur, qua 
admittimur: at προσαγωγεύς est Ille qui admittit, et 
aditum praibet. Quoniam autem qui admissionales 
erant, iidem et emissarii erant, et velut exploratores, 
ideo his quoque modis exponitur. ^ [Respicitur Greg. 
Naz. in Julian. 43. Πάντων έε ατοπώτατον, τόν μέν 
σωτήρα και δεσπότην ά πάντων, τόν τούδε τού παντός 
δημιονργόν τε καί κνβερνήτην, τόν τον μεγάλου πατρός 
νίόν και λόγον, καϊ προσαγωγέα, καϊ αρχιερέα, και συν-
θρονον, κ. τ. Χ. Theophyl, Inst. Reg.^ 20 ; p. 81. 
Καί τοίνυν μέν τούς μετιόντας άρετής ούκ οίδεν olbk 
ό'ποι γής διατρίβονσιν, ούδέ φιλήν θέαν τούτοις παρέχε-
ται· άνθρώπονς δέ κακοηθείας πάσης περιφανή έργασχή· 
ρια καϊ άξιώμασι δωρείται, καϊ δεξιώμασι, καϊ τούτους 
ταίς πόλεσιν έπαφίησι κερδών άδικων έμπόρους, και 
ρυπαρών λημμάτων προσαγωγείς. ^ Ubi vertitur, His 

_ civitates condonet totas ad nundinationes iniquorum 
τήνέμήν Β quaestuum, ad praedarum rapinarumque sordidissimas 

pactiones. " Προσαγωγεύί, nisi pot ius προαγ., est 
Leno, Pararius, Conciliator. Ψηφίσματα V είπεν εν 
νμίν δεινά καϊ παράνομα, δι ψ ν ήργολάβει, προσάγω-
γει τούτω χρώμενος τών λημμάτων, 750." Reisk. Ind. 
Gr. Demosth. " Προσαγωγει, Lenone, Conciliatore 
pecuniarum, eleganter dictum. Sed, si bene memiai, 
προαγωγεύς ille dicitur, sine σ in prima syllaba." 
Idem in Annott. 1142. Imo recte se habet προσάγε 
γει, ut patet non modo e Theophyl. 1. c, sed etiam e 
Greg. Ndz. (ap. Nostrum in Προσαγωγοί,) qui dixit, 
Όσοι περιττοί τά σοφιστικά καϊ προσαγωγοί τών λημμά-
των. " Themist. 87· ('Αλλ' άλιτήριοι συκοφάνται, καϊ 
παλαμναίοι προσαγωγείςTf' Wakef . Mss.] 

Προσαγωγοί , idem Plutarcho est in illo libri 
Περί ΠοΧυπρ. loco, qui et προσαγωγεύί. Erasm. προ· 
σαγωγίδας interpretatur Exploratores, in Proverb. 
Multae regum aures atque oculi. Meminit et in Pro-
verb. Midas auriculas asini. | |Ap. Aristot. Pol. 5, 
(11. Άλλ* είναι κατασκόπους, οίον περϊ Σνρακούσας αί 
ποταγωγίδες καλούμεναι.) legitur αί ποταγωγίδεί, pro 
quo Bud. reponit οί ποταγωγίδαι, quod idem sit cum 
προσαγωγίδαι, Ut ποτιδόρπιον Hom. dixit pro προσδυρ-
πιον. Vide Comm. 382. [ " Verum femininam for-
mam asservavit Pho t . Ποταγωγιδεί· * φάνται ή μη-
ννταί. (D . Ποταγωγιδ^ί* φέρται. Ubi Schleusner. 
( Ποτϊ in variis compositis Dorice pro πρός ponitur, ut 
v. c. πότωπον loco πρόσωπον, Eust. ad 11. P. p. 1141. 
άποτίβατος ap. Soph. Trachin. 1039. ubi Schol. per 
άπροσπέλαστος interpretatus est, et ap. Hes. έποτουδιϊε 
pro έπροσούδιίε. Cf. Maittaire de Dial. L. G. 333.') 
Sicut etiam mares Scorta et Prostibula vocantur." 
Lobeck. Ajac. p. 367. " Aristot. Polit. 5, 11. Οίον 
περί Συρακούσας at ποταγωγίδες καλούμεναι' και τους 
ωτακουστάί εξέπεμπεν Τέρων, οπον τις είη συνουσία και 
σύλλογος. Ub i nisi οί ποταγωγίδαι καλούμενοι cum 
Budaeo legeris, multum Plut. Dione 970. (Οί έε πολ-
λοί τοίς τυράννου φίλοις έπετίθεντο, καϊ συνήρπαζον 
τους καλουμένους προσαγωγέας, ανθρώπους άνοσίους, 
και θεοΐί έχθρούς, οί περιενόστουν έν τή πόλει καταμε-
μιγμένοι τοίς Συρακουσίοις, πολυπραγμονονντες, καϊ 
διαγγέλλοντες τω τυραννώ τάς τε διανοίας και τάς φωνας 
έκαστων' ούτοι μέν ουν πρώτοι δίκην έδίδοσαν υπό τών 
προστυγχανόντων άποτνμπανιζόμενοι.) a Philosopbo 
abibit; appellat enim perditissimos eos delatores τους 
καλουμένου προσαγωγίδας, (Reisk. de suo, ut videtur, 
edidi t προσαγωγέας,) άνθρώποι/ί άνοσίους καί θεοίς 
έχθρούς. Sed quid si ex utroque genere capturani e 
delatione quaesiverint plures, et feminas Aristot. po-
tissimum eo vocabulo designarit, reliquos ώτακονστάς 
vocitans? Id vero non absimile. Vide eund. Plu-
tarch. 2, 522. f." Wessel. ad Diod. S. 1, 455. 
Hesych. Ποέαγκώνιέαί' σνκοφάντας, ή τούς κατά τής 
αρχής τι λέγοντας ή πράττοντας. Ποέαγωγιέαί cor-
rigit Is. Voss. Sic ordo suadet. Sed Trequirit sensus ; 
est enim a ποτϊ, pro πρός, quod in variis compositis inf. 
vide. Cf. Sylburg. ad Aristot. 1. c. p. 289 " Albert.J 

Προσαγώγιον, το, Instrumentum fabrile quoadmoto 
ligna curva dirigunt, inquit Suid., cujus verba sunt, 
τό τών τεκτόνων όργανον, ό προσάγοντες εύθύνουνι τά 
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στρεβλά ξύλα, ubi quidam προσάγοντες interpr. Attra-
lientes. Hesychio- est etiam διαβήτης, [ή το των 
τεκτόνων όργανον. " Delendum ή." Toup. Emendd. 
4, 305. Phot. Προσαγωγών τό τών τεκτόνων όργανον, 
ό προσάγοντες εύθννονσι τά στρεβλά ξύλα. Respicitur 
Plato Philebo 34. p. 90. g., Kat τόρνω χρήται, και 
διαβήτη, καϊ στάθμη, καί τινι προαγωγίψ κεκομψενμένφ, 
ubi προσαγωγίω corrigit Ruhnk. ad Tim. 155. a. ne-
que aliter Schneider. Lex. "Aid . Bas. 1. 2. Stephan. 
7τροαγωγίω. Sed nos aiisi sumus reponere προσαγο)-
γίω, usus loquendi auctoritate. Nam Instrumentum 
illud fabrile προσαγώγιον vocatur, non προαγ. Hesych. 
Suid. -. Alque his verbis explicat hanc glossam 
Scholiastes Augustanus, τεκτονικόν όργανον, ό προσόν 
γοντες εύθννόυσι τά στρεβλά ξύλα." Fischer. Ruhll-
kenii Schol. 42. in Plat. Phileb.: Προσαγωγίω· προ-
σαγώγιον, τεκτονικόν εστίν όργανον, ό προσάγοντες 
εύθύνουσι τά στρεβλά ξύλα. Cf. Προαγώγιον.] 

" Προσακτέον, Adducendum. Aristot/' [CEcon. 
1, 5. loco, quem Noster in Προσάγω, Injungo, Im-
pono, citavit. J . Poll. 10, 70. TOUTOIS δε προσακτέον 
τά τών οίνων αγγεία. " S a l m . * προσκτητέον., C. Α. 
καϊ τά τών οίνων/' Kuhn. Vertitur, His quoque vi-
norum vasa subjungenda sunt. Plato Epinom. 991== 
273. IT|OOS τούτοις δέ τό καθ' *έν τω κατ είδη προσα-
κτέον έν έκάσταις ταΊς συνονσίαις, έρωτώντά τε καϊ 
ελέγχοντα τά μή καλώς ρήθεντα, quod vertitur, Ad 
haec singula quaeque ad species suas, omnia denique 
ad unum in disputationibus referenda, interrogando 
e.t arguendo, si qua minus recte dicantur. Geopon. 
l6 , 1, 5. Έάν δέ άπαξ βιβασθεΊσa (equa) μή προσίη 
τόν άρρενα, μετά ι ή μέρας πάλιν προσακτέον αύτή, Ad 
ipsam rursus adducatur. Eandem vero locutionem 
προσάγειν τή 'ίππω usurpat Antig. Caryst. 59. p. 108. 
Ύφ δέ Σκυθών βασιλει 'ίππον φάσϊ γεννάΐον γενέσθαι* 
ταύτη τόν έξ αύτής γεννηθέντα πώλον προσάγειν, ϊνα 
όχενση' τόν δ* ού θέλειν' ώς δέ περικαλύφαντες προσή-
γαγον τήν ϊππον, άναβήναι* άποκαλυφθείσης δέ, ίδόντα 
τό πρόσωπον, φενγειν, και κατακρημνίσαι έαντόν. Are-
taeus 101. Ήσνχίη προσακτέη, Quies concedenda est. 
In Hippocr. 964. a. pro * προσαρτέον notat Foes, in 
aliis exemplaribus legi προσακτέον.] 

" Προσακτρίδες, (α!,) Hesychio οί τής μηλολόνθης 
" πρός τω στόματι μικροϊ πόδες, forsan quoniam iis τά 
" έπιτήδεια προάγει καί προσέλκει." [Vulgo legitur 
παΊδε&, pro quo Palm. Salm. et Vales, cum Nostro 
7τοδεί correxerunt. " Suspicor leg. * προακρίδες, eo 
quod τά πρόσθια τών ακριδών habent." Palmer.] 

[* Σνμπροσάγω, Una adduco. iEneas Poliorc. 
p. 1658. notante Scott. App. ad Thes. " Pol. 3, 
413." Wakef. Mss.] 

Συνάγω, Conduco, i. e. Congrego, Colligo, ut 
σννάγειν έκκλησίαν, ap. Thuc. (2, 60.) Sic Herodian. 
7, (1, 12.) Ούτος διεβλήθη σννάγειν κατ αύτού χείρα. 
Sic σννάγειν τό κεψάλαιον, Sum mam colligere, a p. 
Aristot. Et e Demosth. affertur σννάγειν είς έν pro 
In unum colligere, vel redigere: e Thuc. (p. 152.) 
σννάγειν είς ολίγον. Sic dicitur σννάγειν βίον, Corn-
parare victum, Colligere victum. Et σννάγειν φθόνον, 
ap. Demosth. (524.) Conflare invidiam, ad verbum, 
e Cicerone, Colligere invidiam: [μΊσος, Athen. 26l.] 
II Est etiam σννάγειν, Concludere, Ratiocinari, quod 
et ad verbum reddere possumus Colligere. Bud. citat 
e Philopono in Proclum : qui etiam atfert σννάγειν, 
σνμπεραίνεσθαι, eThem. |]Σννάγειν, Contrahere quod 
apertumest, i.e. Claudere, quo sensu διοίγειν et συνάν 
γειν, itidemque διοίγεσθαι et συνάγεσθαι opponuutur 
ab Aristot. Vide Bud. Comm. 387. Sic σννάγειν τάς 
όφρνς, Aristoph. Nub. (582.) Contrahere supercilia. 
Item, Μννάγειν τό πρόσωπον, ap. Plut. Et σννάγειν 
τά ώτα ap. Xenoph. [" Arrigendo contraho. Cyn. 
3, 5. canes dicuntur σννάγειν τά ώτα. Vlitius ad 
Grat. Falisc. 239. vertit Appressare aures/' Lex. 
Xenoph.] Suid. Σνναγομένων λιμψ τών Καρχηδονίων 
exp. στενοχωρονμένων. || Ex Herod, citatur in VV. 
LL. συνάγοντες πρώρην, pro Proram acuminantes. 
[l, 194. Ούτε πρνμνην άποκρίνοντε$, ούτε πρώρην συ* 
νάγοντες, "Neque puppim discernentes, nec proram 
acuminantes, s. In acumen cogentes et contrahen-
tes/' Abresch. Diluc. Tbuc. 743.] Ap. Suid. eh οξύ 

Α συνηγμένον ξύλον, In acutum gracilesceus. Β. vide in 
Συναγωγή. || Συνάγω, Intendo, Augeo. Greg. 'Αεί 
τόν πόθον άλλήλοις σννάγοντες θερμότερόν τε καϊ βε* 
βαιότερον. Bud. 

Σννάγειν, Conjungere, Consociare. Aristot. de 
Mundo, To άρρεν σννήγαγεν ή φύσις πρός τό θήλν. 
Xenoph. autem alia construction dixit (Mem. 2, 6, 
36.) σννάγειν ανθρώπους είς κηδείαν. Et Herodian. 
4, (JO, 5.) 'Αρχάς συναχθείσας κατ έπιγαμίαν. Αρ. 
Synes. σννάγεσθαι et χωρίίεσθαι opponuntur. Αρ. 
Hom. σννάγειν υσμίνην, et σννάγειν "Αρηa, pro Con-
serere pugnam, Consociare pugnam. [Archiloch. 
Fr. 4. Ού το ι t toXV έπϊ τόξα ταννσσεται, ούδέ θαμειαϊ 
Σφενδόναι, εύτ άν δή μώλον'Άρης συνάγη Έν πεδίω. 
Cf. Iliad. Ε. 86l. Η. 149.-Τ. 275. Π.>64. Eust. 
242. : Τό δέ συνάγειν "Αρηα, διά τά δυο στρατεύματα 
τά εναντία ειρηται, ών συναγομένων ή μάχη άρτύνεται, 
'Άλλως γάρ ρήγνυσθαι ο πόλεμος λέγεται, ού μόνον ύπό 
ρηξήνορός τίνος, άλλά καϊ εν αύτάϊς ταΊς συμβολαΐς, τών 
μέν ενταύθα, τών δέέκεΊ, καϊ άλλων άλλαχού μαχομένων 

Β ερράγη γούν μάχη, καϊ σνρρήξαι κάί ραγήναι πόλεμον 
φασιν οί ρήτορες' έναντίον δέ τό συνάγειν καϊ τά δια-
κρίνειν' πρωί μέν ουν ό βασιλεύς, πόλεμον συνάγειν 
θέλει, νυκτός δέ έλθονσης, διακρίνει ανγόν \ 6 ΐ 5 . Τό 
δέ έριδα σννάγοντες *Άρηος έχει μέν διαστολή ν πρός 
ετέρας έριδας, επιτείνει δέ συγκριτικώς τήν ένταύθα πο-
λεμική ν ίαχήν ώς μή κατά τάς άλλας ονσαν τάς άπλώς 
βοωμένα$,. αλλ' οποίαν ίαχήσαιεν άν μυριοπληθεΊς άν-
δρες πόλεμον σνρρηγνύντες' ώσπερ δέ ξυνάγεται πόλεμος 
ο έκ πολλών άνδρών τών καθ' έκαστα, οίον, 'ίνα ξννά-
γωμεν*Άρηα, τ αύτόν δ' ειπείν συμφέρεται κατά τό, Σνμ-
φερτή δ' αρετή 7τέλει άνδρών, (11. Ν. 237·) οντω ξυν ά-
γεται καί epts ή κατά πόλεμον : 997· "Οτι τό, ξννάγον 
κρατερήν υσμίνην, άντϊ τού συνέβαλλον είς πόλεμον* 
τοιούτον καϊ, τό, ξννάγωμεν 'Άρηα. Vide et Eund. 
infra citandum. Xenoph. Κ. II. 5 , 3 . 1 1 . Πολλήν 
τοΊς θεοΊς χάριν όφείλειν, ότι σοι με σννήγαγον, Socie-
tate juuxerunt.] Plutarchus autem σννάγειν είς χεΊ-
ρας pro Conserere manus, dixit in Popl. Huic porro 
Consociandi significationi valde est aftinis haec, quae 

c pro Concilio ponitur, et quidem apud Herodian. 
potissimum, ut, Στασιάζοντας τονς άδελφούς ή μήτηρ 
σννάγειν έπειράτο, 4. Sic et 3. δέ κατά τό άύτό 
έγένοντο, σννάγειν αύτούς ή μήτηρ έπειράτο. E t eod. 
lib. Ό δε Σεβήρος ταντα πυνθανόμενος σννάγειν τε καΣ 
σώφρονίίειν ταπρώτα έπειράτο. In alio autem ejusdem 
libri loco addit είς.φιλίαν, scribens, Αύτός δέ έπειρά-
το σννάγειν άει τονς παΊδας είς φιλίαν, καϊ προτρέπειν 
εις όμόνοιαν καϊ σνμφωνίαν. [Vide Herodian. 3, 10, 
8. 3, 13, 8. 3, 15, 13. 4, 3, 9· 3, 20. " Ύόν σν-
ναγαγόντ αντονς, Qui eos in pristinam secum gratiam 
reconciliarat, 1335. Σννήγον αντονς οί έπιτήδειοιy 
Reconciliabant, 1360." Reisk. Ind. Gr. Demosth.] 

Σ^νάγε*ν, Compotare, unde Σνναγώγιον, Compo-
tatio, vide paulo post in Συναγώγιον. [Cf. "Αγω.] 

[ " Συνάγω, Τ . Η. ad Thom. Μ. 188. ad Diod. 
S. 1, 407. 452. Schneider Theophr. 139. Coray The-
ophr. 167. 321. 339. Wakef. S. C. 4, 139- ad Diod, 
S. 2, 137. 318. 355. 407. ad 431. Toup. Opusc. 2, 
25. Se recolligo, Valck. ad Adoniaz. 365. ad Cha-

D rit. 381. Wyttenb. ad Plut. S. N.'V. 105. ('Έαντόν 
τω λογί£εσθαι συνήγαγε. Satis erat dicere εαυτόν 
σννήγαγε, u-t vulgo dicitur Colligere se, v. c. ap. 
Plat. Protag. 200. g. σνναγείρειν έαντόν, iElian. Η. Α. 
9, 43. άθροίζειν έαντόν. Verum Plut. hie non e com-
muni consuetudine, sed e philosophorum usu loqui-
tur, a quibus Congregatio mentis in se ipsam saipis-
sime veluti sapientiae studium celebratur. Vide Plat. 
Phaedone 3S7- a. Philo J. Migrat. Abr. 418. d. Ό 
νούς είς αύτόν επιστρέφει. Porphyr. de Gradibus ap. 
Stob. 91. Gatak. ad M. Anton. 7, 28/ Adde Abresch. 
Diluc. Thuc. 5 , 9 . p. 500. :—'' Ξνντ χχθήναι scribit 
τήν δόξαν, pro Certum capere consilium, Certi quid 
statuere, priusquam certi quid statuerint, aut visum 
fuerit. Ut σνντάσσεσθαι έπϊ et πρός τι έργον. Vide 
Graev. ad Luc. Salcecist. 5i prope fin. Ρ ri mo leg ens 
conjiciebam σνναχθήναι, ut τόν λογισμόν σννάγειν ap. 
Chrys.T. 2. Opusc. p. 292. d. pro quo σννάγειν εαυ-
τόν ap. Charit. 4. p. 67. Ό ψ έ δέ κ αϊ μόλις ό Μιθριδά-
της σνναγαγών έαυτόν, i. e. Colligens se, ut Cic. ad 
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Famil 5, 18. et merito divinabat ibi Dorv. locutio-
nem ap. alios quoque repertura iri, de qua nil quid-
quam Lexicographi. Obtulit ea se milu ap. Basil. 1. 
p. 22. d. Ό λ ο ν μοι σαυτόν ενταύθα συνάγαγε.^ Niceph. 
Bryen. 3, 25. -Συναγαγών εαυτόν και γνούς οπη κάκου 
φέρεται. Chrys. Τ . 2. Opusc. 800 ; Όλι?ν έαυτήν 
συναγαγοΰσα και συντείνουσα τήν διάνοιαν, et σννα> 
γειν τήν hidvoiav Idem saepe, Τ . 1. Opusc. 345. Τ . 
2, 336. Ή συναγωγή τής διανοίας, Τ . 5. Ορ. 697. 
extr. quod. p. 337- ult. σννηρμένη διάνοια. Nisi 
forte dederat συνηρημένη, aut συνηγμένη. • Homil. 
60. in Jo. 393. a. τόν νουν σννάγειν εις έαντόν, quod 
Τ. 2. Opusc. 800. πάντοθεν τήν έαντόν ψνχήν σνλλέ-
γειν. Defendi ex hoc Nostri loco possit ap. Plut. 
Mor. 6 l8 . σύνταξα τής γνώμης, de quo vide infra ad 
7, 71.' Mariuus in Vita Procli p. 5) = 1 7 - Καί όν-
τως έκ πάντων έαντήν συνάγονσα καί άθροίζουσα προς 
έαυτήν ή τον μακαρίον άνδρός ψυχή, άφίστατο σχεδόν 
του σώματος, ετι υπ αύτού κατέχεσθαι δοκονσα' ήν γάρ 
αυτή τό φρονείν, ούκέτι, οίον τό πολιτικόν, τό πράττειν 
εν περι τά ένδεχόμενα και άλλως έχειν, αυτό δέ κα& 
αυτό ειλικρινές τό νοείν, και τό πρός έαυτήν έστράφθαι, 
μηδαμον συνδοξάζειν τψ σώματι. * Damascius Suidae 
ν. Σαραπίων : Συνάγων έαυτόν άει και συναφών, ώ$ 
οίον τε, πρός τό είσω και τό άμερέστερον. PJotinus 
Enn. 1, 2, 5. de aninia, Άπό μέν δή σώματος, ίσως 
μέν καϊ τόΐς οίον τόποις, σννάγουσαν πρός έαυτήν/ 
Boissonad. * Eust. ad 11. Κ. ρ. 744, 29· Έαυτόν ό 
ήρως συνήγαγε: ad Od. Η. ρ. 285, 21. Συνάγων τήν 
ψυχήν. Cicero de Div. p. 62. Emend. Pylh. p. 30. f / 
Valck. Mss.) De concione, Dorv. ad Charit. 213. 
Συνάγω, Heyn. Hom. 7, 777. Abresch. Lect. Arist. 
336. ad Herod. 538. 540. Ammon. 147. Valck. ad 
Herod. 52. Wolf. Proleg. Hom. p. 84. ad Mcerin 19. 
Συνάγω τήν θνραν, Valck. ad Herod. 237- Συνάγω 
πόλεμον, Act. Tra j . 1, 82. Mitsch. Η. in Cer. 264. 
Ilgen. Hymn. 542. Συνάγω τό πρόσωπον, Act. Tra j . 
1, 255. Coeo, de pugrtantibus, Theocr. 22, 82. 
Συνάγω έριν, Heyn. Hom. 5, l60. 6, 550. Colligo, 
Concludo, sensu dialectico, Schol. ad Aristoph. PI. 
563. (vide Συμπεραίνω,) Lucian. 2, 25. (Καί ύπεγέ-
γραπτό έκαστη ό αριθμός, και, νή Δία, και τό προοίμιο ν 
υπέρφνχρον έποίησεν, οντω συναγαγών οίκείον είναι 
Ιατρω Ιστορίαν σνγγράφειν, κ. τ. λ.) et 26. (ΟΙκ άσνλ-
λόγιστα μέντοι, άλλά σννηρωτημένα, και συνηγμένα 
κάκείνα, ubi v. Th . Μ. Vide etSext. Emp. HO—11.) 
Συνήξεν, Jacobs. Anth. Proleg. 51. Σννήξα, συνήχα, 
Valck. ad Herod. 538. et ad Xenoph. Mem. 249. 
(4, 2, 8. Τ ράμματα συνήξας τών λεγομένων σοφών 
άνδρών,—καί έτι σννάγω. ' In priore loco margg. 
Steph. habent σννήχας, quod, si sit e libris seriptis, 
praetulerit Valck. ob hoc Thomae M. praecepttim, 
Είσήχε κάλλιον ή εϊσαγήοχενLex, Xenoph.) Σννα-
γήοχα, Wyttenb. ad Plut. S .N . V. 72." Schrcf. Mss. 
Jambl. V. P. 35. p. 498. Kiessl. Μεγάλην μέν έται-
ρείαν σνναγηοχότας. Sir. 25, 5. Έν νεότητι ον σννα-
γι)οχας. Hesych. Σνναγηόχει· έκόμισεν. " L. Συνη-
γώκει" Is. Voss. " Glossa sana, sed loco alieno po-
sita." Albert. In Cod. est Σννηγηόχει. « Dioscor. 
p . 2." Wakef Mss.] " Σνναγηόχει, Comportarat, Col-
" legerat, unde infin. συναγηοχέναι, a v. σννάγω, ut 
" ex άγω est άγήοχα, quod vide inter anomala." 

["Συνάγω τάς όφρνς, (Adduco supercilia,) τήν 
κοιλίαν, Aristoph. Fr. 277, (Συνάγουσι τάς όφρύς τε 
και τήν κοιλίαν.)" Schaef. Mss. Hermanni Libellus 
de Constr. Verb. 361. Συνάγει- τό συναθροίζει, αιτια-
τική, έπϊ δέ τών οφρύων έκφαντικώτερον, οίον, συνάγει 
τάς οφρύς, αιτιατική. Καϊ Αριστοφάνης' "Οσοι δ* 
έπλούτουν, ούσίαν τ' είχον συχνήν, Ούκ έκ δικαίου τόν 
βίον κεκτημένοι, Όφρύς σννήγον, έσκυθρώπαζον δ' άμα. 
Locus est Plut. 754. ubi legitur θ' άμα, rectius. Hinc 
sua sumsit Phavor. Συνάγει ro συναθροίζει, αιτιατική 
σνντασσεται έπϊ τών οφρύων έμφαντικώτερον (1. έκφ'.) 
οίον, συνάγει τάς όφρύς. Theophyl. Inst. Reg. 16. ρ 
73. Καί μέντοι καϊ βασιλεύς ού βαρύν σωφρονιστήν, 
αλλα γλυκύ ν * νουθετητήν τόν φίλον οϊήσεται, καί τοίς 
μεν κολακευουσιν ώς έχθραίνουσιν έμπικρανείται, καϊ 
βαψΜάξει το * έπισκύνιον. Plut. 7 , 6 2 6 . Reisk. 

<<IsZSr TV 6^πιχειρούντες σκοπείτε. 
Nicostr. ap. Stob. Serm. 68. p. 425. (imo 427.) 
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Α Ό δέ γε συνάγων τάs όφρύς, σκάιό* έστι* καί Ιίτψ ούκ 
έπανθεί ερύθημα, άλλά σκότος τε καϊ νέφος, τούτου τε 
(f. 1. τούτου δέ) ή ψυχή ούδαμή ουδαμώς ευφραίνεται. 
In convivio et vino qui sermones congruant, jucunda 
est disputatio Plutarchi Sympos. 2, 1. et I, 1. alieni 
sunt sermones διαλεκτικών τάς όφρνς άνεσπακότων, 
3 / 9 · Ρ· ^57- C. Philippus εν Χαιρωνείφ πολλά ληρών 
νπό μέθης καί καταγέλαστος ών, άμα τψ προσπεσείν 
αντω περϊ σπονδών καϊ ειρήνης, έστησε τό πρόσωπον 
καϊ'συνήγαγε τάς όφρύς/' Wyttenb. Anim. ad Plut. 
1, 520. Vide Τ . Η. in Άνάγω citatum.] 
' [Συνάγω. Tittmanni Technoll . Mss. Συνάγω· τό 

τά διηρημένα συνάπτω. Quae verba exscripsit Pha-
vor.] 

[" Συνάγω, Colligo fructus, 12, 2, 5. Colligo in 
arctum, in angustius, brevius spatium contraho: 
τήν πόλιν, 5, 93, 5. τήν αγορών καϊ τό ταμιείον, 6, 
32, 4. Συνηγμένος ταίς ϋλαις τόπος, Locus ob sylvas 
angustus, 5, 7, 10. Ό αύλώ*· συνάγεται είς στενον 
νπό τών ορών, 5, 45, 9· Hinc translate, Τής ώρας 

Β σνναγούσης άπαντας, Hora diei in arctum cogente 
omnes, premente, urgente, sc. ut de receptu cogi-
tarent, 5, 24, 1. cf. Σνγκλείο). Είς τούτο σννήγοντο 
τή σπο&είφ, ώστε κ. τ. λ. Eo redigebantur fame, 1, 
18, 10. Συναγόμενοι τψ λιμψ, Fame pressi, 1, 18, 7· 
η. ύπό τού λιμον, 1, 8 4 , 9 · Συνάγειν τινι, Congredi 
cum hoste cominus, 11, 18, 4. n." Lex. Polyb.] 

[Συνάγω. Suid. : Συναγομένων' στενοχωρουμένων. 
Συναγομένων δέ λιμψ τών Καρχηδονίων διά τό πλήθος 
τών συγκεκλεισμένων άνδρών έν τή πόλει. Τόντέστι 
σννεκλείοντο καί συνήγοντο. (Dele ν ν. Τουτέστι—σννή-
γοντο, quae e seqq. perperam hue tracta sunt. Ε Polyb, 
1, 18, 7. ubi v. Schweigh.) Έν γάρ τούτψ συνήγοντο 
σιτοδείς. καϊ σπάνει τών άναγκαίων, ώστε βονλεύεσθαφ 
περϊ τού λύε ιν τήν πολιορκίαν. Τ οντέστι συνεκλείοντο. 
Ex Eodem 1,18,10. ubi, notantibus Kust. et Schweigh., 
rectius legitur eU γάρ τοντο. Plutarch. 3, 98. Καίτοι 
χρόνον ού πολύν άνασχομένψ παρήν ακινδύνως έλεϊν 
τήν άνω πόλιν, ύπό λιμού σννηγμένην ήδη τή χρείφ τών 
άναγκαίων είς τόν έσχατον καιρόν.] 

c [Συνάγω. " Luc. 15, 13. Συναγαγών άπαντα. Quo 
quidem hie ponitur significatu non videtur v. συνά-
γειν Graecis adhibitum, qui in bunc sensum usurpa-
runt v. έξαργυρίσαι, vel έξαργυρώσαι, Ε bonis vendi-
tis pecuniam colligere. Ad συνάγειν proxinium acce-
dit hoc Xenophontis Ephes. 3. p . 40. Κτήματα άπο-
δόμένος σνλλέξας άργνρον, Collecta pecunia ex agris 
venditis. Αρ. Herod, legimus p. 359. Τά ήμίσεα 
τής ουσίας έζαργυρίσαι. Apud Clem. Alex. 946. 
Έξαργυρίσας τήν φανεράν ούσίαν, opponit ad τήνϊν&ον 
ούσίανSelect, e Schol. Valck, in Ν. Τ . 1, 226. 
Xenoph. Κ. Π. 4, 6, 6. dixit το νόμισμα, έπειίάν 
άπαν συναχθή, διαδώσειν. Cf. Schleusner. infra.] 

["Συνάγω, Conveho, Comporto. Κ. Α. 3 ,4 ,19· 
Άλευρα, οίνον,—ταύτα θέ συνηγμένα 1\ν τψ σατραπεν-
ovti, In usum satrapae, Hutch. A satrapa: 6, 2, 5. 
Χρήματα έκ τών άγ^ών σννήγον in urbes. Congrego, 
invitaudo. Hist. 3, 4, 2. Λακεδαιμονίων τούς ξυμμά-
χους ξυναγαγόντων καϊ βονλευομένων: 7, 1,' ΐ6· 
Φιλίσκος—παρά Άριοβαρζάνους—είς Δελφούς συνψ 

D γαγε περί ειρήνης Θηβαίους. Convoco ad COU-
cionem. Κ. Α . 1, 3, 9·* Συναγαγών τούς στρατιω-
τας—ελε^ε : 6, 4, 7· Σννήλθον·—συνήγον δέ αυτούς 
μάλιστα 'Αγασια* : 6, 6, 8. l6 . Sic Κ. Π. 2, 3, 3. 
Ειπείν λέγεται Κύρος, συναγαγών αυτούς, Homotimos, 
τάδε. Milites e provinciis ad lustrationem. (Econ. 
4, 6. Πάντα* άμα συνάγει πλήν τούς έν ταίς άκροπό-
λεσι. Contraho s. Cogo milites. Ages. 1, 25. Hist. 
3, 4, l 6 . 3, 1 ,3 . Mem. 3, 3, 12. Ούδέ εύανδρία έν άλλρ 
πόλει όμοια συνάγεται, Colligi potest. Colligo di-
spersos, Κ. A . 4, 4, 6. Ού—διασκηνούν,—άλλά σνΡα-
γαγείν τό στράτευμα. Sequitur, πάλιν έντε^εν συ* 
νήλθον* §. 12. Deligo e multis, Mem. 3, 10,2. pictores 
Καλά είδη άφομοιούντες,—εκ πολλών σννάγοντες τά εξ 
εκάστου κάλλιστα. Adduco, Κ. Α . 3, 5, 9· Σννα· 
γαγόντες τούς αιχμαλώτους ήλεγχον. Conflo, Conci-
lio, vide Γάμος. Constringo, Contraho, Cyn. 6, 9· 
συνάγειν τά *άκρολ/νια. Constipo, Coarcto* Vide 
Valck. ad Herod. 7, 60. Κ. A. 1, 5, 10. Διφθέρας— 
συνήγον και συνέσπων. Unanimi consilio id ago, s. 
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mineotraho ut. Cum έπϊ, Hist.6, '5,t). Gi™?pt τόνΚαλ- A 
ΧίβιΟν σνν^γύν^έπϊ τό trvvt&vai πάν τό Άρκαδ'ικόν. Fr . 
Portus: Iu earrdem sententiam -ceibant ut. Pirca-
merus: Censuerunt, Potest i^eete comparari cum 
nostra formula, Dalrhi fcinleiten. Mox pro eo est 
fyrpurrov" Lex. Xenopb.] 

\ϊ,ννάγω, Compello. Lbtigtfs 62. Νυκτός ήδη γε-
γενημένης, άπήλαυνε καί ή Χλρτ) τήν ποίμνην, τ φ μέ-
λει τής σ-ύριγγος συνάγονσα. " Proprium in hac re v. 
σννάγω, ut Lat. Compello. Sic ap. Longum 2. p. 
35. Amor dicit, Δάφνιν ποιμαίνω καϊ Χλόην, και 
^νικα crύτσύς είς ev σννάγω κ. τ. Χ." Villois.j 

[" Σννάγω μπτθόν, Metcedem colligo, Agg. 1, β." 
Biel. Thes.] 

[" Σννάγω, generatim et vi etymologise Condtrco 
significat, s. in unum locum, s. in unum coetum. 
Htnc spe>ciatim Colligo, Confero, v. c. triticum et 
alias fruges terrae in horrea. Matth. 3, 12. "Συνάζει 
τόν mTov αντοΰ εϊς τήν άποθήκην, Colhget fruttrentum 
suum in horrea: 6, 26. 12, 30. Ό μή συνάγων μετ 
ίμου, σκορπίζει, Qni Hon mecum colligi't, h. e. Me β 
lion adjnvat, is mea dissipat: 13, 30. 47. ubi de reti 
adhibetur έκ Παντός γένους, sc. ιχθύων, σνναγαγούστ}, 
Colhgente s. Capiente: 25, 24. 26'. ubi σννάγειν 
elliptice ponitur pro σννάγειν καρπούς, Fructus colli;· 
gere, Messem facere. (Cf. Polyb. supra. Suid. et 
Zonar. Αρωπακίζω' σννάγω, τρυγώ, ' i. e. Vindfemio 
et Cereales fructus decerpo,' Munrres. ad Phrynichi 
Ecll. 180. notante Schaef. Mss.) Luc. 3, 17. 11, 23. 
d2, 17. 18. 15, 13. Σνναγαγών άπαντα, Collect is 
oiftnitrus, quae sc. poss idle bat. Cf. Wets ten. Ν. T . 
1, 758. Jo. 4, 36. Kat συνάγει καρπυν είς ζωήν αιώ-
νων, Et colligit quasi 'sibi fructus in vitam ae tie main: 

12. 13. 15, 6. Respondet in hac signif ap. Ale-
x a n d r a s Hebraico ^DN, Collegit, Ex. 23, 10. Lev. 
25, 3. 20. et "TStt, ilecondidit in thesaurum, Jes. 39, 
6. Adde Dfrut. 19, 5. Ps. 32, 7- Cohel. 2, 8. ubi 
$ymm. άθροιζεiv frabet. Congrego, Cotovocb, Con-
venire alios jubeo, cogo, σννάγσμαι, Convefrio, Con-
flu O, i. q. συνέρχομαι. Matth. 2, 4. Kat συναγαγών 
πάντας τονς άρχιερείς καϊ γοαμμΠτεις τον λαοΰ, Et 0 
coacto senatu summorum sacerdotum et legis peri-
torum Λ 13, 2. Σννήχθησαν πρός αυτόν, Confln'xerunt 
ad eum : 18, 20. Συνηγμένοι εις τό έμόν ονομα, Con-
venientes mea auctoritate: 22, 10.34. Σννήχθησαν 
έ*πί τό αύτό, Coiverunt: 22, 41. 24, 28. Σνναχθιγσον-
rax οί άετοί, Advolabunt aquilae : 25, 32. Σνναχθήσε-
ται έμπροσθεν αύτοΰ πάιτα τά έθνη, Sistentur tribunal! 
fejus omnes homines : 26, 3. Σννήχθησαν etaρχιερείς, 
Coiverunt pontifices : 2<6, 57. 27, 17· 27. 'σννήγαγον, 
Convocarunt: 27, 62. 28, 12. Marc. 2, 2. 4, 1. 5, 21. 
6, 30. 7, 1 • Luc. 17, 37. 22, 66. Jo. 11, 47- 1 8, 2. "Οτι 
πολλάκις συνήχθη ό Ίησονς έκεί μετά τών μαθητών αν-
τον, Quod Jesus saepius illuc cum discipulis suis con-
venire solebat, s. convenerat: 20, 19· Act. 4, 5. 26. 
Σννήχθησαν έπϊ τό α ντο κατά τον Κ νρίον καϊ κατά τοΰ 
Χρίστου αντοΰ, Conspirarunt contra Deum et ad ver-
sus ejus Christum : 4, 27. Σννήχθησαν έπϊ τον άγων 
παίδά σον Ίησοΰν, Conspirarunt contra sanctum tuum 
filium Jesum : 4, 31. 11, 26. Έγένετο δέ αντονς ένιαν-
τον όλον συναχθήναι έν τή έκκλησίφ, Cum ecclesia d 
Antiochona per integrum annum versati sunt: 13, 
44. 14, 27. 15, 6. 30. 20, 7. 8. 1 Cor. 5, 4. Σννα-
χ$έντων υμίον καϊ τοΰ έμοΰ πνεύματος, In conventu 
vestro, cui et ego, absens quidem corpore, animo 
saltern interefo, coll. v. 3. et Coloss. 2, 5. Apoc. 13, 
10. Εί τις αιχμαλωσίαν συνάγει, Si quis captivos cogit 
et abducit : 16, 14. 16. 19, 17. Δεύτε καϊ σννάγεσθε, 
s. συναχθήτε, Agite, advolate : 19, 19. 20,8. Adde 
Nchem. 6, 2. Ιυναχθώμεν έπϊ τό αύτυ. 2 Paral. 11, 
12. Καί οι ιερείς σννήχθησαν πρός αντόν. : Jer. 51, 44. 
Ps. 2, 2. 2 Paral. 10, 6. Kat συνήγαγεν ό βασιλεύς 
τονς πρεσβυτέρους. 1 Macc. 1, 4. 3, 53. Σννήκται τά 
έθνη έφ' ήμάς τοΰ έξ^ραι υμάς. Surd. Συνάγω' αΪΤ(α-
TtKjj, συναθροίζω. Cf. etiam Dresig. de VV. MM. N. 
T . ' l , 125. p. 459. Fischer. Metaphbrice, Cotijungo, 
In unam societatem cogo. Jo. 11, 52. ΆλΧ ίνα καϊ 
τά τέκνα τού θεοΰ τά hie σκορπισμένα σνναγά γη εις έν, 
st . σώμα 5. έθνος, Sed ut etiam dispfcrsos Dei culto-
res hi unum coetum c6ttjtmgeret, s. ad utiam fidem 
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cOUvoearet, ubi βυνάγ^ΐν aperte non CoBjunctionerft 
loci, &ed Societatem et ariimorum coirjunctionem sub 
uno eapite sigtnficat, ut idoheis veterum loci^ de-
monstravit Kypk. Obss. SS. 1, 392. et Wetsten. N. 
Τ. 1, 520. Hospitio excipio, Exeipio et suscipio ali-
quem benevole et Irumaniter, quo ^ensu et Pteco'Nrgo 
legitur ap. Justin. 33, 4. Matth. 25, 35. Εένος ήμην, 
καί συνηγάγετέ με, Hospitem me humaniter ac bene-
vole excepistis : 25, 38. 43. Omissum est εις οίκίάν, 
vel εις τόν οίκον, ut plene legitur in vers. Alex. Judd. 
19, 15. Ούκ ήν άνήρ σννάγων αυτούς είς οίκίαν. Vide 
et v. 18. 2 Sam. 11, 29- Συνήγαγεν αύτήν είς τόν 
οίκο ν αύτοΰ. I n oiati i bu s b i s 1 oc i s in Η e bra i eo 1 egitu r 

CoKegit. Hospitalitas a Jud^eis vocatur jfitM3 
DTl^K? συναγωγή ξένων. Cf. etiatn Kypk. Obss. SS. 
1, 128. Saepius in Ν. T . non legitur." Scfaleusnter. 
Lex. in Ν. T.] 

[Σννάγω πυράν, Thom. Μ. Νήσαι πνράν λέγουσιν, 
ού σνναγαγειν, ούδέ συνθεΐναt.] 

\Συνάγω. Theophr. Ohar. 30: Ά μέλει δέ καϊ συνα-
αγόντων παρ' αύτψ, άποθείναι τών αντω διδομέτνων ξύλων 
καί φακών καϊ όξους καϊ άλών κ:αί ελαίου τον είς τόν 
λύχνον. " Int. τινών v. Periz. ad JElian. V. Η. 10, 
21. Valck. ad Herod. 414. vel εταίρων. Σννάγειν est 
Synrbolam ad convivrum vel coefaam colligere s. con-
ferre, igitur Convivium apparare s. Habere collatrci1-
um, δείπνον σνναγώγιμον, quod nostrates dicufat 
Picktirck ; unde συναγώγιον, Oonvivium, v. Athen. 
3*65. et συνάγειν, Latinorurti Edere de symbolis. 
Athen. et Hesych. explicant τό πίνειν μετ αλλήλων. 
"SeiisUs est: Si amici coenam apparant s. habetft col-
latieiam, de omnibus, quae illi in commune corttule-
ru-nt, aliquid sibi seponit, amicos defraudarrs." Astius. 
Diphilus in Εωγράφψ ap. Athen. 292. Άπό συμβολών 
πννάγοντα. ^ A t h e n . 142. (e Phylarcho : Πολλών 
δέ πρεσβειών τΐαραγινομένων πρός αντόν, ονδέ ποτ ε 
* ένωρίστερον τοΰ καΐείθισμένόν σννήγε κάψου, πεντα-
κλίνον τε -διεστρώννντο ουδέποτε πλείον. ί Σννάγειν 
σπμπόσων legimus 5, 186. C. τα συσσίτια, 4, 143. a. 
τα φειδίτια, 5, 186. b. SrC et συνάγειν δείπνον, ni 
fallor, dixere Graece, Ceenam agere, instituere. Sed 
solum per se v. σννάγειν non puto ista notiolie usur-
pari, nisi e connexione orationis nomen τό συμπόσιον, 
vel δείπνον, aut aliquod simile intelligatur; tjuod 
hie quidem facile cum ex antecedentibus, tum e se-
quentibus intelligebatur/ Schweigh.) 420. Oi δέ νυν 
σννάγοντες τά δείπνα : 640. (e Sopllilo έν ΪΙαραΚατά-
'θήκη, Ήδύ γε μετ άνδρών έστϊν Ελλήνων άει Σννά-
γειν, Convivia agitare." Valck. Mss. Idem Atheil. 
217· Άριστίων, έφ' ον τό σνμπόσιον υπόκειται σννηγμέ-
νον. " Cum άνηγμένον esset editum, monuitOas^ub. 
4 Scribe, ut constet Hellenismus, σννηγμένον, nisi 
quis mihi probet, άνάγειν σνμπόσιον Gnecum esse, ut 
σννάγειν, de quo verbo auctor admbnet S. sub fiii. 
(365. c.) ldemque alibi saepe illo utitur.' Ipsum σν-
νηγ μένον nobis dedere Membr. A. De eujus Verbi 
usu vide notata ad 4, 1'42. (1. c.) Idem verbum h. 1. 
Cod. Paris. B. agnoscit." Schweigh. Dionys. H. de 
Comp. Verb. p. 70. Ούδαμή δέ ουδέν νπ* ονδενός εύρων 
τών ονόματος ήξιωμένων οντε μείζον οντε έλαττον σν>-
ναχθέν είς fjv eyw προηρημαι πραγματείαν. " Dubito, 
an συνταχθέν legi debeat/' Upt. " Uptoni conje-
ctura nec satis coit cum iis, quae sequuntur, είς ήν έγώ 
προηρημαι πραγματείαν, et officit elegantiae ac lepori 
hujus loci. Cogitavit enim Rhetor coenam Graeco-
rum collaticiam, ad quam suam quisque portionem 
σννήγεν: ut σνναχθέν h. 1. sit i. q. σνμβεβλημένον, 
έρανισβέν. Vide Coray ad Theophr. Char. 167. 
321. 339." Schaef. Hesych.: Συναγέσκεο· σνναγώ-
yiov, σνμπόσιον έθον. " L. (ex ordine literarum) 
συναγωγέσκεο." Is. Voss. " Σνναγέσκεο pro σννήγον 
positum, cum duplici forma Ionica ; tones enim ab-
jecto augmento syllabaiu εσκ intefserunt, et pro ου 
ponunt eo inContractum. Vide Phavor. ν. Φράζεσκε" 
Albert. Eust. 1085. : Ίστέον δέ ότι έκ τον Όμηρικώς 
νσμίνην f/ "Αρην ή πόλεμον σννάγειν, είλήφθαι δοκεί 
και τό παρά τοίς ύστερον συναγ ώγιον, τό τε άλλο, καϊ τό 
άπο σνμβολών έκε'ιθεν δέ είληπται καϊ τά σνναγώγιμα 
παρά τω Άθηναίω δείπνα* καί ισυνάγειν, τό μετ άλλη-
Χω ν συμπίνείν' J λύγω καϊ σνν&ειπνον έλέγετο τό 
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προσ-
κα-

σνμπόσιον* εί δ* οντω τούτ έστι, καί τό συνάγειν π{ 
φυώς επί τε μάχης, επί τε δαιτός κοινής λέγεται, 
λώς άρα οί μι) άνθρωπίνως, άλλά κατά θηρία δαινύμενοι 
έν τω στασιάζειν καί διά τοΰτο μηδέν τι δαιτός έσθλής 
ήδος έχοντες, δοκοΰσι λέγειν και αυτοί το, δεΰτε ξυνα-
γωμεν "Αρηα' και 6 τών τοιούτων οΐκος, κατα τον 
άστείον Δειπνοσοφιστήν, ομού μέν θυμιαμάτων γέμει, 
Όμοΰ δέ παιάνων τε καί στεναγμάτων, το * Σοφόκλειον 
(CEd. Τ . 4.) Καλόν δέ φησιν ένταύθα προσθείναι καί 
Φιλιππίδου το, Τά ξίφη δειπνούμεν ήκονημένα. Ίστέον 
δέ οτι τό άπό συμβολής δειπνείν, έκ κοινού Ησίοδος 
έφη ( Έ . κ. Ή . 720. Μηδέ πολνξείνου δαιτός δυσπέμφε-
λος είναι, Έκ κοινού, πλείστη δέ χάρις, δαπάνη τ όλι-
γίστη·) έστι δέ τοιούτον ό έρανος, έν ψ συνέβάλλον 
έκαστος τό πρός ισχύος εις χρείαν συνδείπνου σνμβολι-
μαίον ώ* ογε μή τοιούτος, άσνμβολος έλέγετο διά τό 
δωρεάν δειπνείσθαι καί άδαπάνως. u Συνάγω σνμπό-
σιον, Heyn. Hom. 5, 542." Schaef. Mss.] 

[Σννάγω, Compono. iEschylus S. c. T . 513. O i r 
eTSos, οντε θνμόν, ονθ* όπλων σχέσιν Μωμητός' Έρμης 
δ' εύλόγως ξυνήγαγεν. Errat Stanl. vertens : Mer-
curius convenienter ea contulit. " Verte : Mercu-
rius alterum cum altero, Hippomedontem cum Hy-
perbio, apte et convenienter composuit. Primum 
enim hie inimicus inimico opponitur, deinde cum ad 
pugnam venerit, hostilia numina inclypeis conferent." 
Schutz. Schol. A. : Ίστέον ότι πάντα τά. όδαία καί 
τά έρμαια καί κατά τνχήν σνμβεβ ηκότα τοίς βροτοίς, τ ψ 
'Ερμή ταύτα άνατιθέασιν Έλληνες. Έπει ούν καί τού-
τοις σννέβη τνχηρώς πως άλλήλοις άντιτάξασθαι, τοΰτο 
έίρηκεν. Schol. Β . : Τά γάρ άπό τής τύχης σνμβαί-
νοντα, Έρμή άνατιθέασιν οί Έλληνες, όθεν καί τά έν 
όδψ ενρηθέντα έρμαια έκάλουν, ότι * σνμμερίτην αν-
τών έποίουν Έρμήν. 'Exe! ούν καϊ τω Ύπερβίψ έκ τύ-
χης πάντα ταύτα σννήλθεν, είδος ψυχής, προθυμία πρός 
μαχην, διάθεσις όπλων, ήν δέ καί ό Ίππομέδων τοιού-
τος, είκότως Έρμήν αύτονς ξυναγαγείν είρηκεν. *Η, δ 
και κρείττον, έπειδή ό μέν Ύπέρβιος τόν Δία έπι τής 
άσπίδος φέρει, ό δέ Ίππομέδων τόν Τνφώ, Ζευς δέ καί 
Τ νφ ο)ς έχθροί, διά τοΰτο τόν Έρμήν ευλόγως ξνναγα-
γείν είπεν. "Οθεν και τήν κατασκευήν έπάγει. Ξυνή-
γαγεν αυτούς.] 

[Σννάγω. Glossae: Συνάγω· Coago, Congero, Re-
collig ο, Confero, Congrego, Colligo, Aggrego, Re-
digo, Cogo, Concilio, Corrado, Ad uno., Σννάγει' 
Cogit in unum, Colligit, Congeritur, Adagitat, Con-
trahit. Σννάγεται· Redigitur. Σννάγαγε' Confer, 
Coge. Σύναγέ σε' Densa te. Σνναγαγείν' Cona-
duuare, Conflare. Συναχθέν Adunatum, Subactum. 
Σνναχθέν είδος' Collata species. Συνηγμένα' Con-
gesta, Concessa.] 

\Συνάγω. " Herod. 7, 176. (ToiJro μέν, τό Άρτε-
μίσ^υν έκ τού πελάγεος τοΰ Θρηίκίου έξ εύρέος συνάγε-
ται ες στεινόν πόρον, τόν μεταξύ έόντα νήσον τε Σκιάθου 
καί ηπείρου Μαγνησίης.)" Boissonad. Mss. " Σννήκτο 
γαρ αύτψ έκ τύχης τά πράγματα είς καιρόν τοιούτον, 
443j 8. Τον δή τού φενακίζεσθαι χρόνον ώς εις μικρό-
τατον σννάγοντες, σωφρονείν εμοιγε δοκείτε, Γ445, 26." 
Reisk. Ind. Gr. Demosth. "Longin. 4 2 . Έ τ ι γε 
μήν υψους μειωτικόν καί ή άγαν τής φράσεως συγκοπή' 
πηροί γάρ τό μέγεθος, όταν είς λίαν σννάγηται βραχύ. 
(Ε sermonis legibus scribe els τό λίαν. < Inde a Tol-
ho vertunt, ut si scriptum esset πηρονται, et proinde 
μέγεθος nominativi loco habent, verbaque, όταν— 
βραχύ, referunt ad idem μέγεθος. Sic ergo potius 
secundum verba reHdas, Mutilat enim, sc. nimia elo-
quendi brevitas, sententiae magnitudinem, quando 
contrahUur in verba nimis brevia. Nempe σννάγη-
ται Don ad μέγεθος refertur, sed ad φράσιν,' Weisk.) 
Emend. Idem Longin. 44. " i W p olv, εί γέφησι τούτο 
πιστον ακούω, τά γλωττόκομα, έν oh οί Πνγμαίοι καλού-
μενοι τρέφονται, ού μόνον κωλύει τών έγκεκλεισμένων 
,τας,αυξήσεις, άλλά καί συναιρεί διά τόν περικείμενον 
τοις σώμασι δεσμόν. (< Cod. Par. σννάροι, quod in 
Apograph is, qua> inde fluxerunt, mutatum est in 
ναγει iclque placet viro praestantissimo ad Herod. 7 

piuf 2 ' ofifi τ e ^ C o d i c i s v e s t i g i i s l e « e r e 
u . z, yt>0, 1αχυ συναιρείν είς ταύτα καί συνάγειν τό 

θηρατρον. Philo de Telor. Constr. fi0m Αίίρντάς τε 
και ονναιρούντας τόν τοΰ τρήματος κύκλον. Damascius 

A ap. Suid. ν . Σαραπίων : Συνάγων έαντόν άεί και σνναι· 
ρών, ώς οιόν τε, προς το εισω. ' Ruhnk. Artemid. 3, 47. 
notante Toupio, Πάν γάρ ειδεχθές καί δυσπρόσωπον 
όραθέν συνάγει τάς ψυχάς τών όρώντων και συστέλλειt 
< Incertus ego diu inter συνάγει et συναιρεί haerens 
tandem praetuli hoc Ruhnkenii/ Weisk.) Dionys. 
H . 2, 129. To είς έλάχιστον συναχθέν. Athen. 474. 
Καλλίξεινος ό'Ρόδιος έν τοίς Περί 'Αλεξανδρείας φησίν, 
οτι ποτήριόν έστιν έπίμηκες, συνηγμένον είς μέσον έπ1€ι. 
κώε, ωτα έχον μέχρι τοΰ πνθμένος κατήκοντα, Macrob, 
5, 21. Circa mediam partem compressum: 477. 
Δίδνμος δέ φησιποτηριού είδος είναι, καί τάχα άν €'ίη 
τά λεγόμενα σκυφία, διά τό κάτωθεν είς στενόν συνήχ. 
θαι. Diod. S. 1, 148. Ets οξύ συνηγμένης τής κεφαλήν» 
Valck. Mss.] 

[Συνάγω τό τέλος, Supremam manum impoao. 
Appian. 2, 143. Καί τό τέλος αύτψ τής νίκης σνναγα-
γόντα.] 

[Συνάγω, Res gestas continua narratione compa-
ctor. Appian. 1, 176. Κ αί μοι δοκεί τόν Ο ύριάτθου 

Β πόλεμον, σφόδρα τε ένοχλήσαντα Έωμαίοις, καί δυσερ-
γότατον αντοΊς γενόμενον, σνναγαγείν, ubi Noster; ^ 
" Ut hie dicit Appian. πόλεμον σνναγαγείν, de sua 
hujus belli historica descriptione loquens, sic p. 
2 9 2 ( = 180.) Καί συνάξω καί τόνδε (τόν πόλεμον) είς εν." 
Idem Appian. 1, 307- Τά δ' έν Λιβύη γενόμενα άττ 
αρχής ήδε (ή γραφή) σννάγει 2, 49- Καί αντόν (τον 
πόλεμον) διά τάδε σννήγαγον ές τήνδε τήν συγγρα-

[Συνάγω. J . Poll. 2, 49- Καί τάς όφρύς δέ συνάγων, 
ό φροντιστής: 4, 145. Ό δέ πορνοβοσκός τάλλα pev 
έοικε τ ψ * Λυκομηδείψ, τά έε χείλη * ύποσέσηρε, καί 
συνάγει τάς όφρϊς, καί άναφαλαντίας έστιν, ή φαλα-
κρός : 149· Ο δέ ήγεμών θεράπων σπείραν έχει τριχών 
πυρρών, άνατέτακε τάς όφρΰς, συνάγει τό έπισκννιον. 
(Cf. Theophyl. Inst. Reg. 1. c.) 1, 224. Τρυγήσαιτκ 
άμπέλονς, σνναγαγείν τούς καρπούς% (De hoc verbi 
σννάγω usu multa diximus supra.) 3, 128. Συνενε-
γκείν, σννάγειν: 4, 29· Χρήματα συναθροίσασθαι, σνλ-
λέξαί, σνστήσασθαι, σνναγαγείν. (Cf. 8, 135. infra. 

C Χρήματα έκ τών αγρών σννήγον d i x i t Xenoph. Κ. Α. 
6, 2, 5. Vide Selecta e Schol. Valck. in Ν. Τ . I. c.) 
5, 168. Συστρέψαι τό σώμα, άναγαγείν, συνελκύσαι, 
σνναγαγείν, σνναθροίσαι, σνστείλαι, συσπειράσαι, συ-
σπείρασθαι, συγκάμψαι. (Vide quae de h. 1. diximus 
in Άνάγω.) 6, 8. Σνναγαγείν συμπόσιον, σνστήσαι, 
πληρώσαι. (Vide nos supra.) 7, 207. Άφαιρείν και 
άφαιρείσθαι, σνγκρίναι, σνστήσαι, σνναγαγείν, μίξαί, 
σνμμίξαι, σνμπλέξαι: 8, 9«5· Οί 7rptrrave(s, ovroi τήν 
βονλήν σννάγονσιν όσημέραι : 135. Καί τό ρήμα, κοι-
νωνήσαι, καί κοινώσαι τα χρήματα, μίξασθαι τήν ούσίαν, 
σννάψασθαι τόν πλούτον, σννερανίσαι, σνναγαγείν, 
σνναθροίσασθαι, σννενεγκειν είς ταύτό τήν ουσίαν, 
σνστήσασθαι, σνμβαλείν : 5, 113. Σννήγμαι, φιλικώς 
εχω, εύνονς αύτψ ειμί.] 

\Σννάγονσι% * σννεληλνθότως σπείρονσιν. " Matth. 6, 
26." Albert. "L. 

σπειρώσιν." Wakef. Mss.] 
[ΣυναύξονΓαί et σννάξοντας conf. ad Theophr. Char. 

27. ubi v. Coray, Schneider., et Astium. Adde Schaef. 
ad Greg. Cor. 915.] 

D [* Σννηγμένως, Confertim, Conjunctim, Simul. 
Hesych. Αθρόως* σννηγμένως, ομού.] 

Συναγωγή, (ή,) Collectio, Cougregatio, I|)se col-
ligendi s. congregandi actus. Thuc . 2, (18.) σννα-
γωγήν πολέμου appellat Col lectionem eorum quae ad 
bellu 

m pertinent, Δοκών καί έν τή ξνναγωγή τών πο-
λέμον μαλακός είναι, quod quidam interpr. Cum 
videretur in bello contrahendo mollior ac remissior 
esse, [in Ed. Bip. vertitur, In ipsis auxiliis ad bel-
lum gerenduin evocandis lentus.] || Συναγωγή, Cce-
tus, Concilium, Conventus. In Ν. T . dicitur pecu-
liariter de conventu Judaeorum s. loco ipso in quem 
convenire solebant ad Scripturam tractandam. Qui-
dam Collegium interpretatus est. Matth. 10, 17· 
συνεδρίων et συναγωγών fit mentio, Παραδώσουσι γάρ 
υμάς είς συνέδρια, καί έν ταίς συναγωγαίς αύτών μαστι· 
γώσονσιν υμάς. Ubi annotat Beza, συνέδρια, Gen-
tium, ut συναγωγάς Judaeorum fuisse. Hinc άποσν-
νάγωγος et άρχισυνάγωγος, de quibus infra. || Σννα-
γώγήτ, CUBIUIUS, Acervus. Bas· Homil . 4 . in Hexaiem. 
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Παρέλκοι hv τό πρόσταγμα τό κελεύον σνναχθήναι εις A tionem, quod congivgari et pecora soleant, atque 
σνναγωγήν μίαν. Apud Alex. Aphr. συναγωγή του γά- ipsa proprie, quorum et greges proprie dicamus 
λακτος exponitur etiam Copia lactis, quae signifieatio Christianorum vero Ecclesiam, < i. e. Convocatio-
vicina est. || Συναγωγή, Contractio, ut, (Isocr. nem, quia convocari magis sit utentium ratione/ 
Evag. Laud. 2, 298. Auger.) Σεμνός ών ού Tais τοϋ Hoc Bellarmin. et alii satis avide arripuerunt. Quod 
προσώπου συναγωγαίς, άλλά ταΊς τού βίου κατασκεναίς, quam frivolum sit, Casaub. docet, Exercc. 16, 42. 
[Contractione supercilii.] Συναγωγή, Conclusio, In eo etiam fallitur idem S. Augustinus, quod in Ps. 
συμπέρασμα, ut συνάγειν est σνμπεραίνειν, ap. The- lxxvii. scribit: 4 Nostram Apostoli nunquam dixe-
mist. ' runt Synagogam, sed semper Ecclesiam.' At huic 

[Συναγωγή, " 1 . proprie, Collectio, Congregatio, assertioui contradicit Jacobus 2, 2. Έάν γάρ είσέλθη 
Coacervatio, (Polyb. 1, 17. 9. τοϋ σίτου, Messis, et eis τήν συναγωγήν υμών, Si ingrediatur vestram syna-
27, 12. 2. χρημάτων, Corrogatio pecuniae, de prae- gogam, i.e. Ecclesiam, ubi conventus Christianorum 
fecto redituum,) Contractio, interdum adeo Ea ipsa, est. Suffragatur Ignat. in Epist. ad Trallianos p. 5. 
quae colliguntur vel collecta sunt, v. c. ap. Anlig. Χωρίς πρεσβυτέρων Εκκλησία έκλεκτή ούκ έστιν, ού 
Caryst. 32. Έκ τής τον Αριστοτέλους συναγωγής, Ex * σννάθροισμα άγων, ού συναγωγή οσίων, Sine presby-
Aristotelis collectaneis. Alex. Job. 8, 17- έπϊ σννα- teris Ecclesia electa non est, nulla congregatio san-
γ ω γη λίθων. Jes. 19, 6. 37, 25. συναγωγή υδάτων. ctorum, lego enim αγίων, nulla collectio sanctorum. 
Strabo 2. p. 177. Πολλή γάρ συναγωγή τού πλάτους πρός Et in Ep. ad Polycarp. 2(>7· Πνκνότερον σνναγωγαι 
τοίς άκροις ευρίσκεται, et ap. Diogen. 2, 129- σνναγωγή γινέσθωσαν, Crebrius celebrentur conventus. I ta 
de Congregatione philosophorum ad convivium usur- Clem. Alex. Str. 633. Ή τού λόγου δύναμις, ρήμα 
patur. De Convocatione populi legitur apud Polyb. β Κνρίου φωτεινόν, άλήθεια ούρανόθεν άνωθεν έπϊ τήν 
4, 7· 6. 2. per metonymiam, Locus congregationis, σνναγωγήν Εκκλησίας άφιγμένη, διά φωτεινής τής προ-
Locus, in quo conventus et consessus habetur, etspe- σεχούς διακονίας ένήργει, Ad congregationem Eccle-
ciatim, Locus publicus, in quo Judaei convenire sole- siae/' Suicer. Thes. Vide Grot, in Matth. p. 29- 110.] 
bant, ut instituerentur in lege Mosaica et preces pera- [ " Σνναγωγή, Collegium, Collectus, Conventus, 
gerentur, qui a Judaeis J1DJD ΠΓΙΌ dictus est. PrimU Concilium, Coetus, Congregatio, Aggregatio, Con-
tus aedificia haec, conventibus sacris ap. Judaeos de- ventio/' Glossae. "Valck. ad Hippol. p. 176, a. 
stinata, in campis et agris exstruebantur, juxta glos- Coarctatio, Diod. S. 1, 72. (' Συναγωγήν & έκ τοϋ 
sam ad Babyl. Berachoth s. 21. postea vero, cum in κατ ολίγον λαμβάνονσα μέχρι τής κορυφής. Sic L. 3. 
urbes introducerentur, ibi tamen in altioribus locis c. 40. "Αρχεται σνναγωγήν λαμβάνειν ό κόλπος, estque 
posita sunt, ut reliquas aedes eminerent. Hierosolvmis frequentissimum in omnibus illis, quae in arctum 
cccclxxx. synagogas fuisse, traditur a Rabbinis, v. c. coeunt. Apollodor. Poliorcet. p. 38. Κλίμακες άνω 
in Cod. Megilla f. 73. et Pesichta R. Menahem. In σνναγωγήν λαμβάνονσαι. Strabo de Pyramo, Έπει-
synagogis, quae tanta in reverentia Judaeis erant, ut δάν σννάψρ τω Ύαύρω, παράδοξον λαμβάνει τήν συνα-
in illis nec edere nec garrire liceret, imo nec praete- γωγήν, 12. p. 810. cujus et 2. p. 177. a. 8. p. 517. 
rire eas precum tempore permissum esset, ordinarie b. et Athenaeum de Machin. p. 4. vide/) 2, 278. 
convenieban.t Judaei septimo, quinto et secundo sin- ( Ό δέ τρίτος ιππέων ίλας, μιμουμένας τάς έν ταΐς πα-
gularum hebdomadum die. Cf. Buxtorf. de Syna- ρατάζεσι σνναγωγάς, (vertitur, Qui conglomerationes 
gogaJudaica. Lightfooti Hor. Hebr. et Talm. 72. acierum imitarentur.) Heindorf. ad Plat. Phaedr. 
251. Vitringam de Synag. Vet. Franeck. 1696. 4. 313." Schaef. Mss. Ή συναγωγή τής διανοίας eChrys. 
Wetsten. Ν. Τ. 1, 278. et alios Scriptt., quos laudat c affert Abresch. in Συνάγω citatus. " Συναγωγή, Col-
Wolfius in Bibl. Hebr. 2, 924. 4, 446. et Koecher. lectio, Volumen, ad Att. 9, 13. 16, 5 Ernest. Clav. 
in Nova Bibl. Hebr. P. II. p. 166. seq. Matth. 4, 23. Cicer. Longin. Fr. 5. Τών δ' ovv γραψάντων οί μέν 
Διδάσκων έν ταίς συναγωγαίς αντών, Docens ill syna- ούδέν πλέον f/ συναγωγήν και μεταγραφήν τών τοίς 
gogis Judaicis Galilaeae. 6, 2. 5. 9, 35. 10, 17. Έ ν πρεσβυτέρόις σνντεθέντων έποιήσαντο, καθάπερ Ενκλεί-
τα'ίς συναγωγαις αύτών μαστιγώσουσιν υμάς, Et iil δης, καϊ Δημόκριτος, και Ιίροκλίνος. Paulo post : Τους 
synagogis suis vos flagellabunt. In synagogis Judae- μέν γάρ λοιπού ς τί τις άν κινείν οϊοιτο δείν, άφείς έζετά-
orum fuisse sumtas poenas civiles et speciatim flagel- 5eiv έκείνονς, παρ ών ταντα λαβόντες οντοι γεγράφα-
iandi poenam inflictam, partim ex h. 1. partim ex Act. ούδέν αύτοϊ παρ' αύτών προσθέντες, ούχ οτι τών 
22, 19. satis constat. Vide Selden. de Svnedrio 1, κεφαλαίων, άλλ' ουδέ-τών έπιχειρημάτων, ούδ' ούν τ) 
7. ρ. 105. et Vitringam de Synag. Vet. 774. et in συναγωγής τών παρά τοίς πλείοσιν, ?) κρίσεως τού βελ-
Archi-Synagogo ρ. 351. Non opus itaque est, ut τίονος έπιμεληθέντες; " 'Ανακεφαλαίωσα, Recapitula-
σνναγωγή h . l . de Conventu civili et juridico cum tio.—Hue et pertinet, quae Graecis συναγωγή dicitur, 
Grotio accipiatur; nam diserte a σννεδρίω distingui- Latinis Collectio, si quis enumerat quae contra dicta 
tur. Mattli. 12, 9. 13, 54. Έάίδασκεν αυτούς έν τή sunt, et quae ipse dixit. Cf. Cic. Brut. 88. Quintil. 
συναγωγή αύτών: 23, 6. Πρωτοκαθεδρίας εν τα7α συνα- 6, 1. ρ. 26'7· Cicero de Invent. 1, 52. Enumeratio-
γωγαίς rrimam in synagogis sedem : 34. Μασ^γώ- nem vocat/' Ernest. Lex. Rhet. 19. Hippocr. 377, 
σετε έν ταίς σνναγωγαίς υμών. Marc. 1 , 2 1 . 23. 29· ^3. Συναγωγή καϊ κατάψυξις άκρωτηρίων, Contractio : 
39. 3, 1. 6, 2. 12, 39. 13, 9· Luc. 4, 15. l 6 . 20. 430, 13. Μετώπον σνναγωγή'. 503, 48. Έκ πολλού 
28. 33. 38. Άναστάς δέ έκ τής σνναγωγής, Discedens he τίνος δεί τήν σνναγωγήν καϊ έκ προσαγωγής τήν 
vero e synagoga : 44. 6, 6. 7> 8, 41. άρχων τής D * πίεζιν τό πρώτον ήκιστα, κ. τ. λ. Aretaeus 12, 12. 
σνναγωγής. Vide "Αρχων et Άρχισννάγωγος.4 Ibid. 'Ένθα καϊ άναγωγής καϊ πτνσιος ξυναγωγή, In quem 
11,43. 12,11. 13,10. 2 0 , 4 6 . 2 1 , 12. Jo. 6, 59* rejectio et sputum conveniunt: 111, 22. ζυνδιδοί δέ 
18,20 . Act. 6, 9- 9, 2. 20. 13, 5. 14. 42. 14, 1. τά νμένια ές άπόστασιν καϊ ξυναγωγήν, οκως νηόε 
15, 22. 17, 1. 10. 17* 18, 4. 7- 19· 26. 19, 8. 22, λαίφεα : 97, 21. 'Ή τούς οχετούς τον ροού δησαι ξννα* 
19· 24, 12. 26, 11. Jacob. 2, 2. συναγωγή est Locus, καϊ πιέσι τών άγγείων, Cogendo vascula et com-
jn quo conventus sacri Christianorum habebantur. primendo: et paulo post, Στύψις μέν ίητρείη ές τήν 
3. Coetus, In synagoga congregatus. Act. 3, 43. ξυναγωγήν τών χειλέων, Ut labia committantur. Jo-
Αυθείσης δέ τής συναγωγής dimissa synagoga. 4. Se- seph. 407. b. J. Poll. 1, 226. Καρπών συλλογή, σνλ-
ctatores, qui ad coetum aliquem pertinent, Apoc. 2 ,9 . λογή τροφής, τρύγη, σταφυλών θλίψις, οίνου συναγωγή, 
3, 9· συναγωγή τού Σατανά, Homines impii, ad regnum έλαίας τριβή: 3 ,129· Συλλογή, συναγωγή, epavos, 
Satanae quasi pertinentes/' Schleusner. Lex. i nN.T . ] καϊ σνστασις : 9, 143. Τάχα δέ καϊ σνναγωγή καϊ σνλ-

[" Συναγωγή, haec vox aeque late patet, atque λογή,—ναυτών σνναγωγή. " Συναγωγή ύδατος, Con-
Hebraea ΠΊ^ , et Lat. Conventus. Omnis epim hp- gregatio aquae, Es. 19,6. 37, 25/ ' Biel. Thes. ubi 
jninum coetus, qui ex instituto est, s. judiciorum, s. plura de v. συναγωγή habes.] 
publici consilii, s. rerum sacrarum gratia, hoc nomine Συναγωγός, ό, ή, Collectivus, Aptus ad colligen-
^ppellatur. Deinde vero coepit et ad loca transferri, dum vel conjungendum. Plato Timaeo, (31=307.) 
in quibus isti conventus habebantur. Augustinus, Δεσμόν γάρ έν μέσψ δεί τινά άμφοίν ζυναγωγόν γίνε» 
in enarratione Psalmorum lxxx. vult 1 Ecclesiam σθαι. Quod Cic. interpretatur, Quasi nodum vincu· 
Judaeorum dictam esse Synagogam/i. e. Congrega- lumque desiderant· Συναγωγόν Collectivus, ap. 



KK)1 ΑΓΩ fr. sa·]· ATft 

AreopagHam, inquit Bud. Porphynus, Συναγωγόν 
γάρ τών πολλών είς μίαν φνσιν τυ γένος, Congregati-
vum [Aretaeus 79, 17- Φύσεων γάρ συναγωγόν λήθαρ-
γος. Jambl. ap. Stob. Τ . 3. p. 402. Heeren. Βέλτιον 
ούν άφορίζεσθαι, ή τύχη τών πλειόνων τάξεων, ή καϊ 
άλλων δή τίνων, η εστίν έφορος, καϊ σνναγωγός αιτία, 
πρεσβυτέρα τών συνιόντων, fjv τοτέ μέν θεόν έπιχαλού-
μεν, τοτέ δέ δαίμονα παρειλήφαμεν, ubi v. Heeren. 
" Σνναγωγότατος, Aristid. 5." Wakef. Mss. Etym. 
Μ. 736. Καλείται δέ καί φιλίτια, έιrei και φιλίας έστϊ 
συναγωγά. Hesych. Ιυνέστιοϊ σνναγωγοϊ, ομοτράπε-
ζοι. Vide Plut. in Elροαγωγεία citatum.] 

[* Σνναγωγία, ή, Plut. 8, 504. Vide 'Αγώγια et 
ΐΐροαγωγεία.] 

Συναγωγεύς, (έως, ό,) Collector, Coactor. Lysias 
(412.) Συναγωγείς μέν τών πολιτών, άρχοντες δέ τών 
συνωμοτών. Item, Congregator et Conciliator, ap. 
Plat. Symp. Έστι δή ovv έκ τοσούτου ό έρως έμφντος 
τοΊς άνθρώποις, καϊ τής άρχαίας φύσεως συναγωγεύς. 
[" Liban. 192. Phot. Princeps synagogae, Lucian. 
3, 333. (de Christianis, Καϊ τί γάρ ; έν βραχεί παί-
δα« αυτούς άπέφψε, προφητής, καϊ θιασάρχης, καϊ 
ξυναγωγεύς, καϊ πάντα μόνος αύτός ών. Vertitur Con-
cioaator. 4 Christianorum collector/ Valck. ad Scap. 
marg.) Max. Tyr. 7, 3. ('Αλλ' αιπολίου μέν άν άπο-
στήσας τόν ποιμένα, καϊ άφελών τήν σύριγγας διέλνσας 
τό αΐπόλιον τής δέ τών άνθρώπων άγέλην έάν άποστή-
σης τόν ήγεμόνα τούτον καϊ σνναγωγέα λόγον, τί άλλο 
δράσεις;) Hierocles 116. (Τούτων δέ σνναγωγέα είναι 
τόν νόμον.Ϋ Wakef. Mss. Maximi Scholia in Dionys. 
Areop. 151. Ώς τον παντός ovv συναγωγεύς: 274. 
Θεόν έφίστησι τον παντός καϊ ποιητήν καϊ σνναγωγέα. 
Procl. in Hesiod. p. 30. b. Οίκείως ό Έρμης ειληπται 
σνναγωγεύς τών δύο φνχών, τής άλόγον καϊ λογικής, 
εις τήν πρός τό σώμα κοινωνίαν, μέσος γάρ έστιν ώς 
άγγελος. Hadriani Rhetoris Dcclamaiiuneula in 
Leon. Aliatii Excerptis Variis Gr. Sopbistarum ac 
Rhetorum 248. ΥΙροσήν δέ τούτοις έγώ τής μοιχείας 
σνναγωγεύς, ό τού κάλλους έρμηνενς. Glossae : Συνα-
γωγεύς' Conciliator. Eust. 1660. Τον δέ όμώ όμόσω 
πολλών όντων σννθέτων, * ένθνμητέον ένταύθα τόν 
σννωμότην, περϊ οι/ φασϊν οί παλαιοί, οτι συνωμότης 
μέν, ό κατά τον δήμου άν ιστάμενος, ξνναγωγεύς, δε, & 
τονς τοιούτους υποδεχόμενοι. Haec e Lexico Rhetorico 
ab Eust. sumta sunt. Respicitur enim ad Lysiae lo-
cum supra citatum. Legitur et in Hippocrate, teste 
Schneidero in Lex. sed locum nondum reperimus.] 

Συναγωγών, (τό,) Convivium, Compotatio, ut 
σννάγειν est Compotare. Athen. S, (365.) ΈΧεγον δέ 
Συνάγειν καϊ τό μετ άλλήλων πίνειν, καϊ Σνναγώγιον, 
τό σνμπόσιον. Sed convivium intelligendum est quod 
e symbolis fit. Addit enim Athen., interjecto Me-
nandri loco, Μή ποτε δέ τοντ έστιν τό άπό συμβολών 
καλούμενον. Vide Σνναγώγιμα δείπνα statim post. 
["Coray ad Theophr. Char. 339." Schrcf. Mss. 
Vide Eust. in Συνάγω citatum. J. PolL 6, 7. Έττβι δέ 
ουδέ τών συμποτικών ονομάτων άμελητέον, χρή λέγειν, 
τό μέν σνμποτικόν χωρίον, συμπόσιον, καϊ άνδρών α, καϊ 
συσσίτιον, καϊ τρίκλινον οίκον, ή πεντάκλινον, ή * δεκά~ 
κλινον, καϊ παστάδα δέ άπό τού πάσασθαι, καϊ σννα-
γώγιόν.] 

[" Σνναγώγιον, Coetus, Philo J. 1035. 1125. l675 " 
Wakef. Mss.] ' 

Συναγώγιμος, ό, ή, Collectilis, CoHatitius, ut συνα-
γώγιμα δείπνα ap. eundem Athen. (365.) Ibidem τά 
σνναγώγια, Collatitia convivia, Quae e collatis sym-
bolis fiunt, vel Collectitia, quae e collectis symbolis 
[Vide Eust. in Συνάγω citatum. Glossy : Συναγώ-
γιμος' Collativus.] 

«Άσυνάγωγος, (ό, ή,) A synagoga alienus, s. A 
"synagoga motus, A synagoga exclqsus, Cui syna-
" goga interdictum est." 

Άποσννάγωγος, ο, ή, Synagoga motus, Cui inter-
dictum est synagoga, eo sensu quo dicebatur aliquis 
a Lat. Seuatu moyeri. Jo. 9 , 22. 'Ήδη γάρ συνετέ-
θειντο οι Ιουδαίοι, ?να, Tls αύτόν όμολογήση Χριστόν 
αποσυναγωΎος γένηται, Jam enim cons t i tuen t JudW 

' 91 <1U1S e u m confitereturesse Christum, synaeo J 

Γν525. uivertit Beza· Videiw ^ 
ap. Judoo* idem genu* ψκηκ απσσννάγωγον γίγνε-

Α σθαι, atque ap. Cbrisfcianos Excommunicati. 
['Αποσννάγωγος. " Quia vox συναγωγή latieeitDe 

patet, et non solum Conventus sacros et religiosos, 
sed etiam Societatem civileiu et familiarem consue-
tudinem signifieat, interdum adeo Locum, ;in quo 
homines convenire solent quttcunque de cauea* indt-
cat, videtur etiam adjectivum άποσυνίγωγος aeque 
late patere, et notare omnem, qui sacris prohibehahro 
ap. Judaeos, et e coetu adeo et consuctudine Judaw* 
rum ejicicbatur excommunicatus, de synagoga eje-
ctus. Ter tantum legitur in Ν. T . Jo. 9, 22. Συνε-
τέθειντο oi Ιουδαίοι, 'ίνα, έάν τις αυτόν όμολογήσρ 
Χριστόν, άποσυνάγωγοθ γένηται12, 42. 'Ίνα μή άπο* 
συνάγωγοι γένωνται : ΐ6 , 2. Άποσυναγώγους ποίψ 
σουσιν υμάς. Αρ. Judaeos vero ilium, cui convent 
bus religiosis in templo et synagogis interesse noa 
lieebat, quem unusquisque eeu pestem fugiebat, ut 
adeo abhominum consortio plane exdusus esset. Cf 
Selden, de Synedriis 1, 7- et de Jure Nat. et Gent. 
4, 19. Pfaff. Origines Juris Eccles. p. 99. Exco»-

Β municatio ipsa a Judaeis 0ΊΓΤ et KDDt^ vocabalur. 
In usu autem ap. Judaeos legiums tres excommunica. 
tionis species fuisse, quarum prima, dicta qm 
mensis tantum spatium durabal, ab uxoris adeo et 
domesticorum consuetudine ad quatuor cubitos ex-
cludebal. Secunda species excommunicationis DTT7 
dicebatur, efe erat exclusio a conventibus sacris so-
lennis cum maledictionibats ae dicis, quae fieri sofehat 
a coetu Decernvirorum. Tertia denique exeommuni'· 

cati-onis speci^^ RJIDlif vocabatur, quae: erat durissima 
et gravissima, utpote qua efficiebatur, at homo nnn-
quam ad coetum Judastmim redire posset. €f. Bux-
torf. Lex. Talmud, et Rabbin. 827- 1303. ei 2462. 
Wetsten. Ν. T . 1, 904." Schleusner. Lex. in Ν. T. 
Epiphanius adv. Haar. 806. Ούκέτι άρνούμενβι τον 
Κύριον, εί καϊ άποσυναγωγούς, ήμάς ποιήσωσιν οί ττ?ι 
*• Αρείου φρατρίας, και Ιουδαίων διάδοχο Α.] 

Άρχισυνάγωγοε, ό, (ή,) Princeps synagogae, vd 
Praefectus synagogae, ap. Marc, et Luc. Erant autem 
plures hoc nomine, ut apparet e Marci c. 5. Ϊ&) 

C έρχεται εις τών άρχισυναγώγων. lios putant iuisjse 
eertos homines qui multitudini moderabantur in sin-
gulis synagogis. || Άρχισυνάγωγος ειρήνη ap. Areo-
pagitam adjective ponitur, Quae est praeeipue auctor 
eongregationum. Bud. [Maximi Scholia 273. 
χισυνάγωγον είρήνην' σημείωσα ι 'ότι τόν θεόν έκάλ§σ€ν 
άρχισυνάγωγον.~\ 

1" Άρχισννάγωγος, Synagogae Joidaicae praefectus 
et praeposrtus, qui interdum in Ν. Τ . άρχων τής συ-
ναγωγής, Luc. 8 ,41 . interdum etiam simpliciter 0 

vide infra sub "Αρχων, vocatur, et Hebraice 
JlDiDH IM*") appellabatur. Ex ejus jussu et praescri-
pto omnia in synagoga peragebantur, et, ut omnia 
decore et ex instituto majorum in ecclesia gerewi-
tur, curae ejus commissum erat. Inprimis autem 
Archisynagogis incumbebat officium non solum deli*· 
gendi idoneos, qui munere lectoris legis et propheta-
rum in synagoga fungerentur, ne confusio et perUir-
batio e promiscuo accessu, nulli enim stati erant in 
synagoga lectores prophetai'um et legis, sed: facultas 

D erat unicuique idoneo munus hoc peragendi, orin 
posset; sed etiam designandi et nominandi eos, qui-
bus dicendi et docendi in synagoga libertatem con-
cedi tuto posse credebant, Act. 13, 15., eorumque 
sermones examinandi et dijudieaudi. Eosdem e mo-
numentis veterum etiam constat potestatem habuisse 
in synagoga flagris caedendi et excommunicandi, 
omninoque de causis, ad religionem Judaicam perti-
nentibus judicandi; quemadmodum nec negari po-
test, interdum vel in una synagoga plures fuisse Ar-
ch isynagogos, et numerum horuin Presbyterorum 
ipsos ap. Judaeos determinatum nullum extitisse. 
Uberiorem otficiorum Archisynagogis incumbentium 
descriptionem dedit Vitringa de Synag. Vet. 2, 11. et 
in Archisynagogo Obss. novisillustralo, Franeq. l6S5. 
4. Marc. 5, 22. 35. άπό τού άρχισυναγώγον, Ε prae-
fecti doniesticis. Syrusbene: jZeoio «.q; Δ.Ο? 
Ε domesticis principis synagogae. Ib. 3ό\ 38. Luc. 
8, 49. 13, 14. Act. 18, 8. 17- S^piu^ non legitur 
iff Ν. T / ' Schlausner. Le*.] 
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^Αρχισυνίγωγβε' νάρχηγος, Suid. et Zonar. Euselx 
Η. Ε. 7» Ι0· Άποσκευάσασθαι δέ παρέπεισεν αντόν i 
&ιδάσκαλο& και τών απ Αιγνπτον Μάγων άρχισννάγω-

Ϋ05·] 
[* " Άρχισυναγωγεύς, (έωε, ο,) Dorvill. Inscript." 

Kali. Mss,] 
Εύσυνάγωγος, ο, ή, Qui facile congregari potest. 

In VV. LL. exponitur, Commodus Ιιοη^|μιηι coneilio 
et convent ui. Item, Ε ύσννάγωγος τόπος τ ols πεμπο~ 
μ&νοις, Aristot. Pol. 7· Locus in quem facilis est inv-
portatio. 

Σύναγμa, ατος, τό, Sedimentum lotii, quasi Collectio. 
A Galeno exp. έπίπαγός τις, η εναιώρημα, η νπόστασις, 
η πώρος. Citatur ex Hipp. Epid. 6. [" Σύναγμαί, 
Concretio, Coitio, Coagmentatio, L. 6. Epid. Sect, 3*. 
Aphor. 11. To μετ ούρησιν παιδίοισι μάλλον, Post 
mictionem coitio pueris magis contingiL Ubi τό μετ• 
ούρησιν σύναγμα, Post mictionem coitiopem aut con-
cretionern calcuium in vesica puerorum vocat, eorum, 
quae in vesica post mictionem remanent, concretiouem 
et subsidentiam intelligent, atque adeo· calcuium, qui 
ex ilia subsidentia post mictionem in vesica relicta 
gigjiitur. IllicqjUe τό σνναγμα τήν σύστασιν καί πήξιν 
significat, ut exponit ibidem Galen., ut sit σύστασις 
καϊ υπόθεσις τών έν κνστει μετά τήν ουρησιν, Eorum, 
quae post urinae mictionem remanent, concretio quae-
dam ac depositio aut subsidentia. Eaque notione 
σνναγμα iltic pro Cateulo aceipi testatur in Exeg. 
Gal. : Σύναγμα' ήτοι; έπίπαγ03 τις, η εναιώρημα, y 
νπόστασις, η πώρος. Καί αύτως άμεινον εν τψ έκτω τών 
Επιδημιών λέγεται. Sie enim ap. Galen, leg. existi-
mo. (Καί έν, Ms. D. et Cod. Μ ^ ι μ ) Σύναγμα aut 
concretiouem quandam significat, aut in medio urinae 
suspens-um quiddam, aut in ea subsidens, aut calluni 
et tofum, eoque modo melius dicitur L. 6\ Epid,. 
Gal. iu Com. illius sent, σύναγμα etiam agnoscite 
L. 7. Epid. (p 363, 28.) sed σύστημα passim legitur." 
Foes. CEcom. Hippocr.] 

[* Σύναγμα, Congregatio. "Schol . Eurip. Hec. 
3 1 3 ( Έ ά ν πάΧιν γένηται σνναγμα στρατού καϊ άνάγκη 
τών πολεμίων.)" Boissonad. Mss.] 

Σύναξις, (εως, ή,) Collectio, Congregatio, Conven-
tus. Eust. 1335. O n οΐκέίον λύσει άγώνος η άπλώς 
πννάξεως λαον, το, λντο & άγων. [Schol. Eurip. 
Hec. 311. "Αθροισις' σνναγωγή, σύναξις. Glossae : 
Σύναξις· Collectum. Αί συνάξεις' Conventicula.] 
II Σύναξις peculiariter dictus est a quibusdam Theolo-
gis Conventus qui fiebat ad celebrandam ccenam 
Domini, item Celebratio ipsius ccenae. 

[ " Proprie σύναξις, ut observat Casaub., idem pror-
sus est ac σνναγωγή, nam et Synaxis et Synagoga ab 
eodem verbo deducuntur. Sed videntur primi Chri-
stian! de industria vocis formationem novam usur-
passe, ut discrimeri ponerent inter Christianas Sy-
naxes, et Judaicas Synagogas. Nam ante principium 
Christianismi parum usitatafuit v. σύναξις, neque ap, 
vetustiorem aliquem scriptorem observatur, cum ap* 
omnes veteres Graecos nomen σνναγωγή sit usu tritis^ 
simum. Confirmat hoc analogiae observatio in vv. 
similibus. Exempli gratia, άπαγωγήν dixerunt vete-
res, άπαξιν nemo. Dixerunt άγωγήν non άξις: ανα-
γωγή, non άναξις : εισαγωγή, non είσαξις: έξαγωγή, 
non έξαξις. Ita in multis aliis. Hinc dubitandum 
non videtur, quin v. σύναξις vel ab Hellenistis primo 
fuerit excogitatum, ut alia multa, vel a novis Christi-
^iiis, propter supra allatam causam, usurpatum. Est 
tamen, ubi etiam pro Synagoga Judaica ponitur. 
Theophyl. in Mattb. 27, 62. p. 176. 01 παράνομοι 
'Ιουδαίοι πρός τόν άλλόφνλον ΥΙιλάτον συνάγονται, άντϊ 
τή& νενομισμένης σννάξεως, Luco Synagogae, quam lex 
ordinarat. Alioqui illud verissimum est, primos 
Christianos nomen σύναξις usurpasse, ut coetus suos 
ipso etiam nomine di^cernemit a Synagogis Judaicis, 
Tel haereticorum. Nam auclor est Epiphan. in dis-
putatione contra Ebionitas, haereticos, de quibus ibi 
loquitur, suos conventus appellasse Synagogam, non 
Ecclesiam, et suos praepositos Archisynagogos. Sed 
videarnus loca, ubi σύναξις notat Congregationem 
populi, Apud Chrysost. legas * όλιγάνβρωπος et 
πολυάνθρωπος σύναξις. Idem HomiL 29· in Act. p. 
777- T/ κόπτομαι είκ^ καϊ ληρώ, ει μέλλαιτε ίτΛ τών αν* 
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Α τών μένειν, εί μιφέν αι <τννά<ξεις els υμ&ς εργάζονται 
άγαθόν; Ναι, φασιν, εύχόμεθα. Κ αϊ τί τοντο άν y 
χωρίς έργων; Idom Horn. 14. Τ . 5. dicit κατηλιμπάτ 
νειν τάς συνάξεις, Conventus deserere. Idem Horn. 5. 
in Matth. p. 30. Ούκ εχρήν άπό τής σννάξεως άνατχωτ 
ρονντας είς τά μή προσήκοντα τη συνάξει έμβάλλβν> 
εαυτούς πράγματα' άλλ' ευθέως οίκαδε έλθόντας τό βιβλίτ 
ον μεταχειρίζεσθαι, καϊ τήν γυναίκα, καϊ τά παιδία 7Tpos 
τήν κοινωνί αν τής τών είρημένων καλεί ν συλλογής, καϊ 
τότε τών βιωτικών άπτεσϋαι πραγμάτων. Ill his tamen 
veteruin scriptorum locis* ubi v. σύναξις occurrit,. ju-
dicio opus est. Nam quod affirmat Dionys. Areop., 
ut post videbimus, ipsam Coease Domiuicae celebra-
tionem, Synaxin .peculiari nomiae appellari, veruin id 
quidem est, sed non ubique locum habet. Ipse 
Dionys. in tr^etatu de. Sacramentis, sic semper ac-
cipit. Itaque observat Pachymer. σ,ύ·ναξμ> Dionysio 
non significare Congregationem populi, ut i))sius 
aetate ea vox accipiebatur, sed Conjunctionem cum 
Christo, quae fit per hujus Sacramenii participatieh 

B nem ; sic enim ille ad Eccl. Hier. 3. p. 266. Σύναξιν 
* νοητέον, ού τήν τον λαον, καθώς τήν λέξ+ν σήμερον 
έκλαμβάνονται, αλλά τήν πρός θεόν σνναγωγήν κ^ϊ 
κοινωνίαν. Et clarius ad c. 4. p. 294. Σημείωσαι, 
οτι σύναξιν μύνην τήν λειτουργίαν φησ), κα& ήν τών 
θείων μνστηρίων κοινωνουσιν οί άξιοι' έπϊ τούτιρ γάρ καϊ 
τό ονομα λαμβάνει, ον διά τό συνάγεσθαι τόν λαον, 
καθώς οίηθείη τις, άλλα διά τήν πρός τό έν κοινωνίαν, 
κα& ήν τω σωτήρι Χριστώ, ώς μέλη τη κεφαλήν συναγά-
μεΰα. Haec obserVatio vera est; nam ipsum Deum, 
qui per Sacramenta hanc conjunctiouem operatur, 
Dionys. συναγωγόν propterea appellat, Hier. Coel. p. 
2. Καί έπιστρεφει ήμάς πρός τήν του συναγωγόν πα-τ̂ ο̂  
ένότητα καϊ θεοποιόν άπλοτ^α. Aliis tamen scriptt. 
vv. σννάγειν et σύναξις simplieiter usuvpautur de 
Conventibus Christianis, sine respectu ad Euchari-
st iam. Exempla quaedam jam vidimus: alia adhuc 
addimus. Cyrill. Jerosolymit. Catechesi 18. p. 177. 
Εκκλησία καλείται φερωνύμως, διά τό πάντας έκκαλεΐτ 
σθαι, καϊ όμον σννάγειν. Αισθητή σύναξμ, Sen si lis 

C conventus, ap. Basil. M. Homi). 1. in Ps. 28. p, 171. 
Ό θεοποιών κοιλία ν, ή δόξαν> ή άργνριον, η άλλο τι, ο 
πάντων μάλλον τετίμηκεν, ούτε προσκννει τ-ψ Ιίνρίω, οντε 
έν τη αυλφ έστϊ τ-ρ άγίςι, καν άξιος τών αισθητών σννάξεων 
είναι δοκη. Hie αισθητή σύναξις est,, quam Theologi ap-
pellant Ecclcsiani visibilem. Aliquando diserte Sy-
naxis distinguitur a celebratione Sacramenti. Sacrates 
5, 22. p> 249. b. de Ecclesia Alexandrina, Πάντα τά συ-
νάξεως γίνεται, δίχα τή^τών μυστηρίων τελετής, Omnia, 
quae ad conventum Ecclesiasticum pertinent, filuit, 
excepta mysteriorum celebration^. Vide Casaub. 
Exerc. 16, 42. Eodem sensu vocatur σνλλο,/ο$. 
Chrysost. Hom. 5. T . 5. p. 18. Καθημερινούς συλ-
λόγους dicit. liomil. 11. ejusdem Tomi, Οί σύλλο-
γοι καϊ at διατριβαϊ αί κοιναί. Apud Justin. Μ. 
Apolog. ad Anton. Pium p. 1-62. σννέλευσις vocatur: 
Tj} τον ηλίου λεγόμενη ήμερα, πάντων κατά πόλεις 
η άγρονς μενόντων έπϊ τό αύτό σννέλενσις γίνεται* 
Μοχ : Ύήν δέ τον ήλίον ήμέραν κοινή πάντες τήν συνέ-

λευσιν ποιούμεθα, Coena Domini vocatur σύναξις, 
D idque frequeutissime. Loca e Dionysio Areop. et 

ejus Paraphrasta Pachymere jam consideravimus. 
Addimus alia. Dionysii Areop. c. 3. Hier. Eccl. p. 
240. hunc habet titulum, Ile^i τών έν σννάξει τελου-
μένων. In ipso hujus capitis contextu etiam vocatur 
σνναξις. Σύναξις φρικωδέστατη vocatur a Chrysost. : 
συναξις άγια ab Eodem, Horn. 11. de statuis.,; Suicex,. 
Thes.] 

Σνναξάριον, τό.. " Σνναξάρια sunt Vitae Sancto-
rum et Martyrum iu compendium redactae, et sue?· 
cineta expositio solennitatis, de qua agitur. Ante-
quam Menaea, aliique Graconim libri ecclesiastici 
tyjm evulgarentur, om nib usque pa terent, similes 
discursus et Sanctorum vitae peculiari libro dispositae, 
peculiare quoque sibi volume η poscebant, ut etiam 
ad haec tempora e Mss. colligitur: post quam vero 
omnibus eommunia facia sunt, Synaxaria ejuscemod.i 
una cum libris, ofHciis instrvientibus, edita sunt. 
Dicuntur σνναξάρια a συνάγω, quasi dice res Collecti-
ones et contractiones. Res siq^dem latius pa^entes, 
et louga narration um serie prolixae in angustioros 
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terminos colliguntur et contrahuntur. Gennadius c. 
5 Τοντο έν τψ Συναξαρίψ τον άγιου Μαξίμου γεγρα-
παι, και άναγνώτω ό βουλόμενος. SaepiUS in Λ ypiCO, 
et alibi ejus mentio. Meursius duplicia fuisse notat, 
et haec quidem Xanthopuli dici, illaTnodn, obser-
vatque ex ipso Triodio, Πρόλογος έν έπιτόμψ των Συ-
ναξαριών τοϋ Ξανθοπούλον εις τά τού * Τριωδίου Συνα-
ξάρια. At negat Allatius hoc inde colligi. Probat e 
Prologo Synaxariorum, qui ita concipitur : Νικηφόρου 
Καλλίστου τού Βανθοπούλον Σνναξάρια els τάς επισή-
μους έορτάς τού Τριωδίου μίαν έκάστην αντών αίτιολο-
γούντα, tt^s ποτέ κατ άρχάί γέγονε, καί hi ήν αιτίαν 
οντω νύν εχονσι, καί παρά τών αγίων και θεοφόρων πα-
τέρων έτάχθησαν μετά τίνων έπιστάσεων μερικών, αρ-
χόμενα άπό τον τεΧώνον και τού Φαρισαίον, και κατα-
Χήγοντα μέχρι τών αγίων πάντων. ' Nicephori 
Callisti Xanthopuli in praecipuas Triodii festivitates 
Synaxaria, quae illarum eausas reddunt, unde ongi-
nem habuerunt, et quamnam ob causam hoc tempore 
ita se habeant, et a divinis Patribus ita dispositae 
sint, cum nonnullis circumstantiis particularibus. 
Ordiuntur a Publicano et Pharisaeo, finiunt a solen-
nitate omnium Sanctorum. Ergo Synaxaria haec 
Xanthopuli fuere ab eo in solennitatibus Triodii con-
fecta, et Triodio locis suis inserta, quae a Publicani 
Dominica incipiunt, et finiunt in Dominica omnium 
Sanctorum. Ergo Synaxaria Triodii el Pentecostarii, 
non quia diversa ab iis, quae Xanthopulus coniposuit, 
sed quia Triodio et Pentecostario assuuntur, Xantho-
puli sunt, et frustra alia in his duobus libris quaeres. 
Sic item dicimus Troparia et Canones Triodii et Pen-
tecostarii, quia in Triodio et Pentecostario habeantur, 
licet eorum auctores alii atque alii fuere. Non itaque 
alia Xanthopuli Synaxaria, alia Triodii, sed ea quae 
Triodii esseasseruntur, quae in Triodio leguntur, Xan-
thopuli erunt, quia auctor eorum Xanthopulus fuit, qui 
in illis pleraque e recentiorum Graecorum penu in-
spersit, digna animadversione ecclesiastica. Hoc con-
firmat Gennad. c. 2. de Azymo, asseveratque praete-
rea ea in Constantinopolitana Ecclesia non legi: 'iis 
αν δέ Νικηφόρον ΚαΧΧίστον τού Εανθοπούλου μνησθώ, 
έπεισί μοι και σφόδρα γελάν, os έφιλοτιμήθη μέν συγ-
γράφαι τά έν τψ Τριωδίω νύν ευρισκόμενα Συναξάρια' 
τή ρύμτ) δέ τής κακίας τού σχίσματος κινηθείς έγραφε και 
περϊ τής προκειμένης ήμίν υποθέσεως μεγάΧα και θαυ-
μαστά' οτι δέ ταύτα έν ΚωνσταντινονπόΧει ονκ άνε-
γινώσκοντο, ίσασι πάντες, καί ον δεί με περαιτέρω προ-
βαίνειν. Έν ταύτη μόνον τή πόλει τινές κατέταξαν έν 
τψ Τριωδίω, ενρίσκονται. ( Ut vero et Nicephori 
Callisti Xanthopuli meulionem faciain, sane illud 
ridiculum mihi videtur, quod ille Synaxaria, quae 
nunc in Triodio sunt, componere ambitioso studio 
conatus est: verum impetu perniciosi scliismatis mo-
tus scripsit, et de proposita hac materia ingentia et 
admirabilia. At Synaxaria ilia Constantinopoli non 
fuisse lecta omnes norunt, nec oportet me ultra pro-
cedere. Jn hac tantum civitate nonnulli Triodio 
assuerunt modo, quo nunc reperiuntur." Suicer. 
Thes.] 

[* Συνάξιμος, ό, ?/. Eust. ad II. Λ . p. 881. Σνμφέ-
ρεσθαι δέ μάχη, τό σνμβάλλειν εις πόλεμον καϊ συνά-
γεσθαι, άφ' ών σνμβολή τε ό πόλεμος, καϊ τό, Ξυνάγομεν 

"Αρηα, καϊ Σνμφερτή άνδρών αρετή, ο έστι σννοιστή κατά 
τονς παλαιούς, είπείν δέ ίδιωτικώτερον, συνακτή : 929· 
'Έστι δέ τις όμως καϊ αύτών αρετή, έάν σνμφερτή γέ-
νοιτο, ό έστι συμφορητή και συνάξιμος έκ πολλών, καϊ 
ώς οί παλαιοί φασι συνοιστή. Hesych. Σνμφερτή' συμ-
φορητή, συνακτή.] 

Σννακτήρ, ήρος, ό, proprie Collector, vel Contractor 
et Astrictor. Peculiariter sic vocatur Subligaculi s. 
Femoralium quoddam genus, quod ita describitur ab 
Josepho A. J . <p. 1390"Οταν δέ προσίτ} ταίς ίερουρ-
γίαις ό ιερεύς, ήγνενκώς ήν ό νόμος άγνειαν προσαγο-
ρεύει, πρώτον μέν περιτίθεται τόν μαναχασήν λεγόμε-
νον' βούλεται δέ συνακτήρα μέν δηλούν, διάζωμα δ' έστϊ 
περι τα αιδοία ραπτόν έκ βύσσου κλωστής είργνύμενον 
εμβαινόντων είς αύτό τών ποδών, ώσπερ άναξυρίδας' 
αποτεμνεται δέ ύπέρ ήμισυ, καϊ τελευτήσαν άχρι τής 
λα yoyos περϊ αύτήν άποσφίγγεται. " Είργνύμενον, 
poeticum tamen istud dicunt Grammatici, είρνύμενον 
esse Atticum. Contextum vero exponunt Hieron. 
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A Epiphaniusque Latinus." Rem. " Forte ειργασμέ-
vov.,r Cocc.j 

Σννακτήριον, τό, Accumulatio, Cumulus, * συν ά-
θροισμα, Hes. 

Σννακτικός, ή, ον, Collectivus, Coactivus, Congrega-
tivus, Aptus ad colligendum s. cogendum ; undelv-
νακτική δυνάμις, Vis cogendi aut contrahendi. [Lucian. 
Enc. D e m d | | i . T . 3, 514. Εί καϊ μηδέν μέν ό ϋύθων 
πρός αύτόν, οί δ' Αττικοί ρήτορες παιδιά παραβάλλειν 
τψ τούτον κρότψ, καϊ τόνω, καϊ λέξεων εύρνθμίγ., καϊταί 
τών διανοιών περιγραφαίς, καϊ σννεχείαις άποδείξεων, 
καϊ τω σννακτικω γε, καϊ κρουστικψ. Vertitur, Illam 
cogendi pariter atque impellendi vehementiam. Fl. 
habet συνεκτικω. Quam lectionem omnino ample, 
clendam esse censemus. " Συνεκτικά in oratione di. 
cuntur, Quae habent vim firmandi, tuendi, continen-
dique causam. Unde eadem τά ισχυρά dici solent. 
Sic Ulpian. ad Demosth. Olynth. 1. sub fin. Δεί έκ 
τών ίσχνρών άεί καϊ τών σννεκτικών τάς άνακεφαλαιόπ 
σεις καϊ τονς έπιλόγονς λαμβάνεινErnest. Lex, 

Β Rhet. Sed et vox κρονστικός, cum qua hie conjuogi-
tur, lectioni σννεκτικψ unice patrocinatur. " Κρονσις 
ap. Aristoph. Nub. 317- inter ea refertur, quae arti 
rhetoricae attribui possint, notatque explicante qui-
dem Schol. ad h. I. άπάτην et παραλογισμόν, Frau-
dem, quae fucato orationis nitore, vel futili ratioci-
natione, vel veteratoria decipit. Cf. Cresoll. Theatr. 
1, 14. p. 96. Alius Schol. intelligit το σνναρπάζειν 
τόν άκούοντα. Unde ό κρουστικός in Equit. i376. di-
citur orator vehemens, Τά ώτα τών άκροωμένων κρουων 
τη σφοδρότητι τών λόγων. Suid. expl. άρπαγήν, pro 
quo Kust. e Schol. Aristoph. άπάτην reponendum 
existimat. Sed et illud sanum esse potest, si statua-
mus glossema factum e menleillius Schol. qui συναρ-
πάέειν τόν άκούοντα scripserat. Hesych. Κρούσι*· 
τήν πρός τό λεγόμενον έν ταίς ζητήσεσι άντίρρησιν καϊ 
παράκρουσιν οντω φασίν." Idem. Schneiderus in Lex., 
quem omnino vide, affert e Plutarcho Stobaei S. 6l.p. 
393., de Amore,"E^€£ τινά κρονστικόν καϊ κινητικόν αιτί-
αν, Cod. αίτιον, et ex Aristot. Probl. 1 0. Κρουστικάμάλ-

c λον τού στόματος, quae sic expl. Chabanon, Memoires 
de Γ Acad. des lnscr. 46. p. 316., Ont quelque chose 
de plus leger et de plus gazouillant, fredonnant, que 
la voix humaine. In Lex. Hedericiano το συνακτικον 
vertitur, Vis conciliandi in oratore, s. persuadendi. 
Respicitur proculdubio ad Luciani locum. Sed 
v. σννακτικός hoc sensu nusquam .alibi legitur, 
nec v. σννάγω tali potestate gaudet. " Συνακτι-
κός, Concludendi vim habens. Λόγοι συνακτικοϊ, 
Enchirid. 44. u." Ind. Gr. in Epictet. Sext. Em-
pir. 104. Διά ταύτα μέν ovv άνεπίκριτός έστιν ο 
παρά τοϊς διαλεκτικοίς συνακτικός καλούμενος λόγος. 
Ibidem legitur : Et τοίννν ή άπόδειξις λόγος είναι λέ-
γεται κατά σνναγωγήν, τοντέστι συνακτικός διά τίνων 
ομολογουμένως αληθών, έπιψοράν έκκαλνπτων άδηλον, 
νπεμνήσαμεν δέ ημείς οτι ούτε λόγος τις έστιν, οντε 
συνακτικός, ούτε άληθής, ούτε διά τίνων προδήλων 
λον συνάγων, οντε * έκκαλυπτικός τού σνμπεράσματος, * 
ψανερόν έστιν οτι άννπόστατύς έστιν ή άπόδειξις : 111. 
Το τε γάρ, εί ή μέρα έστϊ, φώς έστϊ, σννακτικόν έστιν, 

D <Ρασι> τού, φώς έστϊ. Glossae : " Σννακτικός' Con-
ciliabundus."] 

Συνακτέον. " Lucian. 2, 59· (Τά δέ πράγματα 
αυτά, ουχ ώς έτυχε συνακτέον, άλλά φιλοπόνως καϊ τα-
λαιπώρως πολλάκις περϊ τών αύτών άνακρίνοντα, καϊ μά-, 
λίστα μέν παρόντα, καϊ έφορώντα.)" Schaef. Mss. 
^ Συνακτέον dedimus e Codd. Μ. A. G. W. P. 
^ Συντακτέον Edd. omnes male.,, Reitz. Vertitur, 
N011 temere connectere oportet. " Mallem e nostro 
et Anglicano Cod. συνακτέον, Res ipsae non sunt 
temere congereudae, corradendse. Nam συντακτέον, 
quod in editis habetur, curam et ordinem notat, quae 
in componendo adhibetur, quod tamen sententiae 
hujus loci adversatur." J. G. G. Quem secutus est 
J. H. Maius Spec. Suppl. Thes. G. L. 197. Imo συ-
νακτέον hie significat Describendae, Narrandae. Nam 
συνάγω, ut ex Appiano iu voce vidimus, est Res 
gestas continua narratione complector. Unde συνα-
γωγαϊ, Collectanea. Epictet. Diss. 2, 17, 40. Εί έέ 
μή, ούδ* έγγύς έσόμεθα τού προκόφαι, καν πάσας τάς 
συναγωγάς καϊ τάς συντάξεις τάς Χρυσίππου μετά τών 
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Αντιπάτρου καϊ *Αρχεδήμου διέλθωμεν. " Συναγωγάς Α 
vertunt Collectanea: ego fere nullus dubito είσαγω-
yus leg. Cf. 2, l6, 34. ibique notata : (' "Οτι είσα-
γωγάς έπραξα τινας, καϊ * Χρυσίππενι άνέγνων. Ea-
dem phrasi, είσαγωγήν πράττειν, usus est Philosophus 
noster, 1, 29, 23. Erat vocabulum Dialecticis ma-
xime proprium, είσαγωγαϊ, quo desig^jfcant Breves 
commentariolos, quibus artis suae elenieljPI trade bant, 
quas hodieque Introductiones, et Doctrinae compen-
dia, et Elementa appellamus. A. Gell. 16, 8. : Cum 
in disciplinas dialecticas induci atque irnbui vellemus, 
necessum fuit adire atque $ognoscere quas vocant 
Dialectici ΕΙσαγωγά*. Quo e genere t\>rphyrii lsa-
goge in quinque Voces ad nostram etiam aetatem 
pervenit. Verbum πράττειν generali quadam neque ea 
inusitata notione accipio, pro Tractare, Pertractare, 
Operam dare.·) Pro συντάξεις perperam συνάξεις 
habet pb." Schweigh. At loci, quem V. D. affert e 
2, 16, 34. diversa est ratio. In hoc enim agitur de 
eo, qui e Chrysippi aliorumque philosophorum libris 
εϊσαγωγάς πράττει. At in illo, quem nunc tractamus, Β 
sermo est de eo, qui legit Chrysippi, Antipatri, et 
Archedemi libros, τάς συναγωγάς και τάς συντάξεις. 
Recte igitur se habet vulg. συναγωγάς, quod voci 
συντάξεις melius convcnit, quam lectio a Schweigh. 
proposita είσαγωγάς. Fatendum est tamen Chrysip-
puni multos scripsisse libros, quorum titulus fuit 
Εισαγωγή, ut e Diog. L. in Chrysippo satis constat. 
" Συνακτέον, Hippocr. de Humor, p. 51, 29·" Scott. 
App. ad Thes. Aristoteles in Rhet. 1, 15. T. 4. p. 
l60. Buhl. : Ενταύθα olv συνακτέον καϊ τό έπιορκείν 
οτι έστϊ τό τή διανοίφ, άλλ9 ού τ ψ στόματι, ubi verti-
tur, Recurrendum igitur eo est. " Eodem tempore 
dicendum." Wakef. Mss. Cf. Eust. ad 11. Z. p. 628, 
24. Συνακτέον έντεύθεν, καϊ ώς ού μόνον άρματος 
άντυξ έστιν, εί γε καϊ άσπιλος λέγεται.] 

[* Συνακτός. Vide Συνάξφος. " Heyn. Hom. 6, 
412/' Schaef. Mss. " Porph. 71." Wakef. Mss.] 

Άσννακτος, ό, ή, Qui congregari non potest, In-
sociabilis. Ab Hesychio exponitur ό μή συναγόμενος, 
et έξόβλητος voce corrupta. [ " L. έξώβλητοςSalmas. c 
et sic correxerat Musurus, sed correctionem typo-
theta neglexit, ut ait Schovfl. * Έξαπόβλητος legi 
jubet Soping] || In VV. LL. affertur ex Epicteto 
άσύνακτοι λόγοι, pro Sermonibus incongruentibus. 
Ego άσυνάκτους active, [sed contra Gr. linguae analo-
giam, vide &εοσύνακτος,~\ dici puto τους μή συνάγοντας, 
i. e. συμπεραίνοντας, de qua signif. verbi συνάγειν 
supra dictum est. [" Non congruentibus," Wakef. 
Mss. Respicitur ad Epicteti Enchir. 44=66. p. 485. 
Ούτοι οί λόγοι άσύνακτοι* 'Εγώ σου πλουσιώτερός εϊμι, 
έγώ σου άρα κρείσσων* Έγώ σου λογιώτερος, έγώ σου 
άρα κρείσσων' Εκείνοι δέ μάλλον συνακτικοί' Έγώ 
σου πλουσιώτερός είμι, ή έμή άρα κτήσις τής σής κρείσ-
σων' Έγώ σου λογιώτερος, ή έμή άρα λέξις τής σής 
κρείσσων. Σύ δέ γε οντε κτήσις εί, ούτε λέξις. <ζ Ra-
tiocinia non concludentia," Schweigh. Ind. Gr. ubi 
et Diss. 2, 1, 3. citatur, To δέ φαινόμενον πολλοίς έν 
τψ τόπω παράδοξον, δοκεί μοι τοιούτον τινός έχεσθαι' 
εί μέν γάρ πρός τά αυτά ήξιούμεν χρήσθαι Trj τ εύλα-
βείφ καϊ τω θάρσει, δικαίως άν ημάς ητιώντο, τά D 
,άσύνακτα σννάγοντες, Ut qui res conjungeremus, quae 
conjunginon possent. Schneider. Lex. consuli jubet 
Arriani Diss. 1, 7, 12. Ούκονν έλήλνθεν ήμίν ή περϊ 
τών σνναγόντων λόγων καϊ τρόπων πραγματεία καϊ γν-
μνασία, καϊ αναγκαία πέφηνεν. Adde Sext. Empir. 
97· Τών δέ λόγων οί μέν είσι σννακτικοϊ, οι δέ άσύνα-
κτοι' σννακτικός μέν, όταν τό σννημμένον, τό άρχόμε-
νον μέν άπό τον διά τών τον λόγον λημμάτων συμπε-
πλεγμένον, λήγον δέ είς τήν έπιφοράν αύτού, υγιές η, 
οίον, ό προειρημένος λόγος συνακτικός έστιν, έπεϊ τι? 
διά τών λημμάτων αύτον συμπλοκή ταύτη, ήμέρα έστϊ, 
καϊ ει ήμέρα έστϊ, φώς έστϊν, άκολουθεί τό, φώς έστϊν, 
έν τούτψ τω συνημμένψ, εί ήμέρα έστϊ, καϊ εί ήμέρα 
έστϊ, φώς έστϊν. 9Ασύνακτοι δέ οί μή όντως έχοντες : 
99, Οι γε μήν διαλεκτικοί φασιν άσύνακτον λόγον γί-
γνεσθαι ή τοι παρά * διάρτησιν, η παρά ελλειψιν, η παρά 
τό κάτά μοχθηρόν ήρωτήσθαι σχήμα, η παρά παρολ-
KJJV οίον, κατά διάρτησιν μέν κ. τ. λ. 110 . : Δΐ 
%ς ένδέχεται δεικννναι 8τι πάντες οί αποδεικτικοί λόγοι 
τών τε Στωικών καί τών ΪΙεριπατητικών ασύνακτοι 

τνγχάνουσιν ιίντες.] 
['Ασύνακτος, Qui se abstinet a συνάξει s. commu-

nione Christiana, s. ab ea arcetur. Hoc forte sensu 
sumenda sunt Hesychii verba a Nostro supra citata.] 

" Δυσσύνακτος, (ό, ή,) Qui difficulter cogi s. colligi 
" potest." 

I-a ic Q€0(T1}l/aKT0S> έ, ή. " Qui Deo conjungit, Qui 
ad Deum aggregat, s. colligit. Cyrill. Alex. Or. in 
Mysticam Ccenam p. 377· Ποθήσωμεν τήν * ύψηλο-
φερή ταπείνωσιν, τήν θεοσύνακτον άγάπησιν" Suicer. 
Thes. Sed cum v. θεοσύνακτος activo sensu sumta 
Gr. linguae analogiae prorsus adversetur, reponendum 
censemus * θεοσννακτικόν. Cf. 'Ασύνακτος.] 

[*' Ααοσυνάκτης, ό. " Inter officia et dignitates 
magnae Ecclesiae Constantinopolitanae erat officium 
Laosynactarum, qui Diaconos congregabant, et in-
tonabant, ne quis ex ipsis abesset; convocabant 
etiam Principes et populum in Ecclesiam." Suicer. 
Thes. Citatur in Ψάλτης Jo. Episcopus Citri in Resp. 
9 Αναγνωστών δέ όφφίκια ταντα' ό δομεστικός τοΰ δεξιού 
χοροϋ, ο δομεστικός τού αριστερού, λαοσννάκτηs ομοίως, 
ο παρά τίνων λεγόμενος * πρωτοψάλτης.] 

['* " Ααοσυναξία, Conjuratio. In Quaestionibus ad 
Nicetam, Metropolitanum Thessalonicensem: Ό 
λαοσνναξίας έκμελετών, τινι άρα έπιτιμίω ύποκείται; 
Qui conjurationes meditatur, cuinam poenae subest ? 
Quod in Quaestione est λαοσνναξία, id in Respon-
sione appellatur σννωμοσία et φρατρία, Conjuratio, 
Conspiration Suicer. Thes.] 

[* Άντισννάγω. l( Canon 6. Concilii Constanti-
nop. (Αιρετικούς λέγομεν—τους τήν πίστιν μέν τήν 
υγιή προσποιονμένονς όμολογείν, άποσχίσαντας δέ καϊ 
άντισυν άγοντα ς τοίς κανονικοίς ημών Έπισκόποις, 6 Ad-
versus canonicos nostros Episcopos congregationem 
faciunt/ Suicer. Thes. 1, 124.)" Kali. Mss.] 

[* Άντισύναξις, εως, ή, Contrarius conventus. 
" Theodorit. Η. E. 5, 9. (ex Epistola Synodica Con-
cilii Constantinop. Kat γάρ εί τά μάλιστα δοκονμεν 
τής τών διωγμών άπηλλάχθαι σφοδρότητος, καϊ τάς έκ-
κλησίας χρονίως παρά τών αιρετικών κατασχεθείσας 
άρτίως άνακομίζεσθαι, πλήν άλλά βαρείς ήμίν λύκοι, 
καϊ μετά τό τής μάνδρας έξωσθήναι, κατά τάς νάπας τά 
ποίμνια Sιαρπάγοντες, άντισννάξεις τολμώντες, δήμων 
κινονντες έπαναστάσεις, όκνούντες ούδέν είς τήν τών έκ-
κλησιών βλάβην.)" Kail. Mss.] 

9Αποσννάγω, Disgrego, Dispell ο. Ita enim ver-
tendum puto ad verbum in hoc loco, Rcgum 4, 5. 
Καί άποσννάξει άπ* αύτον τήν λέπραν αντοΰ, Ab eo d,is-
gregabit vel separabit lepram, i. e. Auferet. At paulo 
post inversa constructione, Κ αϊ άποσυνάξεις αύτόν άπό 
τής λέπρας, exponitur Curabis eum a lepra, vel Sa-
nabis. Ego ad vim verbi respexisse LXX. Interprr. 
puto, perinde ac si diceremus, Recolliges eos a le-
pra, ut Lat. dicitur Recolligere se a morbo. [ u Άπο-
σννάγω, Disgrego, Dispello, Aufero, Sejungo, 4 Reg. 
5, 3. 6. 7- 11." Biel. Thes. Bernardi et Tittmanni 
Glossae Iatr. : * 'Απόστεμμα' τό άθροι£όμενον τον 
ύγρον, τοντέστιν άποσνναγόμενον. lstud άπόστεμμα 
deducendum esset ab άποστέφω, Corona privo, ut 
tradunt Lexica, (sic άποστεφανόω, Lucian. 2, 653. 
'Αλλά νΰν όψει κάκείνον έν τοίς ζενγίταις πον καθήμε-
νον, άπεστεφανωμένον γε νπό τών λφστών,) quod ad 
rem medicam non pertinet. An legend um άπόστα*· 
γμα ? Viderint medici eruditiores.] 

[* 9Αποσύνακτος, ό, ή. " I. q. άποσννάγωγος in 
Ν. Τ., A congregatione exclusus. Cyrill. Alex, in 
Jo. Lib. 6. p. 615. dicit caecum, qui a Christo erat 
sanatus, et propterea (actus άποσυνάγο>γος Jo. c. 9· 
fuisse άποσννακτονSuicer. Thes. Epiphan. adv. 
Haer. 806. "EOevro γάρ καϊ ούτοι, καθάπερ κάκείνοί, 
πάντα τόν όμολογονντα τόν Κύριον άποσννάγωγον αύτών 
γενέσθαι, 'ίνα δείξωσι τόν άναβλέψαντα ελεγχον γεγο-
νότα τών άβλεπτούντων' εί μή γάρ ήν ή συναγω-
γή αύτών τυφλή όλη, ούκ άν, ου ήνοίχθησαν οί 
οφθαλμοί, άποσύνακτον έποίουν. Idem ib. 916 . : Καϊ 
άποσύνακτος γενόμενος διήλεγχεν έπϊ τον βασιλέως 
τότε.] 

'Επισυνάγω, Aggrego, Post alium colligo, s. con-
grego, vel Insupcr colligo. Interdum simpliciter pro 
συνάγω. Polyb. 5. Άσφαλισάμενος δέ ταύτην τήν 
πόλιν, Χρυσόγονον μέν έξαπέστειλε κατά στιουδήν έπι· 
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σι,νάξοντα τούς &νω Μακεδόνας. Mem lib. 1. Καϊ 
τούς ϊπιάννηγμένονς τών μισθοφόρων. [" Όί «υνηγμέ-
rot τ<ϋν μισθοφόρων, Qui insuper coacti erant, 1, 75, 

14,2, 8. Sic etoffwayayovm rirts Δνμαίον*, 5, 
95, 7.' Insuper congregantes, sc. prater mercerrarios, 
qui mox ibidem commemoraritur, ni malis, Congre-
gantes ad versus irruentes iEtolos." Le*. Polyb. 
Pseudo-Lou gin. 24, 1. Άλλά μήν καϊ τουναντίον τα 
έκ Τών πληθυντικών είς τά ένικά έπισυναγόμενα ενίοτε 
*1ψηλσφανέστατα. Plut. 9, 540. "Αναμμένη* νέφη 
μέν γίνεσθαι, παχννϋέντος ότιπλείστον τον άέρος, μάλ-
λον έ* initvvaffivros, έκθλίβεσθαι τούς ομβρονς, ubi 
έπισυνάγω notat Cogo, Coridenso. iEsop. Fab. 142. 
p . 78. Schaef. Ή ν TIS σαλπιστής στρατόν έπισυνάγων, 
Congregans. Suid. Σφηκώδεις' σκληροί, κάτισχνοι 
TOTS σώμασι, καί (leg. καϊ γάρ, ut in Ed. Mediol.) oi 
σφήκες τήν κοιλίαν έπισυνηγμένην ίχουσιν. Αριστο-
φάνης Πλούτω '(301.) Μέγαν λάβόντες ήμμένον σφη-
κίσκον. 'Ήγουν ξύλον ώξνμμέΐΌν, έπεϊ και ο σφήξ οξύς 
εκ τών όπισθεν. Έπιτετήδενται ή λέξις παρά τόν σφήκα' 
τα γάρ μικρά τών ξύλων, και εις όξν σννηγμένα, σφηκί-
σκονς καλούσιν επει και τονς λαγαρονς τοίς σωμασιν 
ανθρώπους, και μή προκοιλίους, σφηκώδεις φασι. Zonar. 
Ιφηκώδεις' οι ενζωνοι, (" haec interpretatio quid sibi 
velit, nescio," Tittmann. Suidas habet σκληροί, 
V. nos infra) και οί κάτισχνοι τοΊς σώμασι' καί γάρ 
Οι σφήκες τήν κοιλίαν έπισννηγμένην εχουσι. Και 
σφήκες καϊ σφηκίσκοι τά μικρά (adde, καϊ) εις οξυ 
συνημμένα (1, συνηγμένα) ξύλα. Καί σφήξ, σψη-
κός. Phot. Σφήκες' οι τήν κοιλίαν έπισννηγμένην 
έχοντες. Σφηκώδεις' οι κάτισχνοι τοίς σώμασιν. 
Σφήκες και σφηκίαι' τά μικρά κα) εϊς όξν σννηγμέ-
να ξνλα. Ούτως Φερεκράτης. Hesych. Σφηκίσκος· 
τά μικρά τών ξύλων, και εις οξύ σννηγμένα, σφηκίσκους 
λέγονσιν' έπει και οι σφήκες τήν κοιλίαν έπισυνηγμένην 
άγαν έχουσιν' καϊ τονς λαγαρονς τοις σώμασιν άνθρώ-
πους, και (μή) προκοιλίονς (supple φασϊ, cum Nostro 
in Σφηκίσκος.) Σφηκοί' ον^κεχνμένοι τη σαρκώσει, άλλά 
συνεσφίγμένοι, ένιοι be ρωμαλέους. Etym. Μ. : Σφή-
κεςβ και τά μικρά και εις όξν σννηγμένα ξύλα. Σφηκώ-
δειΥ οι κάτισχνοι τοί$ σώμασι, και γάρ οί σφήκες τήν 
κοιλίαν έπισυνηγμένην εχονσι. Ad priorem glossa ni 
haec notavit Sylburg. :—" Innnere videtur, σφήκες 
etiam pro σφήνες capi." Eust. ad II. M. p. 897. Άπό 
έέ τών σφηκών ον μόνον σφηκίσκοι άριθμητικόν σχή-
μα, άλλά καί ξύλα μικρά (κα!) ets όξν σννηγμένα' και 
σφηκώδεις, οί λαγαροί τοΊς σώμασι καί σννεζωσμένοι, 
έπει καί οί σφήκες έγονσιν έντομήν κατά τό μέσον' hi 
fjfv καί καλούνται ούτως ώς άπό τού σφάζω σφάξω, έξ ο5 
καί ή διασφάξ έπι σχισμάτων λεγομένη, καί ό Όπ-
πιανός δηλοί σαφέστατα, καϊ ό τό θήλυ μόριον οντω 
καλέσας' εκείθεν δέ και ύποσφάξ κοιλότης όμοια καί αυτή 
*οποίαν πάσχονσι τά σφαζόμενα, ένθα γίνεται ή σφαγή. 
Schol. ad Aristoph. 1. c. Ήμμένον σφηκίσκον έπιτε-
τήδενται ή λέξις παρά τόν σφήκα' τά γάρ μικρά τών 
ξύλων και είς οξύ σννηγμένα σφηκίσκονς καλούσιν, έπεϊ 
καϊ οί σφήκες τήν κοιλίαν * έπισννεσταλμένην έχονσιν, 
ισχνοί όντες όπισθεν καϊ τονς λαγαρονς δέ τοίς σώμα-
σιν άνθρώπονς καϊ μή προκοιλίονς, σφηκώδεις φασϊν. 
'Αλλως. Σφηκίσκον, ώξυμμένον ξύλον, έπεϊ καί ο σφήξ 
όξυς έκ τών όπισθεν. Hesych. solus μακρά pro μικρά 
habet. Albertius μικρά edidit, ut scribi jubent D. 
Heins. et Is. Voss. At contra Kustero,' de cujus 
sententia prorsus sflere non debebat Albert., μακρά 
magis placet, idque optimo jure. Quonam enim 
modo veteres Glossographi vocem σφηκώδεις inter-
pretari potuissent τούς κάτισχνους τοίς σώμασι, i. e 
Graciles, si simul scripsissent, Σφήκεςk τα μικρά καϊ 
εις Οξν σννηγμένα ξύλα 1 Non bene conveniunt nec 
in una sede morantur parvumet gracile. Si σφήκες 
recte drcantur τά μικρά καϊ είς όξύ σννηγμένα ξύλα 
proculdubio erravit Aristoph., qui vocem σφηκώδης 
usurpavit pro Gracili, Hut . 559- παρά τώ μέν γάρ 
ποοαγρώρτες, Καϊ γαστρώδεις, καϊ παχύκνημοι, καϊ 
πιονες ενσιν ασελγώς• Παρ9 έμοϊ δ* ίσχνοϊ, καϊ σφηκώ-
*εις, και· τοις εχθροί ς άνιαροί. Scholia ibi : Λεπτοί 
κατα το μέσον, ώς σφήκες, ή πικροί, έπεϊ καϊ τό ζώον 
πικρον εστι σφόδρα' άμα μέν'ότι καϊ δριμύτεροι, άμα δέ 
οτι καϊ αχνότεροι γίνονται οί λιμώττοντες., ώΐ ϊφήκε*. 
Αλλως ,σ κλ ηρο ι, ή λεπτοϊ, μάλιστα τά κάτω τών γαστέ-
ρων, διά το γοργον καϊ εύκίνψον, τοιούτοι γάρ οί σφή-
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κες τό μέσον. (Cf. Eust. 1. c. Αίόλοι δέ τά μϊσα οί 
σφήκες η ώς ευκίνητοι διά τήν έντομήν καϊ τήν έκείθεν 
πτέρωσιν, η διότι παμφάγοι όντες ποικίλοι καϊ έπίξαν* 
θοι τήν χρόαν ε>σίν.) Sed et nostram sententiam 
plane confirmabit consideratio rnstrumenti Curnei 
dieti. Quid enim estCuneus nisi Lignum oblongnm 
et in acut j j fcdesinens 1 τό μακρόν καϊ είς όξύ σννη-
γμένον ξύΜΧ Ovid. Μ. 13, 77$.: Prominet in 
Pontum cuneatus aenmine longo ColHs. Start 
potest in Zonarae glossa vocabulum εύζωνοι, (Σφη-
κώδεις' οί ενζωνοι,), cujus sensum Tittmann. pa-
rum percepit. Έύ'ίωνοι enim est Expedrti, Agiles; 
1. q. Eustalhio συνεζωσμένοι: είτκίνητοι, ut vespfc.: 
Schol. Aristoph. supra, Σφηκό)δεις· λεπτά, μάλιστα 
τά κάτω τών γαστέρων, διά τό γοργον καϊ εύκίνητον, 
τοιούτοι γάρ οί σφήκες τό μέσον. Eust . I . e . Αΐόλοι 
δέ τά μέσα οί σφήκες ώς ευκίνητοι δια τήν έντομήν καί 
τήν έκείθεν πτέρωσιν. Cf. Liv. 9, ^O., " Forma erat 
scuti, summum latius, qua pectus atqne humeri te-
guntur, fastigio aequali, tfd imum cuneatror mobai-
tatis causa/' i. Paulatim angustior, decrescente lati-
tudine, notante Gesnero Thes. L. L. " Homines 
σφηκώδεις et λαγαρσϊ, Qui c-onchma et expedita figmra 
sunt corporis, nonobesi, tieque ventriones/' Casaub. 
Anim. ad Athen. 7, Apprime hue facit Eunii 
versus. F e s t u s " Cracentes, graciles. Ennius: 
Succineti gladiis, media regione cracefites." H/ e. 
σφηκώδεις τά κάτω τών γαστέρων, Graciles, atque adeo 
ad agendum parati, γοργοί καϊ ευκίνητοι. " A Cracto, 
Craber, qui posted Crabro, σφήξ. Cracere significat 
Gracilem esse Ennio ; et σφηκώδεις Graciles dicuntur 
ap. vett. Com-icos/' Scalig. Conject. in Varr/ S7. 
Suidas : Άκρίς' είδος ζωυφίου. "Άσθιε έε άκρίδας ό 
ΤΊρόδρομος. καϊ μέλι αγριον, οπερ, άπό τών δένίρων 
έπισυναγόμενον, Μάννα τοίς πολΧοίς προσαγορεύεΐΐα. 
Const. iVlauass. in Meursii Opp. Τ. 7. p. 512. Καί 
μάλλον καλλικέλαδος * νεοττοτρσφος όρνις, ΣτρΌυ8ους 
έπισννάγονσα πάντοθεν τους άπτέρους.] Apud. Matth. 
23. έπισνναγαγείν τά τέκνα σου. Apud Marc. 13. 
Ποσά/cis ηθέλησα έπισννάξαι τά τέκνα σου ; 

Έπισυνάγω, Colligo, Congrego, Cogo in euiriem 
locum, Ad eundem ccetum conduco. Matth. 23, 37. 
Ποσάκις ήθέλησα έπισνναγαγείν τά τέκνα σον, όν τρό· 
πον έπισυνάγει 'όρνις τά ινσσία έαυτής ; Quoties ioco-
las tuos ad coetum civium mcorum conducere VOIQ}, 
quemadmodum galiina congregat pullos suos sub alâ  
suas? Luc. 13,34. Matth. 24 ,31. Κ αί έπισυνάξονσι 
τούς έκλεκτούς αύτού, Et congregabuut veros Cliristi 
cultores. Marc. 13, 27. Passivum έπισννάγομαι, 
Congrego me, Conflno, Conveuio ad iliqnem locum, 
Coeo. Marc. 1, 33. Ή πόλις όλη έπισυνηγμενη 
πρός τήν θύραν, Et omnes fere mcolae urbis cougre-
gati erant ad ostium. Luc. 12, 1. Saepius non legi-
tur in Ν. T . In versione Alex, respondet Hebraico 
7np , 2 Chron. 20 ,26 . D ^ , Psalm. 147,2. p p , 
1 Regg. 18, 20. et SpN, les. 52, 12. etc.^ Schleusner. 
Lex. in Ν. T.] 

Έπισνναγωγή, ()/,) Aggregatio, ut 2. ad Thessal. 
2. Υπέρ τής παρουσίας τον Κυρίου ημών 'Ιησού Χρι-
στού, καϊ ήμών έπισυναγωγής έπ* αντόν. [" Έπισννα-
γωγή non differt a ν. συναγωγή, et 1. Congregatio-
nem, Collectionem in unum locum vel coetum, in 
significatione act:*va significat, a praecedente έπισυνά-
yω. 2 Thess. 2, 1. Καϊ ημών έπισΰναγώγής έπ1 αυτόν, 
Quo tempore etiam ad Christum congregabimur. 
2. Conventus quililxt, maxime conventus sacer. 
Hebr. 10,25. M>) έγκαταλείποντες τήν έπισνναγωγήν 
εαυτών, Ne subducatis vos conventihus sacris Chri-
stianorum. Cf. H. Scholzii Disq. de G e n u i n a vocis 
έπισνναγωγή ad Hebr. 10, 25. Notioue, in Novi 
Bibl. Lubec. V. 1. p. 54. et C. G. Haubold. de Voce 
έπισυναγωγής ad Hebr. 1.1. Lips. 1779* Saepius 
Hon legit ur in Ν. T . Nuspiam Alexandrini hae voce 
usi fuerunt, sed legitur 2 Macc. 2, 7. 'Έως άν συνα-
γάγω ό θεός έπισνναγωγήν τοϋ λαοϋ. II). V. 13. 14. 
18. et 4, 39· Phavor. Έπισνναγωγήν τήν σνμφω* 
ν ία ν έκάλεσεν 6 'Απόστολος, e Theodoreto ad H£bi\ 
,10, 25." Schleusner. Lex. in Ν. T. Sua sumsit 
Phavor. e Zonara, cujus h&c sunt verba: Έττ^σι/̂ α-
γωγήν τήν σνμφωνίαν ε^άλέσεν δ 'Απόστολος, Μή 
έγΚατάλίπόντες τ$ν έπισνναγωγήν εαυτών. " Cod. D. 
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έγκαταλείποντεε, ut vulgo editur 1. c." Tittmann. A 
Chrys. Τ . 1. Op. 701. C2. ap. Abresch. Diluc. Thuc. 
746., To έέ αίτιον, ουδέποτε τήν έπισνναγωγήν έαυτών 
κατελίμπανον. Glossae: 'Επισυναγωγή* Congregatio.] 

[* " ΪΙαρασυνάγω, Iliicitos conventus agito. Zonar. 
ad Can. 31. in Trullo p. 155. Ό έν Έάκτηρίφ λειτουρ-
γών9 η βαπτίζων έντός οικίας παρά γνώμην τον Επι-
σκόπου τής πόλεως έκείνης, παρασυνάγει, Qui in Ora-
torio ministrat, vel intra domum baptizat praeter 
Episcopi sententiam civitatis illius, a congregatione 
divertit, vel, Ulicitum conventum agitat. Idem ad 
Can. 10. Carthag. p. 400. Ό ^ τής έν Τάγγρψ συνό-
δου κανών υπό άνάθεμα τονς παρασννάγοντας έποιήσατο, 
Qui seorsim congregationes instituunt. Eodem ver-
bo ad eund. Can. usus est Balsamo. Quod his est 
παρασυνάγειν, id Can. Apostol. 3 I. est χωρίς σννά-
γειν, Seorsim congregationes agitare, quod Alexius 
Aristinus in Synopsi Canonum exprimit έξ άναιτίου 
σχίΖεσθαι, Sine causa se ab aliis segregare : Can. 6. 
Gangr. Παρά τήν έκκλησίαν ιδί<£ έκκλησιά$ειν, Extra 
Ecclesiam privatim ecclesiasticos conventus habere : Β 
Can. 10. Gangr. * κεχωρισμένως άγια τφ Θεψ προσφέ-
ρειν, Separatim Deo sancta offerre." Suicer. Thes. 
Male Schneider. Lex. hoc verbum pro dubio habet.] 

[* " ΥΙαρασνναγωγή, (ή,) Falsa Synagoga, Illicitus 
conventus. Id docet Basil. Caes. Epist. Can. l . ad 
Amphilochium p. 758., quando dicit τους παλαιούς 
nominasse παρασυναγωγάς, τάς συνάξεις τάς παρά τών 
άνυποτάκτων ΤΙρεσβυτέρων, ή Επισκόπων, και παρά 
τών άπαιδεύτων λαών γινομένας. Pergi t : . 0 ιον ει τις 
έν πταίσματι έξετασθεϊς, έπεσχέθη τής λειτουργίας, και 
μή υπέκυψε τοίς κανόσιν, άλλ' έαυτω έξεδίκησε τήν 
προεδρίαν και τήν λειτουργίαν, και * σνναπήλθον τούτω 
τινές καταλιπόντες τήν καθολικήν Έκκλησίαν, παρασν-
ναγωγή τό τοιούτον. Nicetas de Fide Orthodoxa 5., 
interprete Morello: Id consecutus est, ut et martyrii 
corona exciderit, et a divis Patribus, qui Nicaeam 
eonvenerant, eo nomine condemnatus sit, quia seor-
sum parasynagogas convocaret. Suffecisset dixisse, 
Parasynagogas, vel, Seorsum synagogas." Suicer. 
Thes. Etiam hoc nomen in dubiorum numerum re- c 
tulit Schneider. Lex.] 

[* "ΪΙαρασνναξις, (ή,) idem significat. Balsamo in 
Nomoc. Photii, t. 12. c. 2. p. 174. e c. 27- t. 1. lib. 
1. Basil. ΥΙάντες γενικώς οι αιρετικοί μήτε παρασννάξεις 
rj *παραβαπτίσματα ποιείτωσαν, Omnes generaliter 
haeretici nec illegitimas congregationes, nec adulte-
rata baptismata faciant. Act. 5. Cone, sub Menna 
p. 698. Τ ολμήσας καϊ παρα συ νάξεις και * παραφωτί-
σματα πληρώσαι, Qui ausus fuerit illegitimas congre-
gationes et adulteratos baptismos celebrare." Suicer. 
Thes. Male Schneider.*Lex. hoc quoque vocabulum 
inter dubia et adespota posuit.] 

[" Παρασυναγωγή, Ruhnk. ad Rutil. Lup. 153. 
(' Diatyposis, descriptio, vel formatio, ubi rebus sub-
j e c t s personarum et formas ipsas et habitus descri-
bimus, et exprimimus. Haec est lectio Edd. Ven. et 
Aid. Multum abit Ed. Rhen., Ubi rebus delectis per-
sonarum : cujus scripturam R. Steph. ineptissime sic 
immutare maluit, Ubi rebus derelictis personarum, 
quam veram lectionem petere e Mart. Capella, Ubi D 
rebus subjectis personisque. Earn confirmat Alexan-
der 1, 24. p. 50. 'Orαν αμα πρόσωπων και πραγμάτων 
παρασνναγωγήν ποιησάμενοι, μή τούς λόγους μόνον, 
αλλά και τά *έναργήματα, καϊ τά πάθη, καϊ τά ήθη δια-
τιθώμεθα*)" Schaef. Mss. Vox παρασυναγωγή in 
Ernestii Lex. Rhet. desideratur. Habet tamen 
Alexandri locum in v. Διατύπωσις.] 

[* ΤΙερισυνάγω, Congrego circa. Schol. Oppian. 
H. 3, 231. Άμφαγέρονται' κύκλω συνέπονται, P . 2. 
περισυνάγονται, $. Epiphanius adv. Haer. 780., Ό έκ 
τήςί αύτοΰ αγαθότητος τοσούτον γένος τών άνθρώπων 
περισυναγαγών έν άγαθότητι.] Ν 

Υπάγω, Subduco, Clam eximo. Hom. II. Λ . 
(163.)*Έκτορα δ* έκ βελέω ν υπ αγε Ζενς, έκ τε κονίης, 
Έ κ ϊ' άνδροκτασίης. Ubi Eust. νπαγε exponit νπεξήγε. 
[Pseudo-Did. "Υπάγε ' ύπεξήγεν, ύπεξέφερε.] Et ut 
Subducere alvum dicit Celsus metaphorica signifi-
catione, sic ύπάγειν κοιλίαν Dioscor.: Galen, ύπάγειν 
τήν γαστέρα etiam dicit. At in VV. LL. pro eadem 
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signif. citatur, έπάγειν κοιλίαν, pro Alvum ciere, de-
jicere, e Dioscor.; sed vitiosam esse hanc scripturam 
plerique alii loci probant, ct illi adeo, in quibus υπα-
γωγή κοιλίας legitur, et νπαγωγός. Apud eund. 
Hom. ύπάγειν έυγόν 'ίππους, quod ejus posteri dixe-
runt, ut annotat idem Eust., ύπάγειν έυγω, Ducere 
sub jugum, Subdere jugo. II. Π. (14δ.)'Τω έέ καϊ 
Αύτομέδων ύπαγε £υγόν ώκέας 'Ίππους. Et Ψ . (291.) 
Ίππους, έέ Τρωούς νπαγε ζυγόν. Esse autem in-
telligendum ύπάγειν ζυγόν, pro άγειν ύπό ζυγόν, 
ostendit versus, qui statim post sequitur, νπό δέ ζυγόν 
ήγαγεν ώκέας ίππους. Ut autem ύπάγειν £υγω 'ίπ-
πους dicitur, et passive etiam, ύπαχθησόμενος τω £υγω, 
ap. Lucian., (3, 369.) sic Idem ύπάγειν θησαυρόν τή 
δικέλλι7 dixit in Timone p. J8( = I51.) Σύ έέ τόν 
Θησαυρόν νπάγαγε τη δικέλλη. || 'Υπάγω, SubjiciO. 
Gr . ύπάγειν τούτων τινι τών γενέσεων τήν θείαν. 
Aristides, Kat τα δήλα τοίς άδήλοις ύπάγειν. E t ύπά-
γεσθαι, pro Subjicere sibi, Subjijgare. || Υπάγω, 
Clam induco, vel paulatim, Compello paulatim, Per-
pello, Perlicio. Xenoph. Hipp. ΥΙειράσθαι τονς πολε-
μίους εις ένέδρας ύπάγειν. Dem. Ύπάγουσιν υμάς έπϊ 
ταύτα, [ρ. 37- ubi hodie legitur έπάγουσιν. Vide 
Έπάγω.] Et νπάγεσθαι pro eodem, ut ap. Herodian. 
(2, 9, 14.) Εύ/ζαρώς αντούς έφ* ά έβούλετο νπηγάγετο. 
Apud Eund. (4, 7, ο.) νπάγεσθαι εις φιλίαν legitur, 
Ώικειώσατο δέ και πάντας τονς έπέκεινα Γερμανούς, ες 
τε φιλίαν νπηγάγετο. Et alibi (2, 14, 8.) Τοιαύτά 
τινα λέγων, ύπηγάγετο τούς πλείστονς είς εννοιαν καϊ 
πίστιν, ών νπισχνείτο, [ " I l l ex i t : 15, 9· Ωί άν 
μάλλον εις πίστιν νπαγάγοιτο, Adducere t : 2, 9> 17« 
Μεγάλαις πάντας ύποσχέσεσιν—άναπείθων, ρψδίως νπη-
γάγετο sc. αύτούς, Illexit, In suas partes adduxit: 
3, 12, 21. Ήρέμα πως ό Σεβήρος ύπήγετο πειθόί τών— 
λεγομένων, Adducebatur: 6, 2,3. Πάντα τά—βάρβαρα 
χειρώσασθαι, καϊ εις φόρον σνντέλειαν νπάγεσθαι, Sibi 
vectigales fecisset." Irmiscb. ad Herodian. Ind. Gr.J 
Isocr. ad Phil. [100. d.] Ύοιαύταις έλπίσιν υπαγόμενος, 
Cum alliceret, s. perliceret proponendo has spes. De-
mosth. autem pro Corona dixit, (291·) Ets έχθραν καϊ 
μίσος καϊ άπιστίαν τών πόλεων νπηγμένων νπό τούτων, 
pro Impulsis et provectis, inquit Bud. Ktiam cum 
infinilivo citatur e Demosth. in hac signif. νπαχθήναι 
πόλεμον έκφέρειν, Impelli ad bellum inferendum. 
Bud. ύπάγειν pro Cogere etiam et νπάγεσθαι pro 
Cogi aliquando poni, annotavit, in qua signif. plane 
Latinis Subigere et Subigi respondent, ideoque per 
ilia interpretari mallem, nisi in hac signif. poetica po-
tius essent. iEschines autem in Timarch. νπό τής 
άπάτης νπάγεσθε dixit, pro Dolo adducimini, Falli-
mini: [172. Έ ν έέ ταίς έκκλησίαις και τοίς δικαστηρίοις 
πολλάκις άφέμενοι τών εϊς αύτό τό πράγμα λόγων, νπό 
τής άπάτης καϊ τών άλαζονευμάτων νπάγεσθε.] Signi-
ficat autem ύπό Dolum in hoc verbo υπάγομαι, sicut 
et in ύπέρχομαι. Sed et per se hoc verbum id signi-
ficat ; nam Suid. in hoc quem affert loco, Γυναίου 
άκολάστον καϊ τυραννικού διαβολαίς υπαγόμενος, vult 
υπαγόμενος esse πειθόμενος, vel άπατώμενος. Itidem 
ap. Plut. Solone νπαχθέντες τη όψει exponitur De-
cepti. Idem Suidas υπάγει ait esse έ ξ α π α v e l υπο-
τάσσει* 

Ύπάγειν €ί'Υπάγειν είς δίκην, Deferre, In judicium 
adducere. Plato in Apol. Έτοιμων όντων ένδεικννναι 
με καϊ ύπάγειν τών ρητόρων. Xen. Ημείς μέν ούν τού-
τον νπάγομεν a>s προδιδόντα υμάς, Postulamus proditi-
onis, vel Reum facimus. Eodem modo dixit Her-
mog. Ώί ιερόσυλος υπάγεται, Sacrilegii accusatur. 
Ύπάγειν εϊς δίκην, Thuc . (3, 70.) Ύπάγουσιν αύτόν ού-
τοι οι άνδρες εις δίκην. Ύπάγειν, inquit Bud. iu Lex* 
Objicere judicibus damnandum ; et exemplum addit 
e Xenoph. Hell. 2. Καϊ τονς όμολογουμένους συκοφάν-
τας ύπάγεσθαι. Idem Bud. in Comm. 390. ύπάγειν 
εις δίκην exponit Deferre et ad judicium exhibere 
judicandum. Ceterum ut Herod. (6, 136.) dixit ύπά-
γειν θανάτου Μιλτιάδεα νπό τόν δήμον, ita cum eodem 
genitivo Xenoph. Hell. 2. Συλλαμβάνοντες νπήγον 
θανάτου. E t in 1. O s υπαγόμενος θανάτου ύστερον 
έν Λακεδαίμονι. Exponitur autem in VV. LL. ύπά-
γειν θανάτου, Accusare mortis, cum potius dicendum 
sit, Accusare criminis capitalis. Porro ut ibi Hero-

. I. 3 S 
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dotus adducit hiτό τόν δήμον post ίπάγειν, sic alibi 
(6 82 ) ύπάγειν ύπό τους Εφόρους. Lucian. autem 
ύπάγειν δικαστηρίοις dixit, quasi Subjicere judicus, 
aut Sub judicia adducere; et Aristides, ύπάγειν ταις 
πρέπον σαις ζημίας In VV. LL. legitur etiam υπα-
χθείς ύπό δικαστήριον e Demosth. [Έσάγειν νπο δικα-
στήριον, Herod. 6, 104. Ύπάγειν ύπό δικαστήριον, 6, 
72.] * 

Ύπάγειν, neutraliter positum, Se subducere, Re-
trocedere. Aristot. de leone, Άλλ' έάν καϊ διά πλή-
θος άναγκασθη τών θηρενόντων νπαγαγείν. Citatur ex 
Aristoph. (Ran. 174.), ύπάγεθ* νμείs τής οδού, pro 
Subducite vos e via: [Av. 1017. Ύπάγοιμι γάρ άν 
γε, νή ΑΓ.] II Ύπάγειν, de animalibus dictum, Sub-
sides, Demitti, et clunem submittere in coitu, ut 
tradit Bud. C. 388, ex Aristot. 

Ύπάγειν pro προάγειν, Procedere, Progredi. Bud. 
e Plut. Vide3S8. Suidas ύπάγουσι pro προάγονσι citat e 
Philipp. Demosth. [Vide infra.] Sed et passiva voce ac 
significatione ύπήκται, Productus est, vel adductus, pro-
trusus, exponitur a Budaeo in Demosth. (423.) Άλλά 
κα\ διακρονυμενος άπαντα τον έμπροσθεν χρόνον εισελ-
θε~ιν, εις τοιούτον ύπήκται καιρόν. || Ύπάγειν, pro 
simpliciter Ire. Citatur ex Aristoph. Nub. νπαγε· τί 
μέλλεις; Αρ. Matth. et Marc, frequens. Amnion, 
ex Eupolide affert, Σν δ' νπαγε είς τονμπροσθεν. 
Ύπάγειν, Hes. exponit ήσύχως πίνειν, Potare quiete 
aut tranquille ; et sic accipi posse videtur ap. Theo-
gnin, inquit Bud. [Locus est v. 920. ΕΤδον δ' άλλον, 
ός ήν γαστρί χαριζόμενος* Χρήματα μέν διέτριψεν, έφη 
δ\ ύπάγω φρένα τέρψας. At alio sensu verba haec ac-
cepit Brunck. cujus haec est annotat io:—"Ύπάγω 
significat προάγω, Progredior, i. e. JEvum duco, Je 
vais devant moi, quod proprium est animi curis va-
cui, et de eo, quod futurum sit, minime solliciti." 
Vide"Ay'ii et Σννάγω.] 

Ύπάγεσθαι, praeter significationes supradictas, Sub-
jugare significat ap. Lucianum, teste Budaeo. Sic 
autem et Philo de Mundo, dixit, Ούδέν παρά θεοί μέλ-
λον, τω καϊ τα τών χρόνων νπηγμένω πέρατα, Qui ill 
suam potestatem redegit. In hac autem significatione 
optime respondet Lat. verbo Subigere, sicut et cum 
pro Cogi ponitur. || Idem νπάγεσθαι pro Suadere 
affert e Xenoph. K. A. 2. Ό δέ Κλέαρχος ταύτα ύπή-
γετο, βονλόμενος, etc. || Item ύπάγεσθαι sine casu 
pro Insurgere, ut vult Bud., in hoc Xenoph. loco, 
Έζορμήσας ν μας τοίς πρώτοις ύπαγομένοις ές ήμάς, δί-
κην έπιτιθέναι, Insurgentibus in nos, de triginta tyran-
nis loquens. 

[" Ύπάγειν, f 1. Ducere. K. 5, 15. νπάγοντα τάς 
κύνας έκ τών έργων. 10, 4. ύπάγειν τόν κννηγέσιον. 
Gail: Amener avec ruse, avec precaution. 2. 
Dolo pertrahere, Pellicere, Decipere. Suid. et Pha-
vor.: Υπάγει· έξαπατ$. Π. 1, 6, 19". p. 79- τονς 
πολεμίους ές δνσχωρίαν φυγη ύπαγαγόντες. 3, 2, 4. 
έπειδάν νπάγωσι τούς πολεμίους. Iπρ. 4, 12. 3. 
Accusare. Hesych.: Ύπάγων νπό δίκην άγων. 
Timaeus Lex. Plat. : Ύπάγειν είς δίκην ένάγειν. 
Pierson. ad Herodian. 478. plene dicendum fuisse 
dicit είς δίκην ύπάγειν, uterque Portus δίκην ύπάγειν. 
Ε. 2, 3, 17. p. 94. τούτον νπάγ ο μεν ώς έπιβονλενοντα. 

18. p. 96. τούς συκοφάντας νπάγεσθαι. c. gen. Ε 1 
3, 12. νπαγομενος θανάτου—διά τήν προδοσίαν άπέφν-
γεν, Cum capitis accusaretur. 2, 3, 8. Sic Ε. 5, 4, 
24. pro άπήγον θανάτου VV. DD. restituunt νπήγον 
θ. Cf. Fischer, ad Plat. Apol. Socr. 20, 10. et 
Valck. ad Herod. 9, 93. c. είς, Ε. 2, 3, 17. p. 91. 
τοίς ύπαγομένοις εις ήμάς δίκην έπιτιθέναι. fi 4. Μο-
dice et pedetentim subsequi. Α. 4, 2, 11. Βενοφών 
—ανέβαινεν έπϊ τό άκρον, τούς δ% άλλους έκέλενσεν 
νπάγειν, οπως οί τελευταίοι—προσμίζειαν. 5Γ 5. Pro-
cedere. Harpocr. et Suid.: Ύπάγουσι- άντϊ τού προά-
γονσι. Eodein modo Thom. Μ. et Ammon. expli-
c i t verbo προάγειν, cui Ammon. addidit interpreta-
nieutum : τουτέστιν είς τονμπροσθεν πορενεσθαι. Α. 3, 
4, 29· τοίς έμπροσθεν ύπάγειν, all. ύπάγων, παρεκε-
λ€νετο τοίς δέ όπισθεν παριέναι. C. ύποχωρείν nr 4 

Α ο Γ ϊ Ι σ ν 1· S u b J i c e r e > Suggerere, Monere. 
\ » ' λό· "Νέαρχος ταύτα ύπήγετο, βονλόμενος 

και αυτόν σνμβουλεύσαι. Suidas,. ubi laudat hunc 

A locum, legit νπήγε, quod ait positum esse άντϊ τού 
νπετίθετο. Cf. Bos. Animadv. c. 49. IT 2. Dolose saa. 
dere. Hesych.: Ύπηγάγετο' ήπάτησεν. Suid.' .Txa· 
γόμένος- έζαπατών. Cf. Τ . Η. ad Aristoph. Plut. 
p. 58. et Dorv. ad Char. p. 46. A. 2, 4. 2. rex vfo 
μέν ήμάς υπάγεται μένειν." Lex. Xenoph.] 

[" Ύπάγω, I. proprie et active usurpatur ac notat, 
Subduco alterum, Exod. 14, 21· Thom. Μ. To ύπά-
γω μή είπης άντϊ τον απέρχομαι, άλλ' άντϊ τον υπό 
γόν άγω. ' "Ομηρος, (II. Π. 148.) νπαγε ζυγόν ώκέας 
ϊππους κ. τ. λ.) et intransitive : Subduco me, Abeo, 
Discedo. In Ν. T . tantum intransitive usurpatur, 
v. c. Matth. 5, 24. καϊ υπάγε, Et discede. ibid. 8, 
4. 13. υπάγε, Domum redi. ibid. 32. 9, 6. fa-aye 
είς τόν οϊκόν σου. ibid. 13, 44. 20, 14. άρον τό σον και 
νπαγε. ibid. 27, 65. 28, 10. Marc. 1 ,44 .2 ,11 . 
5, 19- 6, 31. 7]σαν γάρ οί ερχόμενοι καϊ οί ύπάγοντες 
πολλοί, ibid. 33. 38. 7, 29- 10, 52. l6, 7· Luc. 10, 
3. 17> 14. έν τω ύπάγειν αύτούς, Et postquam abre-
rant. Jo. 3, 8. καϊ πού υπάγει. Et quo abeat, sc. 

Β ventus. ibid. 4, l6 . 6, 67. μή καϊ ύμείς θέλετε ύπά· 
γειν; Num etiam vos me deseretis? ibid. 7, 33. καϊ 
νπάγω πρός τόν πέμφαντά με, E t red ibo ad Deum, qui 
me misit. ibid. 8, 14. οτι οϊδα, πόθεν %λθον καϊ πού 
νπάγω, Nam ego scio, unde venerim et quo discedam. 
ibid. 21. 22. 9, 7. 13, 3. καϊ οτι άπό Θεού έξήλθε, καί 
πρός τόν Θεόν ύπάγει, Seque a Deo exiisse et ad eum 
rediturum esse. ibid. 33. 14, 5. 16, 5. 10. 16. I7. 
18, 8. 21, 3. 1 Jo. 2, 11. Apoc. 10, 8. 13, 10. είς 
αιχμαλωσιών υπάγει, Captivus abducetur. ib. 14,4. 
16, 7. 17, 8. 11. 2. Eo, Proficiscor, Iter facio, et 
si de n^vigio sermo est, Tendo. Matth. 5, 41. υπάγε 
μετ αύτού δύο, Cum illo eas vel duo. ibid. 20,4. υπά-
γετε καϊ νμείς εις τόν άμπελώνα. ibid. 7· 21, 28. 
26, 18. νπάγετε εις τήν πόλιν, κ. τ. λ. Marc. 1J, 2. 
14, 13. Luc. 8, 42. έν δέ τω ύπάγειν αύτόν. Syrus: 
otiaX ^ o , Et cum iret cum illo. 12, 58. 19, 
30. Jo. 7, 3. 9, 11. 11, 8 .31 .44 . 12, 35. 15, 16. ίνα 
ύμείς νπάγητε, Ut per omnes terras proficiscamini, 
i. q. πορενθέντες εϊς^τόν κόσμον άπαντα. Marc. l6, 

C 15. Jo. 6, 21. είς ήν ύπήγον, Ad quam cursum navigii 
direxerant, coll. 17. 3. Ύπάγω pleonastice in-
terdum ponitur. Matth. 18, 15. 19, 21. Marc. 10, 
21. Jo. 12, 11. ubi tamen ύπήγον etiam commode 
reddi potest, Partes Pharisaeorum et reliquorum ad-
versariorum J . C. deserebant. 4. Ύπαγε οπίσω 
μου est formula solennisaut aversantium, qui aliquem 
jubent abire e conspectu, Apage te a me, aut eorum, 
qui alios monent, ne sibi molesti sint. Matth. 4, 10. 
16, 23. Marc. 8, 33. Luc. 4, S. Cf. Fischer. Prol. 15. 
de Vitiis Lexx. Ν. T. s. 3. p. 377. 5. Ύπαγε είς 
ειρήνην, s. έν ειρήνη, Abi salvus et incolumis, Con-

, tingat tibi prosperitas, formula bene precandi abeun-
tibus, solennis ap. Judaeos, quae etiam interdum con· 
cedentis est, et ei dicitUr, cui, quod petierat, conce-
ditur. Marc. 5, 34. νπαγε είς είρήνην, Contingat 
tibi, quod petiisti. Eodem modo sumitur quoque 
formula D17W >37, 1 Sam. 1, 17. 20, 42. Jac. 2,16. 
υπάγετε έν ειρήνη, Feliciter res vestras agite. 
6. Ύπάγω, sc. έκ τον βίου, vel έκ τού ζην, Morior, Ε 

D vita discedo. Matth. 26, 24. ό μέν υιός τού άνθρωπου 
υπάγει, καθώς γέγραπται περϊ αύτού, Filius quidem 
hominis mox morietur, uti praedictum est de eo. 
Marc. 14, 21. Jo. 8, 21. έγώ υπάγω, Mox moriendum 
mihi erit et secedendum ad Deum. ibid. 14, 28. Cf. 
Gen. 25, 32. 1 Reg. 2, 2. Eccl. 12, 5. Eodem modo 
άπέρχεσθαι et πορεύεσθαι usurpatur, ut multis exem-
plis docuit Palairet. Obs. Philol. 88 seq. Eisner. 
Comment, in Matth. T. 2, p. 251. et Casaub. ad 
Diog. L. 3, 6. Saepius in Ν. T . non legitur/' Schleu-
sner. Lex. in Ν. T . ] 

[Ύπάγω, Dorv. ad Char. 226. 519. D. R. ad 
Longin. 255. Toup. Opusc. 1, 521. 2, 92. ad An-
droni. 429· 900. Herodot. 471. 475. cf. 4S6. ad 501. 
734. Fac. ad Pausan. 1,347. Luzac. Exerc. 191. 
Cattier. 92. Porson. Orest. 1184. Kuster. Aristoph. 
5. a. ad Diod. S. 2, 249. 392. Heyn. Hom. 5, 131. 
6, 152. 7, 166. ad Dionys. H. 2, 1106. 3, 1429-
Charit. 714. Recedo, Abeo, Wakef. S. C. 4, 107. 
5, 44. Jacobs. Anth. 10, 15. Brunck. Aristoph. 3, 
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189- ad Diod.'S. 2, 576. Decipio, Husehke Anal. 
23. Schneider, ad Anab. 91. 'Γ. H. ad Schol. Ari-
stoph. Plut. p. 58. (' Ati&te S' αν έράσθαι τής A a Ίδος 
εκείνης ύπαγομένης αυτόν. Hoc in A. sola, Fracinus 
in Flor. quam ceterae sequuntur, unius literae mu-
tationem intulit επαγόμενης, quod si veterum libro-
rum fide factum constaret, amplecteremur forte. 
Est enim έπάγεσθαι aliquando Allicere, Blanditiis 
ad se perducere, meretrici verbum utique conve-
niens ; a qua potestate ilia itidem dicuntur επαγωγά, 
quae vim pellacem, inagnnmque lenocinium habent. 
Verum cur ab Editionis castigatissimae, qualem me-
rito Gelenius praedicat, vestigiis abeamus, nihil est 
causae : nam in ύπάγεσθαι residet diversa quidem pa-
rumper, sed affinis tamen significandi virtus, Dolis 
aliquem capere, deceptumque suae potestatis facere, 
quod a Laidis insidiis, quas non tam Philonidae, 
quam divitiisejus struebat, minime abhorret. Jambl. 
in Protr. e Platone, 'Ενεδρεύει και θηρεύεται τήν δόξαν 
έπϊάπάτη, καϊ α ποιείται, ταύτα καλλωπίζεται υπαγόμε-
νος τονς άνθρωπόυς. Commode Schol. ad Eq. 269. ύ-
πέρχεται exponit, υπάγεται τόν δήμον νποτρέχων, καϊ 
κολακεύει. Eleganter Ion ap. Athen. 604. 'iis εύ 
ύπήγάγετο τόν παίδα, Se bene callido commento de-
cepisse puerum,' v. Burmann. ad Quintil. 56l.y a 
Valck. Mss. citatum. € Haec pro vet. lect. firmanda 
sunt satis/ Vide et notata in Έπάγω.) Bast. Lettre 
205. Lobeck. ad Ajac. p. 249. Schneider, ad Anab. 
110. Med., ad Dionys. Η. 1, 206. 2, 969. 3, 1383. 
Ruhnk. ad Vellei. 401. (e Cass. Dione 5. p. 783. 
afferens, "Αδδων γάρ τις, τά Άρτάγειρα κατέχων νπη-
γάγετο παρά τό τείχος τόν Γά'ΐον.) Υπάγομαι cum 
infin., Dionys. Η. 5, 111. Fut. Med., Plut. 6, 234. 
Ed. Hutt. Suggerendo impello, ad Dionys. H. 2, 709. 
Ventrem solvo, Thom.M. 505. (Κατά κοιλίας ποιείν, 
oi γυμναστικοί λέγουσιν, ούκ οϊδ' οθεν λαμβάνοντες* 
οι γάρ παλαιοί τήν γαστέρα ύπάγειν λέγονσι:) Phry-
nich. 136. (Κατά κοιλίας ποιείν, οι γυμναστικοί λέ-
γουσιν* οπόθεν δέ λαβόντες φασϊν, άδηλον' οι γάρ πα-
λαιοί ύπάγειν τήν γαστέρα λέγουσιν.) Ύπάγω SC. έαυ-
τόν, Albert. Peric. Crit. 94. Addo, Heyn. ad Apol-
lodor. 1052. Eo, Heyn. Hom. 3,252/' Schaef. Mss.] 

[Ύπάγω. Thom. M. To ύπάγω μή είπης άντϊ τού 
απέρχομαι, αλλ' άντϊ τού υπό ζνγόν άγω. "Ομηρος 
(1. C.) "Υπαγε ζυγόν ώκέας !ίππους. Οί δέ βοηθούντες 
τη λέξει φασϊν? οτι ύπάγειν λέγεται τό προάγειν* 
ώσπερ ύφηγητής άντϊ τού προηγητής' καϊ ύπογραμμός 
άντϊ τοϋ * προγραμμός, ώς φησι καϊ*Αριστοφάνης, Έγώ 
νπαίρω τόν ορκον, άντϊ τοϋ προαίρω' καϊ ύποτίμησις, 
ή προτίμησις* καϊ νπειπειν, άντϊ τοϋ προειπείν* 
καϊ ύπολαβών, άντϊ τοϋ προλαβών, ώς Θουκυδίδης 
{1, 68.) Ου γάρ άν Κέρκυραν (Κέρκυράν τε, hodie 
legitur in Thuc.) ύπολαβόντες βίφ ημών εΊχον, ( " sed 
vide illic Comm. et Schol. ad Aristoph. Ran. 175." 
Oudend.) Ούτως ουν καϊ ύπάγειν λέγομεν, άντϊ τοϋ 
προάγειν. 'Αριστοφάνης εν Βατράχοις (1. c.) Ύπάγεθ* 
νμείς τής οδοϋβ Και Εΰπολυ έν Βάπται$* Σύ δ> ύπαγε 
είς τονμπροσθεν. Καί Θουκυδίδης* Ώαραινέσας νπήγε 
τό στράτευμα, ( " 4, 127. Τοιαύτα ό Βρασίδας παραι-
νέσας νπήγε τό στράτενμα. At illic non significat 
προήγε, sed Reduxit, Subduxit exercitum, s. Retro 
cessit cum copiis/' Oudend. " Thom. Μ. ύπάγειν 
hie exponit προάγειν, et vetat ύπάγειν dici pro άπέρ-
χεσθαι. Non dubium est, quin ύπάγειν saepe pona-
tur pro προάγειν, i. e. εις τούμπροσθεν πορεύεσθαι, 
qnod etiam Harpocr. e Demosth./' imo Demosth. 
locus, ad quem respexit Harpocr., alio spectat, ut 
infra ostendemus, " Ammon. ex Eupolide et Schol. 
Demosth. ad Chersonesiac. p. 62. docent. Sed sen-
tentia h. 1. non patitur, ut ύπάγειν aliter accipiatur, 
quam pro νποχωρείν. Hoc apparet ex iis, quae in 
fine c. 125. dicit Thuc., Ύποχωρών τοίς τών εναν-
τίων πρώτοις προσκεισομένοις, et quae mox cap. 
seq. Νομίσαντες φεύγειν αυτόν, et, ΊΙσυχαζόντων δε 
αύτοϊ ύπεχώρουν. Nam haec plane ostendunt, Brasi-
dam cuip suis non progredi, sed paulatim retro cer 
dere voluisse. Eadem est significatio hujus verbi in 
iis, quae paulo superius leguntur, Κόσμψ και τάξει 
ανθ,ις ύπαγαγόντες, et 5, 10, Ύπάγειν έπϊ τής Ήόνος. 
Αρ. Aristoph. quoque Ν ί φ . 1301. Ύπαγε, τί μέλ-

Α λεις; νπαγε est Abi, Discede, ut infelligitur ex eo, 
quod praecedit, Ονκ άποδιώξεις σαντόν έκ τής οικίας ; 
Sic υπαγωγή pro άναχώρησις, Thuc . 3, 97» Kat ή ν 
έπιπολν τοιαύτη ή μάχη, διώξεις τε καϊ ύπαγωγαί " 
Duker.) 'Υπάγω καϊ τό υποβάλλω. *Αριστείδης (2, 
333.) έν τω Αιγυπτίω* Και τά δήλα τοίς άδήλοις ύπά-
γειν. Hermanni Libellus de Constr. Verb. 361.: 
Υπάγει' άμετάβατον, τό ήρεμα (1. ήρέμα) καϊ κατά 
μικρόν άπεισιν. 'Υπάγε* καϊ τό υποβάλλει καϊ νποτί-
θησιν, αιτιατική, οίον, Υπάγει σοι λογισμούς ό Χρυ-
σόστομος, (vide et Υπαγορεύω.) Καί, 'Υπάγει τήν 
κρηπίδα τώ τοίχω, άντϊ τοϋ νποτίθησι. Hinc sua 
sumsit Phavor. : Υπάγει* τό ήρέμα καϊ κατά μικρόν 
άπεισιν. Υπάγει, καϊ τό υποβάλλει, καϊ νποτίθησιν, 
οίον, Υπάγει συλλογισμούς ώς έχθρός, άντϊ τοϋ υπο-
βάλλει. Kat, 'Υπάγει τήν κρηπίδα τω τοίχω, άντϊ 
τοϋ νποτίθησιν. Ammon.: Ύπάγειν καϊ πορεύεσθαι 
διαφέρει* ότι τό πορεύεσθαι μέν έστι τό βαδίζειν, ύπά-
γειν δέ, τό νπό ζυγό ν άγειν βούς ή ίππους, ή τι τών 
τοιούτων, ώς "Ομηρος* Ύπαγε ζνγόν ώκέας 'ίππους. 

Β (" Eadem ratione Thom. Μ. Nounihil diversa Mo-
schop. quorum tamen uterque pleraque omnia, quae 
hie notantur, descripsit. Moscl). Ύπάγειν μέν γάρ 
έστι τό ύπόζυγον άγειν, καϊ δονλούν βόας ή ίππονς, 
ubi j)ro ύπόζυγον leg. ύποζύγιον. Lucian. Dial. Ma-
rin. 6. Ύπάγειν τούς ϊππονς τη ζεύγλη και τό άρμα 
έπισκευάζειν." Valck. Imo lege, ne litera quidem 
addita, τό νπό ζυγόν άγειν, neque aliter legerat Pha-
vor., qui Moschopuli verba descripsit: To ύπάγειν 
τοϋ πορεύεσθαι διαφέρει' ύπάγειν μέν γάρ έστι τό νπό 
ζνγόν άγειν, καί δονλούν βόας ή 'ίππονς. Καί "Ομη-
ρος' Ύπαγε ζνγόν ώκέας Ιππους. Κ. τ. λ. An Graece 
dici possit τό ύποζύγιον άγειν, viderit ipse Valck. 
TittmanniTechno!!. Mss.: Ύπάγω* τό προάγω, καϊ το 
νπό ζνγόν άγω. Max. Tyr . p. 15., Ύπάγω βοϋν άρματι. 
Eust. ad II. Π. p. 1050. Ίστέον δέ ώς ει καϊ οι μεθ* 
"Ομηρον ύπάγειν ζυγίρ φασϊν έν δοτική συντάξει, αλλ1 

ενταύθα τό ύπάγειν ζυγόν ίππους, ταύτόν έστι τψ, ύπό 
ζυγό ν άγειν: ad II. Ψ . ρ. 1301. Φησϊ γάρ, "Ιππους 
έε Τ|ρωούς νπαγε ζυγόν, άντϊ τοϋ, ύπό τόν ζυγόν ήγεν 

C ώς κατωτέρω έρεί' άλλως γάρ ή κοινή χρήσις δοτική τό 
ύπάγειν συντάσσει.) Οι έέ βοηθούντες τη λέξει φασϊν, 
( " id in ν. Σταφνλήν dicitur βοηθείν τή συνήθεις, quae 
pro Ammonii scopo indagando usui esse possunt." 
Valck.) οτι ύπάγειν λέγομεν άντϊ τοϋ προάγειν' ώσπερ 
ύφηγητήν, άντϊ τον προηγητήν, καϊ νπογραμμόν, άντι 
τοϋ * προγραμμόν• φησι καί 'Αριστοφάνης, Έγώ δε 
νπαίρω τόν ορκον, άντϊ τοϋ προαίρω. Οντως ονν και 
ύπάγειν λέγομεν, άντϊ τοϋ προάγειν, τοϋτ έστϊν είε 
τονμπροσθεν πορεύεσθαι. Κέχρηται τη λέξει Ευπολι* 
έν Βάπται$* Συ έ' νπαγε εις τονμπροσθεν. " Τουτέστιν 
εις τούμπροσθεν πορεύεσθαι non agnovit Thom. Μ. 
Eupolidis verba emendatius scribit Moschopul. Συ έ' 
νπαγ1 είς τονμπροσθεν : quin et Phavor. Συ έ' υπά-
γεις τ. Demosth. Olynth. 3. p. 14. Ύπάγουσιν έπϊ 
ταύτα." Valck. Egregie fallitur V. D. Locus inte-
grior est p. 37. Reisk. Οί έ' έν αύτη τη πόλει καθείρ* 
ξαντες υμάς, νπάγονσιν έπϊ ταύτα, καϊ τιθασσεύουσι 
χειροήθεις αντοίς ποιοϋντες. Ύπάγουσιν non hie, ut 
Valck. per errorem satis crassum putabat, est ver-

D bum intransitivum, notans i. q. προάγουσι, i. e. είς 
τούμπροσθεν πορεύονται, sed verbum activum, Impel-
lunt, Stimulant. Ύπάγουσιν est in Edd. Genev. 
1607. Basil. 1532.; sed in Variis Lectt. huic Edi-
tion! subjectis positum esteCodice nescimus quo alia 
lectio έπάγουσιν, et in Variis Lectt. prioris Editionis, 
ex Augustano Codice a M. Simone Fabricio Marco-
pibertano, Franco, diligenter observatis, eadem scri-
ptura reperitur, quam et Reisk. secutus est altera 
lectione non memorata. Sic et nos scripsimus in 
'Επάγω, et sic sane scribendum est. Non enim υπά-
γ ε σθαι, sed έπάγεσθαι, i, e. Ferae alicui immitti, 
canis dicitur, ut ostendunt exempla a nobis ibi allata. 
Pergit Va lck . :—"Harpocr , άντϊ τοϋ προάγουσιν* 
Adde Eurip. Cycl. 505. Hel. 832/' Et Harpocra-
tionem quoque perperam hue traxit V. D. Verba 
sunt haec :—Ύπάγουσιν* άντϊ τοϋ προάγουσι. Δήμο* 
σθένης Φιλιππικοίς. Eadem habent Suid. Phot, et 
Zonar. ubi recte Tittmann. :—« Philipp. 3, 127. Ή 
γάρ * έξεπίτηδες, η δι άγνοιαν> εις χαλεπόν πράγμα 
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ύπάγουσι τήν πόλιν, quo loco s i m p l e r est Impel-
lunt, Ut προαγαγέσθαL είς γέλωτα ap. Herod. 2, 4. et 
Xenoph. Hist. 2, 3, 17. προάγειν TOVS ΞΎΝΟΝΤΑς εις 
πράγματα. Cf. Thom. Μ. (1. c.) Valck. ad Ammon. 
140." Sed vir doctus lectores suos non debebat re-
mittee ad Valck., qui locum hunc perperam inter-
pretatus est. " Aristoph. verba, qua? in Lexicon 
recepit Phavor., obscura videntur, quin et minus 
sincera, (Έγώ δέ iiχαίρω τον ορκονX inquit idem 
Valck. in nota ad Ammon. I. c. " Valckenaerio 
Aristoph. verba haud immerito obscura minusque 
sincera videntur. Wolfius (i. e. J . C. Wolfius) con-
jecit * νπερώ, sine dubio tunc legi quoque volens 
* προερώ in seq. Mihi non liquet." Oudend. Recte 
omnino Wolfius conjecit. " Recepta erat Ammonii 
aevo consuetudo, verbum ύπάγειν usurpandi pro πο-
ρεύεσθαι, quam loquendi ratiouem, a Grammaticis 
plerisque damnatam, alii tamen hoc argumento tue-
bantur, ut ύπάγειν dici posset άντι του προάγειν: 
"Ωσπερ ύφηγητήν άντι τοΰ προηγητήν, και ύπογραμμόν 
άντι τον προγραμμόν' ws φησι καϊ \Αριστοφάνης, Έ γ ώ 
δέ νπαίρω τον ορκον, άντι τον προαίρω. Verba Ari-
stoph. antea a me non intellecta, postquam paulo 
propius considerare coepi, levissimo opere emaculari 
posse videbantur. Eadem autem in Ammonii Codd. 
quos Thom. M. et Moschop. tractarunt, si jam de-
pravata fuisse dixero, nihil affirmavero, quod non 
vero videatur simillimum. Uterque enim alium lo-
cum ex Aristoph. Ran. 175. eundem in usum advo-
cavit. Diversum etiam Etymologus in Ύπογραμμός 
ex eadem Aristoph. Fabula v. 898. Ύμείς δέ ταϊς 
Μούσαις τι μέλος ύπψσατε. Eo modo in edito Ari-
stoph. corrigendum esse pro προσψσατε ex Etym. 
animadvertit Kuster. qui tamen minus recte scbolion 
constituit, To ύπψσατε Ίσον τω προσ^σατε, cum scribi 
debeat, ίσον τφ προψσατε. .(' Ύπέσατε , sic tres Re-
gii, ut perite Kust. legendum esse censuit. Meus 
έπψσατε, eodem errore, qui notatus ad v. 366. Vulgo 
προσψσατε. Etym. Ύπογραμμός' * προγραμμός τις 
ών, ή γαρ νπό άντϊ τής προ, ώί καϊ έν Βαηοάχοι* Άρι-
στοφάνης, ΎμεΊς δέ ταΊς Μουσαίε τι μέλος ύπψσατε, 
άντϊ τον προςισατε. Ex hac observatione supplendum 
et emendandum esse Schol. Comici recte monuit 
Kust. Olim glossa erat προ^,σατε, quae in textum 
primo invecta, postmodum depravata fuit et mutata 
in προ σώσατε. Ύπγσατε, perperam Cod. sed vero 
propius έπγσατε, ut est ineo. Ύπό in composilione 
saepe tantundem valet ac προ. Sic Reisk. ύπολαβών 
accipit in jEschinis Or. c. Timarch. p. 51/ Brunck.) 
Sed ut ad illam Aristopli. ρήσιν, cujus causa banc 
notam exorsus sum, deveniam, prirnum earn e de-
perdita comoedia decerptam esse auguror, hoc autem 
modo corrigendam, Έ γ ώ δ' * νπερώ τόν ορκον, άντϊ 
τοϋ * προερώ, Praeibo verba jusjurandi. (Et sic cor-
rexit Wolfius supra citatus. Correctionem probat 
Brunck. ad Aristoph. Fragmm.) Hoc autem ut ve-
rum credam, facit Hesychii annotatio, itidem cor-
rupta : Ύπερορώ' υπερβάλλω, άντϊ τον προορώ. Pri-
mum ordo literarum in Hesychio minime spernendus 
poscit, Ύπερώ, (et sic legitur in Codice, Schowio 
teste.) Ad hoc indicium facile ita locum constitues, 
Ύπερώ' ύποβαλώ, άντϊ τον προερώ, Verba, quibus 
jurandum sit, subministrabo." Valck. Anim. ad Am-
mon. 219. Aliam lectionem praebet Etym. Gud. : 
Ύπάγειν τοϋ πορεύεσθαι διαφέρει· πορεύεσθαι μέν έστι 
τό βαίνειν, ύπάγειν δέ τό ύπό ζνγόν άγειν β ουν, ή 
ιππον, ί} άλλο π, ώς "Ομηρος. Οί δέ βοηθονντες ταύτη 
τη λέξει φασιν οτι ύπάγειν λέγομεν άντϊ τον προάγειν 
εις νπογραμμόν ήγητήν, άντϊ τον προηγείσθαι, (supple 
et cornge ex Ammonio, Thoma M. et Moschopulo 
Nempe leg. hoc modo, "Ωσπερ γάρ ύπογραμμόνάντϊ 
του προγραμμόν, καϊ ύφηγητήν άντϊ τον προηγητήν, 
οντω και^ νπαγειν άντϊ τοϋ προηγείσθαι.) "Ως φησιν 
Αριστοφάνης ο κωμικός' Σι) δ' ύπάγεις τόν όρκον, άντϊ 
τον υ π π ρ ο ά γ ε ι ς ) Κέχρηται αύτή τη λέξει 
(J. Ι- τη αυτή λεξει) Εύπολις, έμβατούς λέγων· Σύ 
t υπάγεις εις το έμπροσθεν. In Phavor. , ut et 
Valck. supra.citatus notat, Eupolidis versus scribi-
ve um " W ^ · l i , u d fortasse 

e s t- S t a r e qwdcm. an possit lectio Arista 

A phanici versus, q u a m exhibet Etym. Gud,, 1ύ δ* υπά-
γεις τόν ορκον, viderint alii: J . Poll. 4, 30. Όρκίσαι 
δέ, καϊ όρκους έπαγαγεΊν, δούναι, λαβεΊν, άπολαβεϊν, 
" Chrysost. Homil. 16. όρκον έπαναγαγείν dicit, J u . 
ramentum deferre/ ' inquit Vales, apud nos supra in 
ΈχακΓο* allatus. Sed Valck. emendatio lectionis, 
quam pnebent Ammon. et Thom. Μ., Έγώ δ' νπερώ 
τόν ορκον, nobis unice placet ob Hesychianae gloss» 
auctori tatem, Ύπερώ' υποβάλω, άντϊ τού προερώ. 
W a k e f . ad marg. legit, Ύπερορώ· * νπερβλέπω (pro 
vulg. υπερβάλλω,) άντϊ τοϋ προορώ. " Υπόδειγμα, in 
usu Exemplum, proprie Id est, quod praemonstra-
tur. Earn habet in multis verbis vim praep. ύπό, 
quae alias propria est praepositioni πρό. Ita ύπάγειν 
ponitur pro προάγειν: νφηγείσθαι praeceptor dicitur, 
qui viam discipulo praemonstrat: νπειπείν Aristo-
phani Vesp. 55. et inFragm. ap. Ammon. tantundem 
significat, ac προειπείν. De hac virtute praepositio-
nis in compositis egit H. Steph. in App. Thes. 185." 
Select, e Schol. Valck. in Ν. T. 2, 47 8.] 

Β [Ύπαγε' πορεύον. Ηρόδοτος τετάρτω, Άριστοφάνψ 
Βατράχοις. Bekkeri Anti-Atticista. Ύπαγε non le-
gitur in Ranis, sed in Nub. 1298. Ύπαγε, τ ί μέλ-
λεις ; ούκ έλψς, Ζ) σαμψόρα ;] 

[« Ύπάγω, Succedo in acie, pugnae conserenda 
causa, 11, l6, 1. ( Ό δέ Φιλοποίμην άμα τ£ παροτ-
πεσείν κατά τών ύπεναντίων τόν έκ πολλού χρόνου έω-
ραμένον νπ' αύτού καιρόν, τότε πάσιν ύπάγειν τοΊς φα-
λαγγ ί ταις καταβαλοϋσι τάς σαρίσσας παρήγγειλε.)" 
Lex. Polyb. " Ύπάγειν, Succedere, bene habet, 
nec opus videtur, ut έπάγειν corrigamus cum Arce-
rio ad ^Eliani Tact. 32. et Gronov. in Notis MSStis." 
Schweigh. Sed talis usus exempla desiderantur.J 

[Ύπάγειν* εις δίκην ένάγειν, Timaei Lex. De fo-
jrensi usu verbi ένάγειν alibi locuti sumus. " Apo-
log. 365. Και έτοιμων όντων ένδεικνύναι με καϊ ύπά-
γειν τών ρητόρων, καϊ υμών κελευόντων καϊ βοώντων. 
Cass. Dio 40. p . 256. Υπαχθείς δέ έπϊ έκείνω (εγκλή\ 
ματι) έάλω. Max. Tyr. 1 8 , 2 1 9 · Ει και οι παί&ες 
νόμους πρός άλλήλονς θέμενοι, καθίσαντες δικαστήριον 

C έαντών, νπάγοιεν άνδρα κατά τούς αυτών νόμους, κατιι, 
εί δόξαι άδικείν, ψηφίζοιντο αύτόν άτιμον είναι έν τω 
τών παίδων δήμω, δημεύοιεν δέ αύτού τά παιδικά χρή-
ματα, τούς αστραγάλου^, καϊ τά παίγνια, τί εικός πρα-
ξαι τόν άνδρα ; ubi v. Davis. (' Τ . Η. ad J. Poll. 9ί 
110. mavult άπάγοιεν, sed immerito. Vide modo 
Plat. Apol. 14. ac Etym. v. 'Ένδειξις.' Locus est 
hie : 'Ένδειξις' είδος δίκης δημοσίας, νφ' ήν τονς έκτων 
νόμων είργομένονς τινών, ή τόπων, η πράξεων, εί μη 

, άπέχοιντο αύτών, ύπήγον εις τό δικαστήριον, καϊ έδει 
κνυον είναι . . Δημοσθένης Κατ' Άριστογείτονος. ' In 
vacuo desideratur υπευθύνους, επιζήμιους, ένοχους, 
vel simile quid. A Suida et Harpocr. a best tot um 
hoc commation/ Sylburg. 4 Emend. Harpocr/ Valck. 
Mss. Verba s u n t : "ΕνδειζιΓ είδος δίκης δημοσίας, v<f 
ήν τονέ έκ τών νόμων είργομένους τινών, ή τόπων, f j 
πράξεων, εί μή άπέχοιντο αυτών, νπήγον. Πολλοί 
μέν ούν είσϊ λόγοι ένδείξεως, γνωριμώτατοι δέ οί Κατ 
Άριστογείτονος Δημοσθένους. Sic edidit Jac. Gronov.: 
at in Ed. Lug. B. 1683. exhibetur άπήγον, ad quam 

D lectionem respexisse videtur Valck. Suidas, et Zonar.: 
Ένδει^' είδοί δίκης δημοσίας, νφ' ήν τονς έκ τών νόμων 
ειργομένονς τινών, ι) τόπων, ή πράξεων, εί μή άπέχοιν-
το αύτών, νπήγον. Δημοσθένης Κα τ Άριστογείτονος, 
Verba Κατ Ά . in Zonara desunt. Verum re accu-
ratius perpensa lect. άπήγον probandam esse omnino 
censemus. Audi Salmas. de M. U. 7§0.:—'Har-
pocr. sub ένδείξεως appellatione videtur etiam άπα-
γωγήν comprehendisse: "Ενδειξις' εϊδος δίκης δημο-
σίας, νφ* ήν τονς έκ τών νόμων είργομένονς τινών, η 
τόπων, Ύ\ πράξεων, εί μή άπέχοιντο αύτών, άπήγον, 
Genus publicae accusationis, qua eos, qui e legibus, 
locis certis, aut rebus abstinere erant jussi, nisi his 
temperarent, abducebant. Pene confundit cum απα-
γωγή. Nam ita leg. in Harpocr., non ύπήγον. Quin1· 
imo άπαγωγήν Suidas iisdem verbis definit, quibus 
ένδειξιν Pollux. Άπαγωγή, inquit ille, μήννσις έγ> 
γράφος, διδομένη τω άρχοντι, περϊ τΟν δείν άπαχθήναι 
τόν δείνα, Abductio, Delatio conscripta, magistratui 
tradita, de aliquo ducendo/ f lu ra habebis in Έν" 
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Liban. 1, 882. Και ο ριιτωρ υπάγεται τω νόμω. 

Hesych. Ύπάγων' ύπό δίκην άγων. (Ubi Toup. 
Emendd. 3, 283. affert e Porphyrio de Abst. 2, 40. 
p. 84. Και τ\6ν άριστον θεον τούτοι* τοίς έγκλημα σιν 
νπάγειν.) Multo frequentior est plena locutio, εις 
δίκην ύπάγειν. Ε Timaeo castigabis Suidam, ubi sic 
editur, Ύπάγειν έ* δίκην' το άγειν, nisi forte alium 
Lexicographum secutus sit. Addit enim : καϊ Θου-
κυδίδης καϊ άλλοι." D. R. Photius : Ύπάγειν εϊς δί-
κην·• το άγειν, και Θουκυδίδης καϊ άλλοι. " Scr. 
Ύπάγειν* εϊς δίκην ένάγειν." Schleusner. Sed haec 
correctio duplici laborat vitio, quorum unum est, 
quod sic scribendo Thucydidi tribueretur locutio 
νπάγω pro ύπάγειν εις δίκην, cum Historicus ille po-
steriorem phrasin usurparit, vide eum ap. Nostrum 
supra ; alterum autem, quod είς δίκην ενάγειν ne 
Graecum quidem sit. Dicitur ενάγω δίκην, ut επάγω 
δίκην'. "επάγω δίκην φόνου τινι, Apollodor. 2. p . 
83. Harpocr. ν. *Εξούλης, et plurima Eisner. 1, 383. 
Ενάγω usu forensi, ut επάγω. Apollod. 3. p. 193. 
Ποσειδώνο* δέ έπάγοντο* εν Άρείω Πάγω." Valck. ad 
Scap. marg. Suidas et Zonar. Άγωγευ** ο ένάγων 
τήν δίκην, ό διώκων. At nusquam legitur, nec legi 
potest phrasis ενάγω εϊς δίκην, cum ενάγω de judiciis 
dictum, nihil aliud significet quam Tntendo, ut Lat. 
Intendo litem alicui. Et quis diceret Intendo litem 
in litem, ενάγω δίκην είς δίκην ? Corruptus est Schol. 
Aristoph. Vesp. 240. Τοντο δέ φησιν, ώς τού Κλέωνος 
εις δίκην έπαγαγόντος τόν Αάχητα. Ci Corrigendum 
νπαγ. 'Nam ita ύπάγειν dixerunt, non έπάγειν. Pau-
san. 3, 7> 8. et 1, 24, 4. est ύπάγεσθαι et ύπάγειν ές 
δίκην, in posteriore loco Cod. Vind. perperam έ-
πάγειν exhibet: et 3, 5, 3. ύπάγειν ές κρίσιν ." Siebel. 
ad Philochori Fragmm. p. 58. Miramur igitur 
Ruhn. Timaei glossam sic edidisse, Ύπάγειν είς δί-
κην ένάγειν, cum leg. sit Ύπάγειν είς δίκην* ένάγειν, 
ut in Suida et Photio est, Ύπάγειν ει* δίκην τό 
άγειν, pro quo malimus cum Schleusnero ένάγειν. 
Obstat tamen huic sententiae, quod in Plat, loco, ad 
quem respexisse videatur Timaei glossa, reperiatur 
νπάγειν absolute, sine εις δίκην: Και έτοιμων όντων 
ένδεικνύναι με καϊ ύπάγειν. Sed ibi " Bas. 2. ά-
πάγειν, quod etiam in margg. Steph. extat, non o-
mnino male, (imo omnino recte ; nusquam enim alibi 
repereris juncta ένδεικνύναι καϊ νπάγειν, at saepissime 
ένδεικνύναι και άπάγειν. Vide Salmasii verba supra 
citata : plura olim ex Eodem afferemus in Ένδειξη.) 
At Timaeus quoque legit ύπάγειν. nam in ejus 
Glossis extat etiam haec, Ύπάγειν* εις δίκην ένάγειν, 
quam hue pertinere certum est, cum nusquam alibi 
ap. Plat, verbum illud sic occurrat, ut sit Accusare. 
Pausan. 3, 5. dixit ύπάγειν ές κρίσιν, ap. quem 3, 7. 
p. 221. etiam ύπάγεσθαι ές δίκην legitur: et Herod. 
9, 93. νπάγειν νπό δικαστήριον. Suid. Ύπάγειν ές 
δίκην* τό άγειν, καϊ Θουκυδίδης, καϊ άλλοι. Sed 
Max. Tyr. tamen, imitator Platonis, 2. p. 26. ita 
simpliciter dixit ύπάγειν, (p. 17. Davis. Ένέφυσε δέ 
τι αύτψ, nempe τω άνθρώπψ, ζώπυρον αφανές πρός σω-
τήρια ν βίου, ο καλούσιν οι άνθρωποι νοϋν, ψ διατελεί 
σωζόμενον καϊ τάς άπορίας έξιώμενον τοϋ βίου, καϊ 
θεραπευον τήν ενδειαν τών σωμάτων, καϊ άντιτεχνώμε-
νον ταίς τών άλλων ζώων πλεονεξίαις, καϊ πάντων κρα-
τούν, καϊ ύπάγον τω τούδε νόμω καϊ λόγω. At hie 
νπάγειν non ponitur, ut V. D. credebat, pro Accu-
sare, sed pro Subjicere: Cuncta sibi subjicit. Et 
forte eodem sensu dixit Liban. in loco, quem D. R. 
supra adduxit, Καί ό ρήτωρ υπάγεται τω νόμω, Se 
subjicit; sed Editione, qua usus est, hodie-caremus, 
atque adeo judicium ferre de eo, tota sententia non 
considerata, pene periculosius est.) Etiam ap. 
Xenoph. Hist. 5, 4, 24. pro άπήγον θανάτου VV. 
DD. reponi jussere νπήγον θανάτον. (' Eximendum 
v. άπάγειν e Xenoph. 5. p . 570. Οί δ' ''Εφοροι άνεκά-
λεσάν τε τόν Σφοδρίαν, καϊ άπήγον θανάτον. Inter-
pres recte ad sensum : Capitis in eum judicium con-
stituerunt. Sequitur enim άπέφυγε, Absolutus est. 
Litera mutata scr. ύπήγον θανάτου, qua loquendi 
formula alibi utitur Xenoph. Est autem elliptica pro 
νπάγειν είς δίκην Θανάτου/ Pierson. ad Moer. 478. 
Cf. Lex. Xenoph. supra.) Et supra Plato dixit 
είσάγειν είς δικαστήριον. Sed apud Cass. Dion. 39· 
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A p. 95. Wechel. est simpliciter είσάγειν, ut ap. Plat. 
Ep. 7- p. 1277. Francof." Fischer. " Emend. An-
tipho 139. Καθ' ονς νπήχθην νόμονς. Saepe Hermog. 
et p. 45. Ώ* έξειπών υπάγεται, Fit reus : 79· v. τψ 
νόμω. Lysias 112(=105 = 215.) Ό δε Θεό* νπήγεν 
αύτόν, ϊίνα άφικόμενος είς τά αμαρτήματα, έπϊ τη έμη 
προφάσει, δωη δίκην, in poenam." Valck. ad Scap* 
marg. Ubi 'Tayl. ex Herod. 8, 106. affert, Οί'σε 
ποιήσαντα άνόσια, νόμω δικαίψ χρεώμενοι, νπήγαγον 
ές χέρα* τάς εμάς. " V. ύπάγειν in hac re proprium 
est: sub. τω δικαστηρίω, aut τη κολάσει/'Reisk.] 

[Ύπάγω. " Είς τοϋθ* ύπηγμένα πάντα τά πράγματα 
καϊ προειμένα ορώ, Per negligentiam et socordiam 
eo deducta, ad conditionem tam lamentabilem de-
lapsa, 110. Συμβαίνει τοίς χρόνοις είς τοϋθ' ύπηγμένα 
τά πράγματα ήδη, 678. Φΐλονεικία. νπάγεσθαι, Ab 
impetu contentionis vel aemulationis efferri, 535. 
Ύπάγεσθαι κατά μικρόν, 1262/ ' Reisk. Ind. Gr . 
Demosth.] 

[Ύπάγω. Suid. Υπάγει* έξαπατ^, τ) υποτάσσει. 
Υπάγε ι τά προβλήματα τοίς γενικοίς. Ύπάγοντος δέ 
αντόν τον κέρδους, καϊ έπϊ μάλλον νποθήγοντος. (An 
Graece dici possit έπϊ μάλλον, jure optimo dubitave-
ris. Repone έτι μάλλον, Etiam magis, ut "Hier . 2, 
18. Φυλάττεται ετι μάλλον, ή τό πρόσθεν. Sic Κ. Α. 
7, 3, 15. Μάλλον ετι εμού legitur in nonnullis, cum 
all. ετι omittant/' Lex. Xenoph.) Υπαγόμενο*' έ£α-
πατών. Υπαγόμενο*· εξαπατώ ν. Υπαγόμενο* δέ 
του* πα7δα* προσωτέρω τής πόλεως. Ύπάξεσθαι* ι/πα-
γαγεΐν , νποτάξαι. Ύπισχνείτο δέ πολλά μέν νπάγε-
σθαι αύτψ τών έπϊ τής όχθης έρυμάτων. Ύπαχθέντες' 
άπατηθέντες. Hesych. Ύπαχθέντε*· υποβληθέντες, 
πεισθέντε*, άπατηθέντες. Etym. Gud. Ύπαχθέντες' 
υποβληθέντες, ύποσνρέντες, άπατηθέντες. Phot . Ύ-
παχθέντε*' άπατηθέντες. Etym. Μ. Υπάγει* έξα-
πατ£, et sic Phot, et Zonar. " P r o άπατων usitatum 
quoque ύπάγειν, ut videre est e Suida. Et ita oc-
currit in Eurip. Andr. 428. ubi v. Schol. (Ή* νπήγα-
γον' ω λογισμω σε έπεισα, και έδελέασα, καϊ έξηπάτησα, 
καϊ προετρεψάμην:) 1155. Aristide, aliisque. Signi-
ficationem istam haud assecutus Interpres Ilerodoti 
9, 93. male reddebat ταύτη τε νπάγοντες, Ita intro-
ducta ejus rei mentione, cum permutetur ibi cum 
έξαπατ$ν, unde verum ejus sensum facile erat colli-
gere/' Abresch. Diluc. Thuc. 526. Vide ibi Wessel. 
Suid. : Ύπήκτο. Ή δέ Αιβανία τό θρασύ αΰτοΰ καϊ 
γέννα ι ον άποκόφασα, αίχμάλωτον ύπήκτο. Άντϊ τον 
νπηγάγετο. Ύπήγεν* άντϊ τον ύπετίθετο. Ζενοφών* 
Ό δέ Κλέαρχο* ταυθ* ύπήγε, βονλόμενος καϊ αντόν τόν 
βασιλέα πρεσβεύειν σνμβονλεϋσαι μή παραδούναι τά 
όπλα. Vide Lex. Xenoph. supra, et Oudend. ad 
Thom. M. 737. Ad h. Xenoph. 1. respexisse videtur 
Phot. : Ύπήγετο* άνέπειθεν. Hesych. ΎπηγάγετΟ' 
ήπάτησεν, νπέμεινεν. Ύπήχθην* ήλθον. Ύπαγμένοι* 
δούλοι, ύπονργοί. 11 Pro ύπηγμένοι, Subacti proprie. 
Sed locum alienum occupat haec glossa. Forte 
υπαγόμενοι scribendum, pro quo vitiose ύπατόμενοι, 
Τ pro Γ, ut saepe, alibi (f. 1. alicubi) reperit, quod 
ordini alphabetico h . l . respondet; idque deinde 
correctum, tandem extrito 0 in ύπαγμένοι mutatum. 
Longius abit, quod aliquando conjiciebam, υποτέ-
ταγμένοι, ut media pars vocabuli interciderit, cujus-
modi mutilationes saepius in hoc libro/' Albert. Υ -
παγόμενοι corrigit Wakef. ad marg.] 

[Ύπάγω. Lucian. supra 976. b. allatus, Λανθάνει 
τήν όψιν έκ θατέρον εί* τό έτερον υπαγόμενη, Ubi ex 
altero in alterum subit.] 

[Ύπάγω. Plut. 7, 235. Δόλω νπήγ€ τόν δεσπότην, 
Fraude aggressa est herum, sic vertit Reisk. in ln-
dice.] 

[ " Ύπάγω* νποτάττω, Redigo, Subduco, πορεύομαι, 
Vado. Υπάγεις* Abis. Ύπαγε' I, Vade, Due te. 
Υπάγομαι' Persuadeo. Ύπήγαγεν* Redegit. Ύτπ}-
γαγετο' Subegit. Υπαχθείς' Inductus. Ύπαχθησο-
μένην* Feriendam/' Glossae.] 

[Ύπάγω. J . Poll. 1, 125. Και τό μέν είς εμβολή ν 
νπαγαγείν ει* τούπίσω τήν ναύν, άνακρούσασθαι* τό 
δέ είς φυγήν, πρνμναν κρούσασθαι. ( " P. V. cum Α. 
i t a : είς έμβολήν νπαγαγείν, P. R . έπαγ., εί* τούπ 
Seb. " Recte C. Α. non agnoscit distinctionem 
ulhun post έμβολήν, quod Interpr. perpulit, ut ver-
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terif Et boc quidem in congressum dicitur, Na-
vim retro agere, repellere ; de fuga autem dicimus, 
Detinere puppim, vel Puppim fcrire : sine ullo sensu 
Melius ita:—Ad faciendum impetum navim retro 
agere, άνακρούσασθαι, ad fugam vero, πρνμναν<κρου~ 
σασθαι est. C. Salmasii, ά π α γ α γ ε ί ^ K u h n . Ms . 
sic distinguit, eh έμβολήν ύπαγαγεΊν, είς τουπισω την 
ναύν άνακρούσασθαι, recte, ni fallor, et sic etiam Pal. 
vet. et Aug. Seberi." Jung.) 151. Πολέμου* άκηρυκτουε 
νπάγοντες, άκηρύκτως πολεμούντες. . (" Salm. e V . C. 
πολέμους ακήρυκτους πολεμούντες άκηρύκτως, ένάγοντες. 
Kuhn. Lege, Πολέμου* άκηρύκτους έπάγοντες, άκη-
ρύκτως πολεμοϋντες. Phrasis, ύπάγω πόλεμον, ne 
Graeca quidem est.) 3, 92. de proficiscendo : Προ-
άγει , προάγων, υπάγει, ύπάγων' εστι be, τό οίον ήγει-
ται καϊ αγα. (" In Ms. deest προάγει cum ceteris 
usque ad άνάβασις. Quod vero hie in vulgatis, έστι 
δέ τό οίον ήγείται και άγει, cum forte respicerem ad 
Interpretem, quamvis ilium fere nihil sarii afferre 
nossem, tamen hie plane insanire videtur, qui Pol-
luci affingit eum confundere Quod ducitur et ducit. 
Scilicet non intellexit bonus vir v. ύπάγειν hie ; nec 
enim si et ego recte capio, illud significatione discre-
pat a προάγειν, sed etiam est explicandum per Pro-
csdere, vel Ducere. ldeoque noster Pollux voluit 
explicare, oiov dicas ηγείται vel άγει. Suid. ex Har-
pocr . : Ύπάγουσιν' άντϊ τοϋ προάγουσι, Δημοσθένης 
Φιλιππικοίς* Idem ex Hesychio, puto: Ύπάγειν ές 
δίκην* τό άγειν, και Θουκυδίδης, καϊ άλλοι." Jung . 
Imo longe aliter accipiendam esse priorein Suidae 
glossam supra docuimus.) 4, 28. Τιθασσεϋσαι, ν-
παγαγέσθαι : 49· θεραπεύεη', ^ύπερθεραπεύειν, ύπιέ-
ναι, νπάγεσθαι, ύπέρχεσθαι: 5, 11. de feris, Ύπο-
φεύγειν, περιφεύγειν, ύπάγειν, άποδιδράσκειν : 9> 141. 
'Ώσπερ καϊ τό χειρώσασθαι, καϊ παρ α στη σα σθαι, καϊ 
νπαγαγέσθαι.] 

[* Ύπεχθέομαι, verbum dubium. " Ύπεχθήται, 
iii. 21. a Cretico-Dorico ύπεχθέομαι, i. e. υπάγομαι: 
unde * ύπεχθεσίμων, ύπεχθησίμων juxta Pricaeum, 
25., i. e. ύπαγωγίμων. Sic Chishull. p. 528, 53. 
Verbum aliud est huic et sono et forsan sensu satis 
affine, * νπάχθομαι, quod compositum quidem non 
invenio, sed simplex άχθομαι, άχθήσομαι, vel άχθέ-
σομαι Η. Steph. Thes. Άχθήσας' γομώσας, Hesych. 
(Vide Nostrum in Άχθέομαι.) Γόμος Onus, Merces 
significat. Quidni ergo ύπάχθεσθαι, Merces subve-
here ? Sed oportet rescribere νπαχθήται, ύπαχθεσί-
μων. Verbum huic formatura non absimile occurrit 
ap. Gruter. ccxvi. col. 1. 1. 24. συναχθησοϋνχι pro 
συναχθήσονται, a * συναχθέω. Sed συνάχθομαι tan-
tum affert H. Stepb. Thes. ex Isocr. cujus verbi 
significatio, Condoleo, nihil ad nostri Marmoris locum 
pertinet. Non autem ausim conjecturis meris nimis 
indulgere: quod audacioribus criticis lubentissime re-
linquo." Maittair. in lndice Marmor. Oxon. p. 663.] 

Υπαγωγή, (ή,) Subductio. Et quidem in ea etiam 
significatione, qua dicit Celsus Subducere alvum : 
nam a Diosc. ύπαγωγή κοιλίας appellatur cum alibi, 
tum 3, 30. Βι/3ρώσκεται έέ καϊ μετά χλοψών σύκων 
λείων, πρός νπαγωγήν κοιλίας. E t Subjlingit, Σφοδρό-
τερον δέ καθαιρεί μιγέντος αύτω καρδαμώμου, ubi κα-
θαιρεί nihil est aliud quam κοιλίαν υπάγει. Est 
etiam άναχώρησις, quod fit, cum receptui canitur, ut 
ap. Thuc. (3, 97.) ή υπαγωγή opponitur τή διώξει 
quae quia interdum subdola est ad p e l l i c i e n d u m ho-
stem J η insidias, ideo ύπαγωγή ponitur άντϊ άπάτης 
Pro deceptione. Vel ideo dicta est ύπαγωγή, quod 
νπάγω significat έξαπατώ et pellicio, inquit Bud. 
W ν > 3' 9S' Ύ ο ^ υ ό ^ 0 ί 7<*P oi Αιτωλοί άνθρωποι 
φίλοι ανεστέλλοντο. Spectare hue videtur Hesych 
Άνεστέλλοντο' ύπεχώρουν, quod Schol. illustrat per 
άνεχώρουν, ut vs. 11. (I. c.) ύπαγωγά* ille per ί,πονω-
ρησεις, hie αναχωρήσεις." Abresch. Diluc. Thuc. 369 
, : Ύπαγωγάς' τάς άναχωρήσεις. Διώξεις re καί 
νπαγωγας φησι Θουκυδίδης, (3, 97. Καϊ ήν έπιπολύ 
τοιαύτη η μαχ ν , διώξεις τε καϊ ύπαγωγαϊ, έν οϊ* άμφο-
Γέροι* ησσους ήσαν oi Αθηναίοι.) Καϊ αύθις· Καϊ 
πέρα του μέτριου δειμαίνοντας ές ύπαγωγήν μετανίστα-
σθαι, αντι του, ύπαναγώρησιν fVertihir ρ Α 
Ultm modum formidantes seserecipm jussi't. Χ 

A Fragm. legitur ap. Agathiam 2. p. 55. quem vide; 
nam noster Interpres haud parum hallucinatus est." 
Toup. Emendd. 2, 2970 Ύπαγωγαϊ' άπάται. Υ-
παγωγή' ύποχώρησις. "Οπω* μή έθελοκακοϋντες ές ύ-
παγωγήν οξύτεροι εΊεν, τών ίππων άπεβίβαζεν. Zonar. 
Ύπαγωγή' ή άπάτη. Ύπαγωγή, καϊ ή υποχώρηση 
καϊ τα Τ* ναυσϊ σκέπη καϊ προσόρμισις (leg. ex Α. * προ-
σόρμησις, cf. Abresch. Diluc. Thuc. 2790 οίον ϋφορ. 
μός τις. " D. numero plurali. Sic Suid. (Phot, et 
Etym. M.) Deniosth. de Falsa Leg. 444. Τήν μέν 
τοίνυν είρήνην, ταύται* ταίς έλπίσι, καϊ ταΊς παρα-' 
σκευαΊς, καϊ ταίς νπαγωγαίς, ευρετο παρ υμών ανευ 
Φωκέων." T i t tm. Pho t . Ύπαγωγαϊ· άπάται. Ύ-
παγωγάς' τά* άναχωρήσεις. Διώξεις τε καϊ ύπαγωγας 
φησι Θουκυδίδης. Ύπαγωγή' η ταίς ναυσϊ σκέπη καϊ 
προσόρμησις, οιον νφορμός τις. Ύπαγωγή' νποχώρησις. 
Etym. Μ . Υπάγει* εξαπατά. Καϊ ύπαγωγαϊ, αί άπά-
ται. Και υπαγωγή, ή νποχώρησις. Και νπαγωγας, 
τάς αναχωρήσεις. Διώξεις τε καϊ ύπαγωγά* Θουκυδίδης 
φησι. Και ύπαγωγή δέ λέγεται ή τών νηών σκέπη καϊ 

Β * προσόρμησις, οιον έφόρμησις. P ro ulfima voce έφόρ-
μησις Phot, et Zonar. exbibent ϋφορμός τις, recte for-
san; minus enim accurate diceretur προσόρμησις— 
οίον έφόρμησις. Sed illud Etymologi έφόρμησις nos in-
duxit, ut in Photio et Zonara legeremus έφορμός τις. 
Vide Nostrum et a nobis notanda in Έφορμος et 
Ύφορμος, atque Abresch. 1. c. Omnino hue facit 
Hesych. : Έπιωγαι* άνειμένοι τόποι, έφ' ου* δύναται 
ή να υ* έπερχεσθαι. Vide nos paulo post. Sic έπιωγή _ 4. < .Λ λ! » ΜΙΙΙΚΙΙΟ i/AnoKnlic rvk rk ν ΟΠΑΙΊΙΜ Ρ L 
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τικής. Quam graviter lapsus sit iste Grammaticus, 
νπαγωγήν interpretatus τήν δίωξιν, ostendit Thuc. 1. c., 
Διώξεις τε καϊ ύπαγωγαϊ, q. 1. in animo habebat, sed, 
dum sua scribebat, ejus verba non inspexit. Glossx 
Herod.: Κυματωγή'υπαγωγή, αιγιαλός. Hesych. Κυ-
ματωγή* ραχία, αιγιαλού ύπαγωγή. Graev. ad Lucian. 
1, 828. tacite scripsit * ύπεραγωγή. Sed vulg. jure 
retinet Τ. H. fcd Luciani Dial. Select. I l6=81.in 

c nota, quae longe aliter habetur in Reitzii Edit. Apol-
lon. Lex. Έπιωγαι' οί άλίμενοι τόποι, ύπαγωγάς hl· 
έχοντες καϊ σκέπην νπό άνεμων. " Emendandus ex 
Apollonio videtur Hesychius : (Έπιωγαι* οί άνειμέ-
νοι τόποι, νπαγωγάς δέ έχοντες, καϊ * ύποσκεπήν, καϊ 
καταγωγάς. Έπιωγά*' άνειμένοι τόποι, έφ% ους δύνα-
ται ή ναϋς έπέρχεσθαι.)" Herm. Toll. Codex habet, 
Έπιωγαι· oi ά. τόποι (καϊ άμμένοι,) ν. " Verba, και 
άμμένοι, male ejecit; pertinet enim ad glossae inter-
pretationem : reponenda itaque et scribenda sunt, καϊ 
άλίμενοι, Portubus carentes. Cf. VV. DD.V Schow. 
Respicitur ad Odyss. E. 404. Ού γάρ έσαν λιμένες, 
νηών οχοι, ούδ' έπιωγαι, Άλλ' άκταϊ προβλήτες έσαν, 
σπιλάδες τε, πάγοι τε, ubi Pseudo-Did, Έ Π . oi ά^έ-
μον σκέπην έχοντες τόποι, ή αι έξοχαϊ καϊ οι πλατείς 
αιγιαλοί. ΆΚ. έξοχαί. Π Ρ Ο . αί προβεβλημέναι φ 
θαλάσσης πέτρα ι. Σ Π Ι . αί διεσχίσμέναι καϊ * κεκοιλω-
μέναι πέτραι, υπό τής πλήξεως τών κυμάτων. ΠΑ. οί 
οξείς τόποι, αϊ πετρώδεις έξοχαϊ, η εις ύφος άνέχουσαι 
πέτραι, άνατεταμένοι τόποι. Unde in Hesychio pro 

D άνειμένοι τόποι corr igendum est άνατεταμένοι. Ά-
νειμένοι τόποι Graecis nihil aliud sonarent praeter 
Relicta et deserta cultoribus loca, Inculta, Deo cui-
piam dicata et consecrata, ut docuit Noster in Ά-
νίημι. Vulgatum tamen sine corruptelae suspicione 
affert Brunck. ad Apollon. R. 4, l6'40.] " Έπιωγαϊ, 
" Loca, in quibus stantes naves a ventorum injuria 
" tutae esse possunt. Od. E. (1. c.) Ubi Eust. έπιωγαϊ 
" exponit πλατείς αϊγιαλοϊ, et quidem e vcterum 
" auctori tate , addens , μάλιστα δέ τόποι άνεμου σκέ-
" πην έχοντες, ubi videlicet ίωή, i. e. πνοή, άγνυται, 
" quod non possit illuc perveuire, et κυματωγή ad 
" imitationem hujus nominis dictum esse ab Hero-
" doto p ro άκτή, ubi τά κύματα άγνυνται*} [Verba 
s u n t : 'Επιωγαι δέ, έξοχαϊ κατά τούς παλαιούς και 
πλατείς αιγιαλοί, μάλιστα δέ τόποι ανέμου σκέ-
πην έχοντες, ένθα και ίωή, τουτέστι πνοή, άγνυται μή 
δυναμένη δηλαδή πρόίέναι' καθ' ομοιότητα δέ τούτου, 
καϊ κυματωγή παρ Ήροδότα) ή άκτή, ένθα δηλαδή τά 
κύματα άγνυνται. E tym. Μ . Έ ^ γ ο ί Λ οί σν,γκλε^ 
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σμοϊ, οί παραθαλάσσιοι τόποι, ols τά κύματα * προσά-
γνυνται, από τον έποίσαι, ο έστι συγκλείσαι. (" Α-
ptius peneab έπιώξat deduxerimus τάς έπιωγά*, ut ex 
eo dictae sint ίωγαϊ et έπιωγα), quia partim a fluctibus, 
partim ab lis quos premunt fluctus, magno clamore 
petuntur , παρά τό ίωζειν s. ίωσσειν. At ίωκή et ίωχμός 
sunt potius ab Ιώκω το διώκω, Insequor s. Insector." 
Sylb.) Zonar. Έπιωγαι' σκέπαι, καταδύσεις, σνγκλει-
σμοι (leg. u t in Etym. Μ. σνγκλεισμοϊ,) παραθαλάσσιοι 
τόπο ι, οί* τά κύματα * προάγνννται (1. προσαγν.), άπό 
τον έποΊσαι, ο έστι σνγκλείσαι. E tym. G . Έπιωγή· 
έκτον ώγή, ό ύψηλος τόπος, λέγεται. Apollon. Lex. 
Ίωγή ' ό αιγιαλό*, και ή νποκάτω γή· ο δέ Άρίσταρχος, 
* νποσκέπη. " Sic una voce legitur in Cod. Ms. 
νποσκέπη, quod vocabulum ab omnibus quidem 
Lexicis exulat, sed ideo non rejiciendum esset, cum 
id multis aliis accidat. (Recte omnino νποσκέπη, 
quam vocem ex Hesychio supra protulimus in loco, 
de cujus sanitate nemo dubitare possit.) Sed vide 
an non melius scriberetur, ut et edidit Albert., -υπό 
σκέπη- Tunc enim aliuderet ad hunc Hom. versum, 
ab lies, laudatum, Od. Ξ. 533. ΪΙέτρη νπό γλαφνρη 
ένδον Βορέω νπ' Ιωγή. Hie vides τό ύπό σκέπη esse 
glossam τον νπό ιωγήVillois. " Ίωγή, ή νποκάτω 
γή, corrigendum videtur ή υπαγωγή Herm. Toll. 
Recte et hoc. Nam Etym. Μ. Ιωγή' ή σκέπη, άπό 
τοϋ ιέναι, τό γάρ σκέπον έπ\ πάν, ό σκέπει, ίεται (1. 
ίεται, " convenientius Ίεται hoc quidem loco," Sylb.) 
και * νπιωγαι δέ, αι ύπαγωγαϊ και σκέπα I. (Pro νπιω-
γαϊ leg. έπιωγαι, quem errorem Sylburgium non 
correxisse miramur.) Et Etym. G. Ίωγή· ή σκέπη 
Βορέου, νπιογή (1. έπιωγή,) άπό τοϋ Ιέναι' τό γάρ σκέ-
πον έπι πάν, ό σκέπει, 'ίεται, καϊ νπιωγαι (I. έπιωγαι) 
δέ, αί υπαγωγαι και σκέπαι. Zonar. Ίωγή* ή σκέπη. 
Βορέω νπ' ίωγή. 'Από τοϋ ιέναι* τό γάρ σκέπον έπϊ 
παν, ο σκεπει, ιεται. Eustath. 472. Ίωή έέ, η τον 
άνέμον πνοή, πρός άναλογίαν τον έρωή και ζωή, άπο 
του Ί ω, καθά δηλοϊ τό, Φαίνεται ιόν κατά πόντον, (II. 
Δ. 278. Φαίνετ ιόν κ. π.) έξ αυτής δέ ή έν *Οδυσσείφ 
ίωγή, καθά δηλοϋται ακριβώς έκεί: 846. Έκ έέ τής 
ένταϋθα ιωής, ο έστι πνοής, η καϊ αύτη δύναται συμβι-
βάγεσθαι τό πολνπλαγκτος, γίνεται ή έν Όδνσσείφ 
ίωγή : 794. Έ σ τ ι ' έ έ ίωή ή φωνή, τουτέστιν ό προφορι-
κός λόγος ό τον στόματος πρό'ιών, δοκέϊ δέη λέξις κει σθαι 
καϊ έπϊ άπλώς 'ήχου, όθεν έν Όέυσσε/ρ ίωγή, ένθα ή 
τοϋ ανέμου ίωή άγνυται, ήτοι κλάται: 1046. Τό έέ πε-
ριάγννται, άντϊ τον κλάται, ώς μή μόνον τούς κατ εύθν 
οντάς άκούειν, άλλά και τούς κατ Αχιλλέα έκ πλαγίων. 
διά τό περιάγννσθαι τήν ηχώ' άφy ^s έννοιας ή άλλα-
χού ιωγή σύγκειται, όπερ έστϊν, ίωής, ήγουν φωνής, 
κλάσις καϊ άντανάκλασις : 1771* Βορέω νπ' ίωγη, του-
τέστι σκέπη, ένθα ό Βορέα* ίων άγνυται καϊ ον δίεισιν 
ένδοτέρω' κείται έέ ή λέξις καϊ εν τοις προ τούτων, καϊ 
έχει όμοίαν αύτη τήν κνματωγήν, ώς προέεέήλωται.] 
" Ίωγή, Hesychio est σκέπη, ut Suidae quoque, κα-
" ταγωγή, αιγιαλός, Tegmen, Deversorium, Litus," 
[an leg. ύπαγωγή Ί nam καταγωγή, Deversorium, hue 
non pertinere videtur, cum Glossographo 111 animo 
esset Locus stationi navium accommodatus; at le-
ctionem suam ipse Hesych. satis tuebitur, alibi scri-
bens, Έπίωγαι* οί άνειμένοι τόποι, νπαγωγας δέ 'έχον-
τες, καϊ ύποσκέπην, καϊ καταγωγάς: sed in utroque 
loco per v. καταγωγήν intellige Appulsum in portum, 
in stationem :] " item ησυχία, Quies : necnon πνοή, 
" φωνή, βοή, Flatus, Vox, Clamor. Apud Hom. Od. 
€l (1. c.) Βορέω νπ* ίωγη, Aristarchus et cum eo Pseu-
" do-Did. exp. σκέπη, Sub tegmine Boreae." [Apol-
lon. R. 4. 1638. Τον* έέ Τάλω* χάλκειος, άπό στιβα-
ρου σκοπέλοιο 'Ρ ηγνν μένος πέτρας, είργε χθονϊ πείσμα τ 
άνάφαι, Αικταίην ορμοιο κατερχομένονς έπιωγήν. Schol. 
editus : Έ π ι ω γ ή ν σκέπην, νφ* ης ό άνεμος άγννται. 
Schol. e Cod. Par. Έπιωγή έέ λέγεται ή σκέπη, παρά 
τό τούς άνέμονς άγνυσθαι έν αύτη. i( Flor. et al. Edd . , 
ut et Vr. 2. Vatt. έπ ίωγήν." Beck. " Male in 
Flor. Ed. et exinde in ceteris έπ ίωγήν. Perite 
Hoeltzlin. duas voces in iinam contraxit. Hesych. 
Odyss. (11. cc.) Oppian. H. 2, 549. σκιεροί δέ μνχοϊ, 
χθαμαλαί τε χαράδραι Στείνονται, λιμένες τε καϊ 
ηίόνων έπιωγαι Πάντοθεν είλομένων. Glossa, κατα-
δύσεις/' Brunck. Adde Suid. Έπιωγή· ήχ σκέπη. 
Iterum Oppian. Η. 1, 600., a Wakef. Mss. indica-
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A tus : ΚειίΌ* γάρ πάσης γλνκνρώτερος Αμφιτρίτης Κόλ-
πο*, άπειρεσίοισι καϊ εύύδροις ποταμοί σιν Άρδόμένος, 
μαλακαϊ δέ * πολνφάμαθοί τ έπιωγαι' Έ ν έέ οί εύφυέες 
τε νομαϊ, καϊ άκύμονες άκταϊ, Πέτραι τε γλαφνραί, καϊ 
χηραμοϊ ιλνόεντες, "Ακραι τε σκιεραϊ, καϊ οσ ίχθύσι 
φίλτατ έασιν, ubi Scholia Rit tershusi i : 'Επιωγαι* 
δύσεις, P. 1. καταδύσεις είσίν έκεί, Ρ. 2. καταδύσεις, 
σκέπαι, αιγιαλοί, S. Ceterum, etsi Brunckius έπιωγήν 
recte pro έπ ίωγήν Apollonio restituisse censeamus, 
non tamen ipsum per se vocabulum ίωγή, quamvis 
illi loco satis ineptum, damnandum videtur, quippe 
quod extet in Odyss. 1. c. Πέτρ^ νπό γλαφυρή ένδον 
Βορέω νπ9 ίωγη. Sed, ut verum fateamur, versum 
hunc, a veteribus criticis pro sano habitum, haud 
satis sanum judicamus, cum propter ^ocem ipsam 
ίωγή, quae nusquam alibi legitur, turn propter repeti-
tionem istam admodum inelegantem praepositionis 
νπό, et ab Homeri stylo forte abhorrentem : Sub 
rupe cava—sub tegmine Boreae. An igitur leg. Βο-
ρέω έπιοιγη, i. q . σκέπα* άνέ/χοιο, O d . Ε . 443., (ζ A 

Β shelter against the wind V' Nempe πέτρα ilia γλαφνρά 
erat Βορέω έπιωγή. Viderint eruditi. " Al. υπ' 
ίωγής," Ernest. " Ίωγή, Quod ulteriorem progres-
sum impedit, item, Quod vocem renercutit et reso-
nare facit, et in genere, Ubi progressus fluidi cujus-
dam impeditur ; nam est ab ή ίωή, quatenus ea in 
genere Processum fluidi notat: sic tamen, ut e v. 
άγνυμαι τό γ inesse videatur : ένθα ό άνεμος ιών ά-
γνυται, και ού δίεισιν ένδοτέρω. Βορέω νπ' ίωγή, Od . Ξ. 
533., quod aliis verbis exprimit Ε. 441. Άλλ' οτε δή 
ποταμοΐο κατά στόμα καλλιρόοιο "\ξε νέων, τη δή οί 
έείσατο χώρος άριστο*, ΑεΤο* πετράων, και έπι σκέπα* 
ή ν άνέμοιο, Aderat, έπήν, tegmen a vento : ut ergo 
ίωγή sic ή σκέπη, et ubi est ίωή* κλάσις. Apud He-
rod, est ή κυματωγή, i. e. ή άκτή, ένθα τά κύματα 
άγνννται " Damm. Lex. Porphyr. Quaest. Hom. 29·: 
Κυρ£ω$ ovv ίωής τής πνοής ούσης, καί τον άγνυσθαι 
σημαίνοντος τό κλάσθαι, ίωγή λοιπον ή τής πνοής άν 
είη κλάσις. *'Εφη ούν που, Ενδον Βορέω W ίωγή, οπου 
άγννται ή τον Βορρά πνοή. Intelligemus quidem 

C quid sit Βορέω £π ίωγη, si cum Pseudo-Did. Eust. 
aliisque verteris, Sub tegmine Boreae, " Under cover 
from the wind at quid sit ύπό τη τής πνοής κλάσει, si 
cum Porphyrio senseris, parum percipiemus, nisi 
sic subintellexeris, ένθα ό Βορέα* ίων άγννται καϊ ού 
δίεισιν ένδοτέρω.] " Ύπιωγαϊ, in signif. τοϋ έπιωγαϊ, 
" ap. Hes. Vide Έπιωγή. At vero νπιωγή pro σκέ-
il φις ap. Suid. meudo carere non videtur.^ [Pro 
σκέφις Kust. recte reponit σκέπη. Zonar.: Ύπιωγή-
ή σκέπη. " 'Τπιωγαί quidam pro έπιωγαί Od. Ε . 
404. νπ ίωγη Od. Ξ. 53. Etym. 481, 21. (supra.)" 
Tittm. Hesychii verba sunt haec : Ύπιωγαί· ύπαγω-
γαϊ, νποδρομαϊ τής πέτρας διά σκέπην, σκεπηνά μέρη. 
Vide Bos. Obs. Cr. 100.] 

[ "Ύπαγωγή, Subductio, Deductio. Κ. 6, 12. 
Προ* τήν νπαγωγήν τον κννηγεσίον, U t canes ducat , 
np. ad locum ubi esse putat feram. Leuncl. Ad 
praedam in casses adducendam. Omnibonus: Ad 
saltus indaginem. Gail: Praedam caute deducturus 
in casses." Lex. Xenoph.] 

D Υπαγωγή, Submissio et succidua exceptio maris. 
Unde όχείαν ποιείσθαι έξ υπαγωγής. Aristot. Η. Α. 
6, [ 2 6 = 2 9 · Ή έ* ελαφος τήν μέν όχείαν ποιείται, κα-
θάπερ έλέχθη πρότερον, τά πλείστα μέν έξ υπαγωγής* 
ον γάρ υπομένει ή θήλεια τόν άρρενα πολλάκις, διά 
τήν συντονίαν' ού μήν άλλά και νπομένονσαι ένίοτε 
όχεύονται, καθάπερ τά πρόβατα. " Vulg. έπαγωγής 
e Med. Canis. versione Thomze correxit. Camus. Ε 
subductione, Thomas ; Subsidens male Gaza vertit. 
Cf. 5, 3. Τών δέ ζωοτόκων καϊ μέγεθος εχόντων οντε 
τούς άρρεν as έλάφονς αί θήλειαι νπομένο υσιν εί μή oXtr 
γάκις, ούτε τούς ταύρους αί βόες, διά τήν τον αίδοίον συν-
τονίαν, άλΧ νπάγοντα τά θήλεα δέχεται τήν γονήν 
καϊ γάρ επί τών έλάφων ώπται τοντο συμβαίνον τών γε 
τιθασσών." Schneider. J . Poll. 4, 50. Παράκρουσι*, 
παραγωγή, παρατροπή, φενακισμός, νποδρομή, υπαγω-
γή, ταπεινότης 9> ^ 2 · Και αιρεσις, καϊ καθαίρεσις* 
βιαιοτέρα γαρ ή έπικράτησις παρά Θουκυδίδη η παρο-
μοίαν άν TLS είναι φαίη τήν κατακράτησιν, και τόν κατα-
γωνισμόν, έκείνον άγωνισμον είπόντος, καί τήν κατα-
πολέμήσιν, τήν διαπολέμησιν ενρον υπαγωγή γάρ, 
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κα\ προσαγωγή, άνεκτά. " Desunt ista, ν^γωγή-
άνεκτά, in Ms." Jung. Vertitur Subactio et subjc-
ctio. Glossae: Υπαγωγή Captio. " Υπαγωγή, 
Musgr. Hel. 411. Plutarch. Alex. 159- Schni. ct. 
152. Toup. Opusc. 1, 512." Schaef. Mss.] 

Ύπαγωγό*, ό, ή, Subductivus, Vim habens sub-
ducendi, ut ύπαγωγός κοιλίαs e Diosc. citatur, sicut 
et praecedens υπαγωγή κοιλίας, pro Vim habens sub-
ducendi alvum, vel Utilis ad subducendam alvum. 
Pro quo male alicubi legitur επαγωγός. [Aretaeus 
117. Ααχάνων be έφθών μεν, όκοσα ούρων καί κοιλίας 
νπαγωγά.] 

Ύπαγωγεύς, (έως, ό,) Instrumentum fabnle, ut νο-
Iuut Pollux et Aristoph. Schol., sed de ejus usu non 
consentientes. Hunc vide in Αν. (1148.) Και νή ΔΓ 
αι νήτται γε περιεζωσμέναι Έττλινθοφόρουν' άνω be 
τον νπαγωγέα Έττέτον τ εχουσαι κατόπιν, ώσπερ 
παιδία, Τ όν πηλόν έν τοίς στόμασιν αί χελιδόνες. Ubi 
sunt qui Tomentum esse putent, aut aliquid hujus-
modi, quod calones oneri supponunt, ut pulvini 
usum praestet, quale est quod Festus Cesticillum ap-
pellat: [Cesticillus appellatur circulus, quem siiper-
ponit capiti, qui aliquid est laturus in capite.] Quod 
convenit cum una ex interpretationibus quam affert, 
ut videlicet πίλον significet: nam pro πηλόν repo-
nendum est πίλον e Suida. [Schol. verba sunt haec : 
Ύπαγωγέα be, τόν ζνστήρα, πλατύ be έστι όίδηρον, φ 
ζύουσι τόν πηλόν. 'Έχονσαι κατόπιν' ώσπερ παιδία 
βαστάζουσαι αυτόν' ώς είώθασί βαστάζειν τά παώία. 
'Ασαφώς be λέγει' λέγει γάρ τάς χελιδόνας τόν νπα-
γωγέα έπι τών ώμων αύτάς κομίζειν, τόν be πηλον έν 
τοίς στόμασι' καϊ ποιοϋσι τούτο, όταν τ ας νεοσσιας κα-
τασκευάζωσιν. Ό δέ νπαγωγεύς, ώ* τίνες, σιδηρούν τι, 
οίον * πτυίδιον, ώ έχρώντο οί κονιαταί' οί bέ, έργαλείον 
οίκοδομικόν, ω άπευθύνουσι τάς πλίνθους πρός άλλήλας* 
τινές δε αυτό παράζυστον καλούσιν εί μή άρα πηλόν 
τινα νπαγωγέα καλούσι. Τοιούτον γάρ τι καϊ ΗΕρμιπ-
πος έν τοίς Τριμέτροις εμφανίζει."} " ΤΙαράζυστον, (τό,) 
" a quibusdam vocatur ό ύπαγωγεύς, quod est έργα-
u λείο ν οικοδομικό ν, φ άπευθύνουσι τάς πλίνθους πρός 
" άλλήλας, ut tradit Schol. Aristoph. Dictum igitur 
" ex eo, quoniam servit lateribus in structura raden-
" dis." [Ex Aristoph. Schol., pleniore quam qui 
hodie legitur, sua sumsit Suid.: Ύπαγωγεύς' έργα-
λείόν τι τεκτονικόν' τίνες, σιδηρούν, οίον πτνίδιον, 
ψ ΧΡάνται οί κονιαταί' οί δέ, έργαλείον οίκοδομικόν, ψ 
άπευθύνουσι τάς πλίνθους πρός άλλήλας, ο τίνες παρά-
ζυστον καλούσιν' οί δέ, πηλόν τινα' καθώς καϊ ''Ερμιπ-
πος, Ηύνεστι γάρ δεσμω μέν ούδενΐ, τοίσι δ* νπαγω-
γεύσι τοίς εαυτού τρόποις. Και Αριστοφάνης 'Όρνισι, 
1. c. Suidae hunc locum affert Schneider. Lex. v. 
Ξνστόν, sed per errorem tanquam ex Aristoph. Schol, 
" Πηλόν, sic habet antiquissimus Ms. A. itemque 
Schol. Aristoph. et Hesych. (Ύπαγωγεύς πρός πλίν-
θων οίκοδομήν πηλός.) At Mss. Β. et C. i temque 
priores Edd. minus recte πίλο ν/' Kust. Lectionem 
istam πίλον probat Noster supra, atque e Suida 
Aristoph. Scholiastae restituendam censet, quoniam 
in Festo legere est, Cesticillus appellatur circulus, 
quem superponit capiti, qui aliquid est laturus in 
capite, sed πηλόν omnino tuetur Hesychii glossa, et 
firmant Aristoph. verba, άνω δέ τόν νπαγωγέα Έπέ-
τοντ έχονσαι κατόπιν, ώσπερ παιδία, Τόν πηλόν έν 
τοίς στόμασιν αί χελιδόνες, et ipsius Schol. verba, et 
Hermippi versus. Adde Phot, et Etym. Μ. Ύπα-
γωγειν έργαλείον οίκοδομικόν: Zonar. έργαλείον oU 
κοδομικόν, * πτυάριον ή άλλο τι, " D. πυάριον. Οίον 
TTTiuSiovSuid. recte, et Schol. Aristoph." Tittmann.: 
J . Tol l . 10, 147. Οικοδόμου δέ σκεύη,—μολύβδαινα, 
ύπαγωγεύς, (ubi vertitur Malleus politor,) 7, 125. 
'Εργαλεία δέ αυτού (του οικοδόμου) σύν τοίς ζυλουργι-
χοίς,—ύπαγωγεύς, φ παρέζεον, πέλεκυς, στάθμη, μολύ-
βδαινα, κανών, διαβήτης. " H e s y c h . Ύπαγωγεύς' 
προς πλίνθων οίκοδομήν πηλός. Atqui Noster ait, J 
παρέχον. Sed emendandum forte πίλος e Suida · ut 
et ex Eodem ap. Aristoph. Schol., qui etiam πηλόν 
habet, emendat H. Steph." Jungerm. Neque aliter 
corrigit Is. Voss. ap. Albert. Imo recte omnino se 
habet Hesychu lectio vulgata πηλό,. Non enim 

« r T ^ ^ V p 6 s π λ ί ν θ ω μ ο 1 κ ο*Ψ)» «tunlur. Quod Suid. ait άπευθύνουσι, Noster παρέχον dixit 

A quod abradendo nempe ilia άπευθννσις fiebat. Inde, 
a παραζέειν inquam, vel παραζύειν, e t παράξνστον no-
minatum fuit/ ' Idem. " Instrumentum esse constat 
τόν νπαγωγέα, quo accommodare solent inter sese 
lapides oi κονιαταϊ, s. Caementarii. Sed secutus est 
Hesychius Hermippum, qui πηλόν τινα, h. e. Pecu-
liare quoddam luti aut caementi genus, ita dixerat ev 
τοΊς Τριμέτροις, (teste Schol. Aristoph.)" D. Heins; 
" Ύπαγωγεύς Instrumentum est, quo exaequate late-
res solent οί κονιαταί, s. Caenientarii. Quae autem 
instrumentum illud ferebant, ipsae erant caementariae 
anates. Scilicet verba έπλινθοφόρουν et έπέτοντο. ad 
idem substantivum αί νήτται pertinent. Praecinctas 
eas esse facete fingit Comicus, quia, ut Suid. et 
Schol. observant, pictarum hujus avis plumarum 
dispositio albae zonze speciem refcrt: Έζωσμέναι δέ 
αί νήτται, διά τό έχειν ζώνην λενκήν. Piumarum vero 
in summo tergo, alis expansis, figura ad νπαγωγέως, 
quem Gallice Une truelle appellamus, (Anglice, 
Trowel, < est Lat. Trua, Mauerkellej La truelle, 
rionnulli jam inter veteres νπαγωγέα putarunt dici 
τόν πηλόν, quod incommodum est.' Beck.) figuram 
accedit . Versus 115. Τόν πηλόν ev τοίς στόμασιν αί 
χελιδόνες spurius est, et a mala manu additus, pror-
sus deleri debuit: cum praecedentibus nullo nexu 
cohaeret, et plane inutilis est. Quorsum enim avium 
lutum ferentium mentionem iterare, postquam supra 
1142. fulicas lutum apportasse nuntius narravit] 
(' Reponi tamen potest, supra etiam 1141. jamcico-
nias dici πλινθοφορείν, et tamen idem h. 1. anatibus 
tribui; deinde supra fulicas dici lutum pelvibus ap-
portasse, h. 1. hirundines caementum ore gustasse. 
Post στόμασιν commate est interpungendum.' Beck., 
Porro versum istum agnoscunt Scholia, atque ex eo 
veteres Critici, qui νπαγωγέα per πηλόν interpre· 
tati sunt, interpretationem suam sumserunt.) Sic 
verti debuit h. 1.: Atque edepol anates etiam prae-
cinctae lateres apportabant; sursum autem volabant, 
tergo impositam trullam gerentes, tanquam pueruli." 
Brunck. ad Aristoph. 1. c. " Hemst. et Bergl. red-

c dunt, Caementum habentes: Brunck. Malleumdorso 
alligatum habentes: Wiland. Mit den Kelleu auf dem 
Riicken." Beck.] 

[* Ύπαγωγεύς, in re musica^ Nicom. Geras. 2, 
27. p . 14S. 'Ώσπερ έέ έν τη τού μουσικού κανόνος κα-
τατομή χορδής μιας τεταμένης η αύλού μήκους ένός εκ-
κειμένου τών άκρων άμετακινήτων υπαρχόντωνy μετά-
λαμβανούσης δέ τής μεσότητος έν μέν τψ αύλω δια 
τρυπημάτων, έν δέ τη χορδή δι* νπαγωγέως, άλλον 
άλλον τρόπον άποτελείσθαι δύνανται αί προλεχθεΐσαι 
τρεις μεσότητες, άριθμητική τε, καϊ γεωμετρία), καϊ αρ* 
μονική, ι να είκότως καϊ έτυμώτατα άν καλοιντο, διά την 
τοϋ μέσου μετάστασίν τε καϊ μεταγωγήν διαφόρως συν-
τελούμενα ι, κ. τ. λ. " Ύπαγωγεύς dicebatur Ful-
crum, vel Ponticulus mobilis, canoni suppositus; 
μαγάς vero, Ponticulus fixus, super quo citharae neni 
contendebantur. Schol. Ms. in Harm. Ptolem. 1, 8. 
quod Bullialdus ad Theon. Smyrn. 260. excitavit: 
Μ αγάς, ή μή αγομένη' ύπαγωγεύς δέ, ό αγόμενοr 
καταχρηστικώς δέ καϊ ( adde ή) μαγάς λέγεται vnayu· 

D Ύ€ύί:· Nicom. Harm. Man. 1. p. 18. Άπολη-
φθείσης τής χορδής ύπαγωγεί. Idem est, quod Theo 
Smyrn. 16. p. 107. ύποβολεύς vocat: "Επϊ γάρ τοϋ 
κανονος αισθητός ών 6 νποβολεύς πάντως έ£ει τι πλάτος 
ubi Bulliald. annotat:—' Μ αγάς est Hemisphaerium 
fixuni, super quo chordae ex altera parte tensae suDt; 
υπαγωγεύς est Hemisphaerium mobile, quo utebantur 
in canone per numeros distributo, ut partes quaslibet 
interciperent chordae illiusque sonum. Canonem 
quoque vocant πήχνν/ " Fr. Astius. " Ύπαγωγευς, 
ein beweglicher Steig an Saiteninstrumenten, auch 
ύποβολεύς, bey Theo de Mathem. Platonis c. l6. 
Ptol. Harm. 1, 8. wo aber τό *νπαγώγιον steht/ 
Schueider. Lex.] 

[* Υπακτικός, ή, όν, Vim ciendi, subducendi, v. 
gr. alvum, habens. Athen. 92. e Mnesitheo Athe-
niensi de Comestibilibus : Διοπερ ώμά μέν έσθιόμενα, 
κοιλίας έστϊν υπακτικά διά τήν άλνκότητα . άιόπερ 
αι μεν ύγρότητες> έν α ι ς άν έφηθη τι τών όστρέων, τα-
ρακτικαϊ καϊ νπακτικαϊ κοιλίας εστίν: 357· BeXr/u; δ* 
έστϊν έφόμενα, τής δέ κοιλίας έστϊν άνωμάλως υπακτικά: 
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358. Τής μέν κοιλίας και τήε ονρήσεως υπακτικώτερα Α γων. Neque ego dissentircm, nisi 4, 87· Orionem 
raOr* εστίν εκείνων. " Casaub. ad Athen. 143." P^PV πολύ τών μνημονευομένοίν ηρώων ύπεράγοντα 
Schaef. Mss.] dixisset.')" Valck. Mss. " Diod. S. 1,' l68. Ύπερά-

[* Ύπακτέον. "Geopon . 16, 5, 6. Clem. Alex. γων, Immensus, Diod. S. 1, 614. Κ αι παντοίων αν 
246." Kali. Mss. phot . 'Υπακτέον πορεντέον. Etym. δριάντων φιλοτέχνως δεδημιονργημένων νπεράγο)ν αρι-
Μ. Ύπακτέον' πορευτέον, έκ τον άγω άκτέον, και υπά- θμός: et sic alibi. Polyaen. 325( = 114. Αλέξανδρος 
κτέον. Zonar .Ύπακτέον' πορευτέον, έκ τοϋ άγω άκτέον. έστρατήγει πάντας ανθρώπους είς εννοιαννπεραγαγέσθαι' 

Άνθυπάγω, Recriminor, Vicissim accuso. Tl iuc. καϊ δή διέγνω πάντας, άντϊ βροτών,. καϊ. άνδρών, καϊ 
3,(Χ0.)Κ>αϊήν:γάρΤΙειθίαςέθελοπρόξενόςτετών Άθη- φωτών, καϊ μερόπων, καϊ άνθρώπων, Αλεξάνδρους κα-
ναίων,. και τόν δήμου προειστήκει, ύπάγουσιν αύτόν ούτοι λείν.)" Wakef. ,Ms$. " Ύπςραγαγέσθαι,_ ita edidi 
οι άνδρες εις δίκην, λέγοντες Άθήναίοιςτήν Κέρκυραν pro vulgat(f ύπάγεσθαι, cun); Mss. Codd. Casauboni, 
καταδουλοϋν' ό δέ, άποφυγών,χάνθυπάγει αύτών τους ί/περάγεσθαι." Maasvic. Vertitur, Ut omnes homines 
πλονσιωτάτόυς πέντε '"άνδρας; φάσκων τέμνειν χάρακας benevolentia superaret. At sic scribendum esset, e 
έκ τον τε .Atos. τεμένους καϊ τοϋ Άλκίνου. - " Άνθι/- Gr . linguae ratione, εννοίφ, vel κατα τήν εννοιαν, (lit 
πάγω, Aliud oppono alii verbo. Haec significatio in Diod. S. 1,;212* Άλλά καϊ κατά τήν εύχρηστίαν πολύ 

/ Apoltonio Dysc. de Pxonom. ρ. 276. Β. 1. ρ. 280. τούς άλλους ύπεράγων. " 'Αλλά καϊ κατά τήν εύχρ. 
C, 8,. ρ. 294. ibid, nori invenitur, cum par άνθνποφέρω Co. Mut. Vat. Reg. Clar. .2. turn υπερέχων Co. Mut. 
p. 289. C. 3. rectius defiuiatur." Fr. Spitzner. de vulgo άλλα* καϊ τη εύχρηστέρ pari sententia." Wessel.) 
VersuGr. Heroico 191. "Aristid. 146." Wakef.Mss.] Recte igitur νπάγεσθαι restituit Corai., quod et .sen-

" *Ανθυπαγωγα\ όνοματικαϊ γίνονται, ex Apollon. sus postulat, Operam dabat, ut hominum benevo-
" Grammat. affertur pro Respondetur per nomina." β lentiam sibi alliceret : εύεργετών άνθρώπονς εννοιαν εξ 

[* Κάθϋπάγω. " Euseb. Η. Ε. 420." Kali. Mss. αύτών κτάσθαι καϊ φιλίαν, ut dixit Xenoph. Κ. Π. 8, 
" Euseb. V. Const, 1, 26. (ΕΊ& ώσπερ μέγα σώμα τό 2, 11. " Diod. S. 1 ,327 .343.580. 2, 179- 218. 231· 
πάν τής οικουμένης έννοήσας στοιχείόν, κάπειτα τήν τον 465. 481." Schaef. Mss. Pseudo-Did. ad 11. P . 330. 
παντός κεφαλήν, τής'Ρωμαίων άρχής τήν βασιλεύονσαν Erot ian. : Ύπερτέρη' νπερβάλλονσα καϊ ύπεράγουσα. 
πόλιν, τυραννική δονλείφ σννιοών καθνπήγμένην.) Pbilosophus ap. Stob. Ecl. 2, 7· Τ . 3. p. 148. Hee-
.Const. Manass. Chron. p. 17·, (Ed. Par. 1655.)" ren. 07ιον εύφνίαν φνχής προς άρετήν νπεράγειν τής 
-Boissonad. Mss. " Const. Manass. p. 34. Meurs. τοϋ σώματος ενφνίας. " Ύπεράγειν τινός καϊ διαφέ-
108." Schaef. Mss. Const Manass. p. 57. Ed. Par., ρειν, Praestare, Antecellere, 11, 13, 5. n. (Ubi: 
(in Meursii Opp. T . 7. p. 441., Τόν δε Χρνσάφιον ' Rarioris usus verbum, idem sonans ac ύπερέχειν, ut 
πικρφ θανάτψ καθνπάγει. " Eustath. 11. 844, 50." Suid. notavit.') Suid. Ύπεράγοντα' νπερέχοντα, sed 
Wakef. Mss. Vide Eust. supra p. 737· a nobis ci- exemplum citat, ubi cum accus. construitur, notatque 
tatum.] Eminere statura supra caput alterius." Lex. Polyb. 

["*Προνπάγεσθαι, Antea sibi subjicere. Hist. 7, Etym. G. Ύπεράγοντα c *νπερθαυμάζουσιν, ή φθονονσι, 
1, 29/Επαμινώνδας βουληθεις τούς Αχαιούς προνπαγα- τό γαρ άγω: ού μόνον τό θαυμάζω δηλοί, άλλά και τό 
γέσθαι—έγνωκε * στρατευτέον έπϊ τήν Άχαιαν. Μο- φθονώ. Όμηρος (Od. Ε. 129«) Ώς δ' αν νύν μοι 
rus: Arte quadam impellere. Minus bene, ut vide- άγασθε, θεοϊ, βροτόν άνδρα παρείναι' άντϊ τον φθονεϊν. 
tur. Schneider, mailt προσαγαγέσθαι/' Lex. Xenoph. "Αγω olv τό θαυμάζω, και έκπλήττομαι, άπό του χαί-
Forte leg. προσαγαγέσθαι, Antea arces^ere sibi in ρειν (1. χαίν.), ή άπό τον άγη' οπερ έστϊν άπό τον άκη, έκ 
auxilium, Sibi adjungefe, Ditionis suae facere. τής παρεπομένης αφωνίαςτη έκπλήξει. Scribe, Ύπερά* 
Vide notata in 'Επάγω. " Τϊρονπάγω, et—ομαι, c γανται—. Άγώ ούν τό θαυμάζω, Orio Theb. 629· 
Ante induco ad aliquid, Pellicio, Arte quadam im- Ύπεράγανται* ύπερθανμάζουσιν, ή φθονούσα τό γάρ 
pello. In activo etiam, Ante decedo, Subduco me." άγώ ού μόνον τό θανμάζω δηλοί, άλλά καϊ τό φθονώ. 
Lex. Hederic. Ed. Lips. 1796.] , Ονδ* άν νϋν μοι άγασθαι, (scr. 'ίΐς δ' αν νυν μοι 

[*Συνυ7τάγω, Subjicio, Addo, Anuecto, i. q. *συ- μ*γασθε') άντϊ τοϋ φθονεϊν. Τ ό δέ άγώ, τό θαυμάζω καϊ 
νυποφέρω, verbum Gramrn. Schol. Soph. El. 147- έκπλήττομαι, γίνεται παρά τό χαίνω κατ έπίτασιν τοϋ α· 
" Schol. ad Orest. 741, 852. Moschop. ad Hesiod. συμβαίνει γάρ τοις έκπληττομένοις χαίρειν, 1. χαίνειν/\ 
ρ. 137. a· Cyrill. Vit. Sabae in Monum. Eccl. Gr. 3, u Ύπεραγόντως q. d. Exuperaoter, Supra, mo-
227·" Boissonad. Mss.] "dum." [" Heyn.Hom. 7, 98." Schsef.Mss. Hesych'. 

" Ύπεράγω, Exnpero, Excello. Suid. ύπεράγοντα Εσχάτως' νπεραγόντως, άκρως. Ύπερδεα' νπεραγόν-
" exp. υπερέχοντα in quodain quem affert loco:" τως ένδεά, ή έλάσσονα κατά δύναμιν, (ubi v. Interprr.) 
[Τόν δέ ύφηλόν ήλικίψ οντά, καϊ ύπεράγοντα τόν 'Επί- Ύπερφνώς' νπεραγόντως. " Ύπεραγόντως, Exupe-
σκόπον, τήν βλάβην τη κεφαλή δέξασθαι.) " Quae ranter, Excellenter. 2 Macc. 7, 20." Biel. Thes.] 
" expositio conveiiit et isti Athenaei loco, Ζώα ύπε- [* Αίμαγωγός, ό, ή, Sanguinem educens. Diosc. 
" ράγοντα τψ μεγέθει." [ " Diod. S. ρ. 97·" Scott. 3, 137- ' Ή τ ^ λεία ποθείσα, καϊ συν μέλπι έν έρίψ 
Append, ad Thes. " 'Τπεράγω, Exupero, F<xceilo, προστεθείσα, πεσσός έστιν υδραγωγός καϊ αίμαγωγός: 
Supero, Emineo. Sir. 33, 27. Έ ν πάσι τοίς εργοις σου et ρ. 460.] 
γίνου ύπεράγων, In omnibus operibus tuis esto ex- " Γλενκαγωγό, βύρσα, ap. J . Poll. 7, (192.) pro 
cellens, ( 'Est potius Tenere domini um, Dominum <f Utre coriaceo, in quo vehitur mustum :" [*Ισω£ δ* 
se g^rere. Monet enim, ne paterfamilias uxori aut αν καϊ βύρσαν γλενκαγωγόν τινα φαίης· έπίπρασκον δ' 
filiis tradat potestatem et bona, vide v. 19—21. et ^ οντοι τό γλεύκος, έφ' αμαξών είς τήν άγοράν κομίζοντες. 
sqq. additque haec, Omnium rerum domesticarum, Φερεκράτης δ' είρηκεν έν Άγρίοις, βύρσας, (Ms. Jung. 
έργα, dominium et gubernationem tibi serva, ne per Βυρσης) γλενκαγωγούς. ζί Υ/λενκαγωγόν τινα, 1, γλεν-
uxorem et filios macula aspergatur honori tuo. Lin- καγωγί^ν τινα' sequitur^. ούτοι. Pherecrates vero 
dius bene vertit : Bleibe dein eigener Herr. Syrus : ipsam βύρσαν dixit, γλευκαγωγόν, Utrem musto vehenT 
Elatus,-4. e. Quiregnat. Arabs : Nobilis, Princeps/ do aptum." Kuhn. " Ut quid mihi videatur, indicem, 
Eretschneider. Lex. in V. T . Spicil.) 36, 22. Υπέρ arbitrer locum melius habiturum, si v. βύρσαν absit, ut 
πάσαν έπιθυμίαν άνθρωπον νπεράγει, Omnem con- ibi non de 'βύρση. γλενκαγωγψ, sed de ipso homine 
cupiscentiam horninis, h. e. Omnequod concupiscere γλευκαγωγ^ sit sermo; quendam nempe inter τεχνίτας 
potest hopao, superat. 1 Macc. 6, 43. Kat ήν ύπε- dicere te posse, ait Pollux, γλευκαγωγόν : quod ne 
ράγον πάντα τά θηρία, Et erat eminens super ceteras absque auctoritnte facias, in earn rem vocabuli simi-
bestias. Hesych. Ύπεράγον διαφ£ρον." Brel.'J hes. lem χρήσιν e Pherecrale profert. Et nostram sen-
Alberlii Cyrill. Lex. Ms. Ύπεράγον νπεραίρον, δια- tentiam videtur confirinare MS. qui habet, Γλενκα-
φέρον. " Athen. !202. (ΚαΣ θηρία ύπεράγοντα τοίς με-, γωγός ό τό γλεύκος έπ' αμάξης άγων και πιπρασκων." 
,γέθεσι. Hue forte Noster respexit.) Wessel. ad Jung. "Delesst m βύρσαν, si per MSS. licuisset; 
Diod. S.. 1, 201. (4To7s δέ όδούσι πάντων, yπεράγει. sed cum ii non faveant, patiainur inutileni vocem in 
Non deerunt, qyi, πάντας pr'aeoptaimnt, Joseph. textu remanere. Ita vciro legerem: "Iσως δ'άν κ. γλ. 
Α. J . 15, 7, 6. ΚάλλεΛ δέ σώματος—αύτήν, νπερήγεν, τ. ψ. έπ. δ.' ον. τ. γλ. έ. άμ. βυρσαις είς,τ. ά. κ/' Le-
ubi &ane causa non erat, cur νπερηρεν praeferretur. derlin.] 
Fos te r 3, 44. Τή ενχρηστίφ πολύ τούς άλλους ύπερά- [* Δικτναγωγός, ό, ή, Retiarius. J . Poll. 5, 17· Kat 
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συνεργοί μέν κυνηγέτου, κύνες,ίπποι, κυναγωγοι, «nrtf-
γωγοί, δικτναγωγός, λινόπτης, 6 τά Εμπίπτοντα αποσκο-

**[»'^αίεταγωγός, 6, ή, Fugitivum retrahens. An-
t iphanes έν Δραττεταγωγω citatur ab Athen. l o l . In 
Schueideri Lex. perperam scribitur Δραττετάγωγος.] 

Γ* Είρηναγωγός, Ό, Ή, U N D E Ε Ι Ρ Η Ν Α Γ Ω Γ Έ Ω , 

Pacifice deduco. Clem. Alex. Paed. 1. p . 137-
τήϊ> ιεράν τής πολιτείας όμόνοιαν είρηναγωγεί/] ^ 

" Ίακχαγωγός, ο, ή, dicitur ο τον 'ίακχον εξάγων. 
" Legitur ap. J . Poll. 1, (35.) tit. Περί Μυστηρίων 
" τελούντων καί τελουμένων: sed sine expositione. 
" T a n t u m dicit Att icum esse. Vide "Ιακχον" [Ver-
ba sun t : Ίακχαγωγός γάρ, και κονροτρόφος τ is, καί 
* Ααειρίτης ( " Α . δειρίτις," Seb.), τοιαύτα, ίδια 
τών ,Αττικών. " C. Α. Ίακλαγωγόε legit, sed λ line-
ola subnotatum. Est autem Ίακχαγωγός, Qui 
hymnum praecinit Iaccho, ejusque festum celebrat ." 
Kuhn. " Ίακχαγωγός, Bacchi mysteriis initiatus 
dicitur. Κουροτρόφος vero Is videtur, qui juvenum 
ad sacra destinatorum nutritor est, s. paedagogus. 
Ααειρίτην autem Proserpinae mystam appellaveris. 
Αάειρα n . Atticorum lingua Proserpinam significat" 
G U . H . S t . " Ίακχαγωγοι, Qui Bac, chum deducunt et 
celebrant hymnis Bacchicis, quos Plut . Alcib. παρα-
πέμποντας τήν τελετήν, et μυσταγωγούς. De Αάειρα 
v. Etym." Seb. 2. De Αάειρα v. et nos supra 236. b. 
et n. 2. <ς Ίακχαγωγός, Mystagogus, Minister in Or-
giis, s. Qui Bacchi imaginem iii Orgiis p o r t a t / ' Lex. 
Hederic.] 

[* Ίερ αγωγό ς, ό, ή. "Ίεραγωγός νανς, Quae sacra 
defert , 31, 20, 11. ( O U T O S μέν ούν ε'υρών έν τψ στόματι 
τού Ύιβέριος ορμούσαν Καρχηδονίαν ναύν ίεραγωγόν, 
ταύτην έναυλώσατό.)" Lex. Polyb. " Wessel. ad 
Diod. S. 1, 497. ( ' Polyb. Exc. Legat. C. 114. Car-
thaginiensium ναύν ίεραγωγόν habet, έφ* η είς τήν 
Τνρον έκπέμπονσιν οί Καρχηδόνιοι τάς πατρίους άπαρ-
χάς τοίς θεοίς '/) 2, 415. ( ' Quotannis τάς πατρίους 
άπαρχάς selectissima navi, quam ίεραγωγόν vocant 
Graeci, Tyrum religiosissime miltebant. Vide Polyb. 
Exc . Legat. 113. p. 1310/) Hedyl. Epigr . 8 ( = 4 . ) " 
Schaef. Mss. Iledyli verba extant ap. Athen. 497. 
Νείλο* όκοίον άναξ μύσταις φίλον ίεραγωγοίς Ενρε μέ-
λος θείων πάτριον έξ άδυτων.] 

" Κουφαγωγός, Leve onus ferens. Xenoph. de R. E . 
" (7, 10.) Ήνιοχείσθω δέ, ήν μέν κουφαγωγότερος η ό 
" ίππος, άνωτέρω ταίς χερσίν/* [" Κυφαγωγός, Cer-
nuus. Ιπ. 7, 10. κυφαγωγότερος ίππος. Oppon . 
άνακεκυφώς. Ita enim emendant VV. D D . e Poll. 1, 
197. pro κουφαγ. quanquam hoc Salmasius e Xeno-
phonte restitui vult in Pol luce/ ' Lex. Xenoph. Vide 
Noster in Κυφαγωγός.] 

[*Κυμαγωγία, ή, vox nihili, Joseph. A. J . 15, 9, 6. 
Vide Κυματωγή. * Κνμαγωγή, Schol. ad Lucian. 
3, 254.] 

[* Ααρκαγωγός, ό, ή, Corbem gestans. Eurip. Fr . 
Autol. 1. ap . J . Poll. 10, 111. Ύούς όνους τούς λαρκα-
γωγούς οίσείν έξ όρους ξύλα. " Versus trochaicus est, 
nisi quod οίσειν e loco suo ejectum s i t : lege, Τοό* 
ονόυς τούς λαρκαγωγούς έξ όρους οίσειν ξύλα, vel forte, 
ut sententia continuetur, λαρκαγωγονς, oi σιν έξ όρους 
ξύλα/' Bentl. Epist. ad Τ . Η . p. 64. Ed . LUL* Bat 
1807.] 6 

[*Α*0αγωγο«, ό, ή. J . Poll. 10, 148. Είπβις δ* άν 
καί μηχανήν λιθαγωγόν, Machinarn saxigeram.] 

[* Μειαγωγός, ό, ή, Introductor victimae pro puero 
in tribum recipiendo.] 

" Μειαγωγέω, significat τό μείον άγω, Minus pon-
<f dero. In Apaturiis patres profiliis offerebant ovem : 
" earn ferunt oportuisse aliquanto minus pendere soli-

to pondere^ ideoque τούς φράτορας ίπ\ τοϋ σταθμού 
\\ τ°ν iepciov έπιφωνησαι μείον. Inde μειαγωγείν est 
\\ ™ c e r e μείον, Pendere minus. Aristoph. 

r« r?' i798^ T/ ' μ€ία7ωΎνσονσ<. τήν τραγωδίαν ·/' 
L( ϊνΎοστατήσουσι," Brunck.] " E t ap, Synes. 
\\ (,Ep: >Άκ*ιν0ί Ύ"Ρ τοίλαιόν ζυγοστατοϋσί 
ί( ^ Τ)*ν αΡετεξετάζοντες, καί τό μειαγωγοϋν 

εν πλεονεκτήματος μοίρ? λογίζονται, Quod minus 
pondere t / . [<; Scilicet verbum hoc propr ie s i g „ T 

cavit, μείον, Victimam leviorem definito pondcre, turn 

A omnino Victimam ad sacrif icium, ubi quis inter φρί 
τορας recipiebatur , adduce re , offerre ; inde, quoniam 
e jus pondus explorabatur , Pondera re instar victim» 
talis, ovis au t caprae; Ponderare o m n i n o : v. Petit. 
L L . A t t . 224. et Ignar ra de Phra t r . 45 . f ." Beck. 
" Synes. in Dione p . 55. de appensa causas actum 
clepsydrae mensura, Ό τις άν υπηρέτης μειαγωγήση 
δημόσιος, Quam publ icus aliquis ac to r appeodat/ ' 
Spanh. ad Aris toph. 1. c. , ubi S c h o l . j Μείον λέγουόι 
τούς υπέρ τών υιών els τά Άπατούρια ο is υπό τών πατέ-
ρων είσφερομένους, διά τό έπιφωνεΊν τους φράτορας έπϊ 
τοϋ σταθμού τον ίερείον, Μζϊον (Μείον, Μείον, Brunck. 
et Vales, ad Harpocr . ) " O n δέ Ισταντο, Αριστοφάνη 
έν Αράματι (1. Αράμασι, cum Brunckio et sic ante eum 
legerat Vales.) δεδήλωκε. Τούτο δέ κέκληται * Κον-
ρείον, άπό τών κούρων, υπέρ ών έθύετο. Μείον δέ, δια 
τήν προειρημένην αιτίαν' καί έπιζήμιόν τι τοίς ήττον 
είσάγουσιν άπεδέδοκτο, καθάπερ αύτός φησιν *Αριστο-
φάνης, *ΑλΧ1 εύχομαι εγωγ έλκύσαι σε τόν σφυγμον, 
"Ινα μή με * προσπράττωσι γραύν οί φράτορες, (Ι. τον 

Β σταθμόν, " male legitur τ. σφυγμον, quod admodUm 
ineptum est ." Brunck.) Μεέαγωγό^ δέ έλέγετο, ο 
προσαγαγών τό ίερείον* οτι μείον το ιερείον έλεγον, το 
παριστάμενον υπέρ τών είς τους φράτορας έκφερομένων. 
Μείον δέ έκλήθη άπό τον σνμβαίνοντος' έδει γάρ αύτο 
(μή, addi t Vales.) έλαττον έχειν (άγειν habet Vales.) 
σταθμού τινός άπό τον ώρισμένου διά τούς φιλοδοξουνται. 
Οί δέ φράτορες, 'ίνα μείζους νέμωνται μερίδας, έπεφά-
νονν, ούκ έώντες ίστάναι, διά τοϋ μείόν έστιν, (corrupta 
sunt haec, e Suida et H a r p o c r . corr igenda. Vales, 
habet , δ*ά τοϋ μείον είναι.) "Αλλο;*. Έάν τις είσάγ^ 
είς τονς ιδίους φράτορας υίόν έν ήλικίφ (ενήλικα, Suid.) 
γενόμενον, παρίστα αύτοίς έπι (έν, Suid.) ώρισμένο 
σταθμω ίερείον, πρός ον έδει προσάγειν' και ουκ έξήν 
μείον παρασχείν. "Ο τ ε δέ έντεθείη τό ίερείον είς τον 
ζυγόν, οί περιεστώτες έβόων, Με7ον, Μείον τούτο, Αή-
λον οτι (1. e Suida δηλονότι) έλαττόν έστι. Παρά τού-
το ούν λέγει καί μειαγωγείν τήν τραγωδίαν' τουτέστι 
πρός τόν ζυγόν προσάξουσι καί στήσουσιν. "Αλλω*, 
Έπει είώθασί προσφέρειν οί εις τούς φράτορας γραφόμε-

Q νοι πρόβατον, καί οί ιστάμενοι έλεγον, Μείον, Metov* 
και τον είσάγοντα μειαγωγόν έκάλουν. Suidas: Me<-
αγωγείν τό ελαττον φέρειν. Μειαγωγήσονσι την 
τραγωδίαν. Έ ά ν τις είσήγαγεν εις φράτορας υίόν 
* ενήλικα (έν ήλικίφ, Schol.) γενόμενον, Ιερείον παρί-
στατο αύτψ.( 1. αύτοίς e Schol.) έν (έπι, Schol.) ώρισμέ-
νω σταθμω, πρός ό (1. όν, e Schol.) έδει προσάγειν, καί 
ούκ έξήν μείον παρασχείν. 'Ότε δέ έντεθείη τό ιερείον els 
τον ζυγόν, (οί) περιεστώτες έβόων, Μείον, ΜεΤον τοντο 
δηλονότι (δήλον οτι, Schol. corrupte) έλαττόν έστι. Πα-
ρά τούτο οΖνλέγει, Μ ειαγωγήσονσι τήν τραγωδίαν' προς 
τον ζυγόν προσάξονσι και στήσουσι. Kat ό τό πρόβα· 
τον είσάγων, μειαγωγός έκαλείτο, Κουρέων, ( " supple 
et scribe, τό δέ ίερείον τούτο καί κουρείον έκαλείτο," 
Kust.) "Εδει δέ αυτό (μή) έλαττον ϊσχειν σταθμού TWOS, 

διά τονς φιλοδοξονντας. Pho t ius : Μειαγωγήσαϊ 
σαι. ΜεΖον γάρ έστι τό ιερόν (I. ίερείον) τό θνόμενον, 
έπειδάν είς τον* φράτορας TOVS παίδαε είσάγωσιν. 
ΜεΤον' τό υπέρ τών εγγραφόμενων παίδων εις τονς φρά-
τορας θνόμενον ίερείον, ον μείζον (1. μείον) άποδεδειγμέ* 

£> νον τινός σταθμού, ψ έπεφθέγγοντο οί φράτορες, εί (Β. 
omittit εί) καί μείζον (1. μείον) είη, ότι μείον' και 
μειαγωγός, ό τούτο παρέχών. Bekkeri Α έξεις ρητο-
ρικαί: Μειαγωγήσαι* θϋσαι. ΜεΤον* τό θνόμενον 
ιερείον, οταν είς τούς φράτορας τούς παίδας είσαγάγωσιν. 
Harpoc r . : Με7ον, καί μειαγωγός, Ισαίος έν τψ 
Στράτοκλέα. παρέστησε μείον. (Sic^edidit Jac. Gro-
nov. sed rect ius sic distingueris, μειαγωγός. ΊσαΤοί 
εν τω Π . Στρατοκλέα' ΐίαρέστησε μείον, ) Θύμα έστιν 
ο τοίς φράτορσι παρείχον οί τονς παίδας είσάγοντες eU 
τούτον*. 'Ερατοσθέντ?* δ' έν τοις Περί Κωμωδίας φησιν 
οντω? Νόμοι/ οντος μή μείον είσάγειν ώρισμένου τίνος, 
έπισκώπτοντες μετά παιδιάς πάντα τόν είσάγοντα Μείον 
εφασαν είσάγειν, όθεν τά μέν ίερεία (I. τό μ. ιερείον) 
μείον 7τροσηγορενθη, μειαγωγός δέ ό είσάγων. * Απολ-
λόδωρος έν τοίς Περί Θεών, οι φράτορες, φησιν, Ίνα μεί* 
ζονας νέμωνται μερίδας, έφώνουν έστώτες, Ίστάνειν 
δείν, μείον γάρ έστι, (leg., ut in E d . Lug. 1683. legi-
tur , έπεφώνονν, de inde leg. περιεστώτες, quod et 
Heyn. ad Apollodori Fr . p . 398. proposui t , postremo 
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leg· δει,) μείον γάρ έστι. Περί Se τοϋ μειαγωγον 
Εντολή ev Δήμοις' τοιγαρονν Ουδείς στρατηγός έζ 
εκείνου τοϋ χρόνου Δύναιτ άν, ώσπερ μειαγωγός 
εστιών, Ύής τούδε νίκης πλείονα έλκύσαι σταθμόν. 
(Porson. ad Hecub. 1175., a Schaef. Mss. indicatus: 
—"Δύνανται Aid. et plerique Codd. δύναιντ άν Ms. 
Leid. teste Valck. Hippol. 294. Sic in Eupolidis 
versu, ubi Mss. dant Δύναται, feliciter Jac. Gronov. 
Δύναιτ άν.") Μειαγωγήσαι δέ έστι, τό έπώονναι (sic 
et Phot., at Suid. άποδ.) τοίς φράτορσι τό μείον, ώί 
Λυσίας εν τ ψ Κατά Δημοσθένους Επιτροπής. " In ν. 
ΜεΊον, cum in distinguendo fluctuantibus ante VV. 
DD., nuperus sustineret hinc edere θϋμα δ' έστϊν et 
παρέστη, cum editi et scripti retinerent παρέστησε, 
opinor lenissima ratione me satisfecisse Harpocra-
tioni et veritati. Sed et infra habebat Ms. Mediceus, 
Μειαγωγός δ είσάγων, etiam sine adversativa, quam 
Edd. inculcant. (At illud δέ, Θϋμα δέ έστιν agnoscit 
Phot., et quidem recte.) Praeterea ίστάνειν δείν, non 
δεί:, innuens vel ipsos, qui clamarent, infinitivo usos, 
vel se scripsisse e sua persona, quemadmodum illi 
φράτορες έφώνουν δείν Ιστάνειν. Major molestia est 
in versiculis Eupolidis, ubi novissimus e Frisia con-
cinnat Δύναται μέν, ώσπερ μειαγωγός εστιών, inter-
posita vocula μέν, quae non in editis, non in scri-
ptis antiquis extat; sed ut trivialem in modum ab 
homine prorsus puero in studiis pes versiculi, ut 
stare posset, fulciretur, ineptam hanc spissationem 
immissam agnosce. Itaque cum videatur nunc poeta 
jambis usus, lenissime succurrens edidi δύναιτ άν, 
ώσπερ. Possisetiamδύνητ άν." Jac. Gronov. "Quod 
in Harpocr. corrigo παρέστησε μείον, id non absque 
judicio facio. Existimavi enim ipsa esse verba Isaei; 
nam παριστάναι proprium in hac re vocabulum fuit 
teste Schol. Aristoph.—Apud Suid. leges isaei verba, 
uti distinxi, nisi quod παρέστη habet: (* Μειαγωγία, 
καϊ μειαγωγός' ο είσάγων. Απολλόδωρος έν τοίς Περί 
Θεών· Ot φράτορες, ίνα μείζους νέμωνται μερίδας, έπε-
φώνουν έστώτες, 'ίστάνειν δεί' μείον γάρ έστι. Μειαγω-
γήσαι δέ έστι τό άποδοϋναι τοίς φράτορσι τό μείον.)'* Va-
les. Photius: Μείον, καϊ μειαγωγός. Ισαίος έν τ ψ Πρός 
Στρατοκλέα φησιν Παρέστη (I. Παρέστησε) μείον. 
Θϋμα δέ έστιν, δ τοίς φράτορσι παρείχον οί τούς παίδας 
εισάγοντες είς τούτους' όθεν τά μέν ίερεία (1. τό μ. ίε-
ρείον) μείον προσηγορεύθη. Μειαγωγός* ό είσάγων. 
Απολλόδωρος έν τοίς Περί Θεών' Οί φράτορες, ϊνα μεί-
ζονος μερίδος (1. μείζονας νέμωνται μερίδας, ut etiam 
Schleusner. monuit,) έπεφώνουν έστώτες κτανείν δείος 
μείον γάρ έστι, (D. δεΤ ός με ίων, leg. notante eodem 
Schleusnero, qui tamen έστώτας pro έστώτες scripsit, 
ιστάνειν δεί, μείον γάρ έστι.) Μειαγωγήσαι δέ έστι 
τό έπιδοϋναι (sic et Harpocr., at Suid. perperam 
α7τοδ.) τοίς φράτορσι τό μείον. Hesych. Μειαγωγός, 
(I. Μειαγωγείν) όντως έλεγον τό είσαγαγείν τό 
ιερείον τό έκλεγόμενον (Cod. Marc, εριον τό λεγόμε-
νον) ύπό τών έγγραφομένων είς τούς φράτορας. Vide 
Toup. Emendd. 3, 525. J. Poll. 3, 52. Ή δέ 
νπερ τών είς τους φράτορας εισαγομένων παίδων 
οίνου έπίδοσις, οινιστήρια έκαλείτο. Τό δέ ιερόν τό 
νπερ αυτών, μείον καϊ μειαγωγείν, τό είσάγειν ιερείον. 
( " Dies, quo hoc solenne, ne quis ad οινιστήρια forte 
respiciat, dicebatur κουρεώτις, ut in Κούρεων Etym. 
docet: e quo aliquis etiam suspicari posset hie pro 
ιερόν leg. ίερείον, ut et mox est. Verum ιερόν etiam 
θύμα significare notum est; et sic ipse Poll. 1 ,31. 
Ut quidem Ms. ibi habet/ ' Jung. At nostra senten-
tia, neque ιερόν pro ίερείον, salva Gr. sernionis lege, 
usurpari potest, nec Poll, in initio sententiae τό δέ 
ιερόν τό υπέρ αύτών, Victima pro illis oblata, dicere 
potuit, et in fine τό είσάγειν ίερείον, Victimam addu-
cere. De una eademque re in eadem sententia scri-
bens, unum idemque vocabulum adhibere debebat.) 
Κέκληται δέ, rj οτι έσκωπτον ώς μείον τον δέοντος, ί) οτι 
κεκωλυμένον ήν είσάγειν, (" nescio an haec integra; 
nec enim prorsus vetitum τό είσάγειν puto, sed μή 
είσάγειν τοϋ ώρισμένου τινός lex quidem e r a t : an 
itaque forte πλέον deest? ut fuerint qui ambitione 
tracti plus inferreut; ct licet lex vetaret, ουδέν ήττον 
έφιλοτιμοϋντο, ut ait Noster/' Jung. Imo vel deest 
μείον, vel subintelligi potest e praecedentibus, ?/ οτι 

Α έσκωπτον ώς μείον τοϋ δέοντος.) ώς μή άμιλλώντο, μηδ* 
έμπίπτοιεν ets έριν, καϊ ταραχήν* ot μέν γάρ ούδέ 
ήττον έφιλοτιμοϋντο, οί δέ έπεβόων, μείονος, ούχ υπερ-
βαινόντων αύτών τό μέτρον τον νόμου. " Meurs. G r . 
Fer. 1. e Schol. Aristoph. corrigit, οί δέ έπεβόων, 
Μεΐον, ούχ υπερβαινόντων αύτών τό μέτρον τοϋ νό-
μου. In Mss. nihil opis hie est." Kuhn. Lege μείον 
γάρ έστι, ούχ κ. τ. λ. Cf. Grammaticos supra cita-
tos. " Duplex sententia est, cur dictum sit μείον : 
prima et vulgatior, quam refert Eratosthenes (ap. 
Harpocr. 1. c.) secunda est, dictum esse ex eo, quod 
vetitum erat adducere ovem majorem certo quodam 
pondere, idque propter ambitionem quorundam, qui, 
uter grandiorem afferret, contendebant. Id sibi vult 
Pollux. Notandum, quod scribit (Aristoph. Schol.) 
ovem dictam esse κουρείον, unde explicandus est 
Isaei locus Περί ΦιΧοκτήμονος Κλήρου (p. 135. Reisk.) 
Καί ούτω διετέθη έίθ* ύπό φαρμάκων, έίθ' νπό νόσου, 
είθ' ύπ άλλου τινός, ώστε έπείσθη υπ' αύτής τόν πρε-
σβύτερον τοίν παίδοιν είσάγειν (είσαγαγείν, Reisk.) 

Β ει* τους φράτορας έπϊ τω αύτοϋ ονόματι' έπειδή δέ ούδ' 
ούτως αύτψ Φιλοκτήμων συνεχώρει, ούθ* οί φράτΟρεε 
* συνεδέζαντο, (" imo vero άνεδέ£αντο," Reisk.) άλΧ 
άπηνέχθη τό * κούρων κ. τ. Χ." Vales. " Palmer, sic 
interpretatus, Sed puer ablatus fuit, hanc ascripsit 
h. I. annotationem. (Haec vox κούρων raro occurrit; 
fuit autem, ut ex h. I. conjicio, Codex s. Liber pu-
blicus τών φυλετών καϊ φρατόρων, ubi inscribebantur 
nomina adolescentium, qui in quaque familia e legi-
time matrimonio nati, a patre vel aliis cognatis, con-
sentientibus et approbantibus ex eadem gente pro-
pinquis, in album τών φρατόρων inferebantur. Nomen 
factum e κούρος et κούρη, quae Adolescentulum et Ado-
lescentulam, Puerum et Puellam significant. Lycurgus 
rhetor alium Codicem τό ληζιαρχικόν vocat, quod est 
juvenum epheborum, qui inter viros censendi erant, et 
eos, qui jam ad functionespublicaspetendas admitte-
bantur, άπό τοϋ λαγχάνειν τάς άρχάς, Ab eo, quod 
magistratus sortiebantur.) Poterant haec omnia po-
tius non scripta manere, aut in spongiam incumbere* 

c partim aliena ab h. I. pleraque falsa. Melius h. 1. 
exposuit Vales. (1. c.) e Polluce et Schol. Aristoph., 
unde constat, κούρων, vel potius κουρείον, fuisse Sa* 
crum, vel Victimam, oblatam pro adolescente in 
album phratorum inferendo. Quid Scaliger in mente 
habuerit, κόρων ascribens, ipse quisque arbitrator. 
Mihi non liquet, praeterquam hoc unum, falsum 
eum fuisse." Reisk. Scaligero forte hoc unicum in 
animo erat, κούρων, Adolescentulus, non satis Alti-
cum sonare, atque adeo pro eo scribendum esse κό-
ρων, et sane, si id volebat, recte correxit: v. 
Phrynichi Ecl. 24. J. Poll. 2, 17- Thom. M. 548. 
Hesych. et notanda in Κόριον. Sed verum vidit 
Vales., atque ex eo Jungerm. ad J. Poll. 8, 107· et 
Reisk. modo scribas κουρείον pro κούρων. Veteres 
enim Attici, prosa oratione utentes, nomina semper 
efferebaut παραγωγικώς, quae recentiores saepissimc 
νποκοριστικώς pronuntiabant. Vide notata in Lex. 
Vocci peregr. v. Σμυρνείον. Sed quid est, Άλλ* 
άπηνέχθη τό κουρείον ? " Άποφέρειν, Perferre, quo 
oportet, vel pro simplici Offerre, Άπηνέχθη τό κού-
ρων." Reisk. Ind. Gr. Isaei. Imo sensus est, ut In-
terpretatio Latina dedit, Sed sacrificium ab Eucte-
mone pro impetranda pueri receptione oblatum re-
pudiabant. "Φράτορες sunt ejusdem curiae partici-
pes. Φρατίαρχος vero, ap. quem pueri et virgines no-
men suum profitebantur. Antequam inscriptio fie-
ret in album phratorum, parens jurabat se introdu-
c e s genuinos liberos, natos e se et cive Attica: si 
alienum filium suo nomine a parente introduce sci-
rent phratores, non recipiebant introductum, καί 
άπηνέχθη τό κόρων, et sacrificium, quod pro filii re-
ceptione dabatur, κούρων dictum, auferebatur ab 
ara Jovis Phratoris. Demosth. c. Macart." Kuhn. ad 
J. Poll. 8, 107. cujus haec sunt verba περϊ Φρατόρων : 
Ε Is τούτους τούς τε κούρους, καϊ τάς κόρας είσήγον και 
είς ήλικίαν προελθόντων έν τή καλουμένη κουρεώτιδι 
rΐμέρφ, υπέρ μέν τών άρρένων τό κούρων έθυον, υπέρ 
δέ τών θηλειών, τήν γαμηλίαν. " Interpres : Corian-
drum offerebant· Sed lege κούρων, vel potius κον-
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oe7ov ut Suid. (1. c .y Vales. Noster in Κόρων, 
Pupa PueUula, habet κόρων, q u o d interpretatur 
Sacrificium pro pueris juvenculis; sed κορών sensu 
hoc gaudere tiequit. - C. Α. κούρων, ahi κουρέων et 
κουρέων." Kuhn. " M s . . r 0 κούρων έθνον.^ Lt /cov-
ρων sane videtur emendandum; κόρων enim potius 
Puellam significat. Fuit itaque hoc θύμα, κούρων 
vel κούρεων dictum." Jung. " Κ ούρων emendavi, et 
ita quoque Vales. Vide Sophoclis versum ap. He-
sych. v. Κούρων, in quo tam emendando, quam ex-
plicando caespitarunt viri eruditi: nos alibi." Τ . H. 
De hac Τ. H. sententia nihil notavit Albert. 
(Ceterum pro κούρους, ut dedit Vales., lege κό-
ρου* e Seb. Kuhn. et Jung. Mss., ut hodie 
editur. Vide Jung, notam. Etym. Μ. Κοροπλαστης· ο 
τά ζώα διαπλάττων, ού yap μόνον κούρους η κόρας 
όμοιας πλάσσει, άλλά πάν ζώον' και κοροπλάθους, 
τονς εκ κηρού ή πηλού, η τοιαύτης τινός υλης, πλάττον-
τας κόρας ή κούρους' κόρη γάρ τό σμικρόν άγαλμάτων, 
τό * γΰψινον η πηλινον. Vide nos supra 296. b. Lege 
δια πλάσσων—κόρους—ομοίως — πλάσσει — πλάσσοντας 
—κόρους. Etym. G . Κοροπλάστ^· ό τά ζψδια πλάσ-
σων, ού γάρ μόνον κούρους, f/ ομοίως κόρας πλάσσει, 
άλλά πάν ζώον. , Lege κόρου*. Eodemque modo cor-
rigendi sunt Suid. Κοροπλάβοι* οί τους κόρονς πλήτ-
τοντες κηρω ή γνφω, " malim εκ κηρού η γύψον," Kust . 
τοντέστι, τά ζώα πάντα' οι κατασκενάζοντες είδωλα 
βραχέα έκ πηλού πάντων ζώων, ols έξαπατά σθαι τα 
παιοάρια είωθεν, οντος κοροπλάθος καλείται. Κορο-
πλάθους λέγουσι τούς έκ πηλού τινός, η κηρού, ή τοιαύ-
της τινός ύλης πλάττοντας κόρας, rj κονρονς, 1. κόρονς : 
et Harpocr. Κορο7τλάθθ5· Ισοκράτης έν τω Π ερϊ τής 
Άντιδόσεως. Τ ονς έκ πηλού, ι) κηρού, ή τίνος τοιαύτης 
ύλης πλάττοντας κόρας, ί) κούρους, 1. κούρους, ούτως 
ώνόμαζον. Recte Lexicon Timaei: Κοροπλάβοι* οί 
τούς κόρους πλάττοντες κηρφ ή γύφω. " Timaei glos-
sam Suidas in Lexicon suum retulit, in qua Kust. 
sine causa corrigit, έκ κηρού ή γύψου." D. R. Corrige 
et Schol. Aristoph. Acharn. 146. Λέγει δέ νυν Άπα-
τονρίων, έορτής έπισήμον δημοτελούς, άγομένης παρά 
τοίς * Αθήναι ο ις κατά τόν Πυανεφιώνα μήνα έπϊ τρείς 
ήμέρας' καλοϋσι δέ την μέν πρώτην Δόρπειαν, επειδή 
φράτορες, όφίας συνελθόντες, εύωχοϋντο' τήν δέ δευτέ-
ραν, Άνάρρυσιν, sic leg. non ut editum est Άνμρρου-
σιν, άπό τον θύειν έθνον δέ Διϊ Φρατρίω, καί Άθηνφ' 
τήν δέ τρίτη ν, Κονρεώτιν, άπό τον τους κούρους και τάς 
κόρας έγγράφειν είς τάς φρατρίας* Lege κόρους, et sic 
legerat Sylb. ad Etym. 533. ubi sunt, Tij δέ τρίτη 
τούς κούρους, 1. κόρους, είσάγουσιν είς τήν έορτήν, καϊ 
σννιστώσι τοίς συγγενέσι καί γνωρίμοις, καϊ έγγράφου-
σ<ν είς Την πολιτείαν, ή δέ έορτή καλείται Κουρεώτις. 
In Schol. illo pro τήν δέ δευτέραν Άνάρρνσιν άπό τοϋ 
θνειν, quod etiam Sylb. sine defectus suspicione re-
petit, leg. από τον άναρρύειν τό θνειν, et sic Kust. 
edidit in Suida v. Άπατονρια, scribens in nota: 
" Vox άναρρύειν a prioribus Edd. abest, quam negli-
gentia Librariorum omissam esse existimo." Forma 
κούρος poetissolis relinqueuda est.) Etym. Μ. Κου-
ρείον· τά διά τοϋ ειον τρισύλλαβα ιδιάζοντα, τοντέστιν 
ένϊ τύπιρ μόνον λεγόμενα, διά τής ει διφθόγγον γράφετα 
KCIL πηηττηηίι£ί>νρτηι' nim, * Λ A * , Γ £ ' 

^ανρειον, 
\Αττική έχων μέταλλα' ούτω καϊ Κ ούρεων' οντω δέ 
καλείται έν \Αττική τό ίερείον τό θνόμενον, ήνίκα έγρά-
φοντο οί κούροι, 1. κόροι, είς τούς φράτορας' τούτο δέ 
καί Μείον έλέγετο· και Μειαγωγός, ό τούτο είσάγων 
εκλήθη δέ, οτι τό ίερείον (είς τόν ζυγόν έντιθέντες, 
supplet Sylb. e Suida,) έκραζον, Μείον, Μείον, του-
τέστιν ολίγον ή δέ ήμέρα, έν f j έποιούντο, έλέγετο 
Κονρεώτις. Bekkeri Αεξ. £ητορ. : ΚουρείοV κοινώς 
μέν τό των κουρέων έργαστήριον, ιδίως δέ καϊ τό διδό, 
μενον ύπό τών πατέρων τοίς φράτορσιν, όταν είσφέρωσι 
τονς παίδας είς φρατρίας' τό ουν θνόμενον τότε ίερείον 
Κουρείον έκαλείτο. Schol. Aristoph. 1. c. Τούτο δέ 
κέκληται Κovpeiov άπό τών κούρων, νπέρ ών έθύετο. 
Sed, cum forma κούρος, ut supra monuimus, poetis 
solis in usu sit, et κουρείον non tam sit vox poetica 
quam ritus Atticus, rectius id deduxeris a κονρά, 
lonsura, adeo ut κονρείον sit Sacrificium, cum ton-
dentes puerorum capillos Dian* sacrificant. Vide 
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A Nostrum in Κ ουρεώτις. " Κ ούρέιον, Victima, Brunck. 
Soph. 3, 399- C Hesych. Κούρειον' Σοφ*. Άνδρομέδιμ 
Ήμίν σύ τοι κουρείον ηρέθης πόλει' Νόμος γάρ έστι 
τοίσι βαρβάροις Κρόνω ΘνηπολεΊν βρότεων άρχήθ€ν 
γένος. Videndi Hesychii Interprr. Κούρεων, juxta 
Etym., καλε'ίται έν Άττικη το ίερείον τό θνόμενον, 
ήνίκα έγράφοντο οί κούροι είς τονς φράτορας. Sopho-
cles hie aliter accepisse videtur pro Humana victima 
Saturno offerenda. Chori videntur esse verba ad 
Andromedam/) Aristoph. Fragm. 245." Schaef. Mss.] 

" Άμειαγώγητον χρήμα, Res quae non minus pon-
" derare dicitur, s. Quae non ponderatur, Cujus 
" pondus non examinatur. Vide et Μείον/' [Vox 
haec neque in Hedericiano, neque in Scbneideriano 
Lexico reperitur. " Άμειαγώγητος, Non diminutus, 
Synes. 168." Wakef. Mss. " Reiz. Belg. Gr. 630." 
Schaef. Mss.] 

" Μνριαγωγός vav$, Navis, quae decern, millia ho-
" minum vehere queat, quae et μνριοφόρος. Sic μν-
" ριαγωγός όλκάς, ap. Chrysost." [ " Strabo (3, 3, 

Β 405.) Philo J . 1 , 3 3 3 ( = 3 , Δεινόν yaρ, εϊτυ-
,φώσι μέν καϊ άρπυίαις αύτόπρεμνα δένδρα πρός αέρα 
άνασπάται, καϊ μυριαγωγά σκάφη βρίθοντα φόρτφ, κα-
θάπερ τινά τών κουφοτάτων έκ μέσων τών πελαγών 
άναρπάζεται, καϊ λίμναι, καϊ ποταμοϊ μετάρσωι φέρον-
ται, τούς γής κόλπους έκλίποντο* τοϋ ρεύματος, άκρ 
άνιμήσαντο αί τών ανέμων κραταιόταται καϊ πόλυπλο-
κώτατοι δίναι' τη δέ τοϋ θείου πνεύματος καϊ πάντα 
δυνατόν καϊ τά κάτω νικώντος φύσει, κούφος ό νούς ων, 
ονκ έπελαφρίζεται, καϊ πρός μήκιστον ύφος έζαίρεΤαι, 
καϊ μάλιστα ό τοϋ φιλοσοφήσαντος άνόθως. Ubi recte 
vertitur, ut e v. φόρτω satis constat, Navigia, decern 
millium amphorarum capacia, mercibus onusta. Sic 
Anglice dicitur, A ship of 100 tons' burden. J. Poll. 
1, 82. Μιγ>ιοψόρο$ ναϋς, τό έέ μυριαγωγος ευτελε$. 
u Μνρωφόρος, Interpr. Navis decern millia hominum 
vehens, quod est monstrum horrendum, ingens, 
(Noster, qui v. μνριαγωγός minus recte interpretatus 
est, satis accurate tamen v. μυρωφόρος expiicuit.) 
Μ υριοφόρος ναϋς est, Quae capit μυρία κερά μια ταρί-

c χων vel aliarum mercium ; Navis magnorum onerum 
vel myriadis mercium capax, qu?e et μυριάμφορος di-
citur. A navi itaque desumta est metaphora, quando 
Aristoph. Pac. (521.) ρήμα vocat μυριάμφορον, In-
gens et vastissimum verbum. Dionys. Halt A. R. 
3, (44.) Αί μέν ούν έπίκωποι νήες, * όπηλίκαι ποτ α̂  
ουσαι τύχωσι, καϊ τών όλκάδων αί μέχρι τροχιλιοψό-
ρον, 1. * τρισχιλιοφόρου, είσάγουσι τε διά τού στόματος 
αυτού, καϊ μέχρι τής *Ρώμης είρεσίφ καϊ ρύμασι τταρελ-
κόμεναι κομίζονται, Et onerariae usque ad illas, quae 
tria millia urceorum vehunt, si modo aliquid mutan-
dum. (* Τροχιλιοφόρου perperam in Ed. Steph, 
Versio Lapi minus mendose habet Tricbiliophoram, 
Sylb. Optime in Cod. Vat. τρισχιλωφόρων.' Reisk.) 
Athen. 5. de navi Hieronis, Σ ι τ ου δ* ένε/3άλλοντο €t$ 
τήν ναύν μυριάδας έξ, ταρίχων δέ Σικελικών κεράμια 
μνρία.κ. τ. λ. Μνριάμφορος Thucydidis est, 7· Ρ· 
500." Kuhn. Imo in Thuc. loco est μνριοφόρος, non 
μνριάμφορος. " Kat μνριαγωγός vavs, ait Cael. Cal-
cagn. Commentatione sua de Re Nautica ad L. Gy-

D raid., i. e. Decies mille ferens, et Decies milJe agens 
navis. Quae referens Brodaeus Misc. 9, 21. 'Verba 
cujusdam,' ait, Caelium intelligens, additque. 'Hoc 
vero quid sit, non explicat. Ego vero id ad anapho-
ras referendum censeo, non ad homines, ut docent 
plerique; qui enim fieri potest? Latini aliquando 
non amphoris, sed modiis navium capacitatem me-
triti sunt. Nos Galli Graecam consuetudinem imi-
tamur, atque eorum magnitudinem doliis exprimi-
mus.' Quod* ad amphoras attinet, locus est Cice-
ronis in Epist. Lentuli L. 12. nec unicus, utquidam 
doctissimus juvenis putat in suo Auctario Pbilologi-
co. Sunt enim et alibi in hanc rem, et ap. Liv. 6. 
in fine: < Lex a Q. Claudio Trib. PI. lata, Ne quis 
Senator, quive Senatoris pater fuisset, maritimam 
navem, quae plusquam trecentarum amphorarum es-
set, haberet, id satius habitum ad fructus ex agris 
vectandos." Jung. Rem conficit Schol. ad Thuc. 
locum, ubi μυριοφόρος ναϋς explicatur, μεγάλη, δυνα-
μένη δέξασθαι μύρων φόρτον.] 

Μυριαγωγέω, Decern millia veho. J. Poll. 
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l 6 5 . Μνριάκ«, μνρίανδρος, μνριοφόρος, ώς Θουκυδίδης, 
MS δέ Δείναρχος, μνρι αγωγό Οσα.] 

[* :Οχεταγωγό$, ο, ή, Aquam deductns . J . Poll. 
1, 221. El ra φυτουργοϊ, νεούντες, η νεάζοντες, ή * νέο-
ιτοιούντες, όχεταγωγοϊ, σκάλεis, aporat, άγρόται, σπο-
ρείς, άμητήρες, οι δέ άμώντες ποιητικόπερον. "Όχεταγω-
γοϊ, Elicum ductores, Aquilices, certo modo." Kuhn.] 
' [* Όχεταγωγέω, Irrigo. J . Poll. 1, 224. Έρείς δε, 
άμπελοι* τεμείν, γυρώσαι, ταφρεϋσαι, άμήσαι, κλάσαι, 
κτλαδεΰσαί, άρδειν, όχεταγωγείν, άνακαθηραι τήν νδρορ-
μόην.] 

[ * Ό χ ε τ α γ ω γ ί α , ή, Aquae duc tus . " Plato de 
LL . 2, 844. Πλήν αvrrjs τής όχεταγωγίας" Scot t . App. 
ad Thes . ] 

[* Σειραγωγεύς, έως, ό, Catena, Funis, quo quis du-
citur vel trahitur. J . Poll. 1, 216. Έ σ τ ι δέ ιππικά 
όργανα, σειραγωγεύς, ρνταγωγεύς. " Interpr . σείρα, 
άγωγεύς. Verum uti ρυταγωγενε notat Lorum, quo 
ducitur equus, ita σειραγωγεύς Catena est, ut ita di-
cam, duc tor ia / ' Kuhn. ] 
. [* Σκυμναγωγέω, i. q. επιφέρω σκνμνονς. " Eustath. 
1131, 41. (Ot δέ τοντο λέγοντες ίστορονσι και οτι λέων 
άρβην ου σκυμναγωγεί. Διό Ζηνόδοτος ob παρεδέχετο 
τονς ένταύθα στίχους, λέοντα μέν αύτος τον άρρενα 
νοών, λέγων δέ μή σκυμναγωγέίν τον άρρενα' και μήν 
Αντίμαχος και άλλοι σκυμναγωγέίν ιστορονσι και τόν 
άρρενα λέονταJ) Pseudo-Did. ad 11. P . 133. (ώς τις 
τε λέων περι οίσι τέκεσσιν, τΩι ρά τε νήπι άγοντι σν-
ναντήσονται έν ύλη *Άνδρες έπακτήρες' έπιφερομένω 
τονς σκύμνους, * σημειωτέον δέ, ότι και οι άρρενες τών 
λεόντων σκνμν αγωγού σιν.)" Wakef. Mss. Scholia 
Ven. ad eund. loc . : Ό δέ Αντίμαχος έκ τούτου πλα-
νηθξϊς, ωήθη καϊ τόν άρσενα σκυμναγωγέίν. Φασι δέ 
μή σκυμναγωγέίν τόν λέοντα. <r Heyn. Hom. 7> 311. 
479- 8, 40 ." Schsef. Mss.] 

[* Σπονδαγωγός, ό, ή. Bekkeri Phrynichus : Σπον-
δαγωγοϊ κήρνκες' οί σπονδάς φέροντες. I . q, σπονδο-
φόροι. Ejusdem Bekkeri Αεξ. ρητορ.: Σπονδοφόροι' 
οί ταε σπονδάε φέροντες τοίς πολεμίοις.] 

[*Φλεγμαγωγός, ό, ή, Pituitam subducens. Tra i l . 
2. p. 184. Vide Castig.] 

[* Φνγαγωγός, ό, ή, Captivi ductor . Polyaen. 8, 
l 6 , 6. Σκηπίων, δορνάλωτον λαβών έν Ίβηρί^ πόλιν 
Φοίνισσαν, ώ$ οι φυγαγωγοϊ παρθένον ήγαγον κάλλους 
νπερφυώς έχονσαν, τόν πατέρα αύτής άναζητήσας, έχα~ 
ρίσατο αύτω τήν θυγατέρα.] 

[* Φνταγωγέυ). Etym. Μ. ΥΙράμνειος οίνος' πρανμέ-
νης, ό πραννων τό μένος καϊ στέλλων, οί δέ, τόν έπϊ 
τοις πρεμνοις φνταγωγούμενόν φασϊν.] 

"A cum nominibus compositi exempla sunt haec : 
Άγήσανδρος vocatur Orcus, tanquam adducens 

liommes ad se, άπό του άγειν τούς άνδρας. Eodem-
que sensu 'Αγησίλαος el Άγεσίλαος appellatur idem, 
από τον άγειν τους \αους. Etym. Μ. Άγεσίλαος' 
έπώνυμον τον Ά ι δον. Καλλίμαχος' Φοιτώ σι μεγάλω 
Άγεσιλάω. Εφηται παρά τό άγειν τούς λαονς, άρ-
χει γάρ τών θανόντων. Οντω Μεθόδιος. Metrum 
postulare videtur μεγάλω Άγελάφ." Sylb. Respici-
tur ad Lav. Palladis v. 129. Καί μόνος, είτε θάνη, 
πεπνύμενος έν νεκύεσσι Φοιτασεί, μεγάλψ τίμιος Άγε-
σίλφ. " Prseter Etym. meminit et Hesych. Άγεσί-
Χαος' ό Πλούτων. Άγήσανδρος' ό Άίδης. (' Άγή-
σανδρος, Jacobs. Anth . 7> 176". ad Callim. 2, 1 2 / 
Schaef. Mss.) Lactantius de Falsa Relig. 1, 11. 
/ Ergo illud in vero est, quod regnum Or bis ita par-
titi sortitique sunt, ut Orientis imperium Jovi cede-
r e t ; Plutoni, cui nomen Agesilao, pars occidentalis 
obtingeret. Athen. 99. ΟΙδα δ' οτι και Σιμωνίδης πον 
ό ποιητής * Άρίσταρχον είπε τόν Δ/α, καέ Αισχύλος 
τόν Αιδην Άγεσίλαον, Νίκανδρος δέ ό Κολοφώνιος 

ίοχέαιραν τήν άσπίδα τό ζώον. (' Άγεσίλαος, Dux 
.populorum/ Casaub. ' Possis, Qui cogit populo.s, 
interpretari , ut άγειν idem a tque σννάγειν intelliga-
t u r / Schweigh.) Nicander ap. Eund. (683.) Σανρην 
τ > tf χθονίου πέφαται στέφος Ήγεσιλάον. (' Άγεσι-
λάου nialuit Casaub. Vocalem Ionicam cum Salmasio 
retinuit Schw/ Schneider, ad Nicandri Fragmm. 
299. De hoc versu multa diximus supra cccxlviii.) 
\ retus Epigramma ap. Gru te r . p.. MCXXX . MH M O T 
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α Μ Η ΣΟΙ ΜΗΝΙΣΗ Π Ι Κ Ρ Ο Ν * ΕΓΙΑΓΕΣΙΜΗ Π Ε Ρ -
ΣΕΦΟΝΑ Τ Ε Κ Ο Ρ Α Δ Α Μ Α Τ Ε Ρ Ο Σ Α Μ Α Π Α -
Ρ Ε Ρ Π Ω Ν ΕΙΠΩΝ Α Ρ Α Τ Ε Ι Ω Γ Α Ι Α Ν ΕΧΟΙΣ Ε-
Α Α Φ Ρ Α Ν . L e g e : Μή μου έννβρίσης άγνόν τάφον, 
ώ παροδίτα, Μ77 σοι μηνίω πικρόν έπ1 Άγεσίλφ, Περ-
σεφόνψ τε Kopq, Δαμάτερος' άλλά παρέρπων Έ7ιπον 
Άρυτείω, Γαίαν έχοις έλαφράν. At Scaliger, in ln-
dice Inscriptt . , commentitiam illam Epagesimam 
mirifica quadam άποθεώσει inter deas collocavit ." 
Bentl . e< Cf. Valck. ad Herod . 462. Sed in Epigr. 
rectius cum Τ . H. legetur, Μή σοι μηνίση πικρόν έπ% 

Άγεσίλας, ΤΙερσεφόνα τε, κόρα Δαμάτερος." Blomfield. 
" Pulcerrime Pastor optimus, Jesus, Petro dicitur ό 
άρχιποίμην, 1 Pe t r . 5, 4. quam vocem rarissimam 
adhibet Hesych. observans, Cretenses τόν άρχιποί-
μενα, s. Pastoribus ceteris praefectum, appellasse 
Άρχίλαν. Est autem Άρχίλας in dialecto Cretensi, 
qui vulgo diceretur Άρχίλαος, ut Αγησίλαος dice-
batur et Άγησίλας. Hoc noriline velut appellativo 
utitur in Fragm. quodam Callim., cui Inferus Jupi-

B ter, s. Pluto, ad quem omnium animae a Mercurio 
deduci censebantur , dicitur ΆγησίλαςSelect, e 
Schol. Valck. in Ν . T . ] , 74.] Existimo autem 
Call imachum hoc epithetum s. cognomentum ex 
iEscbylo esse mutuatum, quem eo usum testa tur 
Athen. (1. c.) Est praeterea Αγησίλαος, nomen pro-
pr ium notissimum. [" Άγεσίλας, ad Callim. 1, 229. 
9., 12. Άγεσίλαος, Jacobs. An tho l .7 , 176. 12, 339. 
Valck. ad Phcen. p. 550. Plurimum nocuit Spar-
tan, Valck. ad Herod . 225. Αγησίλαος, ad Diod. 
S. 1 , 7 1 1 . 7 1 6 / ' Schaef. Mss. Zonar. Άγεσίλαος' 
κνριον καϊ έπώνυμον του Ά/δου, είρηται δέ παρά 
τό άγειν τούς λαούς' άρχων γάρ έστι τών θανόν-, 
των. " Phavor. Άγεσ/λαο$· ό Πλούτων, έπώνυμον 
τού ' Αΐδον, είρηται δέ άπό τοϋ άγειν τονς λαούς, άρχών 
(I. άρχων) γαρ έστι τών θανόντων. Hesychium con-
junx i t , ut solet, cum Etymologo." Albert , ad Hes. 
Imo e Zonarae loco sua sumsit Phavor.] " Άγεσί-
" λαος Hesychio est h Πλούτων, fortasse quoniam 
" mortales έαυτω προσάγει 

c " Ααγέτης, ον, ό, Dux, Duc tor populi . Eustath. 
t s (453.) Άγελείη Αθηνά, ονκοϋν% άπό τον τά άγη 
" έλαύνειν ε\η άν, 'ίνα μή δασυνθη ούτως ή άρχουσα' 
" είρηται δέ μάλλον, ή άπό του λίαν άγειν, Χηίτης γάρ 
ct έστιν, ή παρά τό λεών άγειν, ήτοι λαον, ώς ήγεμο-
<( νική' άφy ή s έννοίαε καϊ τόν στρατηγό ν λαγέταν ή 
" ποίησις έφη' έκείθεν δέ καί τά κυρία υ Αγησίλαος, 
" καϊ ό Όμηρικό$ Άγέλαος :" [790. Τό δέ λαον άγων, 
τόν τταρά τή Τραγωδίψ λαγέταν, ο έστι λαού ηγεμόνα, 
παρήγαγε.] " H e s j c h . Ααγέτης* ήγεμών, οχλον σν-
" ναγαγών." [Pind. Pyth. 3, 151. Λαγέταν γάρ τοι 
τύραννο ν δέρκεται, Εϊ τι ν άνθρώπων, ό μέγας Πότμος, 
Schol. Τόν γάρ δή τών λαών ήγονμενον Πλοΰτον καϊ 
τύραννον ή έζ άρχής έδωρήσατό σοι καταβολή, καί όρςΓ 
σε, είπερ τινά άλλον, εύδαίμονα. Λαγέταν γάρ τύ-
ραννον' τόν γάρ Ααγέτην τύραννον έχεις Πλοΰτον' 
Ααγέτας δέ, ό Πλουτοί, έπεϊ πάντας άγει τούς λαούς' 
νποτασσονται γαρ αύτώ πάντες.) 4, 190. τάν ποτ ε Ζεύς 
ώπασεν λαγέτγ. Αίόλω καϊ παισί, τιμάν : 10, 49- Παρ 
0ί£ ποτέ Περσεόί Έδαισατο λαγέταν, δώμα τ είσελθών : 
OL 1, 144. Τέκε δέ λαγέταν έξ Άρεταίσι μεμαλότας 
viovs, ubi Schol. λαγέτας έξ, ήγουν ήγεμόνας τών λαών 
ηγουμένους. " Heyn. Horn. 5, 729·" Schaef. Mss.] 

Άγησίπολις. " Personalia, au t propria, aut 
actum significantia, in diversos ilexus exeunt, Άγη-
σιπόλιδος, *Εύπόλιδος, * Νικασιπόλιδος, φιλοπόλιδος 
Appian. de Reb. Syr. 598., cui contrarium est oi 
φιλοπόλεις iEschvl. S. c. T h . 178/* Lobeck. Diss, ad 
Phrynichi Ecl. nondum edita.] 

Άγησίχορος, (ό,) ap. Pindar . Ductor chori, Ducens 
chorum vel auspicans, ut άγησίχορα προοίμια, eodem 
sensu et eadem composi t ions forma, qua Stesicho-
,rus * άρχεσίμολπον appellavit Musam : [Eust. 1480. 
Kat Στησίχορος δέ καλεί τήν Μούσαν άρχεσί μολπον, 
καϊ Πίνδαρος, άγησίχορα τά προοίμια, Respicitur 
Athen. 180. Καλβΐ δέ Στησίχορος μέν τήν Μουσαν, 
άρχεσίμοΧπον Πίνδαρος δ' άγησίχορα, τά προοίμια. 
Nempe in Pyth . 1, 6. Άγησιχόρων οπόταν τών ψροι-
μίων Άμβολάς τεύχης έλελιζομένa, ubi Schol. "Οταν 
τών προοιμίων, τών ηγουμένων τών χορών, τάς προαναφω-
νήσεις καί κρούσεις διακινούμενη. κατασκενάέης. Πόδα 
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άρχέχορον affert Heyn. ex Eunp. Troad 151. Aye-
2ooos f Wolf. Prol. 264/' Schaef. Mss ] ^ / 

<<Άγεσίφρων, Hesycllio est τάς οφρϋς επαφών, 
« Qui supercilia tollit." [" L. άγεσόΦρων." Is. Voss. 
et sic Ruhnk. in Auct. Emendd. neque aliter postu-
lat verborum ordo.] 

Άγέστρατος, (ό, ή,) Dux exercitus, Minerv» epi-
thetum, Hesiod. Theog. (925.) Δεινή», έγρεκύδοιμον, 
άγέστρατον, άτρυτώνην. Fit ex &γω et στρατός. [Ub1 

Allegor.: Άγέστρατος δέ, καϊ Άγελεία λέγεται, bia 
τό άγειν λαούς, και διεξάγειν στρατόπεδα· τη γάρ φρο-
νήσει, καϊ στρατόπεδα διϊθύνεται, καϊ οικονομούνται οι-
κίαι, και εύνομοννται πόλεις ταϊς νομοθεσίαις. " Nonn. 
Dionys. 13, 36. adjective : et alibi.,> Wakef. Mss. 
" Kuster. Bibl. Chois. 96." Schaef. Mss.] ^ 

" Άγεστρατόν, Hesychio κάλλνντρον, ήγουν κο-
" σμητήριον, Id quo aliquid pulcrius redditur et e-
" xornatur. Quanquam κάλλυντρον et Scopas pecu-
" liariter significat." f ' L. *άγέσσαρον. Hinc Ιο, Πα-
λαιόν ώς άγέσσαρον. Vide Σαρόν. *Άγέσυρτον. Vide 
Laert. Pittaco. Vide quoque notata ad Άσυρη. Cy-
rillo Άγάσυρτος' άκάθαρτος." Is. Voss. Zonaras: 
Άγάσνρτυς· ό άκάθαρτος.] " Άγάσυρτον, in meo Lex. 
" vet. άκάθαρτον, lmmundum, Sordidum/' [*'Aye-
στρωτον: nam στρωτός, Stercus, Lat. Struntus, et 
Teutonice Stront, i. q. στέργανος. ((Στεργανός} Fi-
mus, κόπρος, Hesych/ H. St. Albertius edidit στερ-
γάνος. Codex habet : Στεργάνος* κόπρων. 1 Leg. 
suspicor, κοπρών, Sterquilinium/ Schow. Cf. Σάργα-
νος et Ύέραμνος.) Quodsi vulgata recta sit lectio, 
potest formari a στέαρ. Vide Στάρτοι, et Στρατός 
Is. Voss. " Spanh. ad Callim. 455. legit/Aye, vel, 

/'Ayes σάρον. Id que rejiciendum non videtur. Infra 
enim Σάρον Byzantiis ait notare κάλλυντρον. Κάλ-
λνντρα autem explicat * κοσμητήρια. Praeterea ,(Αγες 
paulo superius pro άγε, φέρε (poetice) usurpari indi-
cavit. Quod hoc forte exemplo probat. Sensus 
itaque est, Affer scopas, quod ex Ionis Argivis cita-
tur in Σάρον, ubi alia plura leges/' Albert.] 

[* Άγέχορος, " Brunck. Aristoph. 1, 76V Schaef. 
Mss.] 

" 'Ayώνυμος Hesychio idem est cum φερώνυμος, 
" Nomen cum re gerens, Recto nomine appellatus/' 
u Τώννμος, Eidem est φερώνυμος." [" Forte utrum-
que pro έπώνυμος/' Albert, in Auct. Emendd. " Pro 
πώνυμος, quod pro έπώνυμος. Sic πιτίμια pro έπιτί-
μια, et simiiia." Salmas. " Pro ώνυμος, ab ώνυμα." 
G. " Eadem glossa in Cyrilli Lex. Ms. et Suida, (et 
Zonara, ubi Tittmann. ' Consentiunt Cyrillus meus 
et Hesych/) Non incommoda videtur Salmasii sen-
tentia. Passim enim P , sive Π, et Γ permutarunt 
Librarii; ut notum est, etiam in Sacris. Hinc Πώ-
νυμος, pro επώνυμος, migrare facile potuit in Γώνυμος. 
Supra tamen legitur: 'Αγώνυμος* φερώνυμος. Nisi 
et illud ex έπώνυμος corruptum sit, ut a et ε, in initio 
vocis, non raro ante π confuderunt. Sic έπευωνίζειν 
pro άπευωνίζειν Luciano reddidit T. H .ad Nigrin. p. 
62. ut έπι et άπό saepissime confunduntur in hoc 
Lex/' Albert, iu nota ad v. Γώνυμος.] 

V Άγέομαι, οϋμαι, unde άγεόμενος ap. Herod., 
pro αγόμενος, Ductus, vel Qui ducitur. [ " Ad Herod 
200/ ' Schaef. Mss.] 

Άγημα, ατος, τό, Agmen elephantorum, equorum 
et peditum, quod regent anteibat, Hesych., Suid. 
sed pro Ίππων apud utrumque melius legeretur for-
tasse ιππέων, Equitum. jElius Dionysius ap. Eust. 
άγημα exp. Cohortem e selectis equitibus et gravis 
armaturae militibus. Plut. in Eumene, Του* έβρωμε·* 
νεστάτους ιππείς τριακόσιους εις άγημα σνντάξας. Ε 
quo loco possunt emendari eo modo quo dixi exera-
plaria Hesychii et Suidae, reponendo ιππέων pro ίπ-
πων: nam Ίππος quidem fueminino genere Equitatum 
significat, at IV?rot in plurali, minime, quod sciara. 
Sed et quod dicit Plut., ερρωμενεστάτους ιππείς con-
ve r t cum eo quod est ap. Suid. Plut. ibidem, Έπι δε 
τούτοις άγημα τρίτον οι λογάδες τών Μακεδόνων. 
Xenoph. Laced. Polit. Λαβών τό άγημα τής πρώτης 
μοίρας ό βασιλεύς. Polyb. quoque 5. άγημα regibus 
tribuit, scribens, Έ,ύρύλοχος μέν γάρ 6 Μάγνης ήγείτο 
σχεδόν άνδρών τρισχιλίων, τού καλουμένου παρά τον.t 
Ρασιλευσιν άγήματος. Athen. etiam elephantorum 

Α άγημα dicit, 12. Eustath. , Ιστορείται γάρ που ώσπερ 
άγημα στρατιωτών άθανάτων καϊ μηλοφόρων, οϋτω KCU 
άγημα έλεφάντων. Ceterum quin ah άγομαι de-
ductum sit άγημα, vel potius ab άγέομαι pro άγομαι, 
ut πέσημα formatur a πεσώ pro πίπτω> minime dubi-
tandum puto; licetEustath. tradat άγημα dictum quasi 
άγητόν, Admirabile, ab άγώ, άγήσω : [vide infra.] 

["'Άγημα, Agmen. Est vocabulum Doricum, 
atque adeo Macedonicum pro ήγημα. Hesych. et 
Suid . : ' Ά γ η μ α ' τό προϊόν τοΰ βασιλέως τάγμα ελε-
φάντων καϊ ΐππων (I. cum Nostro, 'ιππέων, ut patet e 
seq. V. πεζών) και πεζών. Οί έέ, τό άριστον τής Μα-
κεδονικής συντάξεως, κραταιό ν οπλίσει και σωμάτων 
εύεξί?. Eust . ad O d . Α . p . 1399, 62. Άίλω$ δέ 
Διονύσιος φησιν, άγημα παρά Μακεδόσι, τάγμα άπο-
λεκτον ιππέων καϊ. οπλιτών* τοντο δέ ιίσως ούδέ άπό ταυ 
άγειν, άλλά διά τό άγητόν είναι. Legitur Agema 
etiam ap. Curt, et Liv. (Curt. 4, 13. In dextro cornu 
locati sunt equites, quos agema appellant, ubi v. 
Interprr. et Freinsh. in lndice.) In Xenophonte 

B occurrit tantum in rebus Lacedaemoniorum. Fr. 
Portus intelligit Manum militum, quae cum impera-
tore praecedit. A . 2, 9· Στρέφαντες τό άγημα έπϊ 
κέρας, έξελίττουσι: 13, 6. Λαβών τό άγημα τής πρά)+ 
της μόρας ό βασιλεύς, άγει συστρέφας." Lex. Xenoph. 
" Agema Macedonicum, distinguitur a cetratis in 
exercitu Philippi, 5, 25, 1. a cetratis pariter eta 
phalange diserte distinguitur in exercitu Ptolemaei 
Philopatoris, ubi Agema e tribus fere millibus con-
stabat, 5, 65, 1. sqq. 84, 4. validissimum habebatur 
equitum corpus, 31, 3, 8." Ind, Hist, et Geogr. Polyb. 
Vide Leopard. Emendd. 1, 23. Eustath. 1236. Ζη-
τητέον δέ ει και ή στρατιωτική λέξις τό άγημα, οιον, ιπ-
πέων άγημα, έκ τού τοιούτου άγω γίνεται, προς άναλό· 
γίαν τον πέσημα : 1877· Περίφδεται ούν καϊ αύτή ού-
δέν -ήττον ήπερ αι θεωρικαϊ ξννωρίδες τών ελεφάντων, 
καϊ τά κατά πόλεμον άγήματα τών αυτών Ιστορείται 
γάρ που ώσπερ άγημα στρατιωτών άθανάτων καϊ μηλο· 
φόρων, ούτω καϊ άγημα έλεφάντων" τακτική δέ τό 
άγημα' \ίσως μέν, παρά τό άγειν γεγονυία, ϊσως he, 

C παρά τό άγώ άγημα, δια τό έκπλήττειν καϊ θαυμάζεσθαί. 
Etym, Μ. ' Ά γ η μ α ' ΓΟ προϊόν τοϋ βασιλέως τάγμα, οί 

τό άριστον τής Μακεδόνικης συντάξεως. Zonar. 
'Άγημα' τό πρόίών (1. προϊόν) τού βασιλέως τάγμα, 
ubi Cod. Κ. praebet "Ayαμον. Bekkeri Συναγ. Λεξk 
χρησ. : 'Άγημα· τό προϊόν τοϋ βασιλέως τάγμα έλεφάν-
των, και Ϊππων, (1. cum Nostro, ιππέων,) καϊ π ε ^ , 
οί δέ, τό άριστον τής Μακεδόνικης συντάξεως. Polyb. 
ap. Athen. 194. Ois έπηκολούθει τό καλούμενον άγη* 
μα, κράτιστον είναι δοκούν σύστημα τών ιππέων, περϊ 
χίλιους. Glossae: "Αγημα* Vehementia, Stupor. 
Vide Toup. Emendd. 4, 211. " Ad Diod. S. 2,204. 
338. Casaub. ad Athen. 107/' Schttf. Mss. " Po-
lyaen. 344/ ' Wakef. Mss.] 

Άγητήρ, ήρος, 6, Vector. Άγητήρ dicitur Pars 
colli quae est inter πρηστήρας et φάρυγγα, a vehendo, 
ut quidam putant. Vide J. Poll. [2, 134. ubi hodie 
rectius legitur άγκτήρ. Vide notata ibi. Vide et uos 
in Άγκτίιρ.] 

[* 'Ayos, ό, ή, Dux. Apollon. Lex. 'AyoV ήγε-
ΰ μών, άπό τον άγειν τούς υποτεταγμένους. II. Γ. 231. 

άμφϊ δέ 
μιν Κ ρητών άγοϊ ήγερέθονται, ubi Pseudo-

Did. παρά τό άγειν τούς ύποτεταγμίνονς : (Eust. 409· 
Άγους ενταύθα τούς ύπό βασιλεΊ στρατηγούς λέγει.) 
Δ. 265. Τόν δ1 αντ Ιδομενεύς, Κρητών άγος, άντιον 
ηνδα, ubi Idem, ήγεμών, παρά τό άγω, ρήμα: 519· 
βάλε δέ Θρηκών άγό$ άνδρών ΥΙείροος 1Ιμβρασίδτης, ubi 
Idem, ήγεμών. Hesych. 'Ay<k· ήγεμών, άπό τοΰ 
άγειν τά πλήθη, καϊ ήγείσθαι αύτών, οιονεϊ άγωγός* 
Καϊ εν Βέργη (ή) Ιέρεια Αρτέμιδος. "AyoV έν Πέργρ 
τήν ιέρεια ν ourus καλούσιν. Bekkeri Λεξ. ρητορ*: 
Άγος' ήγεμών, βασιλεύς, καϊ έν ΤΙέργη ή ιέρεια τϊμ 
Αρτέμιδος: Συναγ. Αεξ. χρησ., Άγός- ήγεμών. 
*'Άγος' ό Ζεύς παρά Κνζικηνοίς. Etym. Μ. f Ay^ ' 
ήγεμών, παρά τό άγειν τούε ύποτεταγμένους. Άμφϊ 
δέ μιν Κρητών άγοϊ ήγερέθοντο, (ex II. 1. C.) 'Αρχο^ 
ώς άπό τσύ αγω άγάς, οϋτω καϊ άρχω άρχος, ό ήγεμών, 
παρά τό άρχειν. Etym. G . Άγοϊ Κρητών οι ηγεμόνες 
τών Κρητών, άγος οέ είρηται παρά τό άγειν τούς ύποτ 
τεταγμένους. Suid. "Ayor μίασμα, ή άγκών. 
Άγος δέ, όξυτόνως, ό ήγεμών. Hesych. Άγοί% ήγβ-
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μόνες. "A γος* κλάσμα, τραύμα, αρχηγός. 'Ayos 
άσπιστάων' ήγεμών τών όπλιτών. " Est ex II. Π. 
490. ("Ώί νπό ΪΙατρόκλψ Ανκίων άγος άσπιστάων Κτει-
-νόμενος μενέαινε.) Noil inepta est Pergeri emenda-
tio, (in fine, e superiore glossa, vocem αρχηγός ad-
dentis.) Phavor. etiam in v. "Ayos omisit άρχηγός. 
Et tamen stare poterit, si respiciamus Άγος, όξυτό-
νως, quod et supra. Accentuum enim rationem saepe 
Don habet Hesych., dum varias unius vocis signiff. 
exhibet. Vide 'Ayοί. Cf. Phavor. Et in eo ac-
quiesco. Posset alioquin legi, Άγος' αρχηγός, quod 
exemplo probet, Άγος άσπιστάων. D. Heins. άρχη-
γός ante ήγεμών ponit: ut ex autographo liquet, silente 
Verweio." Albert. , Hesych. * Άφεστή$· αγαθός. 
€ί Puto, Άφεστήρ' άγος. (Ita in marg. Hesych. r) 
Lego, Άφέστήρ' άγος. Nam άγος idem ac άρχων, 
Magistral us. Vide Plut. Quaest. Gr. 292." Toup. 
Emendd. 4, 328. Saltern scribendum esset άγός. Cf. 
Olear. Soping. et Albert. Hesych.: Β άγος' κλάσμα 
άρτου, μάζης, καϊ βασιλεύς, καϊ στρατιώτης. Αάκωνες. 
iEschyl. Suppl. 255. Έγώ δέ πρός σε πότερον ώς έτην 
λέγω, Ή * τηρόν ιερού ράβδον, η πόλεως άγόν ; 911 · 
Ίώ πόλεων άγοι, ΥΙρόμοι, δάμναμαι. Vide Hermann, 
ad Orph. Argon. 869. Teste Abresch. ap. Albert, 
ad Hes. v. Άγοι, saepe legitur in Pindaro, sed in 
Heynii lndice non invenimus. Extat in Nem. 1, 77. 
Ταχύ δέ Καδμείων άγοι χαλ-Κέοις συν όπλοις αθρόοι 
εδραμον. Glossae: Άγοϊ' Ductores, Duces. " Heyn. 
Horn. 4, 379. 8, 390. Gesner. Ind. Orph. (sed cf. 
Hermann, in textu.) Valck. Diatr. 94. Dawes. Misc. 
245. ad II. Ψ . l60 . (παρά δ' οι ταγοί άμμι μενόντων.)" 
Schsef. Mss. Diodor. Epigr. 6. " Ab"Ayw, duco, 
derivatum proximum Άγος ap. Hom. occurrit, Du-
cem significans II. Δ. 265. et alibi saepius. Quando 
autem Hesych. in v. notat, saccrdotem feminam 
Dianae ap. Pergenses sic dictam, nihil tamen aliud 
notat nisi Duceni. Sacerdos nempe ista princeps in 
Urbe ilia fuitMulier; ideo \Ayos, Dux, dicebatur. 
Ap. eund. Hesych. alia extat Glossa. Άγόρ- άετός* 
Κύπριοι. Cypriis Aquila Άγόρ vocabatur. Cur 
autem? quod earn Jupiter ceterarum avium Regem 
constituisset. V. Horat. Od. 4, 4, 4. Cyprii autem, 
aeque atque Eretrienses, Tarentini, Lacedaemonii, lite-
ram asperam ρ ponebant, ubi ceteris Grsecis litera 
Jenis ί placebat. Superest a Boethio in opere de 
Musica custodituin Laconicum SCtum ad istam ra-
tionem scriptum ; et suppeditabit in eamd. rem uni-
ciim Hesychii Lexicon exemplorum affatim : inter 
cetera hoc quoque Βουάγορ' άγελόρχης, ό τής άγέλης 
άρχων παίς. Αάκωνες." Select, e Schol. Valck. in Ν. 
Τ . 2, 435.] 

[* Κοσμαγός, ό. " Ex Auctore Fragment!, quod 
nuper offendi in Cod. Ms., haec ascribam, alibi datu-
rus integrum : Έκ μέν γάρ άρχής πάντα γεγέννηται, 

τά'ίερά φασι Λόγια* και ούχ έτερον άφϊ έτέρον, ώς 
τά ΤΙορφνρίον και Ίαμβλίχου ληρούσι περϊ τών προόδων 
συντάγματα' άποπεμπέσθωσαν δέ ήμΊν και αί τού Πρό-
κλρυ περιττολογίαι περι τών * άπογεννήσεων* και μήτε 
τόν πατρικόν βνθόν παραδεξώμεθα τάς 'ίυγγας άπογεν-
νώντα, μήτε ταύτας άποτικτούσας τάς * τελετάρχας, 
(an sana sunt haec, de quibus vir doctissimus altum 
silet? Nobis quidem τάς τελετάρχας vox nihili vi-
detur. F. 1. τελεταρχίας. Zonar. Τελεταρχία' r/ τών 
τελετών, ή τών τελουμένων άρχουσα. i Κ. * τελαρχία. 
Dionys. Areop. de Coel. Hier. 1, 3. 3, 2 / Tittmann.) 
μήτ έκεί νους τούς συνοχείς, cf. Procli Theol. Plat. 
212. 213. 218. 222. 252., κρυπτέσθωσαν δέ και οι 
κοσμαγοι, si sana vox, addenda est Lexicis, και ή 
* πολυμετρής, f. πολυμερής, Έ,κάτη καϊ ό άπαξ και δις 
εκατέρωθι' καϊ α ι πολλαι τών όντων πηγαί' τί γάρ δεί 
το άπαξ παρά τής πρώτης γεννηθέν τελειότατον άπογεν-
νάσθαι αύθις παρά τών έφεξήςCreuzer. ad Plot in. 
de Pulcr. 3 71. "Κοσμαγός, Synes. Hymn. 3, 271. 
(Σέ μέν κοσμαγοι * Όμματόλαμπείς Νόε$ άστέριοι 
Ύμνονσι μάκαρ, ODs πέρι κλεινόν Σώμα χορεύει.)" 
Boissonad. Mss.] 

'[* Ώρωτάγος, δ. " Ώρωτάγοι, Primum agmen. Κ. 
Α . ^ , 2, 8. Cod. Par. et marg. Steph. habent, Τούς 
πρωτάγους άγων, pro, Toi)s πρώτους έχων." Lex. Xe-
noph. " Ώρωταγός, Schneider, ad Xenoph. K. A. 
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A 98." Schaef. Mss.] 
[* Τέναγος' τήν ιεράν όργάδα τού θεού, Bekkeri 

Αεξ. ρητορ. Sed hoc forte pertinet ad "Αγο*.] 
"'Άκτωρ, ορος, ο, Ductor. Hesychio ό άγωγεύς, 

" ιμάς, σχοινίον, Lorum, aut, Funis, quo ducimus 
" aliquid. Est et nomen proprium." [TEsch. Eum. 
402. Αχαιών άκτορές τε καϊ πρόμοι: Pers. 5 5 4 = 5 6 0 . 
T/ ποτέ Ααρείος μέν ού Πω τότ άβλαβής έπήν Ύόξαρ-
χος πολιήταις, Σουσίδαις φίλος άκτωρ ; (Schol. Α . ό 
φίλος άκτωρ καϊ βασιλεύς τοίς Σουσίδαις. ' Rectius 
explicuisset, άκτωρ φίλος τοίς Σ.' Blomfield. Schol. 
Β. : "Ακτωρ* ήγεμών :) Sept. c. Th. 561=551. "Α-
κτωρ, άδελφός τού πάρος λελεγμένου. Apollon. R . 1, 
69. Και μήν'Άκτωρ υία Μενοίτιον έξ Όπόεντος*ίϊρσεν, 
άριστήεσσι σύν άνδράσιν όφρα νέοιτο. Etym. Μ. 
"Ακτωρ' δς fjv πατήρ Μενοιτ/ον. 'Άγω βαρύτονον, έξ 
ού άγάγω, και, Έ.7τήν άγάγωμι πόλιν, είς μι, (v. nos 
supra 799· b.) "Αγω, ο παρακείμενος, ήκται, ακτωρ, ό 
διακομιδών, ή γενική άκτορος, και ανατρέχει είς ευθείαν. 
"Εστι δέ και προσηγορικόν, καϊ κύριον' ο φασί τίνες άπό 

Β τού άγω, τού κλώ, άφ' ου, Τ ού δ' έξελκομένοιο, πάλιν 
άγεν <)ξέε$ ογκοι, (II. Δ. 214.) "Αγω ούν -ήκται, άκτωρ. 
Φασι τόν πατέρα τού'Άκτορος Άζέα, πρός τόν Γλα^κον 
τού Σισύφου, (" verius fortasse τόν Σίσυφου, vel, ge-
niinato articulo, τόν τού Σ." Sylb.) διαγωνιζόμενον 
'Ολύμπια, κατεάξαι αύτού τό άρμα, και έπϊ τη πράξει 
όνομάσαι τόν υιόν. Μεθόδιο?. " Ύών μεγάλων * ερ-
κτορες εϊσϊ κακών. Ad vocat hunc pentametrum capite 
truncatum Etym. 375. ubi ερκτωρ explicat ό πρακτι-
κός, et ab ερξω eodem modo deducit ερκτωρ, ut ab 
άξω ακτωρ, ab εξω εκτωρ. Nam sic Etym. leviter cor-
rigi debebit. Possem, si hie locus esset, ostendere, 
formam ωρ de agente aliquo antiquitus valde fre-
quentatam fuisse, cum contra rarius in serioribus 
scriptoribus occurrat. Mansit ea tamen, ut alia Grae-
corum antiquissima, Latinis communior. Pertinent 
hvic, praeter jam adducta, κοσμήτωρ; πράκτωρ, βα-
σιλεύτωρ, (de hoc postremo vir doctus egerat ad Fr. 
iv.' p. 55.) cum similibus multis. "Ακτωρ extat ap. 
iEsch. Eum. 402. ubi v. Interprr. et reponendum 
forte est in Hom. Hymn. 6(=7 , ) 55. ubi nunc 
legitur δίε κάτωρ, (Οάρσει, δίε * κάτωρ, τω έμω κεχα-
ρισμένε θυμω,) ut scribatur δΤ άκτωρ, aut e Cod. 
Mosc. ap. D. R. Epist. Crit. 60. exsculpendum δΤ 
έλατήρ, quod m^ docuit egregius noster Wolf, et 
omnino magis placet de Gubernatore navis. Nam 
forma solennis est έλαύνειν νήα, ut in Odyss. saepe. 
(Vide Nostrum in Έλατήρ et Έλάη?$. Αι άκτωρ 
edidit Matthiae. Hermann.:—'Cod. Mosc. δΐ' βκά-
τωρ. Paris. Α. δΐ έκάτωρ. Edd. Flor. Aldd. Ceph. 
δίε κάτωρ. Nulla harum Edd. πάτωρ habet, quae 
cujusdam conjectura est. Alii legunt κράτωρ. llge-
nius, δΐ ακτωρ, quod nomen de belli duce usurpavit 
^Esch. Pers. 555. Eum. 396. Nam quis afferat Sept. 
ad Th. 557=561. ubi "Ακτωρ nomen proprium est? 
Ab hymni scripture άκτωρ hie positum esse eo magis 
dubito, quod id nomen de domino navis, non de gu-
bernatore, intelligendum fuisset. Atqui, ut hie rem 
narrat, diversi sunt άρχος et κυβερνήτηςDe Wolfii 
conjectura, quae nobis maxime arridet, Hermann, 
silet. Ruhukenii verba sunt haec:—' Κάτωρ legitur 
in Mss. llegiis et Ed. pr., quod recentiores in κράτωρ 
mutarunt. Cod. Mosc. habet, δΐ έκάτωρ, e quo alius, 
ut spero, veram lectionem aliquando extundet. Mar-
tin. Var. Lect. 4, 3. κάτωρ, monstrum vocis, a κάέω 
repetens, explicat Gubernatorem. Sed hie κάτωρ 
νηός neque ridiculus est, ac Cator formularum, quem 
ille Ciceroni de Orat. 1, 55. obtrudebat.') In Anti-
machi versu Etym. M. Ms. Batav., uotante Valck. 
ad Phoen. p. 607., praebet oi τών, unde ab Eodem 
restituitur integrum caput, Όσσοι σων μεγάλων ερ-
κτορες εισϊ κακών. An alia auctoritate poetae ερκτωρ 
hodie possit muniri, eqnidem nescio. Versum pro-
babiliter e Lyde petitum esse, opinatur Valck. 1. c.·' 
Schellenberg. ad Antimachi Reliqq. 83. Άκτωρ, 
Brunck. ad Pers. 555." Schaef. Mss.] 

Άκτορίδης, et Άκτορίων, patronymica sunt ab 
"'Άκτωρ, i. e. Filius s. Nepos Actoris, Qui ab Actore 
" ortum ducit.v [Hesych. Άκτορίονε' 'Άκτορος παί be. 
" L. Άκτορίονα' "Apropos παibes." Brur.c. " Ita 
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quidem Phavor. at malim Άκτορίωνε, ut11. A . 749-
2bi Schol. Άκτορος παίδες, Κ Tiara* et Ενρντο,. Cf. 
II Ψ . 368. Παίδε vero, ut Άκτορίωνε, est duaus es 
num." Albert. Codex exhibet : Άκτυρίονε. Άκτο-
ο<ςπαίδε. Vide Eustath. 882 . : et 1321. ' A m ^ v e * 
δέ, παίδες Άκτορος, Κτέατος καϊ Ευρυτος, άνδρειοικαι 
* ηνιοχικοϊ, £ηθέντες ττον καϊ Μολίονες παρ Ομηρω, 
παρα δέ το Is ύστερον, * Μολων/δαί.] ^ , 

[ * " Α γ δ ^ , i lapt im. Lucian. 2, 335. ΕΙτ ευθυςεν-
τυγχάνω δφούχω τε, καϊ ιεροφάντη, καϊ τοίς άλλως 
άρρητοποιοίς, Δεΐνίαν σύρουσιν άγδην έπϊ τήν αρχήν, 
έγκλημα επάγοντας, οτι ώνόμαζεν αντονς, και ταντα εν 
ειδώς, οτι, έξ οίπερ ώσιώθησαν, άνώννμοί τέ εισι, καϊ 
ούκέτι όνομαστοϊ, ώς άν ίερώνυμοι ήδη γεγενημένοι. 
"Άγδην, τάκτικος (sic,) vox Cretensis, de qua v. In-
terpr. xii. Tabb." J . Β. «Άγδην, Obtorto collo, 
Par les epaules." F. G.] 

[*"Άκτ6ς, Lex. Herod. 175. (Περιφόρητα' ακτα.) 
Heyn. Hom. 6, 229." Sch^f . Mss.] 

·• [* Βοαγίδης, Herculis cognomen. Etym. Μ. Βοατί-
δας' ό Ηρακλής, ό τούς βόας τον Γηρνόνον άγων τψ 
Αιί. " Convenientius Βοαγίδας, nempe παρά τό βόας 
άγειν, Bourn abactor/ ' Sylb. Et sic ordo verborum 
postulat ; nam sequitur: Βοάγρια· τά έκ βοής άγρευό-
μενα λάφυρα. Respicitur ad Lycophr. 652. Τον 
στερφοπέπλου * Σκαπανέως Βοαγίδα, ubi Schol. Βοα-
γίδα' ότι τάς βόας τον Γηρνόνον ήγεν έξ Έρυθείας, τής 
περϊ τόν *ίϊκεανόν νήσον. " Lobeck, Ajac. p. 367. 
Heyn. Hom. 6, 516." Schaef. Mss.] 

[* Άγέλαος, nomen proprium ap. Hom. II. Θ. 257. 
A . 302. Od. X. 131. 247- ubi al. Άγέλεως, 327-
Τ . 321. Χ. 212. 241. Vide nos supra 643. d. Vide 
et Eustath. supra 1036. c. citatum.] 

1Γ Άγινέω, poeticum pro άγω, a quo fit άγνώ, ut 
οίχνω ex όίχω, deinde per pleonasmum l i te rs t, 
άγινώ. Eust. [ad Od. K. 104. p. 1650. vide Kara-
γινέω :] Έ ί τη δέ άγινεΊν, κνρίως μέν τό άγειν, έκ τής 
τον άγω παραγωγής, νΰν δέ τό καταφέρειν. [Το δέ 
άγινείν παράγωγον ον τον άγειν, σεσημείωται τοίς πα-
λαιοΊς, ώς άεϊ έκτείνει τήν γι σνλλαβήν· οίον, 'Έκαστος 
μήλον άγινεΊ' καΙ, Πάροίθεν άγίνεσκον, (Od. Ρ. 294. 
τόν δέ πάροιθεν άγίνεσκον νέοι άνδρες Αίγας έπ> άγρο-
repas") και, 1Υϊγίνεον ανά άστύ, (II. Σ. 492. Νύμφας 
δ' έκ θαλάμων δαίδων νπό λαμπομενάων Ήγίνεον άνά 
άστυ') ένθα ή γι συλλαβή μετά τής όπισθεν αυτής 
άπαρτίζουσα σπονδεϊον, τάς έφεξής τέσσαρας προκοιλίου 
στίχου λόγω, * δακτυλικώς ποδίζει.] Affero, Apporto, 
Adveho. Od. Ξ. (105.) Τών αιεί σφιν έκαστος έπ* 
ήματι μήλον άγινεΊ, [Pseudo-Did. άγει, κομίζει, Eust. 
1753. Το δέ άγινεΊ, άχρείον μεν εις * πεζογραφίαν, 
εκτείνει δέ τήν παραλήγονσαν. Et II. Ω. (784.) Έν-
νήμαρ μέν τοίγε άγίνεον άσπετον ϋλην, [ubi PseudΟ-
Did. ήγον. Eust. 1376. Kat οτι έν τφ άγινέμεν νλην, 
ο έστιν άγειν, φέρειν, μετακομίζειν, δηλοϋται ώς καϊ 
τό ύλην άξέμεν, τό άγαγεΊν μάλλον δηλοΊ, ού μήν τό 
κλασαι' πάντως γάρ άγινεΊν, μόνον τό άγειν, ού μήν 
καϊ τό κλ$ν. Hesych. Άγίνεον (Cod. Άγεινεός·) 
ήγον, τό' έπϊ νεών άγειν, καϊ έν ναυσϊ κυρίως. " Εχ 
II. Ω. 784. In seqq. τό ΆγινεΊν supplendum, aut 
forte retrahendum e superioribus. Cetera cf. Hor-
rei Obs. Crit. 216." Albert. Od. T . 213. Τάς δ'άλ-
λοι με κέλονται άγινέμεναι σφίσιν αύτοίς'Έδμεναι, ubi 
Pseudo-Did. άγειν, κομίζειν.] Et Od. Χ. 198. ήνίκ 
άγινεις Άιγας μνηστήρεσσι δόμον κάτα, ubi Eust. 
(1924.) pro futuro αξεις poni tradit, vel pro άγάγης. 
[II. Σ. 1. c. Νύμφας—Ήγίνεον. Eust. 1157. Εί μέν 
γάρ λαού άγορά ή λαοφόρος νοηθεί η, συμπληροΊ ο λό-
γος τήν τού γάμου έκφρασιν κατασταθεϊς eh τονς θεα-
τας λαούς τής * νυμφαγωγίας, ήν δηλοί * διαλελυμένως 
τό, νύμφας άγινεΊν. Apollon. Lex . : Άγείνεον 
ΐ}γον, καϊ άγινεΊν, άγειν. " L. άγίνεον, ut est II. Ω. 
(I. C.Vpro άγινεΊν f. 1. άγινεΊ, (et pro άγειν, άγει :) 
nam άγινεΊν nusquam in Homero." Villois. Apollon. 
Lex. :. Ήγίνεον ήγον. Ήγίνεον κατά άστυ. " I I . 
I . 493. ubi legitur άνά pro κατά." Idem. " Verbo-
rum productorum exempla Homeri opera suppedi-
tant haec fere: Od. B. 323. έκερτόμεον έπέεσσιν: 1). 
Τ . 492. άμείβεσθον έπέεσσιν. Nam II. Σ. 493. ήγί-
νευν άνά άστυ, Od. Κ, 204. ήρίθμευν, άρχον, scri-
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Α bendum s t a tuo : certe h x c ita eloquenda esse, ct 
mcnsura verbi άγινέω, cujus 1 in epicis constanteT 
producitur , et correptio ante θμ, quae in heroico 
versu antiquo haud toleranda erit, evineunt. Veteres 
de eorum lectione ipsos ambigue judicasse, auctor 
est Eust. ad h. I. p . 1655." Spitzner. de Versu Gr. 
Heroico p. 62. Suidas: Άγίνεον· tyepov, άγινώ 
γάρ, ό ένεστώς. E tym. Μ. Άγινώ' εκ τον άγω, το 
φέρω, γίνεται, πλεονασμέ τού ν' πέφυκε γάρ πλεονί* 
ζειν τό ν έν τοΊς ρήμασι' καϊ ει μέν εύρεθη φωνήεν άλ-
λεπάλληλον, φυλάττεται ή βαρεία τάσις' οιον, θύν, 
θύνω, δύω, δύνω' έπάν δέ μή ευρέθη άλλεπάλληλον 
φωνήεν, άλλά σύμφωνον προ τού ν, περισπάται' οίον, 
ικω, ικνώ, οίχω, οιχνώ' ούτως άγω άγνώ, και άγινώ, 
πλεονασμω τού ι' η έκ τού άγω, ό σημαίνει τό εκπλήτ-
τομαι. Τό ι μακρόν. Π ερϊ δ' ουρανός αύτόν άγινεΊ, 
φησϊνΆρατος, Phaenom. 23. ( " Quo in loco neutra-
lem significationem habet, ut passim ap. Nostrum 
aliosque δινεύω. " Brunck. ad Apollon. R. 1, 6l3.) 
Adde 38. 'Ελίκη γε μέν άνδρες Άχαιοϊ El ν αλί τεκμαί-

Β ρονται, ίνα χρή νήας άγινεΊν, Naves dirigere, Schol. 
ήγουν στρέφε ιν'. 111. Κ αϊ βίον ού πω νήες άπόπροθεν 
ήγίνεσκον, ubi vertitur, Victum ducebant : 356. τοίέ 
οι νότος έχθρόν άγινεί Κήτος : 792. Et δ' αύτως ορθή 
καϊ τέτρατον ήμαρ άγινοΊ. Est ν. 788. Εέ δέ κ εττ 
αμφοτέρων κεράων τρίτον ήμαρ άγουσα. Etym. G. 
Άγινείν άπαρέμφατον, ό σημαίνει τό άγειν, άπό ρήμα-
τος τοΰ άγω, καϊ κατά πλεονασμό ν τοΰ ι μακρού γίνεται 
άγινείν. Άγίνεον' εφερον. Zonar. Άγινεί\ άντϊ τού 
φέρει. 'Εκ τού άγω, τό φέρω, γίνεται, κατά πλεονα· 
σμόν τού ν, άγω άγνώ καϊ άγινώ' τό δέ ν πέφυκε πλε&· 
νάζειν. Hesych. ΆγινεΊν' άγειν έν νηί' " Est 
quasi άγεινεΊν, quod series posceret, (in Cod. est 
Άγεινεν pro 'AytveTv.) Respexit forte illud Arati 
(1. c.) ίνα χρή νήας άγινεΊν " Albert. Imo aliud aye** 
έν νηί, Vehere in navi ; aliud νήας άγινεΊν, Dirigere 
naves. " Cogita Manethonem Ionice loqui, uude 
σφαίρης pro σφαίρας 2, 29- : inde saepius, saltern re-
ctius, etiam Έρμείης, quam fΕρμείας. Sic Τιτήν. 
Idem mox dicit v. 63. τάπερ αύτός άτειρής αιέν άγινεί 

c Ουρανός έν στροφάλιγγι περϊ χθόνα δια ν έλίσσων. 
Nam άγινεί est Ίωνικώτερον, quam άγίνει." Dorv. ad 
Char. 261 = 103. Άγίνω, nostra saltern sententia, est 
verbum nihiJi. Vide Nostrum infra. " Brunck. ad 
Apollon. R. p. 28. Wessel. Diss. Herod. 115. ad 
Herod. ]04. 245. 246. Valck. Animadv. ad Amnion. 
132. ( ' Gloss. Ph i lox . : Aginare. Στράτευε σθαι. Agi-
pat. Στρατεύει. Ingeniosa est et docta Scaligeri ad 
Fest. emendatio; vera, quam libri sui orae alleveraf, 
στραγγεύεσθαι et στραγγεύει. Aginare est Gr. άγι-
νείν, Circa eundem locum versari, et in se veluti re-
volvi. Agina est Foramen, in quo trulina se vertit. 
Vide Festum. Gloss. Lat . Ms. Aginat. Fugat.') 
Ernest, ad Hymn. p. 6 . : in Apoll. p. 57. llgen. ibid. 
Ruhnk. Ep. Cr. 10. Lennep. ad Phal. 45. ad II. I , 
493. ad Callim. 1. p. 47. 59. Άγίνω, Dorv. (1. c.)ad 
Callim. 1. p. 59." Schaef. Mss.] " Άγίνεσκον, Ionice 
"•pro ήγίνεον, detracto augmento et inserto σκ, ut 
" τύπτεσκον pro έτυπτον : nisi malis esse ab άγίνεσκω." 
[ " Hippodamus Pythag. de Rep. ap. Stob. 249. 

D ΈσεΊται δέ τούτο, αίκα τά πάθεα τάς φυχάς παιδεύψαι 
τών νέων, καϊ ές τό μέτριον άγινήται, τοΊς άδέσι τε καϊ 
λυπαροΊς." Valck. Mss. Herod, η, 3 3 . Ό $ καϊ ές τού 
Τίρωτεσίλεω τό ιρόν ές Έλαιούντα άγινεόμενος γυναί· 
κας, άθέμιστα ερδεσκε. In Schweigh. Ed. vertitur 
Puct is mulieribus. H. Steph. Recens. Vocc. Herod. 
άγινεόμενος h. 1. passivum activacenset significatione, 
sed melius fortasse intellexeris in sensu medio: άγι-
νεόμένος, Qui mulieres in templum adducendas cu-
ravit. Άγινέω άγώγιμα, Affero merces, Arrian. Ind, 
8, 9. et 41, 7· ^ Ct 32, 7 ."Ενθεν τά κιννάμωμά τ ε καϊ 
αλλ α τοιουτότροπα ές Άσσυρίους άγεινέεσθαι, 1. ayiv^-
,εσθαι.] 

Ά π α γινέω, i. q. simplex άγινέω, ut aTrayt^eei^ 
φορτία apud Herod. (1 ,1 . ) Apud Eund. autem άπα-
γινέειν αργύρων, vel φόρον, (3, 89. 94. bis,) Pendere 
tributum, habente praepositiorte άπό eandem vim, 
quam habet in άποφέρω, cum eidem nomini j ^ g i t u r . 
[Vide et 3, 92. Sic άπαγωγή φάρου ap . Eund. occur-
rit, pro Tribut i pensio. Vide Απαγωγή: "Wessel . 
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ad Herod. 245. 246. ad Callim. 1, 59." Schaef. A 
Mss.] 

[*'Εξαγινέω, Congrego. Herod. 6, 12S. Kat ές 
γυμνάσια τε έξαγινέων ο σοι έσαν αύτέων νεώτεροι. 
« Ad Callim. 1, 5 9 " Schaef. Mss.] 

" 'Επαγινέω, Adduco, Admoveo. Herod. Έπαγί-
(< νέειν σφίσι αΊγas, Admovere ipsis capras." [ " Wes-
sel. ad Herod. 104." Schaef. Mss. " Quint. Cal. 6, 
235. (Τω δ1 άρα βεσπεσίοιο βαθύν ρόον Άλφειοίο 
"Ομβριμοε Ήρακλέης έπαγίνεεν.)" Wakef. Mss.] 

Καταγινέω, Deorsum fero, vel, Deorsum veho, 
Deveho, Ε loco superiore fero. Odyss. K. (103. 
ηφερ άμαξαι " Αστύδ* άφ' ύψηλών ορέων καταγίνεον 
ύλην, [ubi Pseudo-Did. κατεφερον. Suid. Karfcyi-
νέων* καταλύων. Ηρόδοτος. Glossae Herod . : Κατα-
γινέων καταλύων. " Am bo verius κατάγων expli-
cuissent. Cf. Hesychii Κατάγειν" Wessel. " Ad 
Herod. 476." Schxf. Mss.]! 

[* "Σνγκαταγινέω, Defero cum. Quint. Cal. 14, 
11. (Συν έ' άρα Τρωίάδας καταγίνεον άλλοθεν άλλας.)" 
Wakef. Mss.] Β 

[* Ώεριαγινέω, Circumagito. " Arat. 23." Wakef. 
Mss. Vide notata in Άγινέω.] 

[*Συναγινέω, Colligo. Arrian. Hist. Ind. 8, 10. 
Τον γάρ Ήρακλέα, ώε καλόν οι έφάνη τό φόρημα, έκ 
πάσης τής θαλάσσης ές τήν Ινδών γήν σνναγινέειν τόν 
μαργαρίτην δή τούτον, Trj θυγατρϊ τη έωντοϋ είναι κο-

1Γ Άγνώ pro άγω, Cretensium esse tradit Hesych.: 
quod tamen Etym. non scribit, cum ejus facit men-
tionem, dicens ex άγω fieri άγνώ, deinde άγινώ inter-
jecto i. [Hesych. ΆγνεΊ' λαμβάνει. " I. e. άγ ει." 
Guyet. " ΆγινεΊ forte/' Arcer. ""Ayvet, i. q. 
άγρει." Is. Voss. " L. αγρεί." Toll, in Auct. Emendd. 
" Pro άγινεί, uti scribitur apud Od. Ξ. 105. quo 
Hesych. respexisse puto. Certe άγινεί ibi signif. 
illam habet, quam τω άγνεΊ hie tribuit Hesych/' 
Kust. Hesych. Άγνείετε, (Cod. Άγνείοτε') ναϋς 
στρογγύλας. tc Forte άγνείωτα, Naves rotundas, vel 
καμαρωτάς, Concameratas, vel, In curvaturam fractas 
tectasve, quas Strabo vocatas ait καμαρωτάς, Tacitus c 
Cameras. M. Brutus Epist. 62. (6l.) Άκύλαν τόν 
έμόν φίλον επεμψα πρός υμάς κατασκευάσοντά μοι 
ναϋς στρογγνλας ν etc/ ' Perger. " S u p r a legitur: 
Άγινείν' άγειν έν νηί. Unde suspicor, h. 1. ita 
scr. et supplendum esse, ΆγνεΊτε, pro ΆγινεΊτε ab 
άγινεΊν, ναυσϊ στρογγϋλαις άγετε.>} Kust.] 

5ΓΑ£ω, pro άγω, formatum e futuro, ut οίσω pro 
φέρω. Od. 5. (414.) Άξεθ' ύών τόν άριστον. Et II. Ω. 
(77S.) "Αξετε νυν, Τρώες, ξύλα άστνδε. Et II, Π . 
[imo II. Τ . 50. Od . Ύ. 221.] άξέμεναι. E t άξασθε, 
II. Θ. (505.) Έκ πόλιος δ' άξασθε βόας. 

Άνάξω itidem pro άνάγω: unde Άναξιδώρα dici-
tur Ceres, ή άνάγουσα τά δώρα έκ γής, Quae munera e 
terra subvehit et submittit, i. e. Fruges: ή άνάγουσα 
καϊ άνιεΊσα τονς καρπούς εκ γής Αημήτηρ, inquit Hesy-
chius, δώρα videlicet exponens τούς καρπούς. Ego 
autem δώρα puto dici eo modo quo Lat. poetae has 
ipsas fruges Cerealia dona vel munera appellant. 
[Cf. Hesych, Άνησιδώρα' ή γή, διά τό τούς καρπούς 
άνιέναι. Vide Nostrum in Ανησίδανος, et Άνησι- D 
δώρα, et Pausan. ap. nos supra 243. η. 1. Άναξιδώρα 
autem in Lex. Hederic. exponitur:—"Munera e 
terra submittens, cognomen Cereris ab άνάγω, Sub-
mitto, et δώρον, Munus, vel, Principatum tenens in 
liberalitate munerum elargiendorum ab άνάσσω. 
Vide Άναξιφόρμιγξ.''] 

ΆΓΎΙΑ, άς, ή, ab άγω Eustathio et Etym., Vicus, 
Via, ea significatione qua dicuntur Viae urbis pro 
Vicis. II. E. (642.) ΊΧ/ον έξαλάπαξε πόλιν, χήρωσε 
δ* αγυιάς. Xenoph. Κ. Π. 2. 'Επε! δέ κατενόησε τήν 
άγυιάν τήν πρός τό βασίλειον φέρονσαν στενωτέραν ου* 
σαν η έπϊ μετώπου πάντας Ιέναι. Sunt qui άγυιάν ct „ 
στενωπόν idem significare velint; sed distingui so-
lent: ut hie a Theodovito Eccl. Hist. 3, ΪΙεριηει τάς 
αγυιάς καϊ τούς στενωπούς. Macrob. Saturn. 1, 9« : 

Graeci vias, quae intra pomoeria sunt, αγυιάς appel-
lant. Hesych. άγυιάν ait appellari ab άγειν et γιίία, 
quod per earn ducamus γυία, i. e. Membra, i. e. In-
cedamus. Suidas autem άγυιαϊ exponens al έπιμή-
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κεις όδοι, i. e. Longae viae, subjungit, quod non ha-
beant γυΊα, i. e. Membra, neque κάμψεις, i. e. Flexus, 
Anfractus. Velab άίσσω derivatur, ut Stephanus ex 
Heracleone refert. Ego illam, quam ex Eust. et 
Etym. attuli ctymologiam, secutus sum, ut minus 
longe petitam et verisimiliorem. 

Αγυιά, Vicinia, γειτονία, inquit Hesych. addens 
άγυιάς a quibusdam exponi etiam στενωπούς. Sed 
distinguuntur, ut modo dictum est. Idem άγυιάν 
explicat άμφοδον, quod et ipsum diversum est, ut suo 
loco ostendetur. 

[" Αγυιά, Via urbis, Platea. Hesych. : Στενωπός' 
ή άγυιά, καϊ πλατεία, καϊ άμφοδος. Αγυιά' άμφοδος, 
ρύμη, οδός. Suid. : Άγυιάν' τόν στενωπόν. Ξενο-
φών. Kat όλως'πολλά τά γλωσσηματικά παρ αύτω. Sed 
est vocabulum Homericum, et Suidas, ut in priore 
loco Hesych., respexit fortassis simul ad adjectivum 
στενωτέραν, quod in Xenophonte additum est. Pol-
lux 9, 35. %ντείχιος τόπος είσω τείχους, καϊ έντός τεί-
χους' τά δέ ένδον, άγυιαϊ μέν κατά Ξενοφώντα καϊ καθ' 
"Ομηρον. Idem docet Macrob. Saturn. 1, 9. Cf. In-
terpp. ad Horat. Od. 4, 6, 28. et Zeun. ad Κ. Π. 2, 
4, 2. Τήν άγυιάν τήν πρός τό βασίλειον φέρουσαν, στε-
νωτέραν ονσαν, rj ώ* έπϊ μετώπου πάντας ιέναι : §. 3. 
έπι στόμα τής άγυιάς.}' Lex. Xenoph.] 

[Άγυιά. Hesych. Ά γ υ ί ά ' άμφοδος, ρύμη, οδός, γει-
τονεία. (Cod. γειτνεΊα, Phavor. γειτονία> et sic Noster 
supra.) Αγυιάς· άμφοδα, ρύμας. ( " Rimas," Maussac. 
Codex habet, Αγυιάς' ρύμας, θήρας.) Άγυιαϊ' άμφοδοι, 
ρύμαι,' όδοϊ, άπό τοϋ δι αύτών άγειν ήμάς τά γυΊα, του-
τέστιν πορεύεσθαι. Χρήται γάρ καϊ τω άγειν, άντϊ τοϋ 
φοιτψν, "Όμηρος δέ καϊ ερχεσθαι, (" καϊ ερχεσθαι scr. 
videtur post πορεύεσθαι, vel post φοιτψν, ut omittatur 
δέ. Vide Άγουσαν. Kuster.: ' Haac turbata sic 
in ordinem restituo, άντϊ τοϋ φοιτών καϊ ερχεσθαι 
"Ομηρος. Phavor. omittit ilia, δέ καϊ ερχεσθαι.'" Al-
bert. u Ita h. I. legerem : Χρήται γάρ καϊ τω άγειν 
άντϊ τοϋ φοιτών "Όμηρος, καϊ τοϋ ερχεσθαι." Berkel. ad 
Steph. By ζ. V. Άγυιά.) ώί όταν λέγη' Λ α οδίκην έσά-
γουσα. Οί έβ στενωπούς. Codex exhibet στενώ περ 
pro στενωπούς. " II. Ζ . 252., All ές άγουσα Υ' Steph. 
" Schol. 1. c. πρός Λα οδίκην πορευομένη. Quod de-
scripsit Noster in Ααοδίκην" Albert. Vide Εισάγω. 
" Arat. Phaenom. 2. μεσταϊ δέ Διός πάσαι μέν άγυιαϊ, 
Πάσα* δ% άνθρώπων άγοραί. Schol. II. Β. 12. Εύρυά-
γυιαν' * πλατυάμφοδον, μεγάλην. Άγυιαϊ γάρ, τά άμ-
φοδα, et 11. Ε. 642. Αγυιάς' οδούς, pro quo infra 
Γύαι" οδοί. Alia vide in Ulpian. Enarr. ad Demosth. 
l62. b / ' Idem. Suid. et Zonar. : Άγυιαϊ' άμφοδα, 
ρύμαι, f/ επιμήκεις όδοϊ, παρά τό μή εχειν πως γυΊα, καϊ 
μέλη, καϊ κάμψεις. Τά δέ άμφοδα εχουσιν έκατέρωθεν 
διεξόδους, καϊ ταύτη διαφέρουσιν. Bekkeri Συναγ. 
Αεξ. χρησ.: Άγυιαϊ' άμφοδα, ρύμαι, καϊ"Ομηρος εύ-
ρυάγυιαν λέγει τήν * πλατύ άμφοδον, οίον Νυν γάρ κεν 

'έλοις (1. ελοι) πόλιν εύρυάγυιαν, (II. Β. 12.) Ή επιμήκεις 
όδοϊ, παρά τό μή εχειν πως γυΊα, καϊ μέλη, καϊ κάμψεις' 
τά δέ άμφοδα εχουσιν έκατέρωθεν διεξόδους, καϊ ταύτη 
διαφέρει, (vel leg. εχει—διαφέρει, vel εχουσιν—διαφέ-
ρουσιν.) *Ή π αρά τό άγω, τό πορεύομαι, οίον' Α αοδί-
κην έσάγουσα, θνγατρών είδος άρίστην, (II. Ζ. 252!) 
Ούτως Ώριων. Apollon. Lex. Άγυιαϊ· αι όδοϊ, άπό 
τοϋ δΐ αύτών άγειν, ο έστι πο . . . . εσθαι, καθ' ο φησι* 
Ααοδίκην έσάγουσα θνγατρών είδος άρίστην άντϊ τοϋ\ 
πρός Ααοδίκην πορευομένη. " Aliquot literse desunt. 
Lege πορεύεσθαι cum Hes. qui eandem etymologiam, 
eundemque versus Homerici sensum affert/' Vijlois. 
Etym. Μ. Άγι>ίάρ ή οδός, παρά τό άγω, τό πορεύομαι. 
Τά διά τού νια θηλυκά ονόματα υπέρ β' συλλαβάς (ύπό 
β' συλλαβών, Cod. Dorv. teste Gaisford.) προπαρο-
ξυνόμενα, τψ ι θέλει παραλήγεσθαι' οίον, άρπυια, αί-
θυια, άγυια, (dele άγυια,) Ώρείθυια, Είλείθυια. Σεση-
μείωται τό μητρυιά, καϊ όργυιά, καϊ άγυιά ή οδός, παρα-
ληγόμενα τψ ι καϊ όξυνόμενα' άναλογώτερον έστι 
τό άγυια. Μέσην ες άγυιάν ίοϋσαι, ex II. Τ . 254. 
ubi Pseudo-Did. ets μέσον τό άμφοδον προελθούσαι. 
Etym. G. : Άγυιά* ή ρύμη, παρά τό "ίάσσειν (I. αίσ-
σειν, v. Steph. Byz. infra,) καϊ άγεσθαι δΐ αύτής. 
Άγυιά· αγορά, άμφόδια, εμβολή, ρύμη, οδός. Τά διά 
τοϋ νια θηλυκά ονόματα υπέρ δύο συλλαβάς παροξυνό-
μενα (sic, sed cf. Etym.) τψ ι θέλει παραλήγεσθαι, 

I. 3 U 
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οίον, Αρπνια, ΕΙλήθνια. Etym. Μ. 305 . : Επειδή κα-
νών έστιν ό λέγων, έπϊ τών είς α βραχυκαταληκτουν-
των ειώθασιν οι "Uves βαρύνειν τάς λέξεις, ως και 
ήμείς, οίον, άγυια, οργυια, Πλατεία, Θέσπεια' or α ν δέ 
yevTjrai J, τελευταία συλλαβή μακρά, Ίωνικιρ ϊθει κατα-
βιβάζεται ο τόνος, οίον, αγυιά, όργνιά, Θεσττεια. 
Hinc forte in priore Etym. M. glossa, άρπυια, αίθυια, 
άγυια, nihil est mutandum. Zonar. 'Ayvia' ρύμη, 
άμφοδος, παρά τό άγω, τό πορεύομαι, τινές δέ περισπώσι 
τό άγυιά έπ εύθείας. Albert, ad Hes. ex LZonarae 
Lex. Ms. affert, Άγυιάν τόν στενωπόν ειπε Ξενοφών, 
q u x verba in Tittmanni Zonara frustra quaesiveris. 
Vide Lex. Xenoph. supra. Nicand. Alex. 189· 
"Ίχνεσι δέ σφαλεροί τε καϊ έμπλάζοντες άγυιαίς ΧερσΙν 
έφερπνΞουσι. Eutecnius : Πόδε* τε ούκ 'έτι δύνανται 
αυτοί ς τόν χρώμενον φέρειν, και αι χείρες, ώς αί τών εν 
τω σκύτω βαδιζόντων άνά τονς στενωπούς πλανώ μεν αί 
εί σι, teal έπαφωμένων τόν άέρα. Eustath. ΐ 6 6 . " Ο π 
τήν Τροιάν παραφράζων, πόλιν εύρυάγυιαν Τρφων 
καλεί* εστι δέ εύρυάγνια, ή Siτλατύρρημος· άγυιά γάρ 
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" Hiec partim sunt m uti la, partim eorrupta , quoque 
proculdubio hoc modo sunt res t i tuenda: Έστ ι δε 
παρά τό άγω άγυια, ώς άρπω άρπνια, όρέγω όρέγυια. 
Quia Heracleonis derivationem παρά τό άίσσω ηοη 
approbat , necessario aliam debebat iudicare, estque 
haec παρά τό άγω άγυια, aliis Grammatic is familiaris-
sima. E tym. Μ. "Αρπνιαι' at άρπακτίκαΐθεαϊ, 
φαρά τό άρπω τό άρπάζω, άρπνια, ώς α'ίθω αίθυια, και 
άγω άγυια/' Berkel. In Sylburgii Etym. est, και άγω 
άγυιά. Schol. Pind. Olymp. 9, 53. Κο/λαν πρό«άγυι-
άν' ώσπερ παρά τό άίθω αίθυια, ούτω και παρά (τό) μύω 
μυΊα, καϊ παρά τό άγω άγυιά. Cf. Ε. Schmidii Comm. 
ad Pind. Py th . p. 89. Vide Orph . Argon. 1135. 
" 'Αγυιά, deest in Thesauro Bielii, Platea, Omnis via 
publica urbis. 3 Macc . 1, 17- Άί τε κατά τάς άγνιέό 
—ήθροίζοντο, Aliae per plateas congregabantur: 4, 
3. "Η τίνες άγυιαϊ κοπετού καϊ γόων έπ* αύτοίς ουκ 
έμπιπλώντο; Lexicographi veteres in constituenda 
notione vocabuli consentientes, in etymologia ejusdem 
tradenda valde dissentiunt." Schleusner. Lex. in V. 
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η κοινώς , f 
Απόλλωνος προ θυρών έστώς, λήγων εις όξύ' γίνεται δέ 
παρά τό άγειν, όθεν καϊ ό άγων, καί ή αγορά' εναντία 
δέ ή εύρυάγνια ταίς στενωποίς' 'έφη δέ τις καϊ άγυιατι-
δας θεραπαίνας, τούς προ τών θυρών βωμούς, οι πρός χά-
ριν Άγυιέως Απόλλωνος 'ίδρνντο, τιμωμένου προ πυλών, 
ώς άλεξικάκου4 οτι δέ καϊ προπαροξύνεται ή άγυιά, 
δηλωθήσεται έν τοΊς εξής: 652. Το* δέ Άρίσταρχόν 
φασι καϊ αλλα πολλά παρά τήν άναλογίαν καινοτέροις 
τόνοις νποβαλεΊν' δ$ και μέσην ές άγυιάν * πρϋπαρο-
ξντόνως άναγινώσκων έν τοίς ένικοίς, τό εύκτιμένας κατ 
άγνιάς όξυτόνως προέφερεν' οποίον τι πάσχει κατ α \ -
λονς, ώς προεγράφη, και το Θέσπια καϊ θεσπιαι, καϊ πλά-
ταια καϊ πλαταιαί. (Lege, Θέσπεια καϊ &εσπειά, καϊ 
HXdreta καϊ Πλατειά. Cf. Etym. Μ. supra citatum. 
Adde Etym. G . v. Els : Επειδή κανών έστι ο λέγων 
περϊ τών είς α βραχύ κατ άληκτων, ειώθασιν οι "Ιωνες 
βαρύνεις, 1. βαρύνειν, τάς λέξεις, ώί και ημείς, οίον, 
άγι/ια, όργνΊα, ΤίλατυΊα, θεσπεία, 1. άγυια, οργυια, 
Πλι^εια, &έσπεια' όταν δέ γένηται ή τελευταία συλ-
λαβή μακρά, Ίωνικψ εθει καταβιβάζεται ό τόνος, οιον, c 
άγυιά, όργυιά, Θεσπειά.) 1206. Τήν δέ άγυιάν πολλοί 
τών παλαιών, ώς καϊ προείρηται, προπαροξύνουσιν, καϊ 
ούκ άναμφΐλέκτως οξύνεται άεί: 1631. *Όργυιαν δέ 
ν προπαροξυτόνως ή παλαιά λέγει Άτθις, ώσπερ καϊ 
άγυιάν, οι δέ ύστερον τόν τόνον κατάγουσι. " Di-
phthongus νια, si in finem nominum incidit, cum turn 
quoque a breve sit, et verba, quae hunc exitum 
affingunt, vel circumflexum in secunda, vel acutuni 
tonum in tertia ab extrema syllaha agnoscaut, mu-
tari nequit. Leguntur ideo II. Π. 150. "Αρπνια, O d . 
Δ. 246. εύρυάγυιαν, II. Φ. 421. κυνάμυια, Δ. 131. 
μυ'ιαν, Hesiod. T h . 922. Ε2λειθνια>>. Quorum ad 
normam participia ejus formae, qua Od. M. 85. λε-
λακυία est, dicuntur. At άγυια et οργυια, quorum 
in sermone Atticorum ultima acuebatur, ex Ionum 
dialecto, v. Etym. M. et Eust. (II. cc.) Atticorum 
quoque veterum in lingua proparoxytona fuerunt. 
Idem fatetur Draco 19. (ΆΑτ/να * μακροκατάληκτεr 
πάν γάρ εις α λήγον θηλυκόν όξυνόμενον, η περισπώ-
μενον^ μακρψ χρήται τφ α, οίον, φοβερά, Αθηνά, καϊ τό ; 
άγυιά'έάν δέ μετάβάλλη τόν τόνον, μεταβάλλει καϊ 
τόν χρόνον.) Quae si perpetua Iados consuetudo 
viguerit, ne II. E. 642. Z . 391. άγυιάς ab accentu 
depravatum sit, vereor. Contrarium hisce, utpote 
oxytonum, II. E. 389- μητρυιή, Homero proprium 
fuisse intelligimus/' Spitzner. de Versu Gr . Heroico 
31. " Quint . Smyrn. 2, 200. άμφϊ δ' άγυια Ιτείνετ1 

έπεσσυμένων. Ex Iados praecepto scribendum esse 
άγυια patebit, si conferre placuerit, q u x p.3-1. (I. c.) 
super h. v. disputavimus." Idem in Quint. Smyrn. p . 
2 l 7 . J ' N o n n . Dionys. 39, 9· Πόντον άμοιβαίησιν 
έπιρρήσσοντες άγυιαίς. L. έρετμοίς, cl. ν . 307/> 

Idem de Versu Gr . Her. 5S. Steph. Byz. : 'Ayvm\ 
τύπος δηλών τήν έν τη πόλει πορευτήν όδόν. 'Hpa*cXe-
υν δβ ό Τλαυκωνος, ( " in ν. Άρέθυσα legitur ό Γλαν-
κοι/, sed nihil refert quomodo scribatur, v. Eust. ad 
H. B. p. 369/ ; Berkel.) παρά τό άίσσω φησιν. Έ σ τ ι 
be, ώς τταρά τό αρπη άρπυια, όρέγω όρέγυια. " SaU 
mas. legit άρπω, et hoc sequentibus convenit/ ' Hoist. 

Brunck. Sopb. 3, 410. Pausan. 414. Heyn. Hom. 5, 
] 17. 8 ,64 . T o u p . Emendd. 1 ,191· ad Xenoph. 
Κ. Π . 216. Dawes. Misc. 291. ad O d . B. 388/' 
Schaef. Mss.] 

[ 'Ayνια, μακρώς, Άττικώς' άγυιά, Έλληνικώς, Mce-
ris. " Άγυιέα μ. Ά. άγυιέα (βραχέωε) Έλ, Ita e 
conjectura : ad quam firmandam vide, quae attulimus 
in Annott. ad v. Ιππέα. In Ms. 'Aywa, μακρωs, 
ΆττικώςΛ αγυιά, ΈλΧηνικώς." Hudson. " Locus dif-
ficilis emendatu est, in quo Codd. Mss. parum aut 
nihil juvant . Hudsoni conjec tura probanda non 
est. Ε Coisl. et Reg. nihil varietatis enotatum. In 
Ms. Leid. et Coll. Gron. legitur : Άγυιά, μακρώίτην 
έπϊ τέλει, .Άττικώς' Άγυιά, Έλληνικώς. Suspicor 
Mcerin scripsisse: 'Ayt/ias, μ. Ά. Άγνιάς, "Ελλ. 
Harpocr . Έν ιο ι μέν όξύνονσι θηλυκώς χρώμενόι,>οίον 
τάς οδούς, βελτίον δέ περισπφν' ώς άπό τον άγΌιέά®, et 
pajucis interjectis/ 'E^rnv ούν τό όλόκληρον άγ υιέας,κα) 
κατά τήν Αττικών διάλεΚτον άγυιάς. Cf. Suid. et 

: Steph. Byz. v. Άγυιά, et literatorum principem, T. 
H.. ad Lucian. Prometh. 1%, 202. cui tamen altera 
scribendi ratio άγυιάς magis probatur . Etymologi 
observatio p. 14. 1. 21. an hue faciat, et Moeridi lu-
cem accendat, videant alii. An vero scribendurti? 
Άγυιά μ. Ά. Άγυιέα Έ. ut Εύβοια, Πείραια, Στειριά, 
pro Εύβοιέά, ΤΙειραιέα, Στειριέa. Accusat. singula 
Άγυιά legitur in Aristoph. Thesm. 496." Pierson. 
Cf. Zonar. Tives δέ περισπώσι τό άγυιά έπ' ευθειαΓ.]^; 

['Ayi/ias κνισσξ,ν. J . Poll. 1, 28. de donis sacris: 
Ή δέ ΧΙυθία και κνισσαιν άγυιάς άνηρει. tc Demosth. 
κ. Μειδ/oy (530.) ''Io-re γάρ δήπου 7θϋθ\ οτι τους χο-
ρούς ύμεΊς άπαντας τούτους, και ύμνους τω θεω ποιείσβε, 
ού μόνον κατά τούς νόμους τούς περϊ τών Διονυσίων, 
άλλά καϊ κατά τάς μαντείας, έν αι$ άπάσαις άνηρημένογ 
εύρήσετε τη πόλει, ομοίως εκ Δελφών και έκ Δωδώνης',1 

χορούς ίστάναι κατά τά πάτρια, καϊ κνισσίρν αγυιάς, καϊ 
στεφανηφορείν. ( ' Κ ν ι σ σ ^ ν : τιμ$ν, Cod. Reg. e. 
quod displicet nostro Wolfio, ut decebat . Ille ta-
men conjicit, aliquando legi potuisse pro τιμρν, θν-

[) μι$ν, ut esset Scholion. Hoc quidem eleganter/ 
Tay l . Sic ad Lucian. 1, 202. Schol. Κ ν ι σ σ ^ ν θυμ(· 
g-v.) Άνάγνωθι δέ μοι λαβών αύτάς τάς μαντείας: 
Μαν^ ια ι . Αύδώ 'Ερεχθείδεσσιν οσοι Πανδίονος άστυ 
Ναίετε, κα\ πατρίοισι νόμοις ιθύνεθ* έορτάς, Μεμνήσ&Μ 
Βάκχοιο, καϊ εύρυχόρους κατ άγυιάς Ίστάναι ωραίων 
Βρομίω χάριν άμμιγα πάντας, Καί κνισσφν βωμοίσΐ 
καρη στεφάνοις πυκάσαντας. Περι ύγιείας θνειν καϊ 
εύχεσθαι Διι Ύπάτιρ, ΉρακλεΊ, Άπόλλωνι Προστατη-
ρίιρ' περι τύχας άγαθάς, Άπόλλωνι Άγυιεϊ, Αατοί, 
Άρτέμιδι, και κατ άγυιάς /cpar^pas ϊστάμεν καϊ χορόνς, 
και στεφανηφορε!ν, κατά τά πάτρια, θεοις Όλυμπίοις 
παντεσσι καϊ πάσαις ιδίας δεξιάς καϊ άριστεράς άνίσχΟν* 
τες, καϊ * μνασιδωρειν. (Adde, π. Μακαρτ. 1072. 
Άνάγνωθι δή μοι τά έκ τής μαντείας, τής έκ Δελφών 
κομισθείσής παρά τοϋ θεοϋ, ίν' αίσθησθε, οτι ταύΤά λέ-
γει περϊ τών προσηκόντων τοίς νόμοις τοίς τοϋ Σόλωνοςϊ 
Μαντεία Θύοντας καλλιερεΊν Διϊ Ύπάτψ, Ά -
πόλλωνι 'Αγνιει , ΑητοΊ, Ά ρτέμιδι, καϊ τάς άγνιά$ 
κνισσην^ και κρατήρας Χστάμέν καϊ χορούς' και στεφα-

\ 
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νηφορεΊν καττά πάτρια θεοΊς Όλνμπίοις και Όλυμπίαις, Α 
πάντεσσί και πάσα is,· δεξιάς καϊ άριστεράς άνίσχοντας 
* μνασιδωρεΊν, καττά πατρώα "Ηρω άρχηγέτγ, ου επώ-
νυμοι έστέ, θύειν και * δωροτελείν, καττά πάτρια;) 
Inde et Aristoph. Eq. exlr. (1319 ) Tiira7s ίεραΊς επί-
κουρε φανεϊς νήσοις, καϊ φέγγος Αθήναις, Τίνεχων 
φήμην άγαθήν ήκεις, έφ' οτψ κνισσώμεν άγνιάς Jun-
germ. Scholia : 9 Εφ* οτψ κνισσώμεν άγυιάς' εθυον γάρ 
προ τών: ευαγγελίων προ τών πυλών έκαστος. Άγυιάς 
δέ, τούς * άγυιονς θεούς, (pro voce nihili άγυιούς leg. 
* άγυιαίους,) άντϊ τοϋ, θυσίας έπιτελονμεν τοίς θεοίς. 
*Άλλως. #Έθος ήν τοίς έν άγυιαΊς ισταμένοις θεοίς έπϊ 
ταΊς έρχομέναις άγγελίαις θύειν ώς άν, ει άγαθαϊ 
εΐεν, έπινεύσαιεν ταύταις' εί δέ τούναντίον, άποτρέ-
φαιεν. Aristoph. Αν. 1230. προς ανθρώπους πέτομαι 
παρά τού πατρός, Φράσου σα θυειν τοις Όλυμπίοις ΘεοΊς, 
ΜηλοσφαγεΊν τε βουθύτοις έπ? έσχάραις, Κνισσψν τ 
αγυιάς. ί£ Κνισσφν άγυιάς est In vicis, vel Ante 
fores aedium Diis sacrificare. Alii tamen scribendum 
censent άγυιάς, cum circumflexo in ultima, tanquam 
a nominativo άγυιεύς, inter quos est Harpocr. v. & 
Αγυιάς." Kust. Scholiastam qilidem άγυιάς legisse 
in Eq. 1. c., satis patet ex ipsius verbis, άγυιάς (1. 
αγυιάς) δέ, τούς άγυιαίους θεούς. Themist. 13. ρ. 
178. * Μετένδννε ουν ήδη, ώ πολυτίμητον θρέμμα Ύω-
μρί'λου, τήν λευκή ν έσθήτα έπϊ λευκή βασιλείς, καϊ λεν-
καΊς ήμέραις, (v. Pierson. ad Herodian. 4 7 7 · ) καϊ 
χορεύειν, tfcu κλισιάίειν, και κνισσ^ν άγνιάς προτρεπο-
μέναις, καϊ ευφημούσαις τά έμά παιδικά. Vide Dorv. 
ad Char. 2 4 7 = 3 5 0 . " Scribendumne sit αγυιάς, an 
άγυιάς, ipsi veteres in diversum abierunt: utriusque 
sententiae ineminit ad Demosth. Midian. 6 l l . c. Ul-
pian. 653. a. Pro posteriore stant Harpocr. et Schol. 
Aristoph. Eq. 1317. ubi v. Kust. (1. c.) Priorem ego 
amplector, ad quam constabiliendam pluribus opus 
fotet, quam quae capiat lex notarum praescripta : 
Lucian. in eadem fuisse opinione, e multis ejus 
locis plane coliigi potest." Τ . H. ad Lucian. 1, 202. 
V Pluribus contendit Harpocr. legendum esse ap. 
Dem. non αγυιάς cum gravi, sed circumflexe άγυιάς, 
a recto άγυιεύς, κνισσψν non Vicos et compita, sed ^ 
Statuas compitalitias ante fotes positas. Hominein 
vide. Cujus tamen crisin refellere videtur Oraculum a 
Dem. allegatum in Or. c. Macart., iisdem fere ver-
bis ^onceptum, quibus illud, in quo expoliendo jam 
exercemur. Et clarissime refellit epitheton εύρυχό-
ρου$ in hoc Oraculo. Quales enim, Dii boni! sunt 
Statuae, in quibus Lati chori duci possunt?" Tayl. ad 
Dem. Midian. 590.] 

Εύρυάγνιος, ο, ή, Latas vias habens, ut—πόλιν 
εύρυάγυιαν Τρώω ν, II. Β. (12.) i. e, * πλατύρρυμον, in-
quit Eust. (I. C.) * άγυιά γάρ ή κοινώς λεγομένη ρύμη. 
At Hesych. habet, Εύρυάγνια* μεγάλη καϊ πλατεΊα 
ρύμη, quasi videlicet εύρυάγυια idem valeat quod 
ευρεία άγυιά: nisi forte mendosa hie sunt Hesychii 
exemplaria. [Additur in Hesychio, πλατύ άμφοδον. 

Etym. εύρυάγυιαν interpretatur * πλατυάμφοδον, 
una voce, (Εύρυάγυιαν πλατυάμφοδον, μεγάλην, 
άγυκά γάρ τα άμφοδα4.) et quidem rectius, quam 
Hesych. duabus vv. πλατύ άμφοδον. Nam εύρυάγνια 
non est Vicus latus, sed Vicum latum habens; ne- D 
que πλατεία ρύμη, sed potius πλατείαν ρύμην 'έχουσα : 
ut vel e Lexx. vulg. discere licet." Kust. " Hau-sit 
sua Etym. e Schol. ad Hom. II. B. 12. ubi pariter 
una voce πλατυάμφοδον, qua carent Lexx. Cum 
vero ita explicent v. εύρυάγυιαν in accusativo, hie in 
nominat. πλάτυάμφοδος 'rescribendum est, ut conve-
nifft cum εύρυάγυια. Neque enim dubitavi sua sede -
reponcre, post ρύμη. Infra : Εύρυόδεια (1. Ενρυο-
δεία') μεγάλάμφοδος. Suid. Εύρυάγυια' πλατυάμφο-
hot. Cf· not· in v. Bipts (Βάρις)—περιάμφοδον. Su-
spicabar tamen olim, in expositione sua respexisse 
Hesych. ad simplicia, εύρύς et άγυιά, unde v. εύρυά-
γυια composita est, atque ita stare posse illud πλατύ 
άμφοδον, plane respondens τω πλατεία ρύμη. Supra : 
Άγυιάς' άμφοδα, ρύμας. Άγυιά· άμφοδοι, ρύμαι. 
Dicitur enim ή άμφοδος, et τό άμφοδον. Infra : Ευρύ' 
πλατύ, μέγα, Cf. expositionem, ab hoc articulo pa-
riter divulsam, iu v. * Είρνάνασσα ('ή -ήβη, Ύ] πλα-
τεΊα, καϊ ή μεγάλη έν τψ πλανάσθαι οδός. Spanh. ad 

Callim. 722. legit "lip?/, Juno; Junoni enim, quae 
erat regina coeli, non Hebae, convenit hoc epitheton 
εύρυάνασσα. Quam sententiam probat Kust. Srepius 
autem β et ρ confuderunt. Vide not. in v. Έπιβρί-
tea. Inf ra : *Eνρώπία· ή'Ηρα.) Similis autem est 
glossa Suid ae : Εύρυπύλης' πλατείας πύλης, pro quo 
Eust. et Noster, πλατείαν πνλην έχων." Albert. 
Etym. G. Εύρυάγυιαν πλατείαν, μεγάλην, εύρύς δέ 
παρασυνθετον, παρά το εύρος, τοντο παρά τό εύρε Ίν, ό 
έστιν ευκόλως φέρεσθαι. ). Poll. 9# 19» Καί τήν μέν 
έν όμαλεΊ (πόλιν έπαινών είποις άν—) καθ'"Ομηρον, εύ-
ρυάγυιαν. ( " Laudi enim ducitur, si urbs latas ha-
beat ac liberas vias: consule Eust. ad Hoin., quem 
secuti alii poetae saepissime isthoc epitheto pulcra3 
ac concinne structas urbes condecorant." Τ. H.) 35. 
Ε'ίσω δέ παρελθόντων, τό μέν σύμπαν, έντείχιος τό-
πος, είσω τείχους, και έντός τείχους' τά δέ ένδον, 
άγυιαϊ μέν, κατά Ξενοφώντα, καϊ καθ'"Ομηρον" άφ' ών 
ή εύρυάγυια Όμήρψ πεποίηται, και Άττόλλων Άγυιεύς. 
<β Horn. Η. in Cer. 16. coll. 428." Schzef. Mss.] 

Άγι/ievs, έως, ό, Ara stans pro foribus, formam 
columnar habens, Hesych. Itidem Schol. Aristoph. 
Vesp. (875.) r i l δέσποτ άναξ, γεΊτον Άγυιεϋ Τοϋ 'μου 
προθύρου, annotat άγυιεΊς dici apud Atticos, Aras 
quae pro foribus erant. Idem tamen, sicut et Har-
pocr., Steph. Byz., Suid., et Eust., dicit άγυιεύς 
esse Columnam ante fores stantem, in summa parte 
acutam. Hujusmodi autem columnas ait secundum 
quosdam Apollinis proprias fuisse, secundum alios, 
Bacchi: juxta quosdam vero, illis duobus esse pro-
prias. Eustath. autem, άγυιεύς, inquit, Columna 
Apollini sacra, stans pro foribus. Stephanus ait 
άγυιεΊς Eupolidi esse Obeliseos diis dicatos: qui 
οβελίσκους videtur appellare quod ipse, sicut et alii 
modo nominati, vocat Columnas in acumen desinen-
tes. Apollo quoque, inquit Idem, dicitur Άγυιεύς et 
Άγυιάτης, h. e. Έφόδιος, ubi έφόδιος pro simplici 
όδιος accipere eum puto, ut sit έφόδιος, Qui in viis 
colitur, quasi Viarius Latine dicas, a via : ut ab οδός 
dicitur oStoi. Item Aristoph. Schol. ait, Aliquan-
do ipse deus Apollo, Άγυιεύς dicitur. Pherecrates, 
Ώ δέσποτ άγυιεϋ, ταϋτα σύ μέμνησό μου : et ita accipT 
etiam in illo Aristoph. versu modo citato manifestum 
est. Macrob. Sat. 1 ,9 · · Idem Apollo apud illos 
(Graecos) et 'Ayfievs nuncupatur, quasi Viis praepo-
situs urbanis ; illi enim vias quae inter pomoeria sunt, 
αγυιάς appellant. Haec Macrob. Habetur autem et 
hoc coguomerttum ap. Demosth. adv. Midian, 
'Απόλλων Άγυιεί, Λ ατοΊ, Ά ρτέμιδι. [Vide Άγι/ta.] 

Άγυιεύς in accusativo plurali άγυιέας facit, et 
άγχιάς per synaeresin, ut inquit Steph. Byz.: Suidas 
autem dicit per synaloephen, Harpocrationem se-
quens, qui et Atticis earn in hujusmodi locis ait esse 
propriam. Aristoph. Eq. (1320.) Τίν έχων φήμην 
άγαθήν ήκεις, έφ* οτψ κνισσώμεν άγυιάς ; ubi Schol. 
άγυιάς exponit άγυιούς θεούς, et stantes έν άγυιάίς, 
i. e. In viis : atque ita exponens, ostendit se άγυιάς 
circumflexa ultima legere. Nam άγυιας acuta ultima 
sonaret vias. [Vide nos in Άγυιά.] Harpocr. quo-
que ap. Demosth. κ. Μειδίου κνισσ^ν άγυιάς, et in 
loco quem ex ejusdem Aristoph. Av. citat, κνισσ^ν 
τ άγυιάς, cum circumflexo in άγυιάς legere mavult, 
non explicans tamen hujus nominis in illis locis signi-
ficationem. Ceterum ut in Aristoph. textu melius le-
getur άγυιάς ultima circumflexa, quam αγυιάς acuta ; 
ita apud ejus Schol. άγνιε7s rectius quam άγυιονς, ni 
fallor, ut sit άγυιεΊς, quod paulo post dicitur, τούς έν 
άγυιαΊς ισταμένους. Nam άγυίους, cum acuto in pe-
nultima, non in ultima, ut illic legitur, esset potius 
quasi a γυΊον, i. e. Membrum, praefixo α privativo: 
ut άγνίους esset qua^i Carentes membris. De qua 
elymologia nihil apud ullum eorum quos citavi rc-
perio. 

]^Αγυιεύς. Hesych. Άγυίεύί ' ό προ τών θυρών έστώς 
βωμός έν σχήμα τι κίονος. Steph. Byz. Άγύιά' τόπος 
δηλών τήν έν Trj πόλει πορευτήν όδόν. Ήρακλέων δέ, ο 
Τλαύκωνος, παρά τό αίσσω φησιν. "Εστι δέ, ώς παρά 
τό άρπη (άρπω) άρπυια, όρέγω * όρέγυια, (adde δθεν 
οργυια, Etym. Μ. Όρόγι/ca* όρέγω τό εκτείνω, ό μέσοs 
παρακείμενος, ώρεγα, ή μετοχή, ώρεγώς, τό θηλνκόν, 
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ώ ™ α , συστολή καϊ τροπή, όρόγυια. " Q u i d sit, non 
" exponit. Forsan όργυιάν quasi όρογυιαν dictam 
" esse indicare vult." Photius : Όρογνίας- λέγουσιν, 
ουχί οργυια*. Αριστοφάνης. Cf. Schneider. Lex. v. 
Όργυιά.) Ό*τοπίτης,άγυιεύς. Λέγονται καϊ (αγυιεις) 
όβελίσκοι θεοίς άνειμένοι, ώς Είπολις· και κατά συναί-
ρεσιν άγυιέας, άγνιάς' λέγεται^ και κί'ων άγυιεύς είς 
όξύ άπολήγων, ό προ τών θυρών ιστάμενος, (Voss. Cod. 
et Palatt. Ιστορού μένος, sed perperam, notante Berke-

Έφόδιος, και θηλυκόν 'Ayυιάτις, ώς και τά προπύλα 
τοϋ Άγυιέως Άγυιάτιδες λέγονται. Τό τοπικόν, * άγυι-
αϊος. Σοφοκλής Ερμιόνη Άλλ' ώ πατρώας γής άγυι-
α ίου .π έύο ν. Έστιν ουν τό μέν άγυιεύς, άπό του άγυιά, 
ώς Τρύφων φησιν έν Τίαρωνύμοις, πάν είς α θηλυκόν 
* Ισοσύλλαβον έχει τη ενθείq και τη γενική τό παρώνυ-
μον. * Μοφοπία * Μοψοπιεύς, * Έρετριεύς, * Φωκαει/s, 
*θεσπιεύς. Τόδε άγυιάτης, ώς * Κορώνεια * Κορω-
νειάτης, * Καρνειάτης, * Καυλωνειάτης. _ Το δέ άγυι-
αίος, ώς αρουραίος. " Καρνειάτης optime rescripsit 
Xylander pro Καρνάτης, uti habent alias Edd. et 
etiam nobis Voss. Cod. exhibuit." Berkel. " Vide-
tur scr. Καρυάτης. Vide Κάρυα." Hoist. Harpocr.: 
Άγυιάς, Δημοσθένης έν τώ Κατά Μειδίου (ν. Άγυιά,) 
Kara τά πάτρια κα\ κνισσ^ν άγυιάς. 'Ένιοι μέν όξύνουσι 
θηλυκώς χρώμενοι, οίον τάς οδούς, βέλτιον δε περισπίρν, 
ώς άπό τοϋ άγυιέας, ώς σαφές ποιοϋσιν Αριστοφάνης τε 
έν Σφηξϊ (ν. 875.), καϊ Εύπολις. Άγνιεύς δέ έστι 
κ ίων εις όξύ λήγων, όν ιστάσι προ τών θυρών' ιδίους δέ 
εΧναί φασιν αύτούς Απόλλωνος' οι δέ Διονύσου, οι δέ 
άμφοίν. 'Έστιν ούν τό όλόκληρον άγυιέας, και κατά 
τήν Αττικών διάλεκτον άγυιάς' καθά και Στειριάς, και 
Μηλιά*, καϊ τά παραπλήσια λέγουσιν έν συναλοιφη. 
Αριστοφάνης έν "Ορνισι (ν. 1233.) Μηλοσφαγείν τε 
βουθύτοις έπ' έσχάραις, Κνισσ^ν τ άγυιάς. —Φασι δ' 
αυτό ίδιον είναι Δωριέων, ώς δήλον ποιεί *' Διευχίδας 
έν τη τρίτη τών Μεγαρικών. Εέε*' (δ') άν καί οι παρά τοίς 
Άττικοίς λεγόμενοι άγυιείς, οί προ τών οικιών βωμοί· ώς 
φασι Κρατίνος, καϊ Μένανδρος, καϊ Σοφοκλής έν τώ 
Ααοκόωντι, μετάγων τά Αθηναίων έθη εις Ύροίαν, 
φησι' Λάμπει δ' Άγυιεύς βωμός άτμίζων πυρϊ Σμύρνη* 
σταλαγμοίς (σταλαγμούς) βαρβάρων.εύοσμίας. " Sunt 
verba Demosth., Kara τά πάτρια καϊ κνισσδίν αγυιάς. 
Vertit Latine, Et ritu patrio lustrare vicos. Primo 
an vocem postremam sic nobis persuadere vult usur-
patam a Demosth. ? Atqui contrarium docet Har-
pocr. per exempla Aristoph. et Eupolidis. Sed 
nempe Noster priores audit, et accipere mavult θη-
λυκώς. Atqui turn debebat όξύνειν, quod clare dicit 
auctor eos facere; et hodieque" fit apud Lucian. 
(Prometh. 19- Oi δε άνθρωποι καϊ είς τά άλλα μέν 
άναγκαίως χρώνται τω πυρϊ, μάλιστα δέ εις τάς θυσίας, 
όπως έχοιεν κνισσ^ν άγυιάς, καϊ τοϋ λιβανωτοϋ θυμι^ν, 
καϊ τά μηρία καίειν έπϊ τών βωμών. Schol. Κνισσςίν 
θυμιζιν, V. άντι τοϋ θύειν, G.) Deinde qua auctori-
tate hie Interpres ausus est copulam omnibus prae-
mittere, et quasi recte conjuncta edere, Ritu patrio 
lustrare vicos ? Κνισσ^ν longinquum est a Lat. Lu-
strare. Sed nec Graeci dixerunt κνισσ^ν κατά τά 
πάτρια, verum haud dubie hae postremae voces ha-
bent aliud quid, quo spectent, quodque e ritu pa-
trio solitum fieri dicebant Athenienses. In Goesiani 
Codicis margine aliquis istorum heroum ascripsit 
haud dubie censens ita edi debere duo quaedam ap. 
Demosth. praecedentia verba, nempe χορούς Ιστάναι, 
quod omnino ab auctore nostro additum reor, quo-
inodocunque exciderit. Graeci enim habebant pas-
sim in omnibus oppidis χορούς, et singuli κατά τά πά-
τρια, non έκνίσσων κατά τά πάτρια, quod faciebant 
non Graeci tantum, sed universae aline nationes. At 
chorum statucre in sacris non ita sol ebant peregrina* 
nationes, ut quidem Graeci, quod clare nos docet 
Herod., si voces ejus non corruptae a d nos venissent 
et viris doctis fuissent intellectae." Jac. Gronov. 
" Τό όλόκληρον. Multa hie sunt quae sicco pede 
transire η etas esse existimavimus. 'Έστιν ούν, inquit 
Harpocr., τό όλόκληρον άγυιέας etc. quae verba repe-
tiit Suid., sed in fraudem eruditissimi viri, qui eo-

A rum mentem, in lucubrationibus suis ad Vespas Co-
mici, nunquam videre potuit. Uno verbo haec ita 
debent explicari, άγυιάς contractum est a simplici 
et primitivo άγυιέας: simplicia nomina Grammaticis 
ολόκληρα sunt, si cum contracts comparentur, qua 
ολόκληρα non sunt. Igitur άγυιέας όλόκληρον est, 
άγυιάς contractum, τού άγυιέας. Haec Suidae mens, 
qui ista e Nostro descripsit, etintegriora retulitquam 
hodie legantur in omnibus excusis; ait enim : Έστιν 
ουν το όλόκληρον άγυιεύς, καϊ η αιτιατική άγυιέας, έν 
σνναλοιφη δέ άγυιάς. ( ' Sic ap. Schol. Comici in 
Vesp. 533. ad ilia, 'Αλλ' ουν συ μέμνησ αύτός α V 
άπεκρίνατο, notat, a V τό έντελές ά άν. Suidas in Έαν 
ait, Interpretes Thucydidis scribere εάν όλοκλήρως 
scribi, cum praecedit y, ut ή έάν, alias * συνήρημένως 
efferri, i. άν.' Vales.) Pactum άγυιεύς όλόκληρον est, 
reliqui casus tuni simplices turn contract! ολόκληροι 
non sunt, quomodoA, Ο, στοιχεία non sunt ολόκληρα, 
ut A et B." Maussac. " Haec plane non intelligo. 
Sumsit autem Maussacus ex Ammonio Grammatico 

Β Γράμμα, sed non intellexit quid sibi vellet Am-
mon. Ait enim Ammon. eo loco differre γράμμα et 
στοιχείο ν: γράμμα enim esse Typum ac formam, 
στοιχείον autem esse έκφώνησιν και φθόγγον, i. e. So-
num, quo illi typi ac formae efferuntur, ac pronun-
t iantur; ut in trigono γράμμα Δ, at στοιχείον est 
δέλτα. Addit Amnion. : To δέ στοιχείον τό όλόκλη-
ρον, οιον α β, καϊ τά λοιπά στοιχεία καταχρηστικώς 
γράμματα, i. e. Integrum etiam Alpbabetum 24. lite-
rarum, tot α, β, et ceterarum abusive vocari γράμμα-
τα, i. e. Literas. Scribe igitur in Graeco άλφα, βήταr 
Nam si α et β scribas, non procedit, quod ait Am-
mon., cum a et β et Δ et C sint vere γράμματα. At 
vero άλφα, βήτα, γάμμα, etc. proprie στοιχεία, non 
γράμματα, nisi improprie. Eundem locum restitui-
mus, ut ibi vide. Diog. L. Zenone 471. Τής δέ λέ-
ξεως στοιχείά έστι τά είκοσιτέσσαρα γράμματα* τριχώς 
δέ λέγεται (supple στοιχείον.) τό γράμμα, 6 τε χαρά-
κτήρ τοϋ στοιχείου, και τό όνομα, οιον a. Lege άλφα: 
hoc enim ονομα, indeclinabile. Non pudet nos liaec 

C tractare, quae Stoicos philosophos gravissimos viros 
in scriptis suis tractare non puduit. Adde Boetium iu 
Librum de lnterpretatione p. 297. ubi discrimen affert 
inter elementum et literam. Dionys. Hal. περί 
μοσθ. Δειν. sub finem (1115. Reisk.) Οϊόν τι γίνεται 
καϊ περϊ τάς άλλας τέχνας, μάλιστα δέ (καϊ ούχ ήκιστα, 
in Reiskii Ed.) περϊ τήν καλουμένην γραμματικής 
ικανή γάρ αύτη καϊ τάς άλλας τεκμηριώσαι, ψανερωτάτη 
πασών ούσα καϊ θαύμασιωτάτη' ταύτην γάρ όταν έκμάι 
θωμεν, πρώτον μέν τά ονόματα τών στοιχείων τής φωνής 
άναλαμβάνομεν, ά καλείται γράμματα' επειτα τύπους 
τε αύτών καϊ δυνάμεις. Et hie dissentit ab Ammonio. 
Cum Ammonio facit Priscian. L. 1.:—Hoc ergo inte-
rest inter elementa ct literas, quod elementa proprie 
dicuntur ipsae pronuntiationes; notae earum, literae. 
Abusive tamen et elementa pro literis, et literae pro 
elementis vocantur. Mox : Sunt igitur figurae lite-
rarum, quibus nos utimur, 23.; ipsae vero pronun-
tiationes earum multo ampliores, etc. Eadem habet 
Diomed. 2. initio." Vales. Quod ad Diog. L. locum 

D attinet, eum sic edidit Menag. Τριχώς δέ λέγεται TO 
γράμμα' τό τε στοιχείον, δ τε χαρακτήρ τοϋ στοιχείου, 
καϊ τό όνομα, οίον, άλφα : vertitur, Dicitur litera tri-
pliciter; elementum, figura elementi, et nomen, ut 
alpha. " Legebam διχώς, sed admonuit me P. Ga-
les. legendum potius esse, δ τε χαρακτήρ τοϋ στοιχείου, 
τό τε στοιχείον, καϊ τό ονομαj cui assentior." Is. Ca-
saub. " Quanto melius H. Vales, ο τε χαρακτήρ τού 
στοιχείου, καϊ το ονομα, οίον άλφα\" Menag. Imo 
ante Vales, legebatur, ο τε χαρακτήρ τοϋ στοιχείου, καϊ 
τό ονομα, sed Valesii lectio est hcec, Τριχώς δέ λεγε-
ται,στοιχείβν, τό γράμμα, δ τε χαρακτήρ τού στοιχείου, 
καϊ τό όνομα, οιον άλφα. Quae tamen proculdubio 
falsa est. Nam ipsi Valesio γράμμα est Typus ac for-
ma. Et quid est Typus ac forma, nisi ο τοϋ στοιχείου 
χαρακτήρ ? At idem Vales., legendo τό γράμμα, ο 
τε χαρακτήρ τοϋ στοιχείου, discedit a se ipso, et inter 
το γ pup μα, et τον χαρακτήρα τού στοιχείου distinguit! 
Omnino igitur leg. cum P. Galesio et Is. Casaub., 
Τρ*χώ« δέ λέγεται τό γράμμα, δ τε χαρακτήρ τοϋ στοι-
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χείον, τό τε στοιχείον, και το ονομα, οίον άλφα. Paulo 
facilius>(5 re στοιχείον excidere potuit post τον στοι-
χείου, quam, ut Vales, censebat, στοιχείον post λε-
γεται. Verba autem haec vertenda sunt: Dicitur 
litera tripliciter, elementi figura, elementum, et no-
men, ut alpha. Interpres alium ordinem secutus 
est, Elementum, elementi figura, et nomen, ut 
alpha: nec male. Ceterum cf. Valck. ad Ammon. 
37. " Verum ex istis tricis Grammaticis, ascenda-
mus ad majora, et tentemus, dum vacat opportune, 
quibusdam locis, male affectis hactenus, vitam dare. 
Dieuchidae Megaricarum rerum scriptoris nomen h. 
1. jam yindicatum fuit ab Is. Casaub. ad Diog. L. 
sed deprehendimus nos in multis auctorum locis 
corruptissimum adhuc extare hujus scriptoris no-
men: praesertim ap. enarratores Apollon. R., Ari-
stoph. et Pindari. Ε quo autem literis operam na-
vare coepi, nihil me diutius exercitum habuit, quam 
verba, quae in Scholiaste Comici foedissime detur-
pata inveni: locus est notatu dignissimus turn ob 
errorem, in quo hue usque cubavit, turn ob felicem 
conjecturam, qua sine dubio ad veram sensus εύ-
στοχίαν collimatum est. Περι τοΰ Άγυιέως Απόλ-
λωνος, ait ille ad Vesp. (875.) γείτον Άγυιεϋ : Ίδ/ω$ 
* Eirv^/as οντω γράφει, Έ ν δε τω ιατρω τοϋτο διαμέ-
νει, καϊ ετι καϊ νϋν έστϊν ώς Άγυιενί^ τών Δωριέων 
οικησάντων έν τω τόπω άνάθημα. Καί ούτω κατα-
μηνύει, οτι Δωριέων είσϊ τά Ελλήνων' τούτοις γάρ έπϊ 
τάς στρατιάς φάσματος οι Δωριείς μιμούμενοι τάs 
αγυιάς, ιστάσιν 'έτι Καϊ νυν Άπόλλωνι. "Αλλως. Προ 
τών όυρών εθος είχον κίονας εις όξύ λήγοντας, ώς όβε-
λίσκους, Ιδρύειν εις τιμήν Απόλλωνος Άγυιέως. Άλ-
λως. Άγυιεύς, κίων εις όξύ λήγων, όν ίστάσι προ τών 

νρών* ιδίους δέ φασιν αύτούς είναι Απόλλωνος, οι δέ 
Διονύσου, οι δέ άμφόίν. 'Έστι δέ 'ίδιον Δωριέων. ΕΙεν 
δ' άν οι, π<*ρ' Άττικοϊς λεγόμενοι Άγυιείς, οϊ προ τών 
οικιών βωμοί' ώς Σοφοκλής μετάγων τά Αθηναίων εθη 
εις Ύροίαν φησι' Αάμπει δ' άγυιευς βωμός, άλμίζών 
(1. άτμίζων) πυρϊ Σμύρνης σταλαγμούς, βαρβάρους 
(1. βαρβάρων) εύοσμίας. "Άλλως. Άγυιενς, ό προ τών 
αύλείων θυρών κωνοειδές (1. κωνοειδής) κίων, ιερός 
*Απόλλωνος, καϊ αύτός 6eos. Φερεκράτης Κραττατάλ-
Xots' Ώ δέσποτ Άγυιεϋ, ταύτα σύ μέμνησό μου. Nos 
breviter et sine venditatione asserimus restituendum 
esse: Ιδίως * Διευχίδας ούτω γράφει, έν δέ τω τρίτω 
τοϋτο διαμένει : Sensus, De Agyaeo Apolline peculi-
ariter Dieuchidas sic scribit, in tertio autem illud 
extat aut legitur. I. e. ut omnes ad unum haec per-
cipiant, Dieuchidas rerum Megaricarum libro tertio 
haec refert de Agyaeo Apolline, quid amabo te refert ? 
ώίΑγυιεύς τών Δωριέων οικησάντων (I. οικισ.) έν τψ τόπω 
ανάθημα, et quae sequuntur: hoc est quod voluit 
Harpocr., cum dixit, Φασί δ1 αυτό ίδιον είναι Δω-
ριέων, ώς δήλον ποιεί Διευχίδας έν τή τρίτη τών Μεγα-
ρέων. Quae aut omnino expungi debent, aut cen-
sura nostra et restitutio probanda." Maussac. 
" Dele Ιδίως. Nam ιδίως εύτυχ. corrupte scriptum 
erat pro ό Διευχ. Quae sequuntur, verba sunt Dieu-
chidae: Έν δέ τψ ιερώ, (sic lego, non Ιατρω, nam 
saepe haec duo a Librariis confusa animadverti,) τούτω 
διαμένει, καϊ ετι καϊ νυν έστϊν ό άγυιεύς, &c . Nihil 
certius. Sequi tur : Καί ούτω καταμηνύει, οτι Δωριέων 
είσϊ τά Ελλήνων' τούτοις γάρ έπϊ στρατιάς φάσματος 
οι Δωριείς μιμούμενοι τάς άγυιάς ιστάσι καϊ νυν ετι τω 
Άπόλλωνι, (in Kust. Ed. legitur, τάς στρατιάς—έτι καϊ 
νϋν,) quae sunt mendosissima: postea addit quaedam 
plane eadem, quae hie ab Harpocr. dicuntur." Vales. 
" Ita ap. Schol. Apollon. R. p. 24. Ed. H. St. * Δ*-
ρηχίδας έν τοίς Μεγαρικοίς inepte legitur et insulse: 
reponendum Διευχίδας, ut ap. Pindari Interpretem, 
pro * Διευτιχίδας, Διευχίδας." Maussac. Διευχίδας 
δέ έν τοίς Μεγαρικοίς exhibet Schol. e Cod. Par. 
" Par then. 13. Ιστορεί Εύφορίων Θρακϊ καϊ Δεκτάδας. 
Codex θραικι, i. e. θρψκί. Pro * Δεκτάδας, quae vox 
verisimiliter corrupta est, proponit Galeus Διευχίδας. 
Cf. de hoc auctore Maussac. ad Harpocr. 10. Hicce 
criticus felici ingenio nOmen Διευχίδας pluribus ve-
terum quorundam Scholiastarum locis restituit. Quod 
attinet Schol. Apollon. R. 1, 517- ubiusquead hodi-
ernum diem legebatur Δηριχίδας, (imo Διρ.) Cod. Par. 

A 2727· ejus correctionem confirmat. Nescio v. Δάν* 
χίδας an nostro loco conveniat. Antequam Galei 
notam legeram, legend um esse * Άθανάδας conje-
ceram, auctoris nomen, quem Anton. Lib. in c. 4. 
Metamorpho6ium transcripsit. Certe fabula de Har-
palyce itidem transmutatione hujus in avem finitur. 
Interpres Franco-Gallicus v. Δεκτάδας habuisse vi-
detur nomen familiae cujusdam, cui literas miserit, 
et invicem missas acceperit Euphorion, Vertit ille: 
Euphorionis escript cecy a Trax et aux Dectade*. 
Ita quoque versionem Cornarii intellexit: Scribit Eu-
phorion ad Thracem et Dectadas." Bast. Ep. Cr. 
230. Cf. Schol. Apollon. R. 1, 118. "Ως φησι Δηρι-
χίδας, pro quo Schol. e Cod. Par. habet, "iis φησιν 
Διρυχίας. Leg. Διευχίδας. Et sic legitur in Iudice 
Scriptorum in Scholiis illis citatorum, a Schaefero 
edito. Suid. ex Harpocr. et e Schol. Aristoph. Vesp. 
I.e.: Άγυιάς δέ ενιοι μέν όξύνουσι, θηλυκώς δέ χρώ-
μενοι, οίον τά$ οδούς' βέλτιον δέ περισπαν, ώς άπο 
του άγνιέας. Άγυιεύς δέ έστι κίων εις οξύ λήγων, όν 

Β ιστάσι προ τών θυρών* ιδίους δέ φασιν αύτούς είναι 
Απόλλωνος, οι δέ Διονύσου, οί δέ άμφοίν. "Εστιν ούν 
τό όλόκληρον άγνιεύς, καϊ ή αιτιατική, άγνιέας, έν συ-
ναλοιφη δέ, άγυιάς. 'Έστι δέ ίδιον Δωριέων. ΕΙεν δ' 
αν οί παρά τοίς Άττικοίς λεγόμενοι άγυιείς, οι προ 
τών οικιών βωμοί' Σοφοκλής, μετάγων τά Αθηναίων 
εθη εις Ύροίαν, φησι' Αάμπει δ' άγυιεύς βωμός, άτμί-
ζων πυρϊ Σμύρνης σταλαγμούς, βαρβάρους εύοσμίας. 
(" Solebant veteres in aris άγυιεϋσι, s. ante fores 
aedium collocatis, odores incendere, vet victimas im-
molare, ut laetum nuntium a Diis impetrarent." Vide 
Aristoph. Eq. cum Scholiis, in Άγυιά citatum. " De 
hoc more videtur accipiendum esse Fragm. illud 
Sophoclis, quod emendatius ap. Harpocr. legitur/' 
Kust.) Κ αϊ άγυιεύς, ό προ τών αύλίων (Schol. Ari-
stoph. rectius, αύλείων) θυρών κωνοειδής κίων, ιερός 
Απόλλωνος, καϊ αυτός θεός. Φ ερεκράτης Κραπατάλοις: 
(1. Κ ρ απ ατ άλλοις'} ' ί ΐ δέσποτ Άγυιεϋ, ταντα σύ μέμ-
νησό μου. Zonar. Άγυιάς δέ ενιοι μέν όξύνουσι, θη-
λυκώς χρώμενοι, οιον τάς οδούς* βέλτιον δέ περισπψν, 

C ώς άπό τοϋ άγυιέας, έν συναλοιφρ δέ αγυιάς. "Εστι δέ 
ίδιον Δωριέων. Εΐεν δ' αν οί παρά Άττικοίς λεγόμενοι 
άγνιείς, οί προ τών οικιών βωμοί' ώς Σοφοκλής, μετά-
γων τα Άθηναίυ)ν εθη είς Ύροίαν, φησι' Αάμπαδ' (L 
Αάμπει δ') άγνιεύς βωμός άτμίζων πυρϊ Σμύρνης στα-
λαγμούς, βαρβάρους εύοσμίας. Καί άγυιεύς ό προ τών 
αύλίων (Schol. Aristoph. αύλείων)' θυρών κωνοειδής 
κίων, ιερός Απόλλωνος, καϊ αυτός θεός. Φερεκράτης 
Κραπατάλοις (I. Κρατταταλλο^') 'ίϊ δέσποτα Άγυιεϋ, 
ταϋτα σύ μέμνησό μου. Άγυιεύς' κίων εις όξύ λήγων, 
ον ίστώσι (1. ιστάσι) προ τών θυρών. Bekkeri Σνναγ. 
Αεξ. χρησ.: Άγυιάς' ενιοι μέν όξύνουσι θηλνκώς χρώ-
μενοι, οίον τάς όδούς* βέλτιον δέ περισπαν, ώς άπό τον 
άγυιέας· άγυιευς δ* έστϊ κίων είς όξύ λήγων, όν ιστάσιΝ 

προ τών θυρών' ιδίους δέ αύτονς φασιν είναι Ήλ/ον, 
οί δέ Διονύσου, οί δέ άμφοίν. "Εστιν ούν το όλόκληρον 
άγυιευς, καϊ κατά τήν αίτιατικήν άγυιέας, καί κατά 
συναίρεσιν άγυιάς' σημαίνει δέ τούς προ τών οικιών 
βωμούς, Σοφοκλής, μετάγων τά Αθηναίων εθη είς 
Ύροίαν, φησι' Αάμπει δ' άγυιεύς βωμός, άτμίζων πυρϊ 

D Σμύρνης σταλαγμούς, βαρβάρους εύοσμίας. In Har-
pocr . est, Σμύρνης σταλαγμοίς, βαρβάρων εύοσμίας. 
Unde forsan Meurs. ad Hellad. Besant. 70. tacite 
COrrexit : Αάμπει δ% άγυιενς βωμός, άτμίζων πυρι, 
Σμύρνης σταλαγμοίς, βαρβάροις εύοσμίαις. Quam cor-
rectionem nos quidem omnino rejiciendam censemus, 
cum dativus σταλαγμοί referendus esset ad λάμπει, 
interposito alio dativo πυρί, ad interpositum aliud v. 
άτμίζων spectante, quae constructio durior est. Me-
lius ergo legit Brunck. Αάμπει δ' άγυιεύς βωμός, 
άτμίζων πυρϊ Σμύρνης σταλαγμούς, βαρβάρων εύο-
σμίας. Illud βαρβάρων reperitur in solo Harpocr.; 
nam in Schol. Aristoph., Suida, Zonara, et Bekkeri 
Συναγ. Αεξ.χρησ. est βαρβάρους εύοσμίας, quod sane ob 
hunc ipsum Grammaticorum conseusum nobis prae-
ferendum videtur; neque aliter judicabai Blomfield. 
Gloss, ad Μsch. A «am. 87- Eudocia p. 10.: Άγυι-
εύς δ' έπονομάζεται δεόντως, ίδρυνθεις έν ταίς άγύιαίς* 
καταυγάζει γάρ ταύτας, καί πληροί φωτός άνατέλλων: 
I I . Ένοδ/α δέ έστι ού δι άλλο τι ή Διός καϊ Άπόλλω-
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vos άγνιεύς, in quo loco latet vitiurn quod aliis tol-
lendum relinquimus. Hellad. Besant. Chrestom. 25.: 
Τόν Αοξίαν γάρ προσεκύνουν, ον προ τών θυρών έκα-
στο: ίδρύοντο' καί πάλιν βωμόν παρ αύτω στρογγυλον 
ποιοϋντες, καϊ μυβρίναις στέφοντες, ϊσταντο οι παριόν-
τες' τόν δέ βωμόν έκεΊνον Άγυιάν Αοξίαν έκάλουν, την 
τον παρ αντοΊς θεού προσηγορίαν νέμοντες τω βωμω' 
τό δέ κνισών άγυιάς παρά Ήσιόδω, τοΊς ΘεοΊς θνειν 
λέγει. " Apollo non Αοξ/as, sed Άγνιεύς, ante fores 
colebatur. Itaque Helladii hie manifestus certe 
error/' Meurs. Quicquid vero de eo statuatur, con-
fitendum erit vel Helladium, vel Librarios, qui ejus 
opusculum descripserunt, errasse, phrasin, κνισών 
αγυιάς, Hesiodo tribuentes, cum neutra vox in He-
siodi operibus et operum deperditorum Fragments, 
a Gaisfordio editis, extet. Lege igitur, παρ' Άριστο-
φάνει, qui locutione ea usus est, ut supra notavimus, 
Etym. Μ. Άγνίε\χ' ό προ τών θυρών Ιστάμενος έν 
σχήματι κίονος, καϊ βωμός. " Ε Cod. Aug. del. καϊ 
ante βωμός/* Tittm. exxii. Bekkeri Σ. Λ. χ^: 
Άγνιεγς· κίων είς όξύ άπολήγων, ον προ τών θυρών 
ΐστασαν. Vide Toup. Emendd. 3, 3 l6 ; 436. ne-
scimus quid nugarum meditantem. Eurip. Phoen. 
634. Κ αϊ σύ, ΦοΊβ1 άναζ *Αγυιεϋ, καϊ μέλαθρά 
χαίρετε, ubi " Schol. Άγυιεϋ' εν τοΊς προπυλαίοις 
καϊ οϊκήμασιν ιδρυμένε, οτι τόν * Αγυιέα προ πυλών 
ίστασαν, κίων δέ ούτος 1\ν είς όξν λήγων. (Plura 
Scholia, ut videtur, commiscet Flor. 33. * Αγυιεϋ' 
τόν Άγυιέα προ τών πυλών έστησαν, κίων δέ ούτος 
εις όξν λήγων' έπεϊ προ τών πυλών έστησαν άγαλματα 
Απόλλωνος ώς άλεξικάκου καϊ φύλακος τών οδών, δια 
τοϋτο *Αγυιςύς. Άγυΐβϋ· * Απόλλων ό έν ταΊς άγυιαίς 
προπύλαιος Ιδρυμένος άλεξίκακοε φύλαξ τών οδών, οτι 
τόν Ά γ . πρό τών οδών έστησαν, κίων δέ J\v ούτος εις 
οξύ λήγων. Media κίων—τοϋτο *Αγυιεύς sunt etiam in 
Aug. et Taur. nisi quod ille δέ post κίων om. Turn 
uterque ούτος έστιν εις ό. καταλήγων, et post άλεξίτ 
κάκου interponit δεσπότου, denique διά γάρ τοϋτο Ά γ . ) 
Άγν<ε0β ειώθασιν οί παλαιοί έν τοΊς στενωποΊς τόν 
'Απόλλωνα γράφειν· ει γάρ οντος άλληγορεΊται εις 
ήλιον, 6 δ* άνίσχων πρώτοις (πρώτον edidit Valck.) 
προσβάλλει τοΊς στενωποΊς, εϊκότως αγάλματα Απόλ-
λωνος τοΊς προπυλαίοις *Αγυιέως ΐστασαν' (ά καϊ έκα-
λουντο ΆπόλΧωνος Άγυιέως αγάλματα add. Baroc.) 
Baroc. 74. Gu. m. 2." Mattliiae. jEsch. Agam. 
1089. Κ Α. Άπολλον, Άπολλον, *Αγυιάτ, άπόλ-
λων έμός' *Απώλεσας γάρ ού μόλις τό δεύτερον. ΧΟ. 
Χρήσε ιν εοικεν άμφϊ τών αύτής κακών. Μ ένει τό θείον, 
δουλίφ περ έν φρενί. ΚΑ. Άπολλον, "Απολλον, * Αγυι-
ά τ , άπόλλων έμός* "Α, ποΊ ποτ ηγαγές με; πρόε 
ποίαν στέγην; " 1090. * Αγυιά τ , Aid. άγ νιάτα, 
Rob, άγυιά τ, Med. άγυιεϋ τ, Turn, ceteri. 1095. 
άγυιά τ , Aid. άγνιάτ, Rob. άγυιεϋ τ , Tu rn . Sed, 
cum haec notior forma sit, in alteram a Librariis 
mutari vix potuit. Steph. Byz. v. * Αγυιά: Καί ό 
Άπόλλων *Αγυιεύς, καϊ Άγυιάτης, τουτέστιν ό Έφό~ 
διος,-—τό δ* *Αγυιάτης, ώς Κορώνεια Κορωνειάτης^ 
Καρνειάτης (rectius V. D. cum L. Holstenio scri-
pserit * Καρυάτης), * Καϊλωνιάτης, (sic V. D. tacite 
correxit; nam editum est a Berkelio Καυλών ειάτ ης.) 
Sic etiam legit Hermann. Elem. Metr. 265/ ' Blom-
field. « Horat. Od. 4, 6, (26.) Phcebe, qui Xantho 
lavis amne crines, Dauniae defeude dccus camoenae, 
Laevis Agyieu.—Quare vero Apollo hoc nomine co-
lebatur (coleretur,) docet Varro, Porphyrioni lau-
datus, nempe, ' quod e responso oraculi sui in vii& 
publicis urbis suae Athenienses statutis altaribus sa-
crificare Apollini instituerunt/ Et Macrob. Sat. 1, 
9. (I. c.) Enimvero Agyiea, ut et Apollinem, incla-
mat Cassandra, non otioso cognomine, sed etymo-
logiam respiciens; quippe τό άγυιεύς άπό τοϋ άγειν 
derivan videtur. Multus est in hisce allusionibus 
^schylus noster, Άγυιεϋ, inquit, & ποί ποτ* ήγαγέε 

V®*' άπώλεσας γάρ." Stanl. 
" Ongiuem vocis Grammatici arcessunt a vicis et 
angiportubus, quos άγυιάς vocant, ut Troja dicitur 
fvpvayvta, quia illic erigi et coli solebat Apollo. 
Λγνιας autem dictas putant άπό τοϋ άγειν, quia per 

Z S ^ t ^ U e · Membra, quod etymon 
S i L · ^ Ct ,aaL Eustathius probat, et -addit 
indidem die* άγώνα, et άγοράν. Quin Hesych. άγειν 

A esse φοιτών et ίρχεσθαι, probat ex Homeri loco, Λα* 
οδίκην έσάγουσα. Hoc veriloquium mihi videtur 
φορτικώτερον, praesertim quod non tam in vicis et 
plateis statuebatur Apollo, quam in cujusque aedium 
liminibus. Sed, cum τόν άγυιέα ap. Suid. videara 
exponi τόν όλόκληρον, quod idem videtur esse atque 
τόν ύγιέα, vel υγιή, eo labor ut existimem, qua ra-
tione dicta ipsius soror Artemis, quia άρτεμέονταs 
facit, i. γυαλκεΊ$ et όλοκλήρουςeadem dictum Apol-
linem fratrem * Αγυιέα, i. e. Alios reddens i yi€«> 
Nam propterea Paeon dicitur/ , Flor. Christ, ad 
Aristoph. Vesp. 870. Imo per Suidae τον όλόκληρον 
longe aliud innuitur, ut ostendit Maussac. 1. c. J. 
Poll. 4, 123. de Partibus Theatri : Έπϊ δέ τής σκηνη% 
καϊ άγυιεύς Εκείτο βωμός πρό τών θυρών: 9, 35. locus 
in * Αγυιά citatus est. Clem. Alex. Paedag. 44. 
μήν προσκννοϋσιν ώς θεόν, καϊ τόν Άγυιέα, θνρΐύρίϊ 
ίστάντες. Vide Meurs. Auctar. Philol. c. 2. (ubifl 
Plauto appellari Vieinum Apollinem docet,) Spa&k 
ad Callim. H. in Dian. 144. (qui consuli jubet 

β Aristidem in Smyrnam 1, 407.)Turneb. Advers. m 
Selden. de Diis Syr. 134=224. Pierii Hieroglyph; 
p. m. 531. "Wakef . Ion. 188. Musgr. 186. Brunck. 
CEd. T . 16. Zeun. ad Cyrop. 217. Interprr. ad 
Mcer. 5. (in * Αγυιά citatos.) Ilgen. Hymn. 604. Fac. 
ad Pausan. 1, 248. ('Επί τούτοις έστϊν \Απόλλ«* 
Άγνιεύς.)** Schaef. Mss. Adde Pausan. L. I .e . 31; 
Έοτι δέ * Αχαρναί δήμος' ούτοι θεών 'Απόλλωνα τιμώ-
σιν Άγυιέα καϊ Ήρακλέα : 8, 53. Τψ δε *Απόλλωη 
οι Τεγεάται τψ Άγνιεί τά αγάλματα έπ* αΙτίφ φασιν 
ϊδρυσασθαι τοιψδε κ. τ. λ. Vales, laudat et ejusdem 
Eliac. 159. sed locus in lndice Facii frustra quaesitus 
est.] 

[ * *ΑγυιαΊos, αία, αίον, Ad vicum pertinens. Vide 
Sophoclem in Άγνώ. citatum. Glossae: Θεών 
άγι;ια/ων έορταϊ, AI γινόμεναι έν ταΊς όδοίς ί/πο Τ&Ρ 
προσηκόντων τοΊς νεκροΊε' Compitalia. Fr. Passov, ill 
Beckii Act. Seminar. Reg. V. 1. p. 95. scripsit, 
άγνιαΊος, a, ov; sed in Uber Zweck, Anlage und 
Erganzung Griechischer Worterbucher p. 18. habet, 

C άγυίαιος, ό, ή, minus recte, ut nobis videtur.] 
*Αγυιάτης, (ό,) Apollo dictus, eadem signif. qua 

*Αγυιεύς, ut modo e Steph. Byz. docui. [" Ilgeih 
Hymn. 6'04/> Schaef. Mss. " Άγυιάτης, Qui vicis prae-
est. Vide notas, (in Άγυ<ει>$ citatas.) Notior forma 
est ΆγνιεύςBlomf. Gloss, ad iEsch. Agam. 
1048.] 

" Άγυιήται, Hesychio sunt κωμήται, Vicini, Pa-
" gani." [Etym. Μ. * Αγυιήται9 κωμήται, γείτονες.] 

Άγι)ΐάτιε, ιδος, ή, ut άγυιάτιδεε θεράπαιναϊ, * ad 
verbum Agyiatides famulae, i. e: Arae pro foribus in 
gratiam Agyiei Apollinis erectae, qui ante portas co-
lebatur, ut άλεξίκακος, i. e. Malorum depulsor, in-
quit Eustath., e quo emendandum puto Hesych., in 
quo θεραπείαι legitur: et άγυιάτιδες, quasi per se 
significans, αί πρό τών θυρών θεραπεΊαι. At Steph. 
Byz. dicit propylaea Agyiei dici άγυιάτιδας, cui po-
tius assentior. [Hesychii verba sunt, Άγυιάτιδες' αί 
πρό τών θυρών θαραπεΊαι. " L. θεράπαιναι." Heins. 
" Η. St. monet ex Eust. ap. Hes. pro άγυιάτιδες Θε-
ραπεΊαι scribendum esse άγ. θεράπαιναι, (atque ex ed 

D Maltbius Lex. Prosod.) Sed fallitur. Nam contra 
potius ap. Eust. scribendum est Άγυιάτιδας θερα-
πείας, ex Eurip. Ion . 1S6. ( O k ένταίς £αθέαις Άθά-
ναις Εύκίονες -ήσαν αύλαι Θεών μόνον, ονδ* άγνιάτάεε 
ΘεραπεΊαι,) ubi ρήσεως liujus sedes est, quod Η. Ste-
phano latebat. Appellat autem Eurip. άγυιάηδαε 
θεραπείας, Honores, quibus Apollo in viis urbium co-
lebatur, s. Aras, quae in viis ante fores aedium eri-
gebantur in honorem Apollinis, qui inde Άγιηενε, 
q, d. Vialis, appellabatur. Res ipsa satis nota est e 
veteribus Scriptt. et Grammaticis. Lex. Ms. Cbisl. 
(itt Bekkeri Anecd. Gr. 540.) Άγνιάτιδες' παρ Ev-
ριπίδη ol πρό τών θυρών βωμοί. Recte , dummodo ex 
Eurip. addatur ΘεραπεΊαι/' Kust. " Gemina monuit 
J . Barnes, ad Eurip. 1. c. Sequentia leguntur in Cod. 
Ms. Grab.:—4 Putabam primo hie supplendanl vo-
cem θεράπαιναι, (quod monuerat etiam H. St.) et 
addendum vocem ex Eust., qui monet άγυιάτιδας 0ε-
ραπαίναε ita dici βωμούς, jqui πρό θυρών. Sed momlit 
me Salmas. vulg. lect. commode retineri posse; nisi 
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quis mailt ita emendare: Άγνιάτώεε9 οί προ τών 
θυρών βωμοί. Quam lect. non possim admittere, 

"cum haec v. Άγυιάτιδεε non qUosvis Deos respiciat, 
sed Apollinem tantum,* Άγυιέα dictum. Et ita ex-
ponit hanc vocem Eust.' Similiter vero Maussac.: 
< Άγυιάπδ^ θεράπαιναι, Agyatides famulae, i. e. Arae 
in honorem Apollinis Agyaei prae foribus erectae. 
Sic Eus t / " Albert. Adde Vales, ad Harpocr.:— 
" Eust. (1. c.) "Εφη δέ Tis και άγυιάτιδas θεραπαί-
vas τούε προ τών θυρών βωμούς, οι προς χάριν Απόλ-
λωνος Άγυιέως, (imo leg. ut in ipso Eust. Άγυιέως 
Ά.) 'ίδρυντο. Lege θεράπνά*/' Pind. Pyth. 11, 1. 
Κάδμου κόραι, Σεμέλέι Μεν 'Ολυμπιάδων άγυιαΤις, ubi 
Schol. Το δε άγνιάτις, άντι τοϋ9 ώ άγυιάτις, (1.· άγυιάτι,) 
ώς καϊ παρ* Όμήρφ (11. Γ. 277·) Ήέλ t is θ\ όs πάντ* 
έφορ$ε. Καί (Od. Ρ. 415.) Δός, φίλος. Άγυιάτις 
ουν* άντι τοϋ, σύνοικε τών θαλαττίων Νηρηίδων. Vide 
Berkel. ad Stfcph. Byz. " Jacobs, Anthol. g, 402. 
Jacobs. Exerc. 2, 145/' Schaef. Mss.] 

Άγυίω, Eo, quasi quis formet verbum Vio, vias, a 
nomine Via. Conjugatur autem usque ad praeteri-
tum imperfectum duntaxat, ut όπύιω, et alia eodem 
modo terminata. VV. LL. 

[* Άγνιοπλαστέω, In vico, via, fingo, de avibus, 
v. g. hirundinibus, nidos ponentibus. Lycophr. 598. 
'Ράμφεσσι δ' άγρώσσοντες έλλόπων θορους, Φερώννμον 
νησίδό. νάσονται ιτρόμου^ * Οεατρομόρφψ πρός κλίτει 
γεωλόφω Άγυιοπλαστήσαντες έμπέδοις \ομαίς Πυκνά* 
καλιάς, Ζήθον έκμιμούμενοι. Tzetz. Άγυιοπλαστή-
σαντες· ήτοι κτίσαντες. " Schol. min. * άμφοδοποιή-
σαντες, Nidis, Domunculis positis vel ad vias s, oras 
maritimas, vel, quod magis placet, in modum viarum 
et vicorum, h. e. juxta se, aliis post alias, una et 
longa serie, sicut domus contiguae poni solent/' Mul-
ler.]* 

_ ΆΓΩ, pro quo Ά Γ τ Λ ΐ et ΑΓΝΤΩ, f. ξω, p. 
ί}χα> medium autem ήγα, quorum utrumque inusi-
tatum ; sed hinc formatum Atticum praeteritum εαγα 
in usu est. Aoristus ι . ήξα, et Attice '£αξα: unde 
κατέαξα. Significat Frango, Rumpo. Eustath. ait 
ap. Hom. νλην άγειν exponi posse κλ$ν, i. e. Fran-
gere: [1275. "On επί άψυχου τοϋ "Εκτορος τό άγειν 
ενταύθα κείται' φησι γάρ, Ύόνδε δ% άγωμεν* ούτω 
και έν τη Ψ' ραψωδίρ ή λέξις ενρηται εν τψ, "Υλην 
άγειν Iστ ι δ* ενταύθα τό μέν άγωμεν, άντι τον άπά-
γωμεν τό δέ νλην άγειν δύναται και άντι τοϋ κλφν 
καϊθραυειν εΊναι, κατά τό, Νέα μέν μοι $αξε Ποσειδών' 
τό δέ τοιούτον άγειν, και άγνύειν λέγεται. Respicitur 
ad Od. Ι. 283. Νέα μέν μοι κατέαξε ΤΙοσειδάων ένοσί-
χθων.] Hinc et άγη, Fractum est, tanquam a passivo 
άγομαι. 11. Π. (801.) άγη δολιχόσκιον 'έγχος. Et άγεν, 
11. Δ. (214.) Του δ' ςξελκομένοιο, πάλιν άγεν όξέες ογκοι, 
pro εάγησαν, Fracti sunt, ut τράφεν pro έτράφησαν. 
II. P. (63.) Ύης δ* έξ αύχέν' εαξε. Grammatici faci-
unt άγννμι anomalum verbum, quod sua tempora ab 
άγω accipiat: ideo videlicet quod άγω in praesenti 
tempore vix reperiatur, at άγνυμι passim. Unde et 
άγνυμενάων, Od. K. (123.) Άνδρών όλλυμένων, νηών 
θ1 άμα άγνυμενάων: a passivo ν. άγνυμαι, i. e. Fran-
gor. Hesiod. (Sc. 2790 περι δέ σφισιν άγνυτο ηχώ: 
[cf. 348. περϊ δέ σφιν άγνυτο ήχώ, ubi Harl. σφισιν, 
et sic Cod. Mediceus ap. Gaisford. p. 200. ""Αγνυ-
μι, Resouo. Hesiod. Sc. (203.) Θεών δ* 2δο$ άγνντ 
'Ολυμπος, (ut restituit D. Heins. probante Graevio 
Lect. Hesiod. c. 20. pro vulg. άγνός.) Quod Latini 
imitantur. Virg. (G. 3, 328.) Et cantu querulae 
rumpent arbusta cicadae. Juvenal. (1, 18.) convul-
saque marmora clamant Semper, et assiduo ruptae 
lectore columnae: (7, 86.) sed cum fregit subsellia 
versu/' Brunck. Mss.] Herod. Ποταμόε περϊ καμπάε 
πολλάε άγνύμένος. Dicitur et Άγνύω, quod quidem 
άγνυμι praecedit, si Eustathio credimus. Ait enim 
(p. 57-) primum esse άγω, cui inserto ν άγνω, inserto 
ct υ, άγνύω, unde άγνυμι. Sed quaecunque sit for-
matio, hoc saltern eonstat, άγνυμι et άγνύω in prosa 
usurpari, et hujus imperfectum quoque ; sed ab άγω 
cetera tempora sumi. Unde et ap. Plat, κατάξαι, 
Frangere, et κατέαξεν, Fregit, et καταγη, Frangatur, ut 
dicetur in κατάγω. Frequentiusenim usurpant com-
positum. Ceterum verbalia etiam nomina hinc deri-
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Λ vantur, et ipsa tanquam ab άγω, non tanquam ab 
άγνυμι, formantur, quae quidem proxime sequuntur. 
. [ " Ά γ ω , Ilgen. Hymn. 290. ad Herod. 737. 
Dawes. Misc. 56. Heyn. Hom. 7, 270. 379. 8, 381. 
4S9. Valck. Animadv. ad Ammon. 117. De quant., 
Heyn. Hom. 4, 526. 598. 6, 1 5 5 . Ά γ η , έάγη, Heyn. 
Horn. 4, 526, 6, 401. "Εαξα, Heyn. Hom. 4, 527. 6, 
414. 643. Άξον, Heyn. Hom. 5, 257· Άγνυμι, 
Brunck. Aristoph. 3, 102.: de augm., 3, 101. Heyn. 
ad Apollodor. 1403.qui Brunck. non intellexit. Toup. 
Opusc. 2, 45. Dorv. ad Char. 269. Valck. Diatr. 234. 
Έαγό$, ad Herod. 624." Schaef. Mss. " Bion. 1, 82. 
•Os δ' έπϊ τόξο ν έβαιν, ος δ5 εύπτερον άγε φαρέτραν, 
(άγε edidit Gaisford. ώσ δ' εύπτερον αδ γε C. apud 
Eund.) Clem. Alex. 492. (e Diogenis quadam Tra-
goedia:) Ύρυφής ύφ* ήδοναίσιν άχθέντες κέαρ.*' Valck.' 
Mss. " De prima, cui in capite apposituin fertur 
digamma, voce άγ;), Litus, priore producta, nihil 
certi ex Homericis constat. Verbum autem αγω, 
άγνυμι saepius hiatum admittit, ut 11. E. l 6 l . 0 .403 . 

Β Ψ . 341. Od. Κ. 123. Praeterea Heyn. putabat, cf. 
Obss. V. 4. p. 526. 7. primam ejus syllabam semper 
longam esse: hinc vult έαγώς, ubi auapaestum con» 
stituit, corrigere : cf. Eund. in Obss. singulis, ma-
xime ad II. Γ. 367. έν χείρεσσ έάγη ξίφος. Similia 
vero inveniuntur II. Ν. 162. P. 607. Od. K. 560. A . 
65. II. Π. 807. έν χείρεσσιν άγη. Δ. 214. πάλιν άγεν 
όξέες όγκοι. De suis emendationibus et vocis men-
sura omnibus fere locis Heyn. monuit, confer autem 
cum'hisce censuram laudatam p. 254. At nullum ex-
citare potuit locum, in quo άγη longa adsit mensura. 
Operosa autem molestia his omnibus succurrere stu-
det, atque II. Δ. 214. qui pertinaciter renititur, a 
sciolo adjectum conjecit. Si quid vero momenti re-
centiorum consuetudo est, etiam Apollon. R. 3, 954. 
Ή θαμά δή στηθέων έάγη κέαρ. Nfcque aliter alii. 
Digammatis vero hi impatientes sunt loci: Od. T. 
539. πάσι κατ αυχένας ήξε. Hesiod. Sc. 203. εδο* 
άγνντ r/Ολυμπος. Nam ejusdem Oper. 434. emen-
dandus est/' Spitzner. de Versu Gr. Heroico 113.] 

c [ 'Άγω. Hesych. Zonar. et Bekkeri Συναγ. Αεξ. 
χρησ. : 'Άγνυται· κλάται. Suid. 'Άγνυται* κλάται; 
Καϊ άγνυτον, ομοίως. (Sedes glossae est II. Μ. 148. 
Δοχμώ τ άίσσοντε περϊ σφισιν άγνντον υλην.) Καί 
άγνυμενάων' σνντριβομένων. α Odr Κ. 123. νηών & 
άμα άγνυμενάων, ubi Schol. συντρίβομένων, q. 1. pro-
inde Suid. respexit/' Kust. Apollon. Lex.: * Αγνυ-
μενάων* συντρίβομένων. Νηών θ* άμα άγνυμενάων. 
Zonar. *Αγνυμένων (I. Άγνυμενάων) σνντριβομένων. 
Hesych. Άγνυμενάων' κλωμένων, συντρίβομένων. 
(" I I . Π. 769· Schol. κατασσομένών, κλωμένων, et Od. 
Κ. 123. nbi Schol. συντρίβομένων. Conjunxit haec 
Hesych/ ' Albert.) Άγνύμενονβ κλώμενον. 'Άγνυ-
σθαι* συντρίβεσθαι. Άγνύμενα' πηδάλια. Άγνύ-
μένα* θρυπτόμενα. ( " Is. Voss. conjungit cum seq. 
ita, * Αγνύμενα' θρυπτόμενα. * Αγνύμενα πηδάλια, 
sublata distinctione/' Albert.) 1Άγνυτον κτεάσσου-
σιν, κλώσιν. "'Άγνυτον est verbum δν'ίκόν, et legitur 
II. Μ. 148. ubi glossator efcpl. κατακλώσι, * κατάσ-
σουσι, κατατάσσουσι. Puto leg. καταράσσουσιν.}> Coc-

D cei. 44 Lege, κατάκλά^ουσιν, κατακλώσιν. Locus est 
II. Μ. (1. C.) Schol. κατακλώσι, Κατατάσσουσι, quae 
postrema vox est suspecta/' Heins. " L. κατάγόυσιν, 
κλώσιν. Etym. Μ. ΚαΓαγνύναί* κατάσσειν, κατακλφν, 
σνντρίβειν, άπό τοϋ άγνυμι. Hinc κατάκτριά infra.'* 
Is. Voss. " Ad Schol. II. Μ. (I. c.) haec notat Edi-
tor Cafttabr. p. 764 . :—'Pro κατατάσσονσι lege aut 
καταράσσουσι cum Cocceio, aut κΛτασσούσι curri Edit. 
Hack, et Oxon. Et hoc sane videtur verisimilitis : 
nam Etym. 494. Καταγνύναϊ κατάσσειν, κατακλφν, 
e t c / Vide infra in Άκτή,'Άξαντες, Ένιήλαι, Κατάρ-
ράξαι, etc. Schol. ad 11. Ν. 322. Δημήτερος άκτήν 
explicans, τόν σίτον, addit, Έ^εί κατασσόμενος καϊ 
άλΰνμενος, άρτος γίγνεται: ad 11. Π. 769. 'Αγνυμε-
νάων* κατασσομένών, κλωμένων. In f ra : **Α σσει* 
κατάσσεί, (ubi v. notata.) II. Α. 630. (ubi Pseudo-
Did. * Ακτήν ήτοι άλφιτα περιφραστικώς, άπό τοϋ κατα-
σκευάσματος, 0 έστιν, άλευρόν. Δηλοί δέ ή λέξις ότέ 
μέν τό άλευροΡ, άπό τού καταγννσθαι, ναι άλεϊσθαι τόν 
σίτονj ότέ δέ αίγιαλόν, άπό τού 'περικάτάσσεσθαι, ί} 
καταγννσθαι τά κύματα.) Simpliciter itaque κατάσ-
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^ v , legerim. Apud Artemid. 1 > 6 8 ( = 6 ^ ) Λ ' A y r 
habes εύκατέακτον, κατεασσήται (κατασσηται cum 801. j 
Reiskio edidit Reiffius,) κατάσσειν, et κατασσομενα, 
eadem p a g . ; ut κατασσομένη, 2, 24. p. 11 1 . e t αγαλ-
ματα κατασσομενα, 2, 44. p . 140. Cf Kust . ad v. 
Ένιήλαι, post Ένίησιν. Quare minus placet κεα^ον-
σιν9 quae Wesselingii conjectura erat, quia intra : 
Κεάζω' διασχίζω, ί) κλώ. Κατάσσουσιν emendaverat 
etiam Pancr. Maasvic. ad oram libri sui." Albert. L t 
sic Wakef. ad marg. Iterum Hesych. : Άξαι' κόλασα*. 
(Codex κΧάσαι, ut et VV. DD. conjecerant. " H e s y -
chio ergo, quod suum est, r edde ; nam vulgatum 
κολάσαι mendum typothetae est." Schow. Respicitur 
ad II. Φ. 178. άξαι δόρυ.) Άξαντεε ' κατεαξαντεε. 
« Forte dualiter scripserat, Άξαντε^. Apollon. Lex. 
"Αξαντε' δυίκώς κατάξαντες, oi δύο Ίπποι. II. Ζ . 40. 
(άγκύλον άρμα Άξαντ ev πρώτω (>υμω, ubi Pseudo-
Did. θραίσαντεε, et Π. 371.)°"Albert. Apollon. Lex. 
"Αξον κάταξον. Άξον. by) εγχοε Διομήδεος, (II. Ζ . 
306.) Etym. Μ. Αξον• εκ τοΰ άσσω το κλάνω, 6 μέλ-
λων, αξω, ό άόριστος, ήξα, και το προστακτικον, άξον. 
Διατί περισπάται ; bia τήν * συνέμπτωσιν' εστι γάρ 
άξον άπο τοΰ άγω (έπι, pro άπο τον άγω, legitur in Cod. 
Dorv. teste Gaisfordio,) τό κομίζω, ό bεύτερoς άόριστος, 
ήγον, το παθητικόν, ήγην, και τό ποιητικόν, άγειν. 
" Calliergis Ed. άγην, (et sic Cod. Dorv. teste 
Gaisfordio :) rectius άγεν, ut significet, poetice άγεν 
usurpari pro ήγησαν, Fracti sunt, ut infra 20, 40. 
282, 39. 373, 9- 532, 30. 40." Sylb. Cf. Etym. G. 
'Ay?/' ή κλάαις τον ξίφους, έκ τοΰ άσσω τό κλάνω, ό 
μέλλων άξω, ήξα, καϊ τό προστακτικον άξον. Το α 
περισπάται διά τήν * συνεκφώνησιν, ήγουν τήν ^σννέμ-
πτωσιν' εστι γάρ τό έπϊ τό κομίζω, (corrige et supple 
ex Etym. Μ. εστι γάρ άξον άπό τοΰ άγω, τό κομίζω,) 
καϊ οξύνεται, και ό β'(sc. άόριστος, ut in Etym. Μ. 
supra et infra,) ήγον, καί TO παθητικόν, ήγην, καϊ 
* ποιητ.ικώς άγην, άγηοχώς. Secundum hunc igitur 
canonem corrigenda est vulg. scriptura in II. Z . 306., 
ubi etiam accuratissimus Wolf, in sua recensita Edit. 
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edidi t ,Άξον δή εγχος Διoμήbεoς, proTAξον. Etym. Μ.: 
"Αγω*—καϊ τό κλάνω, ώς τό,Άξον bή εγχος Διομήδου. 
Idem: Έάγη* εστίν άγω τό κλάνω, ό μέλλων, άξω, ό 
αόριστος, ήξα, ό β', ήγον, ό παθητικός, ήγην, ηγης, ηγη, 
καϊ κατά bιάλυσιv, έάγη. Zonar. Έαγήναι' συντρι-
βήναι. Έάγη' σννετρίβη. "Ασσω, τό κλώ, ό μέλλων 
άξω, ό δεύτερος άόριστος άγον (Ι. ήγον,) ό παθητικός, 
ήγην, ήγης, ηγη, καϊ κατά bιάλvσιv τοϋ η, έάγη. Eust. 
424. Το δέ άγη, * Αττικοί έάγη φασιν: 1120. Το δέ 
έάγη δύναται καϊ *δισυλλάβως ένταϋθα γραφήναι, ώς 
καϊ άλλαχοϋ, διφορείται γάρ' καϊ εστι ποιητικόν μέν 
Τωνικώς τό άγη, Άττικόν δέ τό έάγη: 1151. Τ ό δ ε 
εύαδεν ή κατά διάλνσιν άπό τοϋ ήδω γίνεται, ομοίως τψ 
ι)ξεν, έαξε; ήγη, έάγη, ήλω, έάλω, κ. τ. λ. Suid. Έάγη' 
έθραύσθη, έκλάσθη. Hesych. 'Eayjj* κλάσθή, κατεαγή, 
θραύσθη, συντριβή. ( "Scho l . II. Γ. 367·' Έάγη' κα-
τεάγη, σννετρίβηWakef. ad marg.) Έάγη· κατεάγη, 
κατά τά αυτά. ( " Scr. καϊ τοιαύταHeins; " Vel, 
καϊ τά αύτά, (et sic Wakef. ad marg.) Quae sc. modo * 
sunt ^llata." Albert. Cf. Hesych. * Σ<παλό$· χαλε-
πόε, και τά όμοια. Idem: Έ α ξ ε ν εκλασε, συνέτριψεν. 
(Od. Ε. 385. πρό δέ κύματ έαξεν.) Έαλός' τεθραυ-
σμένος. " Scribere Hes. debuit, sed alio loco, Έα-
γός' τεθραυσμένον." Kust. " Phavor. Έαλώ*. Unde 
lego : Έαγώί· τεθρανσμένος." Albert. Έαγώί est 
contra verbonjm ordinem. Lege, Έαλώ*· τεθραυ-
νμένος, vel, 'paXos* τεθραυσμένον. Tittmanni Cyrillus: 
Έαγοί· τεθραυσμένος. Scribe vel Έαγώς, vel τεθραυ-
σμένον. Alicubi corrupte sic scriptum legerat Hes. 
ρτοΈαγώ*, vel, Έαγός. Idem Hesych.: Άγεν κα-
τεαγέν, θραυσθέν, ώς τό, Τοϋ δ* έξελκομένοιο, πάλιν 
άγεν όξέες όγκοι, (II. Δ. 214.) καί ήγεν, ώς τό, At'as δ' 
έκ Σαλαμίνος άγεν δυοκαίδεκα νήας, ex II. Β. 557· 
Etym. Μ.'Άγνυμι' οίον, ΐΐάτμγος δέ τε άγνυμενάων, 
(II. Π. 769·) συντρίβομένων. Γίνεται άπό τοϋ άγνύω. 
Έστιν άγω τό κλώ, καϊ άγνώ, άγνύω, καϊ άγνυμι, καϊ 
περιαγνύμενοε, σημαίνει τό περιτριβόμενος, περικλώμε-
νοε. Orio Theb . 628. Άγνύμενος' περιτριβόμένος, 
περικλώμενος, οπερ εσχε τήν γένεσιν άπό τοϋ άγω, ο 
σημαίνει τό κλάνω, αποβολή τοϋ ν, κλώ' άγω, καϊ πλεο-
νασμφ τοϋ ν, άγνώ, έκ τούτου άνύω (1. άγνύω,) καϊ παρά-
γωγον άγνυμι. Excerpta Apionis Gloss. Homer. 603. : 

Άγή, ηε, η, Fractio, Rupt io . Fractio fluctus, ini 
qui t Suid. et Ety.m. αγαί αρμάτων, Curruum fracturac 
s. Fractiones, Euripidi. [Suidae verba dedimus su-
pra 90. d. Etym. Μ.Άγη-'Άγη μ ϊχει, όρχαμε λαών, 
(II. Φ. 221.) σημαίνει δέ τήν εκπληξιν^ καϊ τό θαΰμα, 
γέγονε δέ παρά τό άζω rj άγώ, τό θαυμάζω' ο/ yap 
έκπληττόμενοι, είε τι ύπερέχον άγονται. Έστι δέ «α<-
τον επειδή τά εις γη Ιαμβικά ουδέποτε άπό φωνήςντο% 
άρχονται' οιον, στέγη, ταγή, φυγή, (f. 1. ταφή, quod 
extat in Soph. Aj. 1090. οπως My, 7ονδε θάπτων, 
αύτός εις ταφάς πέσης, imo recte ταγή, ut ap. 
Aristoph. Lys. 105. ' ό ί ' έμόε γα, καν έκ τάς ταγά$ 
'έλση πόκα, vide Blomf. ad iEsch. Agam. 109.)η><ίσ-
κειται ιαμβικά διά τό άγή9 ο σημαίνει τήν * άπόκλασιν 
τοϋ κύματος' τοϋτο γάρ άπό φωνήεντος άρχεται, άλλ' 
ούκ εστίν Ιαμβικόν, άλλά σπονδειακόν' τό γάρ α μακρόν 
εχει' έπεϊ ουν τό άγη έστϊν ιαμβικόν καϊ άπό φωνήεντος 
άρχεται, είκυτως, ώς μή εχον τι μιμήσασθαι, άκλιτον 
εμεινεν. "Η άγη, άπό τοϋ άκή, έκτής παρεπομένης αφω-
νίας τη έκπλήξει' τό δέ άγώ, άπό τοϋ χω χαίνω, κατά hi-
τασιν τοϋ α' συμβαίνει γάρ τοίε έκπληττομένοιε χαimv. 
Etym. G. "Αγη· ή εκπληξιε, οί γάρ έκπληττόμενοι 
άκίνητοι καϊ άφωνοι μένουσι. Kat άγή, ή κλάσις τοϋ 
κύματος, τροπή τοϋ κ είς γ, άκή καϊ άγή, έκ τής παρεχο-
μένης άφωνίαςτη έκπλήξει. E tym. Μ. Άγή' ή κλάσι$ 
τοϋ κύματος, άπό τοϋ άγώ το κλάνω, άγή, ή α7το τοϋ 
άσσω καϊ κατ άσσω, τό κλώ, καϊ έαγοε, τό κατ ε αγός και 
κεκλασμένον. Ούτω Με0οδίθ£. ( " Rectius άγω τό κλάνω, 
barytones videlicet, u t cum alibi, turn 1, 50. 15, 22. 
nam circumflexum άγώ significat potius τό εκπλήττο-
μαι, ut 10, 7.15, 2 4 . 4 1 . " Sylb. Ά γ ω , Cod. Aug. ap. 
Ti t tm. cxxii.) Άγαί' η ιόν ες, καϊ τραύματα, κα) τρώσεα, 
λέγονται δέ καϊ αί ζηλώσεις. Draco 10. Άγί}' δ ση-
μαίνει τήν * άπόκλασιν τοϋ κύματοε τό α μακρόν εχει, 
άγη δέ παρά Τραγικοίε ό σεβασμόε τό α βραχύ, και 
εστίν ιαμβικόν. Vide nos supra 91. c. 112. η. 1. 
Zonar. Άγή' ή κλάσις τοϋ κύματος, άπό τοϋ άγω, τό κλώ, 
άγή. Etym. G . : Άγαί' τραύματα, τρώσεις, άπο τον 
κατάσσω. Άγαί' αιγιαλοϊ κατά τούς Ίώνας. Hesych. 
Άγαί' ήίόνες, τρώματα, τραύματα, ubi Wakef. ad marg. 
perperam corrigit θραύσματα. " Cf. Άαγές, et'A-
ακτον. Cyrilli Lex. Ms. Vossii: Ά γ α * (1. Aya'c) 
αιγιαλοί κατά τούς Ίώνας. Abresch. Misc, Obs. V. 
1. p. 82. Άγαί pro Fractura extat in Eurip. Suppl. 
693. (Πρός άρμάτων τ άγαΓισι λειπόντων βίον.)" Albert. 
iEsch. Pers. 430. Oi δ', ώστε θύννουε ij τιν Ιχθύων 
βόλον, Άγαίσι κωπών, θραύσμασίν τ ερειπίων"Επαω^, 
έρράχιζον. " Άγή, Fractura, hie vero pro Fragmen-
to ponitur. Lex. S. Ge rm. 336. Ed. Bekker.: 'Α-
γαί- oi Τραγικοί τάε τρώσειε ούτωε έκάλουν, καί τα 
τραύματα, καϊ γάρ τό τραύμα οίον κάταγμα γίνεται* 
Virg. Μη. 5, 209. Fractosque legunt in gurgite re-
mos. Horat: Ep. 10, 5. Niger rudentes Eurus inyerso 
mari, Fractosque remos differat ." Blomf. Apollon. 
R. 1, 554. πολιη δ* έπϊ κύματοε άγή Τεγγε πόδας, ubi 
Schol. ed. τώ αιγιαλφ, ένθα τά κύματα περιάγνυταί, 
Schol. e Cod. Par . ay^v λέγει τόν αίγιαλόν, ότι έν αί>-
τψ άγνυται καί ρήγνυται τά κύματα :) 4, 941. Ύφοϋ hs 

αύτάων σπίλαδων καί κύματοε άγήε Τώοντ ένθα λ'αΙ 
ενθα διασταδόν αλλήλησι , Schol. ed. άνωθεν τών πε-
τρών καί τήε τοϋ κύματοε άνακλάσεωε έκ ι νου ντο, Schol. 
e Cod. Par . υπεράνω τών σπιλάδων και τήε άγής κλά-
σεως τοϋ κύματοε. " L. και κλάσεως, καϊ posito pro 
ήγουν: v. Bast, in Bredowii Epist . Par . 51. Nimirum 
ultima vocis antecedentis litera particulam elisit. 
Tetigi nuper in Append, ad Aristoph. PI. p- 491." 
Schaef.] " Ά γ » ; , L i tus ; i t em,Vulnus ; nam Hesych. 
" άγαι affert ρΓθ^ϊονε5, τρώματα, τραύματα, in quibus 
" signiff. est ab άγνυμι, s. άγω, Frango. Nam άγη 
" Litus dicitur, quoniam ibi ductus infringuntur; et 
" αγ>7, Vulnus, quasi Frac tura cutis. Verum Suid. 
" et Etym. in hac signif. προπαροξύνουσιν hoc vocabu-
" lum. Est et verbum, de quo inter Anomala 
[ " Moschi Europa v. 36. Τερπόμεναι ροδέη τε φνη καϊ 
κύματος ήχή, ubi non Undarum sonitu, sed pviellas 
delectatas fuisse suspicor Litore fluctifrago, quo pri-
mulos pedes tingere amabant . Lego itaque, και ά-
ματοε άγη. (' Quod j a m olim protuli necdum displi-
cet, κύματοε άγη; hoc Brunck. recepi t / Valck. ad 
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Mosclr. 2, 36. "Praeclare Valck. emendavit άγη pro A 
ήχη, quod Brunck. recipere non dubitavit.' Jacobs. 
Authol. 12, 96. Ήχη tamen edidit Gaisford.) Apol-
lon. R. ead^m utitur loquendi ratione 1, 554. Is. 
Casaub. pro vulg. scriptura άγνη in Numenii versu 
ap. Athen. 305. emendavit, έπ άκρη κύματος άγη, 
eodem Apollon. R. loco inductus, quem sine 
auctoris nomine ap. Etym. (749.) vir incly-
tus repererat." Valck. A-nim. ad Ammon. 204. 
" Άγή legend um (in Numenii versu) jam viderat 
Gesner. de Aquat, 695. Ipsam autem hanc scriptu-
ram verissimam uterque noster Cod. Ms» agnoscit." 
§chweigh. Epigr. adesp. 396. Οΐ> γάρ σοι * σκεπανή 
Tts * ύφόρμισις, οντε βόρειον ΈΪ κλίτος, ούτ' άγην κύμα-
τος ες νοτίην. " Nullum habes portum, quo naves 
tuto raorari possint, nec versus borealem, nec ad 
australem plagam. * Έφόρμισις, Αρ. Guy. et R. (omni-
no cf. quae supra in Ύτταγωγή diximus.) 'Άγε ι ν . 
Vat. C. Jens. Hoist, άγήν, quod Ap. Guy.et R. exhi-
bet, Salmasii sagacitati deberi videtur. Νοτίη άγή 
κύματος est Circumscripta maris australis plagae. Cf. Β 
quae de κυματωγή monuit Wessel. Diss. Herod. 207. 
Valck. ad Herod. 367." Jacobs. " Restituenda haec 
vox Achilli Tatio 1, 1. p. 7. Ed. Bip. (Τής δέ θαλάτ-
της ή χροιά διπλή' το μέν γάρ προς τήν γήν νπέρυθρον, 
κνανεον δέ το προς το πέλαγος, sed stare potest vulgatum 
τήν γήν.)" Idem ad Anthol. Pal. 396. " Valck. ad 
Adoniaz. 284. ( 'Hesych. *Σίμιον αιγιαλός. Vere, 
ut puto, jam olim correxi, ήίών, αίγιαλός. Su-
pra legitur, Θίν—ό αιγιαλός, et, Άγαί· ή'ίόνες : sunt 
κυμάτων άγαί, atque adeo άκτα\Λ Actae, sed άκταί 
eximie secundum Ammon. sunt Littora lapidosa; 
&ίνες, Arenosa, s. Cumuli arenarum vi maris fran-
gendae oppositi: Θϊνες' οί αμμώδεις, S. φαμμώδεις αι-
γιαλοί. Ψάμαθον και ή'ίόνμ jungit Bio Fragm. Carm. 
12, 2 / Pro Ιίμιον 1. Ιιμόν, inquit Heins. in Arist. 
S. 328=864. ap. Albert.) Wakef. S. C. 1, 87/ ' 
Schaef. Mss. Wakefieldii verba sunt :—" De v. Ολί-
βειν ingeniose atque docte, ut semper, noster Tpup. 
ad Theocr. 21, 18. qui adeundus est : πάντ$ δέ παρ9 

αύταν θλιβομένα ν καλύβαν τρυφερό ν * προσέναχε θά- C 
λασσακ ubi quid sibi vult (v^lit) Brunck. reponens 
πενίν," sic Aid. Cod. Vat. et Gaisfordii C. 10. 11., 
" pro πάντ%, utinam nobis dixisset vir ornatiss. Ipse 
quidem nequeo satis di$cernere. Neque etiam, quae 
mea est mentis hebetatio, vim vocis προσέναχε 
compertam habeo: quam dum nobis critic! dabunt 
(dederint,) locus Theocr. ita mihi videbitur refingen-
dqSf πάντψ—* προσέναγε, Undique ad casaih mare 
frangebatur. (< Παντά Η. Steph. pro πάντη, quod 
est in Flor/ Valck. Et sic edidit Gaisf. qui et tacite 
προσέναγε dedit, tantum notans in C. legi προσέναχθε.) 
Hue refer κυματωγή, Littus, ap. Hes. et Suid. de quo 
v. Interprr. et ap. hunc, Άγή· ή κλάσις του κύματος : 
Ut Apoll. R. 1, 555. πολιη δ1 ένί (vulg. έπϊ) κύματος 
άγη Τέγξε πόδας, ut rescribere debemus istum ver-
sum." Et nobis quoque placet illud τέγξε, quamvis 
yuJg. τέγγε receptum sit a Valck. 1. c. et Brunckio, 
et extet in Etym. Μ. 1. c. Locus integer est: Αύτάρ 
ο γ έξ υπάτου όρεος κίεν άγχι θαλάσσης Χείρων Φιλυρί-
δης, πολιη δ' έπϊ κύματος άγη Ύέγξε πόδας, καϊ πολλά Β 
βαρείη χειρϊ κελεύων, Ν όστον έπευφήμησεν άκηδέα νισ-
σομένοισι. Sed vujg. έπϊ in ένϊ mutandum minime 
putamus. Nivmenius c., όππότε πέτραι Αμμώδεις 
κλύζονται έπ άκρη ρύματος άγη.] 

Άαγής, έος, ο, ή, Qui frangj 110η potest, Infrangi-
ftilis, vel Latiniu^ Iqfragilis. Od. A. (574.) Xcpdv 
Ζχων ρόπαλον * πψγχάλκεον,, α\έν άαγέ$. [Pseudo-
Did. τό μηδέπητε καταγννμενον, ο έστι, κλώμενον. 
Alibi in Horqero non legitur. Eust. 1699. Άαγές, 
-ήγουν άκλαστον, άθραυστον, μή άγνύμενον.~\ Hesych. 
άαγές exponit άθραυστον, Ισχυρόν πάνυ% Quod rumpi 
non potest, Validissirnunj. Etym. addit, rj τό πολύ-
θρανστον, ut videlicet a, vim augendi habeat: (Άα-
γίς· άθραυστον, από του άγω, τό κλάνω, άγής, καί μετά 
τοϋ έπιτατικοϋ α, άαγής, τό ούδέτερον, άαγέις. *Η τό 
άθραυστον κατά στέρησιν, ij το * π^λυβρανστον.) Apojl. 
β . (3, 1250.) δόρυ άαγές dixit, ut Hom. ρόπαλον 
άαγές, pro άθραυστον, vel, ut Schol. ap. eum expo-
nit, pro άκαμπές. [Suid. et Phot . Άαγές' άθραυστον, 
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ισχυρόν. Zonar. Άαγές' άθραυστον, ισχυρόν, άγω 
γάρ τό κλώ, άγές, καϊ μετά τοϋ στερητικού α, άαγές. 
Tittmanni Cyrillus : Άαγές· ισχυρόν, πάνυ σκληρόν. 
Apollon. Lex. Άαγέ5· άθραυστον, ισχυρόν.] 

'Άγμα, α τος, τό, Fractio, vel potius Fragmentum, 
κλάσμα. Hesych. exponit etiam κάταγμα, i. e. τό 
κατειργασμένον εριον, Lana exculta, ut et Ovid, lo-
quitur. Explicat item κλέμμα, h. e. Furtum. Eu-
stath. quoque e Rhetorico Lex. docet άγμα esse in-
terdum i. q. κάταγμα, sed illius tertiae significationis 
non meminit. Notandum est autem, quod ad earn 
attinet qua pro κάταγμα ponitur, non a v. άγω, Fran-
go, turn derivari, aut ego valde fallor, sed ab αγω, 
Duco. Unde et κατάγω eo sensu, quo Deduco Latine: 
ut κατάγω κρόκην, Filum deduco nendo. [Vide Κάτα-
γμα, a κατάγω, Deduco. "'Άγμα, Wessel. Itin. 60. 
Wakef. Trach. 695." Schaef. Mss. Suid. et Zonar. 

*Άγμασι' κλάσμασι, τροπαΐς, (L τρύπαις.) 'Άγματα 
αμφορέων είς τά έλώδη τών χωρίων λάθρα έβεβλήκεσαν, 
1. έμβεβλήκεσαν, ut in Zonara.] 

[*Έαγμα, i. q. άγμα. Suid. Άίαγμα' θρήνος, και 
σύντριμμα. Confundit άίαγμα et εαγμα. Vide notata 
in Κάταγ/ζα, a κατάγω, Deduco.] 

Άγμός, ο, i. q. άγμα, Fractio, unde Hippocr* 
Liber Πβρί Άγμών. 

Άγμοι, Loca montosa et praecipitium habentia, 
Suidae. Abrupta s. Praerupta loca, Hesych. Nicand. 
T h . (146.) Κοίλη τε φάραγξ καϊ τρηχέες άγμοι. [Schol. 
Τρηχέες άγμοι· οί τραχείς καϊ πετρώδεις τόποι, παρά 
τό κατάγνυσθαι.] || Apud Eund. Alex. (391.) άγμοι, 
Littora, Κνώδαλα φυκιόεντας άει περιβόσκεται άγμούς. 
Hie enim Schol. άγμούς exp. αιγιαλούς. Suid. et Zo-
nar. Άγμούς' τονς όρείους καϊ κρημνώδεις τόπους. E tym. 
Μ. Άγμούς" τούς ορεινούς καϊ κρημνώδεις τόπους, η 
ραχίαι, * περιθραύσεις, άπορρώγες;, καϊ άγμα, σύντριμ· 
μα, οί δέ πάγος. Hesych. Άγμοι· ραχίαι, * περιθραν-
σεις, άπορρώγες. " Άγμός ap. Gr . antiquos diceba-
tur Locus κρημνώδης, s. Praeruptus, ut clare testatur 
Steph. Byz. v. "Οαξος, ubi Oaxum, urbem Cretae, 
secundum quosdam ita appellatam tradit, διά τό κρη-
μνώδη είναι τόν τόπον. Addit deinde, Καλοίσί γάρ 
(C re tenses) τούς τοιούτους τόπους * άξους, καθάπερ καϊ 
ήμεϊς άγμούςKust. (" Hinc forte ratio petenda, 
cur Noster supra hanc ipsam urbem vocaverit *Ά£ον, 
cujus tamen testem falso ibi laudat Herodotum. He-
sych. 'Άξος* ύλη παρά Μακεδόσιν." Ηolsten. Vide Lex. 
Vocc. peregr. clxii. b.) Hesych. *'Άγαμος· τόπος, όρος 
κρημνώδες. Ordo verborum postulat, ut legatur 
Άγανο*. " Scribo et distinguo, "Αγανος τόπος' ορος 
κρημνώδες, quia άγανον aliis φρυγανώδες." Heins. 
Vide Nostrum mox in Άγανον. " Conjunge, 'Άγα-
μοι τόπος." Is. Voss. " 4 Animadvertendum primo, 
quod Άγαμος sit nomen Loci, vel Urbis, ut testatur 
Steph. Byz. Sed deinde, quis illud Hesychio credat, 
v. άγαμος significare 'όρος κρημνώδες, Montem prae-
ruptum ? Legend um igitur foret Άγμός, quam vo-
cem Eurip. usurpavit, Bacch. 1092. ΥΙάσαί τε Βάκ-
χαι· διά δέ χειμάρρου νάπης Άγμών τ έπήδων θεον 
πνοαίσιν έμμανέϊς. Άγμός igitur est Locus praeceps, 
praeruptus. At Hesych., cui Judum fecit affinitas 
soni vocum Άγμός et Άγαμος, utrumque confudit.' 
Ita in Paris. Specim. Ms. praeeunte Kust. estque seur 
tentia elegans et verissima. Hes. ipse : 'Αγμο/·—— 
άπορρώγες." Albert. Etym. Μ. "Ογμος' ή * έπίστιχ^ος 
φυτεία τών δένδρων, καί κατά τάξιν άγωγή' ώσπερ γάρ 
παρά τό δαίζω γίνεται δάίγμός, καί παρά τό φράζω 
φραγμός, ούτω καί παρά τό άγω άγμός, καί όγμός, κατά 
μετάβεσιν τοϋ α εις ο Αίολικώς, καί παροξύνεται. Ζθ· 
n,ar. "Ογμος* ή τάξις, τ) έπίστιχοε φυτουργία τών Ζέν-
δρω ν, καϊ κατά τάξιν άγωγή' ώσπερ γάρ παρά τό δαίζω 
γίνεται δάίγμός, καί παρά τό φράζω φραγμός, ούτω και 
παρά τό άγμός ογμος, (1. τό άγω άγμός, καϊ όγμος,) 
μεταθέσει τοϋ a eis ο At ολικώς, καί * πα ροξυτόνως. " Ad 
Herod. 348. Wessel. Itin. 60. Markl. Iph. p. 260." 
Schaef. Mss.] 

Άγμιείς, i. q. άγμοι, Praeruptiones, aut, Praeru-
pturae, si dici posset. Hes. [ΆγμιεΙ*· * παραθραν-
σεις. Lege, Άγμοι' * περιθραύσεις.] 

Άγμίζω, Frango, Concutio. VV. LL. [Respicitur 
ad Hes. ΆγμιεΙς' παραθραύσεις, ubi Cod. Άγμίεις' 
1. 3 X 
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παραθραν . , <ι Άγμίζω, f. ίσω, Hesych. , 1. q . παρα-
βοαύω.» Schneider. Lex. I m o leg. Άγμοι· περι0ραυ-
σει*. Idem Hes. alibi, Ά γ μ ο / ' ραχίαι, παραφα^σει*, 
άπορρώγε*, ubi Etym. Μ. rectius π ερ* θραύσει*. J 

[*Έναγμο^ ο, Acuminatus. Soran. de Sign. 
Fract . 47. 'Ώστε περιφέρειαν έναγμον γίνεσθαι σχήματι 
ovvvos παραπλησίαν.] 

[ * Ά γ ο * , τό, i. q . /δίγ/ζα. Vide Άγαλέο*, et no-
ta ta supra 933. c.] . . 

9Αγαλέος, (α, ον,) pro quo [a poetis] dicitur ^γα-
λέο*. Hesych. ήγαλέον exponit Muti lum, Fractum, 
Cavum, Q u o d facile frangi potes t : (κολοβόν, κατεα-
γός, κοίλον, * εύθλαστον.) Etym. citatis his ex aliquo 
pentametro verbis, Ήγαλέην καλπιν άειραμένην, vult 
ήγαλέην significare Ruptaro, aut Muti latam, aut Ex-
cavatam, ut ab άγω, i. e. Frango, fit άγος Ruptio, 
et inde άγαλέος, ut a τάρβος factum est ταρβαλέος: 
[Ήγαλέην κάλπιν άεφομένην (Noster, άεφαμ.)· τ/)ν 
κατεαγείσαν, r? κολο/3ω0εΐσαν, τ) * κοιλωθεϊσαν, παρά 
τό ayos, ο σημαίνει το ρήγμα, έκ τον άγω το κλάνω, 
άγοε άγαλέος, ώς τάρβος ταρβαλέος.] 

«"Αακτον, Infractum, Incolume, άθραυστον, υγιές, 
11 Hesych. Videtur esse ab άγνυσθαι pro Frangi, 
" tempora sumente ab άγεσθαι: a quo sunt itidem 
" κατακτος et δνσκάτακτος. Dicendum autem erit 
" praefixum illi άακτον esse α privativum." [Ti t -
tmanni Cyrillus : 'Άακτοι · άβλαβείς.] 

Άγανος, accentu in aMepen. Fractus. Suidae 
ξύλον άγανον vocatur Fractum, vel, Virgulta quae 
facile franguntur. Sic κάγκανα ξνλα vocantur secun-
dum quosdam τάεϊςτό καίεσθαι καινόμενα, i. e. κοντό-
μενα. [Suidae verba sunt haec : vΑγανον *προπαρο-
ξυτόνως, τό κατεαγός ξύλον, ι) τό φρυγανώδες, και ετοι-
μον π-ρ%ς τό κατεαγήναι, οι δέ, τό άπελέκητον. Zonar. 
"Αγανον* τό φρυγανώδες ξύλον, καϊ έτοιμον κατεαγήναι. 
Bekkeri Συναγ. Αεξ. χρησ.: Άγανον* τό κατεαγός, ή 
πρώτη οξεία, και τοΰτο τραγικώτερον τό ονομα. Cf. Eu-
stath. ad. 1 1 . Β. (189· Τόν δ' άγαν οί ς έπέεσσιν έρητύσα-
σκε παραστάι) ρ . 199· Άγανοι μέν λόγοι οί προσηνείς, 
παρά τό α έπιτατικόν καϊτό γάννυσθαι, οις τις άγαν γάν-
νυται, ήγουν χαίρει, όθεν καϊ γάν ο ς ή χαρά* έν δέΈητο-
ρικω Αεξικω γράφεται ταντα' 'Ayaj^ov, ro καλόν, καϊ 
ηδύ, και προσηνές, ποτέ δέ καϊ κατά άντίφρασιν, τό χαλε-
πόν' έν έτέρω δέ οτι, έστι και άγανον * προπαροξυτόνως, 
και δηλο~ι τό κατεαγός' τραγικώτερον δέ φησι τό ονομα 
τοΰ έρητύσασκεν. Hinc corrigendus et supplendus 
est Grammaticus ille S. Germ, modo citatus. Hesych. 
Ά γ α ν ο ν τό κατεαγος άπό άλλοι/.] 

[* Άπάγνύμι, Abrumpo, UNDE *ΆΤΓαγμα, 
τό, Abruptio. " Oribas. de Fract . 86. (Ούχε τ ερόν 
τ^γένο* πάθους έστιν τό άπ αγμα τού κατάγματος, άλλ' 
εστίν τό άπαγμα κάταγμα κατά τό τής έιαρθρώσεω* χω-
ρίον γιγνόμενον' εν δέ τη κατ αγκώνα διαρθρώσει ποτέ 
μέν τό τον πήχεος όστονν άπ άγννται, ποτέ δέ τό τον βρα-
χίονος. Άπάγνυται δέ ό πήχνς κατά τρείς έαυτού τρόπους.) 
Galen. Defin. 323." Kali. Mss. " Galen. Meth. Med . 
6, 5. Περί μέν ούν τών άλλων μορίων τοϋ σώματος αύτάρ-
κως είρηται. Περί δέ τών οστών.νπόλοιπον άν είη λέγειν* 
έγγίνεται γάρ δή καί τούτοις τό προκείμενον έν τω λόγω νό-
σημα, τό καλούμενον νφ9 ήμών ένώσεώς τε και συνεχείας 
λύσις. "Ονομα δέ ίδιον αντω κείται κατάταϋτα τά μόρια, 
κάταγμα, σχεδόν πάσιν άνθρώποις, οσοι γε τήν Ε λ λ ά -
δα γλώσσα ν έπίστανται, σύνηθες. "Απαγμα δέ τών 
Ιατρών ίδιον ονομα έστι, τοίς πολλοίς άνθρώποις άηθες* 
εϊώθασι δέ ούτως προσαγορεύειν, όταν άποκανλισθή τι 
πέρας οστοϋ, καθ* ο διαρθρούται μάλιστα. Καί μέν δή 
και τών καταγμάτων, όσα τελέθ)ς διέστησε τά μέρη τού 
κατεαγότος όστον, κανληδόν γεγονέναι φασϊν. Έ,νδη-
λον δέ ώε εγκάρσιος ή διαίρεσις, ώσπερ έτερα, κατά τό 
μήκος μάλλον εστίν, ου διακυπτουσα παντάπασιν άπ9 

αλλήλων τά μόρια τών ούτω παθόντων, άλλ' οίον σχί-
$ουσα κατ9 εύθυωρίαν, ήν όνομάζειν αντοίς έθος έστι 
σχιδάκηδόν. Idem in Lib. Hip . De iis, quae in Med. 
fiunt, Com. 3. Τά δέ αποσπάσματα τών οστών γί-
γνεται, καθάπερ αυτός έπ9 άκρωμίον διήλθεν, όταν τών 
συνδούντων αυτά διασπασθέντων άποχωρισθή πλείστον 
άπ αλλήλων συνεχόμενα πρότερον· τά δέ * αποκλάσμα-

Α τα καλείται μέν υπό των νεωτέρων άπάγματα4 μέμνηται 
δέ αντών έπι τέλει έν τψ Περί Άγμών, καί ταίς περϊ 
άγκώνος είναι ινεσι καϊ τό άπαγμα γέγραφεν αύτόν 
όθεν όρμηθέντες οι μετ αντόν άπάγματα προσηγόρ^ν-
σαν, όσα πλησίον τής διαρθρώσεως γίγνεται κατάγματα 
hi ολον τοϋ πάχους τών οστών, ώς άπ αλλήλων διαστη-
ναι τά μεγάλα* καϊ καλούσιν οι νεώτεροι αύτά κατά-
γματα καυληδόν γεγονέναι. Idem in Def. Med. Ά π α -
γμα έστιν οστού διακοπή επιπόλαιος, η κα\ βαθεία, κατ 
άντικείμενα μέρη τοϋ τραύματοςΗ. St. Diet. Med. 
220.] 

[* 'Ενάγω, " Infr ingo. Anthol . 2. p. 13. (Αύτάρ ό 
θαμβήσας φθόγγον βαρύν> εν μέν άπαντα Έ ν στέρ-
νοι* έάγη θυμόν όρινόμενον.)1' Wakef . Mss. Vide 
Έξάγνυμι.] 

[* Έξάγνυμι, A b r u m p o . Apollon. R. 4, 1684. ^ S' 
νπό ννκτϊ Τ ι π ή σ ι μέν πρώτα τινάσσεται, ύστερον αυτέ 
ΤΙρυμνόθεν έξεαγείσα κατήριπεν. ζ< II. Ε, l 6 l . δέ 
λέων έν βονσϊ θορών έξ αυχένα άξει Πόρτιος, ήέ βοος, 
ξύλοχον κάτα βοσκομενάων, ubi Pseudo-Did. κατάξει, 

β συντρίπτει, καταγννει, 1. συντρίβει.)" Schaef. Mss. 
Ant ipa t r i Epigr . in Antho l . Pal . Τ . 1. p. 256. εκ 
μέν άπαντα Έν στέρνοις έάγη θυμόν όρινόμενον. " Du-
plex έν nimis pat ienter tu le runt Editores. Scripsi εκ 
μέν, i. e έξεάγη. II. Α . 175. et P. 63. τής δ'έξ αύχ& 
έαξε. O d . Μ. 422 . 'Εκ δέ οί ίστον εαξε κατά τρόπιν.η 

Jacobs . ] 
[ * Έπάγννμ ι . Hesiod. O p . 532. 01 τ έπϊ νώτα 

%αγε. Moschop. Ούτινος τά νώτα έπέαγεν, ήγοντ 
έπικέκλασται.] 

Κατάγω, p ro quo dici tur καταγνύω et κατάγννμι, 
unde κατέαξα p ro κατήξα, s icut ab άγω, εαξα: item, 
praeteritum medium κατέαγα, unde participium κα-
τεαγώς. Α ρ . Mat th . autem c. 12, in Esaiae testi-
monio legitur etiam fu turum habens insertum ε: ibi 
enim habetur κατεάξει, quod vix alibi reperiri pnlo. 
Significat Confringo, Perfr ingo, Diifringo, vel sim-
pliciter, Frango. Κα ταγνύνα ι , a κατάγνυμι, ap. 
Pla t . Phaedro, Καί μή έπιχειρείν καταγνύναι μέ-
ρος μηδέν, κακού μαγείρου τρόπω χρώμενον. Kara-

c γνύουσι au tem a καταγνύω dixit Xenoph. , περί τών 
βαναυσικών τεχνών ita loquens, Ό η καί τά σώματα, 
καταλυμαίνεσθαι δοκονσι, καϊ τάς ψυχάς καταγνυουαι, 
ubi hoc verbo metaphorice ut i tur , pro eo quod alibi 
dicit, θηλύνειν et άρρωστον ποη/σαι, sicut et Lat. 
Frangere et Infringere d icunt pro Enervare et Effoe-
minare. [ " Debilito. O . 6, 5. quod explicatur ibid. 
4, 2. verbis, Αί ψνχαϊ άρρωστότεραι γίγνονται.}> Lex. 
Xenoph . ] Ab άγω autem est κατάξαι ap. Plat , et 
κατέαξεν, et έάν καταγη, Si f rangatur : ap. Galen., 
καταγέν όστοϋν, et κατεαγός όστονν: ap . Lucian., κα-
τέαγα τής κεφαλής: ap . Aristoph. , κατεαγώσι. Sic 
in participio κατεαγώς et κατεάγνία : ut ap. Philostr. 
Her. , κατεαγώ$ τά ώτα, Aures fractus, pro Fractas 
habens .aures . Dici tur e t κατέαγμαι, unde parLici-
pium κατεαγμένος ap. Luc . T imone . (118.) Karc-
αγμέναι γάρ αύτοϋ (τού κεραυνού) καϊ άπεστομωμέ?4* 
εισί δύο ακτίνες. || In te rdum κατεαγώς ponitur pro 
Fracto i . e . Effoeminato, sicut καταγνύουσι ID loco 
Xenoph. proxime praecedente. 

D [(ζ Καταγνύω, Frango. K . A . 4, 2, 13. Ενός μεν 
κατέαξαν τό σκέλος. De crurifragio adhiberi hoc ver-
bum, dicit Phavo r . : v . In terpr r . T h o m . M. 500. 
Sed Mceris 233. d i c i t : Κατέαξα τής κεφαλής, Άττι-
κώς' κατέαξα τήν κεφαλήν, Έλληνικώς." Lex. Xenopb. 
" Herodian. Philetaero: Κα τεαγώς τής κεφαλής, οίτι 
μήν πασαν τήν κεφαλήν, άλλά μέρος τι αύτής. Ewro-
λις' Ου γάρ κατάξεις της κεφαλής τά ράμματα* Rarior 
et Attica construendi ratio occurri t in Aristoph. 
Vesp. 1419. Platonis Gorg . 320 . d . Similiter ξυνε-
τρίβην Ar is toph. Pac . 70 . etc. Altera cum accusa-
tivo, ap. Lysi^m semper, Andocid. p . 9. Demosth. 
adv. Conon. 732. a. et alios, quos ad Thomairi 
excitarunt I n t e r p r r / ' Pierson. " 'Ράμματα κεφαλήs 
Capitis suturae sunt, quae alibi saepissime pa<f>ai 
d i c u n t u r : v. J . Poll . 2, 36. P lu tarch . 2. p, 82. 
d. iElian. H . A. 4, 40 . " Idem ad Herodiani loc.] 

[Κατάγνυμι. T h o m . Μ. Καταγ^ναι , καϊ κατεαγέ-
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ναι, καί κατάξαι. Πλάτων έν Γοργία'1 Κάν τινα δόξη Α κατεάγειν." Hermann. Locus e s t : Καί τόγε πρώτον 
μοι τήςκεφαλής αντών κατεαγένάι δείν, κατεαγώς εσται εκείνο κα\ σύνηθες τόίς άρχομένοις έγίγνετο' έγκοπέα 
αντίκα (μόλ α') ού κατεαγήναι,ζ ούδέ κατεάξαι' βάρβα- γάρ τινά μοι δούς ώ θείος, έκέλευσέ μοι ήρέμα καθ ι-
ρα3 γάρ άμφότερα. άποβάλλειν* γάρ οφείλει ro άπαρέμ- κέσθαι πλακός έν μέσω κειμένης, επειπών τό κοινόν, 
φατον9 έπ ει τό κατέαξα αύξησις ούσα πρώτον, κατήξα γάρ Άρχή δέ τοι ήμισυ παντός. Υ,κληρότερον δέ κατενεγ-
ήν, και κατά Άττικήν διάλνσιν κατέαξα γέγονεν. ΐσμεν κόντος νπ άπειρίας, κατεάγη μέν ή πλάξ. Suid. Κα-
δέ ώς αί μετοχαί, καί τά απαρέμφατα, και τά υποτακτικά τεάγη καϊ κατεαγότα' κεκλασμένα. " Κατεαγότων. Αύτη 
τον άορίστου, καί όσα τοιαύτα, άποβάλλονσι τάς αυξήσεις. τοίνυν ή προθυμία ένίοις τών τά ώτα κατεαγότων, καί 
ετνφα γάρ, τύψας' καί ετυπον, τυπών λέγομεν, μόνου δέ άμα διεφθαρμένων τάς διανοίας, έπι κωμωδίαν έτράπη 
τοϋ παρακειμένου καί τοϋ παθητικού και τοϋ μέσου αί αί/- καί γέλωτα πολύν. " Η . 1. decerptus est e Damascio 
ξήσεις, καί έν τοίς λοιποίς χρόνοις τηρούνται, κατέαγα in Vita Isidori, ut nos docet Photius in Excerptis p . 
γάρ, καϊ κατεαγώς, καί τάλλα. ώστε καϊ έν τω Εί/αγ- 1045. Hinc autem Excerpta Photiana, quae rnani-
γελίωs κατεάγωσιν δεί λέγειν, ώς τετύπωσιν,6 ού κα- festo laborant, nonnihil suppleri a tque ampliari pote-
τεαγώσι. τοϋτο γάρ, έδείξαμεν, βάρβαρον. ώς οίον- run t , quod nota bit lector erudi tus : ( Ή δ η γάρ ένίοις 
ταί1 τίνες, κανονίζεται* τοϋτο άπό τοϋ κατεάγην πάθη- τών τά ώτα κατεαγότων, καϊ άμα διεφθαρμένων τάς 
τικοϋ αορίστου, εκείνος γάρ αποβάλλει τήν αύξησιν έν διανοίας, είς κωμωδίαν έτράπη καί γέλωτα πολύν τά 
τοίς νποτακτικοίς, καί τοίς άλλοις, ώ$ εφημεν. Ίστέον τής φιλοσοφίας άπόβρητα.)" T o u p . Emendd. 1, 324* 
δέ, on , κατέαγα τής κεφαλής,9 Αττικοί λέγουσιν, ού Zonar. Καϊεαγώς* καταθλάσας. Phot . Κατάξαι' συν-
τήν κεφαλήν'10 ηγονν, κατά τής κεφαλής τήν πληγήν έδε- τρίφαι. Κατεαγότα' κεκλασμένα. E tym. Μ. Κατα-
ξάμην. Αονκιανός έν Τίμωνι' Κατέαγα τοϋ κρανίου. γνύναι' κατάσσειν, κατακλφν, συντρίβειν, άπό τοϋ 
Καταγνύς τό σκεύος κάλλιον λέγειν, ή συντριβών.'1 Β άγνυμι. Hesych. Καταξόμενα' καταλυσόμενα. u Jungo 
" Plato Cratylo 389· a. "Αν καταγη αύτω ή κερκίς scriboque Καταξόμενα, a κατάγω, Perf r ingo/ ' Jens. 
ποιοϋντι, πότερον πάλιν ποιήσει άλλην, πρός τήν κα- E t sic Wakef. ad marg. Photius : Κατάξεται' κα-
τεαγνίαν βλέπων, η πρός έκείνο τό είδος, πρός όπερ ταλύσει. Hesych. Κατεαγότα' κατ εν ην εγμέν α, 
καϊ ήν κατέαξεν έποίει; Τ . 2. ρ. 79· a · καταγνύναι." κατατεθλασμένα. Κατεάχθη* κατεθλάσθη" Κarea-
Valck. Annott. in Thom. Μ. l 65 . Grammaticus S. " χθη, Fractus est, a κατάγω s. κατάγνυμι, Attice s. 
Germ. Περί Συντάξω* in Bekk. Anecd. G r . 1, 153. : " Ionice pro κατήχθη." [Respicitur Jer, 48, 25. Κατε-
Κατεάγη' γενική Προ/νόπιοί. Έκ τής Μονωδίας 'Αντίο- άχθη κέρας Μωάβ, ubi sequitur σννετρίβη. " Pro 
χείας' "Αλλος κατεάγη τής κεφαλής, τοϋ σώματος τά Molli et effeminato v. Η . Jun . Cent. 6, 24. Eusta th . 
καίρια παρασπώμενος. Hermanni Fragm. Lex. Gr . ad II. B. p. 364, l 6 . Όσφύν κατηγώς. Sic Ms. 
3 3 8 . : "Αγω* τό φέρω, καί άγω, τό συντρίβω, ώς παρά Bonon. ap. Η . Jun. Cent. 6, 68. pro κατεαγ. ut inf. 
Αονκιανω* Σκληρότερον κατενεγκόντος νπ' άπειρίας in ν. Σαμιακός τρόπος." Albert . Auct . Elnendd. 
τόν *έκκο7Γέα, κατεάγη ή πλάξ. " Τ ό ν έκκοπέα, verba Hesych . : Ίωνικόν τρυφερόν, τ) έπϊ τοϋ κατεαγότος, 
haec absunt in Luciani Somnio p. 5. Mox Cod. καί θηλυκού. T o u p . Emendd. 1, 167. quem vide, 

1 " Πλατ. ev Γοργ. Locus sic habet p. 469. d. τινα δόξτ) μοι τής κεφαλής αύτών κατεα,γηναι δε7ν, κατεαγως εσ~ται αντίκα μάλα. 
Perperam autem hie κατεαγην, e Nostro corrigendum/' Stceb. " Platonis verba, quae citat, habentur p. 290. b. Ed. Lugd. 
verum editur ibi κατεαγηναι. ut ap. Lys. p. 35. Ed. Tayl. minoris κατεαγεϊς, pro Kurayels, quomodo Aid. at ibid, utraque κατεά-
|αντες? Abresch. " Leidd. inverso ordine Kareayevai, καϊ καταγηναιΓ Oudend. " Invertit ordinem B." Bernard, in Addendis . 

2 " Ού κατεαγήναι, etc. Sed cur ambo haec verba barbara sint, causam nullam addit Auctor, uti tamen debebat: inprimis 
cum istae verborum flexiones passim quoque occurrant apud optjmos quosque Auctores, Sic enim ipse Aristot. de Anim. 
Part . 1, 1. p. 3. 'Ράχιν εχειν, 'ότι στ ραφέντος κατεαηήναι συνέβη ; quod et alibi repetit in seqnentibus ; quod et de τ φ κα,τεάξαι 
valet, quod pariter ignotum non e s t ; de utroque v. Misc. Lips. Nov. V. vi. Pt. i. p. 109. ut Budaenm aliosque jam taceam, 
qui idem passim observarunt." Triller. " Thomam exemplis ex Aristoph. excitatis refellit J . Barbeyrac Epist. ad Jac. 
Bernard, in Novell . Reip. Literar. Mense Nov, 1702. p. 516. cf . L . Bos Prolegom. ad L X X . Interpr. ad Habac. 3, 12." 
Bernard. 

3 u Βάρβαρα yap αμφότερα. A t vide tamen J . Taylor, ad Lys . p. 85. Κareayeh r7}u κεφαλήν νπ* αύτον. ./Elian. Η . Α. 10, 10, 
Τά δένδρα κατεάξαντες." Oudend. 

4 u *Αποβά\Χειν γάρ. Forte addendum T V αΰξησιν." Wolf. " Sic et alii A7V. D D . supplent. Puto latere vitium in seqq. 
vv. rb κατέαξα αϋξησις οΖσα πρώτον. Leid. pr. κατέξω sec. πρώτερον. Sensus Thomae sine dubio est : Tnfinitivum abjicere 
elementum e, quia augmentum est in κατέαξα' cum primum κατηξα fuerit, et At t i ce κατέαξα sit factum. Fors: rb e, έν vej 
cum Hemsterhusio, ri> έψΐ (sic) τον κατέαξα αϋξτμτιν ούσαν. πρώτον γάρ etc. καϊ κατά vel si mill modo." Oudend. 

5 Έν τ φ Ε ναγγελ. Jo. 19, 31. 
6 Τ ετύφωσιν. " M s s . Leidd. τετύπωσιν. Quod praetuli: quia agit de subjunctivo praeteriti medii κατ*αγω." Oudend. 

u Ms. Β . τ€τύπωσι." Bernard. " Τετύττωσιν, sic B." Idem in Addendis. 
7 οϊονταί τίνες etc. Haec verborum et disputat ions Xhomse appendix non comparet in Leid. pr. E t recte, ut opinor. 

Nihil enim hie dicitur quod non dictum'sit prius. A b Oxon. Cod. superiora ως έδείξαμεν βάρβαρον absunt, inque eo exaratur 
κανονίζοντες. B e n e : qtiando ilia τοντο y. ω. 48. βάρβαρον parenthesi possent includi." Oudend. " D e s u n t sequentia in Ms. 
B . " Bernard. u 'Cis οϊονταί τίνες, desunt Β." Idem in Add. 

8 Κανονίζεται. Ms. Α. κανονίξνντες. 
9 " Κατέαγα της κεφ. Idem error tenet £chol . Lucian. ad loc. a Nostro cit. 1, 160. Κατέαγα τον κρανίου, κα\ τοντο Άττ ικόν 

αυτοί γαρ αεϊ έπϊ μέρον$ είώθασί λέγειν, tyayov τον άρτου, επιον τον οϊνον. Οντως olv καϊ κaτέaya τού κρανίον. [ ^ Vide Η. Steph. 
Anim. ad L. de Dial. 44. Κατέαγα τί> κρανίον, structura minus Attica, ut quidem sanciunt Grammatici, Alciphr. 3, 5 4 / Τ. H. 
Vide ibi Wagner.] Cf. Eund. T . c. p. 496. {Ζ,νντριβέντες των κρανίων' yΑττική ή σύνταξις, τ5 δϊ Koivbv, σνντριβέντ&ς τά κρανία· 
τά yhp πpbs πείσιν fy δράσιν (1. δράσιν) αιτιατική συντάσσεται, ίπαβον τήν φνχήν, σννέτρι^α τ^ν ληκνθον. Οντως odv κα\ τοντο πpbς 
αίτιατικήν εδει άποδο&ηναι' άλλ* ϊπ.ειδή φιλονσιν fΑθηναίοι Th έπϊ μέρονς, λέγεται, ως τ^, εφςΐ'γον τον &ρτον, ΪΉ,ον τον οϊνον, όντως 
χαντανθα, σνντριβέντεε τών κρανίων.] Quem tamen fugere non debuit locus a Sallierio e Luciano addnerns; cui addi possunt 
exempla plurima ex Aristoph. Demosth. et Lysia petita, quae videsis ad Lys. p. 84. Tayl. Utramque constructionem liabes 
ap. Plot. Camill. p. 140. ^Ηψατο του γενείον, καϊ κατήγε τήν νπήνην βαθεΐαν οίσαν/' Stceb. " Anemidor . 1, 5. p. 12. Gregor. 
Naz. Epist. p. 122. κατεα-γήναι τb σκέλος. Cf. Duker. ad Oribasii Anatom. p. 130/ ' Bernard. 

'· " Ob T^V κεφαλήν. Id non semper verum est. Lysias Άττικώτατος in Orat. c. 3imon. p. 39. Καί καταγεϊς τήν κεφαλήν 
νπ* αυτόν, et repetit in ead. pag,, et Aristoph. in Pluto p. 57. στάμνον κεφαλήν κaτεayότoς. Adde Schol. p. 32. p. 426. ac Schol. 
Lucian. Τ. 1. p. 35. 619. et ipsum in Psendom. 756. Κατάξας αντδ (abv) ές κοίλην τήν χείρα." Torren. " Temere, nam cum 
utroque casu construi solet. Accn^ativi exemplum habes ap. Eurip. Cycl . 679. κακόν γε ^τpbς κακφ, -rb κράνιον Παίσας κατέαγα. 
Κ ράνιον enim non ad παίσας, sed ad κατέαγα pert inet; neque aliter Xenoph. 834. Πάσα* μεν ούν τ as έπισπήμας ούτε μαθεΐν οίόν 
τε ήμΊν έδόκει, * σνναττοδοκιμάξειν τε ταίς π όλε σι τ as βανανσικας τέχνας, 'ότι καϊ τα σώματα καταλνμαίνεσθαι δοκυνσι, καϊ τάς ψυχάς 
καταγνύονσι. Utriusque autem vestigiis insistens Lucian. ait 2, 873. Καϊ πολλοί Uv εί ϊσθι επεσον, ει μή κατέαξε τήν βακτηρίαν/' 
Sallier. " C u m Thoma facit Mceris. §ed incassum ; ut innumera exempla docent. Theophr. Char. c. 27. τήν κεφαλήν 
κατεαγέναι; ubi sensu suo distinguit Pauw. horum casuum diversitatem. Sed utrisque eodem sensu quoque usus est Liban,, 
795. et 797 / ' Oudend. 

11 " N o n absimili tamen loquendi ratioyie ait Lucian. 2, 754. Καί τ ovs τε αυλούς μου σννέτ ρίψε, κα) ^τήν τρα,-χεζαγ 
μεταξύ δειπνούντων ανέτρεψε, Ita quoque Achill. Tat. Έρωτ. 263. "Ωστε ταχν μεν έκομίσθη, παρόντων δε ημών σννέτριψεν 
πάντα όμον. Quod si de aliis rebus sermo sit, v. σνντρίβω etiam ab illis, qui non infimum inter scriptores Atticos locum 
tenent, usurpatum reperias, e quorum numero Lys. 27. Άριστοκρίτφ δ*, U παρ1 έμε ήλθε μετ> αύτον, βαλων λίθφ συντρίβει τb 
μέτωπον." Sallier. " Non plane h o c d a m n o ; sed multo elegantius est, quod praebet Phavorinus, rb σκελο$. Crunfragium 
innuit, quo praeamarunt Attici et elegautiores dicere κο/ταγννναι, quam σνρτρίβειν, quod adhibent in ea re Polyb. aliique. 
Utrumque in Evang. Jo . 19, 51. Κατ€αγώο-< τά σκέλη, et v. 36. συντρίβεται. Vide Raphclium. Euseb. Η. E. 8, 21. Τά σκέλη 
καταγννμένων. Verum et Attici σνντρίβειν τά σκέλη dixerunt, ut Xenoph. Κ. A. p. 336. Έ δ ^ αύτψ συντετριμμένους άνθρώπονε 
καϊ σκέλη καϊ πλευpάs. TElian. Η. Α. 8, 22. Καί το7ν σκελοΊν συντρίβει Tb 'έτερον. De vase vero s. σκεύει passim κατάγαν, s. 
καταγνύναι. Theophr. Char. 10. Χύτραν $ Χοπάδα κατάξαντος. Aristoph. Vesp. 1427. κατέαξ* έχΊνον; Thesm. 410. τψ κατέαγα 
ή χότρα.» Oudend. " Anonyinus de Errorib, Ulix. p. 22. Χερμαδίοις λίθois βάλλειν τάς vws W τά* μιν KarayvfmS 
Bernard. 



habet minus r^cte ή θηλυκού, pro vulg . καϊ θηλνκον. 
Vide nos supra 40. a. et n. 3 . : 42. b. et n. 4. J . 
Poll 2 83. Έ τ ι δέ τών έν γυμνασίου πληγών, τα 
ώτακατεαγέναι, καϊ ώτοκάταξις. « Convicium jactum 
in eos, qui unice dediti erant palaestra, probeque 
contusas aures gerebant. Dicuntur et ώτοθλαϊηαι. 
Vide Suid. et Eustath. 1324." Kuhn. " Vide Tur-
nebi Advers. 24, 28. inde vero * ώτοκαταξίαs infra 4, 
144. : et 4, 148. Κόλαξ έέ, και παράσιτος, μέλανες, 
ού μήν εξω παλαίστρας, έττ/γρνττοι, συμπαθείς. Τω 
έε τταρασ/τω μάλλον κατέακται τά ωτα, καί ψαιδρό-
τερό* έσην^ ώ*περ 6 κολαξ. (In palaestra c r e d o ; 
nam eo sectatos dominos patet etiam e modo praece-
dentibus, et 2, S3. Etym. 'Άτιοφόροι έέ, οι τά ώτα 
συντεθλασμένοι, οίον, ώτοκατάξιδες' ήσαν έέ τοιούτοι 

, άπο παλαίστρας. Plato Protagora: Καί οί μέν ωτά 
τε κατάγνυνται, μιμούμενοι αυτούς, Lacedaemomos, 
καί ιμάντας περιειλίττονται, και φιλογνμναστοϋσι, καί 
βραχείας άναβολάς φοροϋιχι.) Meminit ejus phrasi<5 et 
de morbis, 4, 185. (Ώταλγ/α, κατεάχθαι τά ώτα.)" 
Jung. J . Poll. 4, 187- θραύσις, κλάσις, όστούν κατε-
άχθαι, σνντετρίφθαι: 188. Τήν κλείν κατεαγέναι. 
" Κλε\ς Jugulum est. Τήν κλείν κατεαγότα Phil ippum 
dicit e Demosth. (247. Reisk.) Gell. 2, 27; de eodem 
Plutarch. Τής κλειδός αύτψ χατεαγείσης έν πολεμώ, 
καί τού θεραπεύοντος Ιατρού πάντως τι καθ' ήμέραν 
αιτούντος, Αάμβανε, εφη, οσα βούλει, τήν γάρ κλείν 

'έχεις, Apophthegm. 107. jocus ex ambiguitate; 
nam κλεις Clavem quoque designat." Seb. J. PoJL 
10, 23. " O n καί παρά Αημοσθένει έπι τοϋ έν τω 
σώματι μέρους είρηται, τήν κλείν κατεαγότα. Glossae : 
Κατεαγώς Confragosus, Quassus. Κατεάσσω' Frango, 
Infringo.] 

[Κατ'άγνυμι. Aristoph. PI. 545. 'Αντί έέ θράνου, 
στάμνου κεφαλήν κατεαγότος. Schol. Τό έέ στάμνου 
δοκεί άρσενικως εϊρήσθαι, δηλοί τό, κατεαγότος, ον 
τό θέμα άγω, τό κλώ, παρακείμενος ^χα, ό μέσος ήγα, 
και έν διαλύσει εαγα, όθεν μετοχή, ό έαγώς, καϊ τά έξ 
αύτού. Hinc sua sumsit Phavor. Κατεαγώ*: εχει 
θέμα άγω, τω (sic etiarti Biel. Thes. v. Κατάγω 
exhibet, sed 1. τό) κλώ, παρακείμενος ήχα, ό μέσος 
ήγα, καϊ έν διαλύσει εαγα, όθεν μετοχή ό έαγώς, καϊ 
τά έξ αύτου κατεαγώς. Lege in Schol. et Phav., καί 
ro έξ αύτοΰ, κατεαγώς. Aristoph. Acharn. 943. 
*Ισχυρόν έστιν, ω *γάθ\ ώστ Ούκ αν καταγείη ποτ, 
ei-Περ έκ ποδών Κατωκάρα κρέμαιτο. " T h o m . Μ. Κα-
ταγήναι, καί κατεαγέναι, καί κατάξαι,— ού κατεαγήναι, 
ούδέ κατεάξαι' βάρβαρα γάρ άμφότερα. Nihil verius. 
Aoristorum verbi άγνυμι augmenlum η solvitur in εα, 
quod in solo indicativo locum habere potest. In 
aliis enim mod is, in quibus aoristi non augentur, 
augmenti, quod nullum est, solutio fieri non potest. 
Itaque Graece dicitur κατεάγην, καταγείην, καταγώ, 
καταγήναι, καταγείς. Barbara sunt κατεαγεί ην, 
κατεαγώ, κατεαγήναι, κατεαγείς. Sicubi formae illae 
occurrunt, Librariorum imperitiae tribui debent. 
Miror sane Taylor., virum eruditum, Thomae oblo-
cutum fuisse ad Lysiam p. 157. Reisk. ubi quse e 
Comico nostro profert exempla, nihil ad rem faci-
unt. Nam κατεάγη in indicativo dici, et κατέαξε, 
nec Thomas negat, nec quisquam alius : sed aori-
stum primum activum, et aoristum secundum passi-
vum non augeri extra indicativum contendit, quod 
verum est. Ut Thomae fides elevaretur, afferendum 
erat exemplum aliquod ex Attiqo poeta, ejus de-
creto contrarium, quod a nemine adhuc factum 
fuisse existimo. Nam solutae orationis auctores nihil 
moror, quorum in scriptis tam libere grassati sunt 
Librarii." Brunck. Theophr. Char. 27. Καί πεσών 
τήν κεφαλήν κατεαγέναι. " Cod. Palat. confirmat, 
quod Clericus A. C. 3, 1, 8. correxerat, κατεαγέναι. 
Casaub., qui in libris suis Palatinis κατεσχέναι inve-
nerat scriptum, corrigebat καταισχϋναι, II. I . 24. 
χαρίεν δ' ησχννε πρόσωπον, quod Scbeifer. Gal . 
Schmid. Fischer. Nast. Cor. et Bloch. receperunt, 
linguae usu propemodum refragante; solenne est 
enim hac in re κατεαγέναι τήν κεφαλήν, vel τής 
κεφαλής, Caput rumpere, h. e. Concutere et laedere. 
Sic Aristoph. Vesp. 1419(= 1428.) Ka/ κατεά-
γη τής κεφαλής μέγα σφόδρα* Έτύγχανεν γάρ ού τρί~ 
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Α βων φ ιππικής. Andoc.de Myst. 29- Reisk. "Υστ<-
ρον δ* έγώ μέν έν Κννοσάργει έπϊ 7τωλείον, ο μοι fa 
άναβάς hτεσον, καϊ τήν κλείν συνετρίβην, και τήν 
κεφαλήν κατεάγην. Solet enim κατεαγέναι et genitivo 
et accusativo, (sic ap. Andoc. I. I. adde Lys. 14^ 
T. 5. Reisk. al.) jungi, licet Attici scriptores, ut 
Aristoph. 1 . 1 . Acharn. 1179- (Καί το σφυρόν παλί-
νοβρον έξεκόκκισε, Καί τής κεφαλής κατέαγε περϊ λιθον 
πεσών.) Plat. Gorg. 469. d. al., cum genitivo con-
jungere ament. Vide Matthiae Gr. Gr. 435. Qu0. 
circa Clericus sine causa idonea τής κεφαλής pro φ 
κεφαλήν scribi jubebat. Palmer. Exerc. 621. corri-
gebat κατεαγήναι, et hoc in Plat. Gorg. 1. I. vulgo, 
etiam in exemplo Heindorfiano, reperitur, ubi tamen 
Findeisen. recte κατεαγέναι e Thom. M. reposuit; 
v. Brunck. ad Aristoph. Acharn. 94.5. et Lex. 
Xenoph. (11. cc.)" Astius. " Utroque modo lo-
quuntur Attici; sed κατεάγη τής κεφαλής eleganlius 
est." Brunck. ad Aristoph. Vesp. 1428. Vide Elmsl. 
ad Acharn. 1167-] 

Β [Καταγννμι. Steph. Byζ.'Όαξος'—τινές έε διά τί 
* κατάκρημνον είναι τόν τόπον. " I ta concipiebat 
h. 1. Salmas. in Plin. Exerc. et sui Stephani ora, qui 
in omnibus libris fcedissime depravatus circumfere-
batur , τινές δέ διά τό κατά γήν είναι τόν τόπον, και 
κρημνώδη ύπάρχειν. Censet Salmas. a glossatore 
adjectum, καί κρημνώδη ύπάρχειν, et reliqua esse 
emendanda, quemadmodum edi curavimus." Berkel. 

Omnes Edd. vett. habent, διά τό κατά γήν είναι 
τον τόπον, καί κρημνώδη ύπάρχειν. Scr. έιά τό κατάντί) 
είναι τ. τ. Ideo quod locus esset praeceps et prae-
ruptus. Nimirum e κατάψ-η primo factum fuit 
κατάνγη, τω Τ mutato in Γ, quo errore in vett. 
libris nihil frequentius. Κατάνγη autem, cum nihil 
significant, postea a sciolo aliquo per unius litera 
trauspositionem mutatum fuit in κατά γήν: uode 
factum, ut locus jam ante corruptus magis adhuc 
corrumperetur. Salmas. pro κατά γήν είναι legit, 
κατάκρημνον είναι, mutatione non solum minus molli, 
quam est nostra, sed etiam propter ταντολογίαν Don 

C admittenda. Nam sequitur proxime, καί κρημνωλη 
ύπάρχειν. Salmas. quidem, modo laudatus, verba 
postrema, tanquam glossema, delenda putat; sed 
mihi tam violento remedio hie minime opus esse vi-
detur. Quare probare non possum, quod BerkeL 
pravam correctionem Salmasii in contextum recepit, 
veterum librorum lectione postposita." Kuster. ap. 
Albert, ad Hes. v. Άγμοί. " Ego leg. existimo »cara-
γήναι, Contractum esse, a κατάγνυμι. Nisi quis 
καταγή είναι malit, ut καταγής dicatur, quemad-
modum περιαγής, (imo * καταγής—περιαγής,) sitque 
i. q . κατεαγώί, vel καταγείη : unde ap. Galen, κατα-
γεν et κατεαγέν όστούν, Os conf rac tum. Et Heliodor. 
I . lnit. Έκειντο έέ ό μέν πελέκει τετρωμένος, ο έέ 
καχληκι βεβλημένος, αύτόθεν άπό τής ραχίας πεπορι· 
σμένος, 'έτερος ξύλω κατεαγώς, ό δέ δαλω * καταψ)Xe-
κτος, καϊ άλλος άλλως. Certe hanc lectionem se-
quentia manifestissime confirmant. , , Holsten.] 

[u Κατάγω, κατάγνυμι, vel καταγνύω, f. κατεαξω 
pro κατάξω, aor. 1. κατέαξα, aor. 2. pass, κατεάγην, 
Frango, Confringo, Perdo, Destruo. Legitur iu 
Ν . T . Mat th . 12, 20. Κάλαμον συντετριμμένον ον 
κατεάξει, Arundinem contritam non plane confringet. 
Cf. Κάλαμος. Aristaen. 1, 7. Jo. 19, 31. 
κατεαγώσιν αντών τά σκέλη, U t frangerentur eorum 
ossa : ibid. v. 32. et 33. Scilicet crura cruci affixo-
rum frangebantur, mortis eorum accelerandae causa, 
ut docuit Lips, de Cruce 2, 14. Saepius non legitur 
in Ν. T. In Vers. Alex, pro ΥΠΟ legitur Deut. 33, 
I I . Cf. Biel/' Schleusner. Lex. in Ν. T . Adde 
Schwartz. Comm. Cr. G. L. 759.] 

["Κατάγω. Sappho Longini p. 78. Thuc. 245. 
Τάς ναϋς καταγνύναι έκέλενε. Liberal . 14. p. 122. 
Κατάγνυσι αύτών τά ώά. Apollod. 2. ρ. 107. Tas 
πλευράς κατεάξας, ab εαγα pro ήγα, έάγω, κατεαγω. 
Duport. ad Theophr. 354." Valck. Mss. Duporti 
verba sunt haec :—""Αγω, Duco, et άγω, Frango, 
coincidunt in praesenti et in futuro, άξω. Sed de 
aoristo hoc discrimen observare licet. Aor. 1. fe 
άξον, άξαι μι, semper est ab άγνυμι,. vel άγω, Frango, 
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et aor. 2. ijyav et ήγαγον semj)er est ab άγω, Duco. 
Lioet άγω, Duco, legatur in fut. άξω, tamen vix 
unquam reperimus aor. primum ήξα, άξον, in ilia 
significatione. Sed semper in hac Altera signif. 
Frangendi, uti h. 1. κατάξαντος. Certe in Homero 
άξαι, et άξαε, etc. semper in hac Frangendi notione; 
nec aliter occurrit: (11. Ύ. 467-) νύν & άρματα άξαι, 
(Φ. 178.) "Αξαι έπιγνάμφας δόρυ μείλινον Αιακίδαο, 
(Ζ. 390 άγκύλον άρμα" Αξαντ ev πρώτω ρυμω, (et Π . 
371. Ft Ζ . 306.) *Αξον δή εγχος Διομήδεος. Atque 
ita semper in hoc tempore, nec unquam in altera ilia 
signif. Ducendi. Contra ήγον et ήγαγον in aor. 2. 
semper ab άγω, Duco, nec unquam ab άγω, Frango. 
Sed in hac signif. pro ήγον dicitur εαγον per resolut. 
longae yocalis, et frequentius in pass, έάγην, ut etiam 
in pra t , med., pro ήγα, εαγα, unde verbum έάγω, 
έάξω, revocando praet. med. ad praesens, fit novum; 

s c u j u s compositum legitur in Matth. 12, (20.) Κάλα-
μον συντετριμμένον ου κατεάξει" " Abresch. ad Cat-
tier. 12(=7·6 Α κέκραγα, Clamavi, fit κεκράγω, Clamo; 
a κατέαγα, Fregi, κατεάγω, Frango, inde κατεάξει 
Matth. 12, 20. nisi deducere mavis a κατεάσσειν, quo 
utitur Basil. 2, 517. d. Artemid. 1, 68. ubi simul κα-
τάσσειν habetur, quod et novit Etym. Μ. v. Κατα-
γνύναι, et εύκατέακτος. Hoc si perpendisset Thom. 
Μ. v. Καταγήναι ceu barbara non improbasset κα-
τεαγήναι et κατεάξαι, prfceterquam quod occurrant ap. 
Plat. Lys. et Hippocr. Cf. Eust. ad II. M. p. 852, 
23. et Π. 1055. ult/) Κατάσσεις, Epictet. ap. Cels. 
in Orig. 7· P· 368. a. (Ούκοΰν 9Έ*πίκτητον; ός, του 
δεσπότου στρεβλοΰντος αντοΰ τό σκέλος, νπομειδιών 
άνεκπλήκτως ελεγε, Κατάσσεις, και κατάξαντος, Ονκ 
ελεγον, είπεν, ότι κατάσσεις;) Κατάσσειν, ad Hesych. 
59- et 1243. (vide notata in Σπατίακτος.) Sic πησσω 
pro πηγνύω. Apud Athen. 524. Molles et luxuriosi 
κατεαγότες. Clem. Alex. 872. Καταγνύονσι τό άκαμ-
πές τής έγκρατείας είς τάς ήδονάς. Dio Chrys. 380. c. 
Κατάξαντες τό σεμνόν τον μέλους. Κάταγε, Submisse 
loquere, Eurip. Or. 149- (XO. Τδ', *άτρεμαίαν ώς 
*'ύπόροφον φέρω Βοάν. ΗΑ. ναι οϋτω. Κάταγε, κά-
ταγε, πρόσιθ* άτρέμας, άτρέμας ίθι.)" Valck. Mss.] 
1 [" Κατάγω, *Valck. Diatr. 234. Κατέαξα τής κεφαλής, 
τήν κεφαλήν, Koen. ad Gregor. 51. Heindorf. ad 
Gorg. 78. Kareaye, ad Charit. 381. Κατεαγώς, Heyn. 
ad Apollod. 435. Toup. Opusc. 1, 214. Wyttenb. 
Select. 247, ad Diod. S. 2, 137. ad Herod. 501. Ka-
τάγω, Phrynich* 205. Thom. Μ. 536. Brunck. Ari-
stoph. 3, 101. Aristoph. Fragm. 279- Porson. Med. 
p. 59. ((Καταγνύει et κερανννει reddenda Eubulo et 
Theopbilo Athenaei 450. a. 472. d / ) Κατεαγήναι, 
Heindorf. ad Gorg. 78.Schneider, ad Xenoph. (Econ. 
p. 36. Heindorf. ad Hipp. 175. Κατεαγεις, Phrynich. 
205. Καταγεϊς, Epigr. adesp. 470. Κατεαγότες άνθρω-
ποι, Dionys. Hal. 5, 128. Kareayws, Phrynich. 204. 
Jacobs. Anim. 314. Τ . H. ad Aristoph. PI. 365. 
Heyn. Hom. 4, 527. Κατέαγα κρανίου, Thom. Μ. 
351. Wakef. Trachin. 394. Brunck. ad Lucian. 2, 
224. (ubi Schol. Οί/δέ ές κόρον τον φωτός δεχόμενον' 
9Αττική ή σννταξις, τό γάρ έπι μέρους λέγειν 9Αθηναίων, 
οιον, "Έψαγεν τον άρτου, Κατέαγα τοΰ κρανίου.)" 
Schaef. Mss.] 

Καυάξαις sunt qui putent ab Hesiodo metri causa 
dictum pro κατάξαις, in Op. (663.) οι/re κε νήαΚανά-
ξαις. Alii thema faciunt Κανάίω, Frango. [Idem 
ib. 69O. Δεινόν δ9 εί κ έφ9 άμαξαν νπέρβιον άχθος 
άείρας "Αξονα κανάξαις. Idem ib. v. 432. Εϊ χ ετερόν 
γ άξαις, ετερόν κ έπϊ βουσϊ βάλοιο. " Γ ' post prius 
ϊτερον fortasse natum est e digamma, quod in hoc 
verbo novisse poesin Hesiodeam docet bis positum 
καυάξαις, h. e. καΈΓάξαις." Schaef. Gnom. Poet. Gr. 
231. Sed paulo aliter accepit J. Tzetz. p. 147. a. 
Καυάξαις' κατάξαις, συντρίφαις, ΑΙολικώς' oi γάρ Αιο-
λείς μετά άλφα, άν ή φωνήεν, προστιθέασιν τό ν, οίον, 
αήρ αύήρ, άώς ανώς, άγιος αΰγιος, άάτην, τήν βλάβην 
καϊ τήν άκόρεστον, ανάτην, καϊ τά ομοια' συμφώνου δ9 

οντος μεταξύ, ούκέτι. "Tze tzae observatio, ubi for-
tasse scr. ayaos άγαυός, pro άγιος αϋγιος, ex Etym. 
Μ. 6. ('Ayavos* ό λαμπρός καϊ ένδοξος, έκ τον άγώ, τό 
θανμάζω, γίνεται άγημι, άγαμα ι, άγα σαι, άγαται, 
άγαός, καϊ, πλεονασμψ τον υ, άγαυός} Α Ιολικώς, ώς 

Α ναός ναυός.) paucis mutatis tota extat in Etym. Leid. 
Ms. v. Καυάξαις." Koen. ad Greg. 6 l2 . " Quem 
Keen, citat locum Etymologici, sumtus est ex Orione, 
ubi hie legitur art iculus: Άγαυός· παρά τό άγαμαι 
άγαός, καϊ πλεονασμψ Αίολικώ τοΰ ν άγαυός* ό be τό-
νος τοΰ άγαυός ουκ Α Ιολικώς ώς ναΰς, corr. ναός, ναυός 
Bast. Sed in Sturzii Orione Thebano verba haec 
nondum reperimus. In Etym. G. est: Άγανός' 
θαυμαστός, λαμπρός, ή ό ήλιος, παρά τό άγώ, τό θαυ-
μάζω, γίνεται ρήμα είς μι άγημι, τό παθητικόν, άγαμαι, 
καϊ έξ αντοΰ άγαός, καϊ, πλεονασμέ τον ν, Αίολικώ ς 
άγανός.] 

Κάταγμα, ατος, τό, Fractura. Apud Diosc. οστών 
κατάγματα, quod Plinius Ossafracta. Idem Diosc. 2. 
Τά έν κεφαλή τραύματα καϊ κατάγματα : 1. Κάταγμα 
πωροί τό άφέφημα τών φύλλων, Decoctum foliorum 
ossa confracta solidat. Ubi Marcellus annotat τά 
κατάγματα de confractis tantum ossibus dici. In 
VV. LL. κάταγμα exp. etiam Fragmen et Fragmen-
tum, quae interpretatio his et similibus locis non con-

B venit. 
[" Κάταγμα, Kuster. Aristoph. 127. a. Heyo. 

Hom. 6, 228. Schol. Aristoph. PI. 621. ("Αγωμεν 
είς Άσκληπιοΰ' άγειν, τό διεξάγειν στράτευμα, όθεν καϊ 
άγος ποιητικώς ό ήγεμών. Καί, Τοσαΰτα πράγματα 
άγει τις, ήτοι διευθετεί. "Αγειν, τό νομίζειν καϊ ήγεί-
σθαι, ώς παρά Συνεσίω' Ήμέρα μέν ούν ήν, ήντινα 
άγουσι Ιουδαίοι παρασκευήν. 'Άγειν, και τό φέρειν 
έπϊ έμψυχων, ώς τό, "Αγει τόν νέον εις τό διδασκαλείον. 

"Αγειν, και τό σνντρίβειν, άφ9 ού τό κατέαγε καϊ κατεα-
γώς, και παρy ίατροίς κάταγμα, τό τών οστών σύντριμμα.)" 
Schaef. Mss. " Quae de varia verbi άγειν signif. no-
tata vides, e recentioribus Grammaticis, praesertim 
Moschopulo, congesta satis alieno loco inculcantur. 
Apud Synes. Ep. 4. p. l 6 l . d. άγειν est Celebrare, 
Observare, ut in άγειν έορτήν. Non nimis accurate 
Petav.: Quam Judaei Parasceven vocant. Sequitur 
in Synesio, άγουσιν άπραξίαν." Τ . Η. Vide Foes. 
(Econ. Theoph. Nonn. c. 28. Γίνεται δέ κάρος διά 
πληγήν, ή όδύνην τής κεφαλής, καϊ κάταγμά του όστέου, 

G θλίβοντος τόν έγκέφαλον. Η. Steph. Lex. Med. 220. 
526. (cf. 'Άπαγμα.) Hippocr. ap. Erotian. v. Δίκαιον. 
Soran. de Sign. Fract. 44. : Κάταγμά έστι διαίρεσις 
όστον, κατ είδος δέ έπϊ κρανίου, τό μέν ώνόμασται ρω-
γμή, τό δέ έγκοπή, ro δέ καμάρωσις, τό δέ *έγγείσωμα, 
τό δέ * έμπίεσμα, τό δέ άποσκεπαρνισμός, ώς δέ ενιοι 
λέγουσιν, καϊ άπήχημα, καϊ έλιγμα. Ubi Cocch. ex 
Herodoro, (seu quisquis est Auctor Libri Introdu-
ctionis vel Medici, qui inter Galenicos habetur T. 4, 
372. Ed. Bas.) affert^ Τών δέ έν τω σώματι τό μέν τω 
τόπω άλλότριον, ώς νπόχνμα, καϊ εξάρθρημα, κα\ κάτα-
γμα, άπερ ένδείκννται τήν μετάθεσιν, ή άποκατάστασιν, 
είς τόν 'ίδιον τόπον. " Clem. Alex. Str. ult. 931/ ' 
Routh. Mss. " Κάταγμα, Fractura. Incert. Ps. 146, 
3." Biel. Thes. J. Poll. 7, 29- 2Q9· Vide Κάταγμα a 
κατάγω, Deduco. Gl. *Κατέαγμα' Fragment um.] 

" Κάτηγμα, ατος, τό, Ionice pro κάταγμα, Fractura. 
" Hipp, in Coac. Progn. Πλέονε* ίδέαι γίνονται τοΰ 
" κατήγματος έν τή τρώσει : de Morb. Τά κατήγματα, 
ί{ καϊ τά έκπτώματα: de Fract. Έκπτωσίων τε, καϊ 

D " κατήγματων.}) 

Καταγματικός, ή, όν, Ad fracturam pertinens. 
Oribas. de Fract. 77· "Αμα μέν τω καταγματικω τρό-
πω χρώμενοι τής έπιδέσεως : de Luxat. 145. Χρή δέ 
τήν έπίδεσιν έπϊ τών τοιούτων παθημάτων γίγνεσθαι 
καταγματικήν.] 

[* Κάταξις, ή, Confractio. Hippocr. de Artie. 790. 
Paul. Silent. Epigr. 74. p. 97=67. "Αλλος δέ ρονς 
μικρός σοι, Ό$ σωμάτων τάς θλάσεις, 'Οστών τε τάς κα-
τάξεις Σφίγγει, στρέφει, πιαίνει. Artemid. 5, 78. TiJ 
τον κεραμίου κατάξει. " Sic leg. pro vulg. τάξει. 
Κ άταξις autem et θραύσις proprie inter se differunt 
secundum Aristot. Meteor. 4, 9- Καϊ τά μέν κατακτά, 
και θρανστά, άμα ή χωρίς' οίον ξύλον κατακτόν μέν όν, 
θραυστόν δ' ου' κρύσταλλος δέ καϊ λίθος θραυστόν, κα-
τακτόν δ9 ού' κέραμος δέ καϊ θραυστόν, καϊ κατακτόν* 
διαφέρει δέ, ότι κάταξις μέν έστιν είς μεγάλα μέρη 
διαίρεσις καϊ χωρισμός, gl. marg. γρ. χώρισις, θραΰσις 
δέ, ή είς τά τυχόντα, καϊ πλείωάυοίνReiff. " Thom. 
Μ. 453. (ubi Sallier.;—'Θλάσ^, proprie Contusio, 
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minime vero Fractura, quod discrimen satis declarant 
haec Theophrasti 467- Διοπ δέ τά ύγρά σώματα κοπι-
αρύτερα τών μή ύγρών* 'ασθενέστερα γάρ' τυ δέ σκλη-
ρόν, τό δ9 ίσχυρότερον μεν, άπαθέστερον δέ, ου προς 
άπασαν hiτάθειαν, οίον πρόε θραϋσιν, ή κάταξιν, ή θλά~ 
σιν, f j διάσπασιν* άλλά γλισχρότερα. Differunt igi-
tur θλάσις et κάταξις. Hinc lux Dioscoridi 2, 200/ ) ' 
Schaef. Mss. In Diosc. loco tantum legitur: Ώοιονσι 
δέ καταπλασσόμενοι πρόε στρέμματα, θλάσματα. 
Πρό*δέ ώτων Φάσματα συν άλφίτω καϊ πρόε θλάσειε 
ονύχων. Vide supra 933. c. Glossx: * Κατέαξις' 
Confractio. " Orig. c. Cels. 368. (Έπϊ τη κατάξει 
τοϋ σκέλους.) Hesvch. ν . Άκτή." Wakef. Mss.] 

K a r a t s , ή, όν, Fragilis : cui opponitur Δυσκά-
τακτοε, ap. Diosc., Difficilis fractu. || Item Κατακτός 
κότταβοε vide in Κότταβοε. [Vide Κάταξις.] 

[«Δνσκάτακτοε, (ό, ή,) Ml. Dionys. ap. Eust. Od. 
E. p. 214, 27- (Περί ου φησιν Άίλιος Διονύσιοε, ότι 
άκέανοι, τά έν φακοίς στρογγυλά και δυσκάτακτα 
όσπρια.)" Valck. Mss. Theoph r . 1, 97- Stackh.] 

[* Εύκάτακτοϊ, ό, ή, Facilis f rac tu . Philo J . 2, 
309." Wakef. Mss.] 

[* Κατ-εακτ-έο*. Gl. ΚαΓεακτέα*4 Perfringendas.] 
[* Δυσκατέακτοε, et *Eύκατέακτοε, ό, ή. Artemid. 

1, 66. Τά δέ υάλινα μοχθηρά διά τήν ϋλην εστίν οτε 
δέ και κινδύνων προαγορευτικά διά τό ευκατέακτον. 
" Cattier. 12." Schaef. Mss.] 

" Κατάκτηε, (ου, ό,) Fractor ." 
" Άμυγδαλοκατάκτηε, (ον, ό,) Amygdalarum s. Α-

" roygdalorum fractor, et de homine nimirum, et de 
11 instrumentoligneo, aut lapideo, quo confringuntur. 
" Legitur hoc vocabulum ap. Athen. 2. (53. b.) ubi 
" scribit Pamphilo auctore Laconica dialecto μονκηρό-
" βq.T0v} [Ί. μονκηροβάταν, ut monet Schweigh. pos t 
Casaub.] " dici τόν καρνοκατάκτην s. άμνγδαλοκατά-
" κτην, quoniam Lacones μουκήρουε appellant τάάμύ-
" γδαλα. Ubi etiam nota, synouymws poni καρνοκατά-
" κτην et άμυγδαλοκατάκτην: u t e t Heracleo Ephesius 
" ibid, paulo ante (52. b.) d ic i t : Κάρυα έκάλουν και 
" τάς άμυγδάλαε, καϊτά νύν καστάνεια[" Avis vide-
tur intelligenda: cf. Όστοκατάκτης." Schaef. Mss. Sed 
melius intellexit C a s a u b . : — " De instrumento isto 
egit Aristot. Quaest. Mechan. 2 4 ( = 2 3 . ) T . 1. p. 
1 I 9 4 ( = 2 . p. 773.) Duvall. (Διά τί τά κάρυα ραδιω* 
καταγνύονσιν άνευ πληγής έν τοίς όργάνοις, α ποιονσι 
προς το καταγννναι αύτά; πολλή γάρ αφαιρείται ίσχνς 
ή τής φοράς και βίαε, έτι δέ σκληρψ καϊ βαρεί συνθλί-
βων, θάττον άν κατάξη, ή ξυλίνω και κούφω τω όργάνω. 
Ή διότι ούτως έπ9 άμφότερα θλίβεται νπό δύο μοχλών 
τό κάρυον, τψ δέ μοχλώ ραδίωε διαιρείται τά βάρη ; τό 
γάρ όργανον έκ δύο σύγκειται μοχλών, ύπομόχλιον 
έχόντων τό αυτό κ. Γ, λ.)" Vide Καρυοκατάκτης.) 

['* Όστοκατεακτηε, ου, ό. Glossae : Όστοκατέακτης, 
ορνεον Ossifragus. * Όστοκλάστης- Ossifragor, Os-
sifragus. ΌστοκόποΑ- Ossifragus, Osfragor. * Όστο-
κόραξ- Ossifragus. " Muncker . Anton. Lib. p. 46. 
C Ε Lat. vocabulo, Ossifraga, Graecum finxit Glos-
sograplius/)" Schaef. Mss. Plura ap. Munck . ipsum 
vide.] 

Έπικατάγνυμι, pro Insuper frango, ex Aristot. af-
fertur in VV. LL. 

ΤΙερικατάγνυμι, quasi dicas, Circumfringo, pro 
Circumquaque frango, vel in circuitu. Interdum pro 
κατάγνυμι, aut simplici άγνυμι. Theophr . (H. P . 3, 
8.) Ώερικαταγνύμενον δέ ενδοθεν έχει πυρήνα, quod 
Plinius, Quibus fractis inest nucleus olivae similis. 
[Glossae : ΠερικαΓεαγώ*· Amfractus. " Dionys. H. 
3, 1665. ( Ή ν δέ ό χώροε ό μεταξύ τών στρατοπέδων, 
έν ω τήν μάχην έδει γενέσθαι, λόφοε πετρώδης πολλα-
Xp περικατεαγώς.) Athen. 1. p . 28(= 17. Αισχύλος 
ουν άπρεπώς που παράγει μεθύονταε τούς "Έλληνας, ώ* 
και τάς άμίδας άλλήλοις περικαταγνύναι.) Alciphr. 
374. (Ακούω γάρ και τόν καταπύγωνα και θηλυδρίαν 
περικατεάξαι σοι τήν φιάλην, ώς τά θραύσματα λωβή-
σασθαι σοι τήν ρίνα και τήν δεξιάν σιαγόνα, και τοϋ 
αίματος άναχθήγαι κρουνούς, οίους νδατος έν Γερανίφ 
πέτραι σταλάσσουσι. 1 Potest et άναχυθήναι.' Berg). 
4 Sed monet Gloss. Eichstaedt. άναγωγήν αίματος esse 
ap. Polyb. 2, 70. ubi tamen de αιμοπτύσει accipien-
<Jum es t / Wagn. Vide notata in Άνάγω et Ά ν α -
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Α γωγή.)" Schaef. Mss. Aris toph. Lys. 357. Οί/ πψ* 
κατάξαι τό ξύλον τύπτοντα χρήν τιν αύτάς ;] 

[* ΤΙερικατεάσσω, s. * ΤΙερικατάσσω. Glossae: iJc^ 
ρικατεάσσω' Fringo, Infr ingo. Pseudo-Did. ad JJ. 
A . 6 3 0 . : Άπό τοϋ περικατάσσεσθαι, ή κατάγνυσθαί 
τά κύματα.] 

[*ΪΙροκατάγνυμι, Ante f rango, quam sc. incidat. 
Pseudo-Did . ad O d . Γ . 296. To γάρ ύπό τοϋ νότου 
κϋμα τήν Φαιστό ν άν έποι ει αλί μεν ον, ει μή προκείμενος 
ό λίθος έκώλυεν έντός μέγα γίγνεσθαι κϋμα προκαταγνυ-
μένων περι αύτόν τών κυμάτων.] 

[* " Σνγκατάγννμι, Confr ingo. Sym. Ps. 67, 24. 
συγκατεάξη." Biel. T h e s . " Jul . p. 6θ." Wakef. Mss.j 

[* Παράγννμι. H i p p o c r . Mochl . 511, 34. Καί 
οισιν ή κοτύλη παρεάγη, και οισι νευρίον άπεσπάσθη, 
και οϊσιν έπίφυσις * άπεάγη.] 

Περιάγνυμι, vel Ώεριαγνύω, Circumfringo, Con-
fringo torquendo, Contorqueo. Chio Epist. ad Ma-
trid. (13.) Καί τολοιπόν δή λακτί£ων καί περιαγνυων 
τόν βραχίονα, έξέβαλον αύτον τό ξίφος, Extortam ei 

Β sicam abjeci , i. Contor to brachio ereptara, Bud. 
Apud Apollon. R. 2, (791·) "Οσσους Βιλλα ί ο ιομέλαν 
περιάγνυται ύδωρ exp. I n t e r rump i t e t dirimit. ["Ap-
pian. 2, 384. Zenob. 2, 4 8 / ' Wakef . Mss. " Fischer, 
ad Palaeph. 179." Schaef. Mss . Hesiod. Sc. 279. 
Περί δέ σφισιν άγνυτο ηχώ, de q . 1. vide quae io 

"Αγνυμι diximus. Hesych . Περιάγνι/ΓΟ* πε/πεκλαΓο, 
καί τά ομοια. ΤΙεριάγννται' περικλάται, συντρίβεται, 
περιέρχεται, περιηχεί. " Respexit ad II. Π. 78. ubi 
de voce Hectoris , T ro j anos adhortantis , usurpatur, 
Pseudo-Did. περιρρήγνυται, έξ ού, περιηχεί. Apollon. 
Lex. ΤΙεριάγνυταϊ * περικατακλάται, καϊ οίον περιέρ-
χεται. Cyrill. Lex. Ms. ΤΙεριάγνυταϊ' περικλάται, 
περιηχεί, περιέρχεται. Cf. Suid. (ΤΙεριάγνυταϊ' περι-
κλάται, οιονεί περιϊσχεται, καϊ, ΤΙεριαγνυμένου' περι-
κλωμένου. Πρό* τήν έσπερίαν τοϋ κόλπου άκτήν, τον 
πρός τη Άίνω τή πόλει περιαγνυμένον.)" Albert. Phot.: 
ΤΙεριάγνυταϊ' * περικατακλάται, (D. περικλάται,) οιονεί 
περιϊσχεται. " Loco περιϊσχεται, (quod et Suid. ha-
bet,) scr. videtur περιέρχεται ex· Hes . Cyrilli Lex. 

c Ms. et Apollon. Lex. Cf. Eustath. 1046, 45. (To 84 
περιάγνυται, άντϊ τοϋ κλάται, ώ$ μή μόνον τούς κατ* 
εύθύ όντας άκούειν, άλλά κα\ τονε κατ Αχιλλέα έκ πλά-
γιων διά ro περιάγνυσθαι τήν ηχώ' άφ9 ήε έννοίas ή 
άλλαχοϋ ίωγή σύγκειται, οπερ έστϊν, ίωής, ήγουν φω-
νής, κλάσις καϊ άντανάκλασιε/' Schleusner. " Heyn. 
Horn. 7 , 152 / ' Schaef. Mss. Etym. M. 12. Πε/χα-
γνύμενος' σημαίνει τό περιτριβόμενος, περικλώμενο$. 
Etym. G . Περιαγνν^ιενοί* περιτριβόμενος, περικλώμζ-
νος, άπό τοϋ άγνυμι, όπερ εσχε τήν γένεσιν άπό τού 
άγω, δ σημαίνει τό κλάνω, πλεονασμφ τού ν άγνώ, εκ 
τούτου ovy άγνύω, καϊ κατά παραγωγήν άγνυμι.] 

[*Περι'α£ι$, εως, ή. P lu t . 6, 149- Α ί δέ 7ώ ν πολ-
λών διαλέξει* και μελέται σοφιστών, ού μόνον τοίς όνο-
μα σι παρα πετά σμα σι χρώνται τών διανοημάτων, άλλά 
καί τήν φωνήν έμμελείαιε τισϊ και μαλακότησι και περι-
q.σεσιν έφηδύνοντες έκβακχεύουσι καϊ περιφέρουσι τονς 
άκροωμένονε. Tu rn , et Vulcob. περιάξεσιν. "Sal-
mas. conjecerat πλάσεσι: mallern περικλάσεσι: id de 
f rac ta voce tam in cantu, quam in elocutione, molli-

D t iemque et nimium artificium affectante, proprium 
est. (Vide Nost rum et Schneider. Lex. v. Περίσσιε.) 
Rectum est, quod aliqui (sc. T u r n , et Vulc.) dant 
παραφέρουσι, In transversum agunt, Abripiunt a recto 
tramite." Reisk.] 

[*' ΤΙεριαγή, ή, Circumactus. Arat . Phoen. 687. 
Ά λ λ ' ήτοι Περσεύ* μέν, άτερ γονυός τε ποδός τε Δεξί-
τεροϋ δύεται' πρύμνης δ9 όσον ές περιαγήν. Ubi Schob 
Ό σ ο ν είς τήν περίκλασιν καϊ καμπήν τής πρύμνης. 
" ^ Έπιαγή, ή, i. q . έπικαμπή, Arat . 688 ." Schneider. 
Lex. Sed in qua Arat i edit . V. D. έπιαγήν pro vulg. 
περιαγήν repererit , nescimus.] 

Τίεριαγής, (eos, ο, ή,) pro Circumfracto citatur ex 
Anth . Epigr . vel, ut alii, περιάγει* participiura. 
[Meleag. 115. Ούτε ^άρ αίγανέαι περιαγέεε, ούτε τι 
πήληξ "Άλλοφος, ούτε φόνω χρανθέν άρηρε σάκος. 
" Circumactus, Leon. T a r . 28. (Καί πέλεκυν, ρυκάναν 
τ εύαγέα, καϊ περιαγές Τρύπανον.) Rotundus, Plut. 
2, 494. Adamant . 4 1 3 " Wakef . Mss. " Callim. 1, 
430. 572. Heyn. Horn. 5, 110. T o u p . Opusc. J, 
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237- 559 '" Schaef. Mss. Vide notata in Περ/??γ?/*. a " cum paulo ante quoque legi apud Eum dixerim 
Phot . : Πβριαγέ*· έπικαμπές. Etym. Μ. 545. Παρά " 'Aγνίθες, paroxyton^s. I ta certe reperio in quo-
70 κΰφον, τουτέστι rb περιφερές καϊ περιαγές. " Τ . Η . " dam Lexico meo vet. Άγνύθες* o\ λίθοι τοΰ ίστον." 
ad Eurip. Suppl. T . 3. p. 351. b . Beck, (in Εναγή* [In Cod. Ven. pro Άγνίθες' λείαι, est Ά . λϊαι. 
citandus.)" Schaef. Mss.] Vide Interprr . ap. Albert. Suidas : "Ayvvfler of 

[* Περιάγητοε, ο, ή, i. q. περιαγής. " D i c i t u r λίθοι τοϋ ίστοΰ. " Lapides illos textorios s. άγννθας 
εναγής et ευάγητος, ut περιηγής s. περιαγής et πβριά- Seneca Ep. 90. vocat P o n d e r a : Deinde, quemad-
γψος" Toup. Emendd. 2, 366., a Schaef. Mss. ci- modum tela suspensis ponderibus rectum stamen ex-
tatus.] " Ώεριήγητος Hesychio ο περιπόρφνρος χι- tendat ." Kust . Zonaras: "AywGer ol λίθοι τοΰ 
" τών, Praetexta." [ " Ad verbum cum Hes. conve- ιστον. " Antiquissimam et primam textrini ratio-
nit Phot. Lex. quamvis male περιήτητος ibi p ro—γη- nem, ubi tela pendula texebatur a stante, per par-
70* exaratum, (neque aliter editum est ab Herman- tes explicare conabor. Tr ia sunt, qu® maxime in 
no.) Cf. inf. v. ΤΙερινήσσαια." Albert. J . P o l l . 7, 57• e a discrepant a tela plana. Primum telae s. trarme 
"Εστι be και χιτών άμοργικός. Αντιφάνης δέ φησιν έ ν stamina a ligno transverso suspensa infra appensis 
Μηδεί$, ~Hv χιτών άμόργινος' ετερος δέ, περιηγητός lapidum ponderibus extendebantur. Deinde licia 
έστιν. Ούτοσϊ $ άρα ό περιηγητός, είδος χιτώνος. inferius tramae fila alterna ftnplicabant, supra vero 
" An ista, ετερος δέ, περιηγητός έστιν, novi versus ea textum perficiebatur. Denique subtemen inter 
initium sint ap. Ant iph.1 an, quod potius mihi vi- tramae stamina immissum sursum versus spatha, 
detur, hoc dicat, Alium nescio quem poetam dicere, quam textrix manu regebat, impulsum percutiebatur, 
περιηγητός έστιν Ί cui subjungat Pollux explanandi atque ita tela densabatur. De ponderibus infra ap-
gratia, Hunc vero περιηγητόν, vel περιήγητον, ut Β pensis tramae testatur Aristot. de Gener . Anim. 1 , 4 . 
Hesych., Speciem tunicae esse." Jung.] ubi testiculos ductibus seminalibus appensos com-

[* « Προάγω, Ante frango. Od. E. 3S5. (πρό δέ parat cum lapidibus tramae staminibus in tela appen-
κύματ έαξεν, ubi Pseudo-Did. κατέαξε τά τών άλλων sis : Ούδέν γάρ εισι μόριον τών πόρων οι όρχεις, άλλά 
άνεμων κύματα, έπιφέρει γάρ, Μβγάλον νπό κύματος πρόσκεινται, καθάπερ τούς λάας προσάπτουσιν αί. ύφαί-
άρθβι*.)" Wakef. Mss. Vide Υπαγωγή . ] νονσαι τοΊς ίστοΊς. Ubi Versio vetus Latina e Graeco 

[*Προσάγννμι , i. q. προσαράσσω, Allido. Quint. facta λάας recte Lapides, ιστούς autem male Licia-
Smyrn. 8, 166. " Q u i n t . Cal. 3, 509. (iis δ' ore toriis interpretatur. I terum Philosophus 5, 7. "Ωσπερ 
κύματα μακρά βίη μεγάλου άνέμοιο :Ορννμεν έκ πόν- άν εί τις χορδήν κατατείνας σνντονον ποιήσειε τω έξά-
7010, πρός ήίόνας φορέονται Σμερδαλέον, πάντη δέ προ- φαι τι βάρος, οίον αι τούς ιστον* νφαίνονσαι' και γάρ 
σαγνυμένης άλός αίεϊ, Άκταϊ όμως ρηγμΊσιν άπειρέσιαι αύται τόν στήμονα κατατείνονσαι προσάπτουν τάς κα-
βοόωσι:) 14, 625. (άνιηρησι προσαγνύμενοι περϊ πέ- λουμένας λαίας* ούτω γάρ καϊ ή τών όρχεων φύσις προ-
τρης Νυκτι θοή.) Etym. Μ. 362, 41." Wakef. Mss. σήρτηται πρός τονς σπερματικούς πόρου*. Quem locum 
Vide Υ π α γ ω γ ή ] respiciens Galen, de Semine 1. Καθάπερ αί λεία 1 

" Σννέαξα, Confregi ; nam ab άγω est εαξα, unde τοις ίστοΊς, όντως οί όρχεις κ- τ. λ. Vetus Versio La-
" σννέαξα, praepositione assumta. Od. Ξ. (383.) tina Aristotelis e Graeco facta, Lapides vocatas 
" Nijas άκειόμενον, τάς οι ξννέαξαν άελλαι." [11. Α . layas, habet, quasi legerit scriptum Interpres, Xaas, 
113. Ή* δέ λέων έλάφοιο ταχείης νήπια τέκνα Τήίδίως τάς καλούμενα* λαίας. A tque hue ducit Hesychii locus: 
ξυνέαξε, λαβών κρατεροΊσιν όδονσιν, ubi Pseudo-Did. Αέα*' τάς άπο τών ιστών κρεμανυμένas άκρας. (Editum 
συνέτριφε: II. Ν. 166. Άμφότερον, νίκης τε, καί est, Αεάf—κρεμαννυμένας.) Alio loco : "Αγνυστας* 

'έγχεος, ό ξυνέαξε. " Heyn. Hom. 6, 401. Βννέάξον, C λείας, οι δέ τάς ώας τών ιστών. Eosdem igitur lapides 
Merrick. Tryph. Angl. p. 23." Schaef. Mss. " Quint. alii λάας, λαίας, λείας, alii άγνυθας vocarunt. Ita etiam 
CaL 6, 288." Wakef. Mss. II. Y . 467. Ένθα μιν έκ- iradit J . Poll. 10, 125. et 7, 36 ; "Αγνυθες καϊ λεΊα, οί 
πεσέειν οΐω, σνν Ο1 άρματα άξαι.) λίθοι, οί έξηρτημένοι τών στημόνων κατά τήν άρχαίαν 

[* Ύπάγννμι, Infringo. Oppian. Η. 4, 652, νφαντικήν, I. e. Agnythes et Leiae vocantur Lapi-
λεΰσι νεπόδων δειλά* στίχας είς ένα χώρον * «οιλοφνή, des, quos antiqua texendi ratio staminibus appende-
κενθμώσιν ύπαγνύμενον θαμέεσσιν, ubi Schol. μερί- bat . Hos eosdem lapides staminibus appensos telae 

ι ζόμενον.] rectae Islandicae pictae ostendit Olavius Danus in T a -
. [*Σπατίακτος. Hesych. Σπαη'ακτον* διεσπασμένον bula 12. addita Descriptioni Islandiae, quam ser-

καϊ εύχροον. " Videtur compos, e * σπατίον, dimi- mone vernaculo versam et editam Lipsiae 1787. legi. 
nutivo verbi σπάτος, ci άγω, pro άγνυμι, Frango, Eadem pictura situm liciorum et formam spathae 
Rumpo : unde recte reddit per διεσπασμένον, Scuti- ostendit." Schneider. Rei Rust. Scriptt . T . 7, p . 
cis et loris dilaceratum. Quod de servo adhibere 380. " Sallier. ad Moerin 170. (e Plut. Mor. 146 = 
potuitComicus. An itaque pro εύχροον scr. άχροον V 6; 592. Reisk. afferens : Ύφάντης γάρ άν, οΊμαι, 
Albert .] χλαμύδα ποιήσαι μάλλον έργον αύτον καϊ ίμάτιον, ή 

[Ε{/αγ>)ε, έος, ό, ή. Vide Ευαγής, ab άγος.] κανόνων διάθεσιν και * άνέγερσιν άγνύθων, χαλκεύς τε 
Σκελιαγές, ήγουν * σκελοκοπίa' Crurifragium. κόλλησιν σιδήρου καϊ στόμωσιν πελέκεως μάλλον ή τι 

Glossae.] 7ών ενεκα 7ού?ον γενομένων άναγκαίων, οίον άνθράκων 
[""Αγνυθες est a sing, άγνυς, et hoc proxime ab έκζωπύρησιν, ή λατύπης παρασκευήν.)}' Schaef. Mss. 

άγνυμι, quod ab άγνύω, hoc ab άγνω, cujus stirps Fallitur ibi idem Sallier., scribens Lexicographos 
άγω, Frango. Dicti autem άγνυθες eximie Lapides, D nomen έκέωπύρησις non notasse, cum Noster in voce 
quos stamini appendebant textores, proculdubio a ilium ipsum Plutarchi locum attulerit.] 
Fragilitate, quae est lapidum durorum. Similis certe 'ΑΚΤΗ, ή, Littus, fit etiam ab αγω, Frango, ut 
significationis ratio est in v. κλήρος, eximie signifi- volunt Gr . Grammatici , quod videlicet undae littori 
cante Calculum, vel Lapillum. Dicitur autem a Du- allisae fran^antur . II. Σ. (68.) Άκτήν είσανέβαινον 
ritie et fragilitate, quae notio verbo κλάω, unde oritur, έπισχερώ, [ubi Pseudo-Did. παραθαλάσσιον τόπον, 
inest. Notat enim Frango:" Etymol. Ling. Gr . ] αίγιαλον.] Od . O. (36.) πρώτην άκτήν Ιθάκης. Di-

" "Αγνυθες, Lapides, quos stamini inter texen- stincte autem ponuntur ab Eodem λιμένες et άκταϊ, 
" dum appendunt textores, qui et λεία nominantur. II. M. (284.) λιμέσιν τε καϊ άκταϊς. Actam pro littore 
" I t a enim J. Poll. 7, c. 10. (s. 36.) "Αγνυθες δέ, dixit et Virg. Μ n. 5 , (613 . ) A t procul in sola se-
" καϊ λεΊα, οί λίθοι οί έξηρτημένοι τών στημόνων κατά cretae Troades acta. Άκται, ut Ammon. tradit, sunt 
" τήν άρχαίαν νφαντικήν." [Falckenburgius pro λεΊα Petricosa maris loca, Give* autem, Arenosa. Est 
habet λβιοι. Scribe λείαι. Vide Seb. et Jung. Idem porro haec vox άκτή non solum in carmine, sed et 
J . P o l l . 1 0 , 1 2 5 . de gynaecei vascuJis : Καί λείας, in soluta oratione usitata. Strabo de littoribus sinus 
τάς καί άγνύθας, και σπάθας. Ubi v. notata.] " Apud Coriuthiaci loquens, dicil, Ενταύθα συναγωγήν άξιό-
" Hesych. Vero legiinus : Άγνύστας· λείας, οί δέ 7ά* λόγον λαμβάνουσιν αί έκατέρωθεν άκταί. Utitur et 
" ώας τών ιστών. Ubi illud λείας non omnino suspe- Lucian. [In lndice Lucianeo non legitur.] |[ Άκτή 
" ctum haberi debet , , cum paulo ante quoque ap. est eliam Maritimus locus, ut Hesych. scribit. Apud 
" E u m reperiatur, Άγνίθες· λείαι. Pro άγνυστας I lerod. saepe pro Ora, i. e. Littorali regione. 
" autem fortasse scribendiun, Άγνύθας: praesertim Άκτή, Fructus, vel potius Fruges, ut II. N . (322.) 
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*Kal Um Δημήτερος Άκτήν, Cereris fruges. Sio ap. 
Hesiod. sa?pe,—Δημήτερος ιερόν άκτήν. Ubi ακτήν 
quidam putant masculino genere poni. Nam profer-
tur etiam άκτής nominativus, ut Eustatb. tradit: qui 
tamen alibi eos reprehendit, qui ap. Hesiod. mascu-
linum esse censuerint άκτήν. Quae tamen fuit Tzetzis 
postea sententia; declinavit enim ακτής, άκτον, et 
δώρημα interpretatus est, ilium Hesiodi locum expo-
nens. Alibi idem Eust. dicit Δημήτερος άκτήν esse 
Cibum e tritico et triticeis, s. frumento et frumenta-
ceis; aliter enim vertere non possum τήν άπο σίτου 
καί τών σιτωδών τροφή». Et fit, inquit, ab άγω, Fran-
go ; nam molitum frumentum aptum ad esum: ut 
sit άκτή Δη μητρός Fragmentum panis. Quanquam 
non video cur hoc dicat, άκτήν Δήμητρος esse Panis 
fragmentum, ex eo quod roolatur frumentum ; mo-
lendo enim fit farina, non autem panis fragmenta. 
Legitur autem ap. eund. poetam άλφίτου άκτή, Od. 
Η. (429.) παλύνας άλφίτου άκτη. Od.B. (355 . ) Είκοσι 
δ* εστω μέτρα μυληφάτου άλφίτου άκτή ς, ubi Eustath. 
άκτήν άλφίτου ait, juxta veteres, esse Farinae munus, 
παρά το *προσάγεσθαι η *προάγεσθαι, aut κλάσμα ab 
άγω. Idem Hom. II. Λ . (630.) παρά δ' άλφίτου ίεροϋ 
άκτήν. Ubi ille ait, άκτή est δωρεά, i .e. Munus, quam 
quis alicunde άγεται, i.e. Apportat s. Accipit. Sunt, 
inquit, et qui Δήμητρος άκτήν velint dictam διά το 
προήχθαι τών άλλων, i. Quod praelata sit aliis. Idem 
vero exponens hunc II. N. locum, και ίίδοι Δημήτερος 
άκτήν, non dicit άκτήν significare δωρεάν, i. Munus, 
sed subaudiri post άκτήν : ut perfecta oratio sit Δημή' 
τερος άκτήν δωρεάν : ut, inquit, cum dicitur ξυστόν, 
subintellig\iur50|0v: etcum διπλόη subauditur χλαίνα. 
Tam parum constat in expositione hujus voca-
huli hie Grammaticus. Certe nec illud perpetuo 
verum reperietur, dioi ^τήν Δημήτερος, Fruges, aut 
Ipsum panem, ex eo quod frangatur et comminuatur 
frumentum moleodo, cum et Segetes ipsas Hesiod. 
Δημήτερος άκτήν appellet. 

Άκτή, Attica fuit dicta ab Actaea rege, ut tradit 
Steph. Byz., aut Actaeone, ut Suid., vel quod ejus 
bona pars sit litoralis, et maritima. Vide Steph, Est 
Άκτή et aliorum locorum nomen proprium, ut te 
Idem docebit. Vide "Ακτιος, quod proxime sequi-
tur. II Άκτις etiam dictae sunt Athenae primo, ut 
tradit Serv. 

[" Άκτή, Fac. ad Paus. 1, 310. Sylburg. ad Paus. 
1. I. vertit, Salebris ac rupibus praeceps liltus. Ad 
Herod. 406. ad Dionys. Hal. 4, 2132. Heyn. Hom. 
7, 730. 8, 126. Έπ ά*τ£, Eichstaedt. Quaest. p. 7. 
Α ευκή άκτή, Musgr. Andr. 1263. Άκτή, Gesner. Ind. 
Orph. Valck. Adouiaz. 284. ad Hippol. p. 246. 
Steinbr. Mus, Tur. 1, 159. Heyn. ad Virg. Bucol. 
p. 41. Dawes. Misc. 161. Wessel. ad Herod. 297. 
Jacobs. Spec. p. 16. Έπ* άκταίς, Musgr. ad Hecub. 
28. Steinbr. 1. c . : etiam de έπ άκτής. Δημήτεροε 
άκτή, D. R. ad Η. in Cer. 496. De Attica, ad Corn. 
Nep. 229. Musgr. Hel. 1689- De frugibus, Toup. 
Opusc. 2, 105. (Emendd. 2, 560.) Valck. Anim, ad 
Ammon. 117. ad Hippol. p. 181. b. Grav. Lect. 
Hesiod. 6 l l . Musgr. Cycl. 239- Άκτή, u q. βωμός, 
Schol. (Ed. C. 1047. Άκτή, Muret. 2. p. 12. Markl. 
Iph. p. 112. 342. Jacobs. Anth. 8, 168. 241. 10, 20. 
24. 284. 12, 126. Wakef. Phil. 714. Jacobs. Anim. 
114. ad Diod. S. 1, 507. 526. 2, 266. Ή'άκτή τοϋ 
αιγιαλού, Boissonad. in Philostr. 452. Heyn. Hom 
6, 228. 430. Άκτη, ad Diod. S. 2, 26. Άκτή et αύτή 
conf. Heyn. Hom. 7, 101. Wolf. Prol. 239. Άκτή 
et αύλή conf. ad Diod. S. l , 272. Άκτή et άκρη conf. 
Struchtm. Anim. Cr. p. 30. Ilgen. Hymn. 571. ad 
Herod. 484. 593. Valck. Callim. 166. Brunck. An-
drom. 1259. Markl. Iph. p. 258." Schaef. Mss. Vide 
et Pierson. Verisim. p. 16. Interprr. ad Hesvch. Ό 
212. η. 11. et 13.] ^ 

['Ακτή. Hesych. Άκτάς' αιγιαλούςM πετρώδεις τό-
πους. ( « E u r . Cycl. 698 / ' Wakef, Mss.) 'Ακτή· 
^ροφή.^ (II. Ν. 322. Δημήτερος άκτήν, Pseudo-Did. 

σ1τον> έπει κατασσόμενος καϊ άλούμενas, άρτοε 
γίνεται : \1 φ. 76. ubi Idem> τόν Άρτον .περιφραστι-
κως.) Ακτηέπϊπρούχούση- έν τψ ίξέχοντι μέρει τοϋ 
αιγιαλού. (Od. Ω. 82.) 'Ακτών αιγιαλών. Άκτή' 6 

Α αιγιαλός, καϊ ο παραθαλάσσιος τ6πο$, τψ προσαράόβαι 
αύτω τά κύματα, δ έστι, ρήγνυσθαι καϊ κατατάσσεσαι. 
(VV. D D . corrigunt sic προσαράσσεσθαι, προσάγεσθαι, 
vel προσάγνυσθαι-τ-καταράσσεσθαι—κατάσσεσθαι, af-
ferentes e Pseudo-Did. ad II. Β. 395. Άκτή, ο παρ& 
θαλάσσιος καϊ πετρώδης τόπος, άπό τοϋ περϊ αύτον 
άγεσθαι, ο έστι, ρήσσεσθαι και περικλάσθαι τά κύματα, 
et ad II. Α . 630. Άλφίτου ιερού άκτήν ήτοι &λφιτα, 
περιφραστικώς, άπό του κατασκευάσματος, δ έστιν, 
άλευρο ν. Δηλοί δ-έ ή λέξις ότέ μέν τό άλευρον, άττό 
του κατ άγνυσθαι καϊ άλείσθαι τόν σίτον ότέ δέ αιγια-
λόν, άπό τοϋ περικατάσσεσθαι, η κατάγνυσθαι τά κν· 
ματ α. Schol. Ven. ad II. Β. 395. Έ*τι δέ άκτή, 
adde ό, παραθαλάσσιος καϊ πετρώδης τόπος, άπό τον 
περϊ αύτόν αισσεσθαι, 1. vel άσσεσθαι vel άγεσθαι, 5 
έστι ρήσσεσθαι καϊ περικλάσθαι τα κύματα.) Διό καί 
ρηγμίνα τόν αύτόν τούτον τόπον ένιοτέ φησι, διά την 
γιγνομένην τών κυμάτων περϊ αυτόν ρήξιν καϊ * δραξιν, 
Άκτήν δέ καϊ τό τελευταΊον τοϋ άλφίτου κάταγμα καλείν 
είωθενΗ0μηρός, διά τήν * κάταξιν, ώςοτανλέγη, Άλ-

Β φίτου άκτήν. Λέγομεν olv καϊ αύτοϊ, παρά τών πλω-
τήρων μάθοντες, άκτάς τούς τοιούτους τόπους. Οίδς ϋ 
καϊ άλλο τι ή συνήθεια, καλούμενον άκτήν, άπο τον 
συμβαίνοντος οΎιμαι τοΊς πλοϊζομένοις λαβοϋσα. Έκβϊ-
νοί τε γάρ εις τους τοιούτους τών τόπων άποβάντες έστι-
ώνται, αυτή τε τούς έπ' εύωχίαις άφωρισμένους τόπους 
άκτάς καλεί, καν τύχω σι μή παραθαλάσσιοι οντες. "Earn 
έέ καϊ πόλις Πελοποννήσου. Etym. Μ. 'Ακτή' ή'Ατ· 
τική, οί μέν άπό τίνος βασιλεύοντος Άκταίωνος, οί ίε, 
άπό τοϋ τά πλείονα μέρη είς θάλασσαν έκνενευκέναt, 
σημαίνει δέ τρία. Λέγεται δέ καϊ ό καρπός, παρά το 
κατάγνυσθαι έν τω άλήθεσθαι Δημήτερος άκτήν. Zq-
τει είς τό πρώτον. Άκτή καϊ ό αιγιαλός τής θαλάσσης, 
ο παρά θάλασσαν, 1. παραθαλάσσιος, καϊ πετρώδης τό* 
πος, παρά τό άγω τό κλάνω, παρά τό κατάγνυσθαι κα\ 
κλάσθαι εϊς αύτήν τά κύματα. Άκτή' ή τροφή, άλφιτον 
κριθής. " Cum infra in "Αλφιτον exponantur quae 
hue faciunt, suspicetur aliquis, primum decurtate 
scriptum fuisse άλφ : post ab alio exscriptore id 
mutatum in α : deinde a tertio in ejus locum substi-

c tutum esse πρώτον. Sed recte locus habet; signifi-
catur enim hie Primum Lexicon, quod in hujus operis 
collectione secutus est auctor, ut manifeste apparet 
ex 315, 41, 55 : ubi Secundum et Tertium nominal 
tur. Itidemque alibi quoque τό Διογένους είτόΎψ 
τορικόν, et ejus generis alia passim citantur: τό άλλο 
Ετυμολογικών 670, 30. 780 ,24 . 7^9,7- 802,42. 
814, 22." Sylb. Etym. G. Άκτή' ή Αττική, άπο 
πλείονα μέρους αύτήϊ els θάλασσαν έκνενενκέναι. (L. 
άπό τού τά πλείονα μέρη αυτής.) Άκτή' παρα τό κα-
τεάχθαι καϊ καταλελύσθαι, σημαίνει δέ δύο, τόν αίγια-
λον, ώ* τό, Άκτη έφ' υψηλή (II Β. 395.) καϊ γίνεται 
παρά τό κατάσασθαι (1. *κατάσσεσθαι, cf. Etym. Μ. et 
Sylb. infra) είς αύτήν τά κύματα. Σημαίνει δέκαιτο 
λεπτώματον τοϋ αλεύρου, (I. λεπτότατον,) ώς τό, Δη-
μητρος άκτήν, γίνεται δέ παρά τό κατάσσεσθαι αυτήν 
εν τω άλήθεσθαι. Excerpta Apionis GJoss. Homer., 
ad calcem Etym. G. 604. : Άκτή β, τό κάταγμα τοϋ 
άλφίτου, καϊ ό αιγιαλός. Etym. Μ. 266. Δημήτερός άκτη' 
διά τό κατάγνυσθαι έν τη άλψ τόν στάχυν τόν εναγή,] 

Β αύτόν τόν σίτον έν τψ μύλψ θραύεσθαι: 73. "Αλφιτον 
τ—καϊ άλφιταμοιβοϊ, οί ττωλοϋντες τήν άλφίτου άκτήν^ 
κατά άφαίρεσιν, είναι γάρ μακτήν' οί δέ φασιν,, ότι 
άκρον έκάλουν τόν καρπόν, ένθεν καϊ άκρόδρυα' ή οτι, 
ώσπερ ό εις θάλασσαν καθήκων τόνος, έσχατος ών της 
ήπςίρου, άκτή λέγεται, ούτω καϊ τό εσχατον του αλεύ-
ρου, προπονηθέντα εχον τόν καρπόν, τή άπό τοϋ άσατ 
σθαι, ( " verius, opinor, scribemus * άσσεσθαι, 
Frangi," Sylb.) υπό τοϋ μύλον, καθά καϊ τά κύματά 
τής θαλάσσης έν τοϊε αίγιαλοίς, ός άκτη καλείται. 
" Congruentius τψ αίγιαλψ, singular! numero, ut 
indicat relativum ος." Sylb. J . Poll. 1,99-
έπιθαλαττίδια, ols έστϊ προσχεϊν, άκτή, ήών, αιγιαλός, 
χηλή, ϋφορμος, ορμος, λιμήν, καταγωγή: 9> 28. 
Μέρτ^ δέ ττολβων, τά μέν έκ θαλάττης, αιγιαλός, άκτη, 
ήίών, λιμήν, κ. Τ. λ. " Schol. Eurip. Hipp. 137-
(Δήμητρος άκτάς δέμας άγνόν ϊσχειν περιφραστικώε μή 
έσθίειν τροφής τής γής, λέγει δέ τήν οίονεϊ άγήν καϊ 
κλάσιν του σίτου διά τό κατάγνυσθαι έν άλωνι, ίν τφ 
μύλωνι θραύεσθαι.)>ρ Wakef. JMss. MoschopuL ad 
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Hesiod. p. 17- a. Τόν γαΊα φέρει Δη μητέρας α κτην* Α Ήσιόέω τό Δήμητρος άκτήν, κατά γένος νοήσας άρσε-
Α .,_Λ .. »' ~ Λ w-i - πΓι Α irwrn 1/1 Ι·* Λ))/ ί ΠΡΤΊΊ Π 54 Π Π . ΤΓΛ «ΟΛΙΜ» Ι<Γλλιι//Λ £·,/·# ii/ άκτήν όντα τής Δήμητρος, άντϊ τοΰ έξαίρετον δώρημα. 
Procl . Δημήτερος δέ άκτήν έκάλεσεν ον μόνον τών 
Ιδίως λεγομένων Δημητριακών, οίον πυρών και κριθών, 
άλλά και τών άλλων' τήν γάρ γήν, άφ' ής οι καρποί 
πάντες, Δήμητραν ώνόμαζον οι παλαιοί. T z e t z . Δημή-
τερος άκτήν' ήτοι τής γής τό δώρημα, Δημήτηρ γάρ ή γή, 
Δωρικώς' οΰτοι γάρ άντϊ τοΰ γ, δ τιθέασι, δνοφερόν 
* γνοφερόν, καί Δήμητραν Τήμητραν λέγοντες. Άκτήν' 
άκτϊς, θηλυκόν, ή τοΰ ηλίου, καϊ άκτή ό αιγιαλός λέγε-
ται. Τό δέ δώρημα, ό άκτής, τοΰ άκτοΰ, τόν άκτην, έκ 
τοΰ άγω τό φέρω. Eust. 868 . : Άλφίτου δέ άκτή, ob 
μόνον περιφραστικώς ό άρτος, δν καϊ άλφιτα καλά μετ 
ολίγα φησιν, άλλά και μάλιστα τό άλευρον, παρά το 
άγω τό κλώ. Διό καϊ κάταγμα έρμηνενουσι τήν άκτήν 
οι πάλα ιοί' λέγοιτο δ1 άν ούτω καϊ κλάσμα, καϊ εστίν 
οντω κρείττον νοήσαι ήπερ έπϊ άρτου, ώς δηλοί κατωτέρω 

ο εστίν, επε-καϊ τό, 'Επί δ' άλφιτα λευκά πάλννεν, 
πασεν, άφ' ού καί πάλη, καϊ παιπάλη, καϊ το * παίπα-
λον, ώς άλλαχον είρηται. 'Ένθα ορα οτι καϊ άλφιτον 

νικον. Idem ρ. 306. Τά γοΰν ρηθέντα Κροκύλεια, έν 
τοίς Άκαρνάσί φησιν είσι' καϊ ή Λεύκας δέ, ήν φησι 
τό παλαιόν χερρόνησος τής τών Άκαρνάνων γής' καλεί 
δέ ό ποιητής αυτήν, άκτήν ηπείρου4 ήπειρον καλών, τήν 
περαίαν 'λθάκης καϊ Κεφαλληνίας, ώ* είναι φασι ταύτόν 
άκτήν ήπειρον ειπείν και Άκαρναν/αν.] 

[Άκτή. Ammon. Άκταϊ καϊ θίνες διαφέρουσιν' 
άκταϊ μέν γάρ εισιν οί πετρώδεις τόποι τής θαλασσή?, 
θίνες δέ, οί άμμώδεις. u Differentiam plenius exhibet 
Ptol . Λ seal. 14. Άκταϊ μέν εισιν οί πετρώδεις τόποι 
παρακείμενοι τη θαλάσση, άπό τον άγνυσθαι τά κύματα 
ταίς πέτραις προσαρμοσσόμενα' θίνες δέ, οί άμμώδεις 
αιγιαλοί. Leg. προσαρασσόμενα. (Et sic correxit 
Albert , ad Hes. v. Άκτάς.) Cf. Schol. II. P . 430. 
(&είνων' τύπτων, όθεν καϊ θϊς ό αιγιαλός, παρ' οσον 
τύπτεται νπό τών κνμάτων.) Schol. Soph. A j . 414. 
(Άκτή, ό κρημνώδης τόπος έν θαλάσση, αιγιαλός δέ, 
ό έπίπεδος και ομαλός.)" Valck. Eran. Philo l 6 l . 
Άκταϊ μέν οί πετρώδεις τόποι έν τη θαλάσση, θίνες δε, 

ένικώς είπε και άλφιτα πληθυντικώς' ότι δέ καϊ ούχ Β οί αιγιαλοί. Etym. Μ . 651. Παρά θίν αλός, (11. Α 
άπλώs άλφιτον τό άλευρον, άλλά κυρίως τό κρίθινον, 
πολλοί λέγουσιν' ομοίως καϊ ώς άκτή, ή δωρεά' ήν 
δηλαδή άγεται rts ποθέν' ή καϊ ώσανεϊ μακτή, άπο τοΰ 
μάττειν, όθεν καϊ ή μάζα καϊ ή μάκτρα, (cf. Etym. Μ. 
supra.) δέ καϊ άπό τοΰ προήχθαι, ήγουν προτε-
τιμήσθαι τών άλλων τροφών ή τής Δήμητρος έρρέθη 
άκτή, καί άλλαχοϋ δεδήλωται' δύναται έέ οντω λεχθή-
vat, καί δια τό κατ αύτήν έπαγωγόν. Ίστέον δέ και 
ώς οί μέν άλφιτον ιερού γράφουσιν άκτήν, οί δέ ιερόν 
άκτήν Άττικώς κα& ομοιότητα τον κλντός *\ππόδαμε*α, 
καί, Χρβιώ—ικάνεται ούκέτ άνεκτός, (II. Κ . 118.) καί 
οτι άλλαχοϋ Δημήτερος άκτήν λέγει' καϊ ώς ενιοι 
άρσενικώς τόν ιερόν άκτήν λέγουσιν' άληθώς γάρ δι-
φορείται κατά γένος τό άκτήν' καϊ προφέρεται μέν καϊ 
άρσενικώς ό άκτής, κατά τό ταρακτής, ο κείται παρά 
Λυκόφρονι (ν, 43.) μάλιστα έέ φασι κατά γένος θήλυ 
λέγεται ή άκτή' ώς δηλοί συν άλλοις καί Έ^νρίπιδης ό 
γλυκύς, ειπών, (Fr. inc. 14.) Καίτοι (al. Έπεϊ) τί δεΊ 
(βροτοίσι,) πλήν δυοίν μόνων (al. μόνοιν,) Δήμητρος 
άκτής, πώματος θ' ν&ρηχόου, "Απερ πάρεστι καϊ πέφυχ 
ήμάςΧ τρέφειν; Ή γ ο ν ν τί χρεία περιουσιασμον πλήν 
άρτου-καϊ ύδατος, δι ών έστϊ τρέφεσθαι. Idem ρ. 934. 
Δημήτερος δέ άκτήν, τήν άπό σίτόυ καί τών σιτωδών 
λέγει τροφήν, ώς καϊ άλλαχοΰ δηλοΰται, καϊ γίνεται 
άπό τοΰ άγω, ήτοι κλώ καί συντρίβω' μνλήφατος γάρ 
σίτος, χρήσιμος είς τροφήν4 ίνα η άκτή Δήμητρος τό 
κλάσμα τοΰ άρτου' ή άπό τοΰ άγω τό φέρω, όν ή 
Δημήτηρ άγει4 μάλιστα έέ κατά τούς π α λ α ι ο ί , άπό τοΰ 
άγω τό προάγω καϊ προτιμώ, ή προαχθείσα καϊ προτι-
μηθεΊσα τών άλλων' λείπει δέ ενταύθα τό, δωρεάν, ώς 
άν είη τό πλήρες τοΰ λόγου, Δημήτερος άκτήν δωρεάν 
ώς καϊ έν τω, ξνστόν, λείπει τό δόρυ, καϊ έν τψ, διπλόη, 
συννοεΊται ή χλαΊνα, καϊ έν τψ, έν γ αντοσταδίη, 
λείπει ή μάχη, ώς δηλοΊ τό, έν σταδίη ύσμίνη, πλήρες 
tv αύτό' καϊ ό έανός δέ, έχει τόν πέπλον έλλείποντα' 
οντω δέ καϊ έν τη Άττικη Ποικίλη, έλλείπει ή στοά, 
καί έν τω βροτός λείπει τό άνήρ, καϊ έν τψ χείμαρρος, 
λείπει τό ποταμός' άλλοι δέ άρσενικώς λέγουσι τόν 
άκτήν τινές δέ άκτήν φασι, τό οίονεϊ έξέχον τών άλλων 

316. 327. 350. Ω. 12.) Ή παρά τό εξω δηλοΊ, ώσπερ 
καϊ παραπλεΊν, τό έξω πλεΊν. Αιγιαλός μέν ούν 
είρηται κοινω ονόματι, παρά τό αίαν εχειν έγγυς αλός' 
εχει δέ διαφοράς τρεις, άκτΊνα, καί ρηγμΊνα, καϊ θίνα. 
Άκτ ίν μέν ούν είρηται ό πετρώδης αιγιαλός' ρηγμϊν έέ, 
ό πρός άνεμον αιγιαλός' θίν δέ, ό εύδιος καϊ ήσυχος 
αιγιαλό^, παρά τό μετά γαλήνης καϊ νηνεμίας έκείσε 
τα κύματα άποτίθεσθau " ΆκτΊνα—άκτϊν, pro άκτήν 
—άκτή, Librariorum magis errore, quam Auctoris 
voluntate, ut patet e superioribus, 54, 18." Sylb. 
Sic et Etym. G., cujus haec sunt verba : Πα̂ οά θίνα' 
παρά τόν αϊγιάλόν τής θαλάσσης, 3s οντω κέκληται άπό 
τοϋ θείνεσθαι, ο έστι, τύπτεσθαι τή * προσρήξει τών 
κυμάτων. Παρά θίνα' ή (1. ή) παρά τό εξω δηλοΊ, 
ώσπερ καί τταραπλεΐν τό έξω πλεΊν. Αιγιαλός μέν ουν 
κοινω είρηται ονόματι, καϊ έστιπαρά τήν (Ι.τό) αίαν εγγύς 
αλός έχειν4 εχει δέ διαφοράς τρεις, άκτΊνα, καϊ θίνα, 
καϊ ρηγμΊνα. ΆκτΊνα (I. Άκτϊς) μέν ούν είρηται ό 
πετρώδης αιγιαλός παρά τό άγνυσθαι καϊ κλάσθαι έκεΊ 
τά κύματα. Reliqua omissa sunt. Sed recte Schol. 
Ven. ad II. A. 31 6. : Παρά θίνα' ή παρά τό έξω δηλοΊ, 
ώσπερ καϊ παραπλεΊν τό 'έξω πλεΊν. Αιγιαλός μέν ούν 
κοινώς (1. κοινψ) είρηται ονόματι' καϊ εστι παρά τό αίαν 
εγγύς αλός εχειν' εχει δέ διαφοράς τρεΊς, άκτήν, ρη-
γμΊνα, καί θΊν(\> Άκτή μέν ούν ε'ίρητάι ό πετρώδης 
αιγιαλός, παρά )"ό άγεσθαι καϊ κλάσθαι έκεΊ τά κύματα. 
*Ρηγμϊν δέ, ό π{ϊός άνεμον αιγιαλός, παρα τό ρήσσεσθαι 
έκεΊ τά κύματα. Θίν έέ, ό ένδιος (h εύδιος) καϊ ήσύχιος 
αιγιαλός, παρά τό μετά γαλήνης καϊ νηνεμίας έκεΊ τά 
κύματα άποτίθεσθ αι. " Αρ. Graecos veterrimo aevo 
θϊς, et θίν Acervum significabant. Θίνες in usu Moles 
arenae in maris litoribus, Duinen. Hoc sensu intel-
ligendi sunt Grammatici, cum θίνα Homericum in-
terpretantur αϊγιάλόν. Distinguuntur ab iisdem θίνες 
et άκταϊ, ut θΓινες sint Cumuli arenacei furovi maris 
a summo Opitice oppositi, άκταϊ vero Litora scopu-
losa. Ita distinxit Grammaticus inXod. quod. Bibl. 
Vat., e quo notam excerpserat L. Hoist. Isthoc sensu 
θϊς reperietur in II. N. 682. Philoct. Soph. l l i g . 

σπορίμων, έκ μεταφοράς τής θαλαττίας άκτής, ήτις D Dedit in earn rem nonnulla Stanl. ad ^Esch, Pers, 
εξέχει τοΰ ύδατος. Idem p. 1224. Δημήτερος δέ καϊ 
νΰν άκτή, y) κλάσμα άρτου, ο έστι ψωμόί, είπεΊν έέ καί 
άλλωί βλωμός, παρά τό άγω τό κλώ' ή ή άγουσα ήμάς 
καί ποιούσα πορεύεσθαι. Idem ρ . 1450. Άκτή έέ 
άλφίτου, ή έωρεά κατά τούς παλαιούς, παρά τό προ-
άγεσθαι ή προσάγεσθαι, η τό κλάσμα, παρά τό άγω τό 
κλώ' ού εμφασιν εχει ού μόνον τό άλφιτον, ώς προεδη-
λωθη, αλλά καϊ τό μνλήφατον' δ δηλαδή κλάται νπό 
μύλης' έστι γάρ ή τοΰ μυληφάτον παραγο>γή, όμοια τη 
τοΰ προσώάτου νεκρού, καϊ άρηίφάτου, καί τών τοιούτων' 
είρηται δέ περϊ τούτου κρείττον έν τοΊς είς τήν Ίλίάέα' 
έν η καί Δήμητρος άκτή έρρέθη που μετωνυμικώ$% ώς 
γάρ μετωνυμία ήν, είπεΊν άντϊ πυρός, "Ηφαιστον τόν 
έπιστατοΰντα τψ πυρϊ, οντω μετωννμικόν έστι καϊ τό άντϊ 
άλφίτου άκτής, είπεΊν άκτήν Δήμητρος, ή τών άλφίτων 
αιτία έστϊ' κατά τοιοΰτον τρόπον καϊ τόν άρτον Όππια-
νός Δήμητραν λέγει έν τψ, Τνρόν όμον Δήμητρι με-
μιγμένον. Ίστέον δέ ότι τό, άλφίτου άκτής, θηλυκού 

άκτήν όθεν ούδέ εύοδούται ό έν οιδε γένους τήν 
N O . VI. 

820. Vocem autem, in genere significantem Acer-
vum, usus loquendi transtulit ad Acervum frumenti." 
Select, e Schol. Valck. in Ν. T. 2, 517. Hellad. Bes. 
20. Καί αίγιαλόν μέν καί άκτήν άπλώς τά παραθα-
λάττια πάντα λέγομεν, ίδικώτερον δέ τήν Άττικήν 
άκτήν λέγουσιν. Ωσαύτως καϊ αίγιαλόν * έξηρημένως 
φασι τό περϊ τήν fΈΧικήν παράλιον μέρος' εστι δε της 
Αχαίας, άφ' ού καϊ τους Αχαιούς αιγιαλούς τίνες 
είώθασί καλεΤν. " Steph. Byz. Άκτή' ούτως ή Αττική 
έκαλείτο. Lycophr . (110.) Νήσω έ' ένί δράκοντος 
έκχέας πόθον, Άκτής διμόρφου γηγενούς σκηπτουχίας. 
Tze t z . * Ακτής' τής Αττικής, τών 'Αθηνών. 'Ακταϊ έέ 
λέγονται αί Αθήναι, οτι *'Ακτεύς (Pausaniae 1, 2. 
ΆκταΊος, Marm. Arund. Κ Ε Κ Ρ Ο Π Ι Α Ε Κ Λ Η Θ Η 
Τ Ο Π Ρ Ο Τ Ε Ρ Ο Ν Κ Α Α Ο Τ Μ Ε Ν Ι Ι ΑΚΤΙΚΗ Α Π Ο 
Α Κ Τ Α Ι Ο Τ Τ Ο Τ Α η Ό Χ Θ Ο Ν Ο Σ . Άκτεύς in Tzetz® 
glossa edidit Mullerus, sed Άκταίων legerat L. Hoist , 
ad Steph. Β. v. Άκτή.) αυτών έβασίλενσεν, ή οτι 
άκτή έστιν ή 'Αττική, τούτ εστι προβεβλημένη καί 
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θάλασσαν. (Idem Poeta 
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κειμένη τό πλείον μέρος els θάλασσαν. Idem r o e t a 
ν 1339 K a t πάσαν άκτήν εκπόρθησαν όορι.) f i e n e 
ea de re dixi de Reg. Athen. 1 , 3 . " Meurs. Vide 
Nostrum infra.] 

[Άκτη. Harpocr. Άκτή, έπιθαλαττίδιος τις μοίρα 
τής Αττικής, Ύπερίδης έν τω περϊ τοϋ Ταρίχους' οθεν 
και ό Άκτίτης λίθος' έκάλουν δέ οϋτω καϊ τήν Αττική ν 
οί μέν, άπό τίνος * Άκταίωνος βασιλέως, οί be δια το 
τήν πλείω μοφαν τής χώρας έπιθαλάττιον είναι. " C u m 
in Ms. hie sit ora paginae inferior, ascriptum his est 
alia manu, Άκτϊς ή τού ήλιου λαμπηδών, έπ\ θηλυκού : 
et Άκτή, δ αιγιαλός τής θαλάσσης, καϊ άκτήν τό δώρον. 
Paulo ante etiam in Ms. erat έπιθαλαττίδιος μοφα, 
sine vocula τις, quam vulgo addunt." Jac. Gronov. 
Suid. Άκτή' αιγιαλός παραθαλάσσιος. Άκτή' ιδίως, 
έπιθαλαττίδιός τις μοίρα τής Αττικής' όθεν καϊ ό άκτίτης 
λίθος' έκάλουν δέ ούτω καϊ τήν Άττικήν, οί μέν άπό 
τίνος Άκταίωνος ( " imo potius Άκταίου, ut legitur 
ap. Steph. Β. vide etiam Pausan. p. 7- et Eust. ad 
Dionys. P. 423/' Kust.) βασιλέως, οί δέ διά τό τήν 
πλείω μοίραν τής χώρας έπιθαλάττιον είναι. Bekkeri 
Συναγ. Αεξ. χρησ.: Άκτή' ιδίως έπιθαλαττίδιός τις 
μοίρα τής Αττικής, όθεν καϊ (adde, ό) άκτίτης λίθος, 
έκάλουν δέ οντω καί τήν Άττικήν, οί μέν άπό τίνος 
Ακταίονος (1. Άκταίωνος) βασιλέως, οί δέ διά τό τήν 
πλείω τής χώρας έπιθαλάττιον είναι, Ubi notandum, 
deesse illud μοίραν, quod Kust. ex Harpocr. Suidae 
restituit.] 

[{ίΆκτή, Acte, Litus. A .6 , 2, 1. τήν Ίασωνίαν 
άκτήν. Larcher legi jubet άκραν, quia ab aliis scri-
ptoribus άκρα s. άκρον et Promontorium nominatur. 
Ά 0 . 2, 13. Παρά πάσαν ήπειρόν έστιν ή άκτή προέ-
χουσα, ή νήσος." Lex. Xenoph.] 

[Άκτήν et άκραν distinxit Oppian. Η. 1, 603. Έν 
δέ οί εύφυέες τε νομαϊ, καϊ άκύμονες άκταϊ, ΥΙέτραι τε 
γλαφυραϊ, και χήρα μοι ιλυοεντες, 'Άκραι τε σκιεραϊ, 
καϊ οσ ίχθύσι φίλτατ έασιν. Schol. Άκταϊ' αιγιαλοί. 
—Άκταϊ' άκραι, έπαναστάσεις, ακρωτήρια, S. "Ακραι4 

ακρωτήρια, P. 1.] 
[Άκτή. "Τύμβον a Schol. hie (v. 313.) et vv. 335. 

ct 613. de Templo, vel Ara explicatur, quae vis 
hujus voc. propria videtur Lycophroni. Etymologi 
docent τύμβος a Tumendo, τυμείν, esse dictum: 
ergo de Quocunque loco elato, sublimi, cujusmodi 
non solum Tumulus, s. Sepulcrum, sed Templum 
quoque ac ara. Simiii modo Hom. H. in Merc. 135. 
μετήορα, Loca editiora, h. e. Arae, dicuntur, et 
Columellae de R. R. 8, 3, 3. Sublimitas die. Locus 
terra aggesta elatus. Schaef., uti mecum communi-
cavit, Aras inprimis τύμβους fuisse appellafas, in mo-
numentis vel juxta monumeuta heroum excitatas, 
uti patere videatur ex Eurip. Hec. 120. διδόναι 
τύμβω σψάγιον, ubi τύμβος et Sepulcrum, et Aram 
simul significet, et hinc forsitan factum esse, ut haec 
vis ad Quamcunque aliam aram transferretur. Hue 
accedit, quod Soph. (Ed. T . 183. exhibet άκτάν 
παρα β ώμων, h. e., ut Schol. explicat, έπϊ τήν παρά 
τοίς βωμοίς έζοχ))ν, quam lectionem Brunck. male 
inufavit iu άΐ^άν παραβώμιον, ad q. 1. is, qui Editi-
onem hujus Dramatis, a Barby curatam, in Annall. 
Liter. Heidelberg, nuper recensnit, άκτή et βωμός 
haud dubie fuisse Graecis observat, quae fuerint Rc-
manis Altaria et Arae. Quam vero conjecturam con-
rinnat /Esch. Choeph. 718. άκτή χώματος non Litus, 
sed έζοχή tumuli, ut in loco Soph, modo laudato." 
Muller. ad Lycophr. Τ. 1. p. 57.] 

[Ακη/. Chcerilus Samius ap. Athen. 464. χερσϊν 
"Ολβον (άνολβον) έχω, κύλικος τρύγος άμφϊς έαγός, 
Άνδρών δαιτυμόνων ναυάγιον, οία τε πολλά ΥΙνεΰμα 
Διωνύσοιο πρός Ύβριος εκ βαλε ν άκτάς. " Merum 
large profusum provocabat imaginem maris. Hinc 
compotores remiges s. nautae, pocula naves s. 
cymbae dicebantur. Apparet, in his metaphoram 
esse perversam, sed in eo non argutandum. -Hoc 
longe audacissime dictum est, Ύβριος άκτάς. Tamen 
hacc omnm egregie concinunt. Modico vini usui 
ολιγψ οινω% Clemens 152. d. Colon, opponit τούς 
νβρεως κρατήρας. Qui sint ύβρεως κρατήρες, cum alii 
docent ap. Athen. 36. turn elegantissimis versibus 
ranjasis ap. Schweigh. 1, 138-9. ubi quasi dea 

A quaedam Ύβρις fingitur. Ut ap. Choerilum quoque 
scripsi "Ύβριος, litera longa. Quod autem ad inso-
lentiam metaphorae Choerileae vel e longinquo acce-
dat, non habeo praeter Empedoclis versum ap. 
Simplic. in Aristot. Phys. 8. p. 258. Πλαίετα* ανδιχ* 
έκαστα περϊ βηγμίνι βίοιο. Versus est 224. e Sturzii 
collectione. Sunt in his Empedoclis versibus et 
alia non ubivis obvia: *' ύδρομελάθροις, et, quod au-
dacissimum, *πτεροβάμοσι κύμβαις, de quo cf. 
Hesych." Naek. ad Choerili Samii Fragm. 165-7.] 

[Άκτή. " Ή έέ Αενκανία έστϊν άκτή. Nobis certum 
est άκτήν hie significare Peninsulam s. Terram, quae 
utrinque mari alluitur, ut est Luqania, atque Attica, 
quam Άκτήν dictam primo ap. Steph. B. Apollo-
dorus docet, Διά τό πολύ μέρος αύτής καθικνείσθαι είς 
θάλασσαν' τριγώνου γάρ ούσης, αί συννεύουσαι ύπό 
τό Ιούνιον έκατέρωθεν δύο πλευραϊ παράλιοι τνγχά-
νουσι: Attica igitur, quoniam erat άκτή, s. Penin-
sula, Attica a ρ pel lata est. (' Acta, vel Acte, Attica 
regio, ut testantur Gell. 14, 6. Plin. 4, 7. Causam 

Β noininis indicat Strabo 9· Nempe Atticam ap. ve-
teres Acten, i. e. Litus, appellatam esse, et nomine 
derivato pro Actica, Atticam esse nuncupatam, quo-
niam illius pars ad mare est extenta et angusta, ob-
longa vero satis et porrecta montibus usque Suuium 
subjicitur.' Gesner. Thes. L. L.) Sic άκτής vocem 
Scylax saepe usurpat. Infra, ubi Hermaeum pro-
montorium describit, Έστϊ δέ άκτή, δι* ής ισθμός έστι: 
nullus enim esset verborum 'horum sensus, ni hie 
άκτή pro Peninsula sumatur. Herod, quoque 
Melpom. (4, 38.) binas Asiae Peninsulas άκτάς ap-
pellat, quamvis totus ille locus pessime habitus sit 
ab Interpretibus. Unius peninsulae bina crura sunt 
haec ; unum est, quod a Phaside usque Sigeum ex-
currit, alterum, quod a Sigeo, s. Μ aria rid y η um 
sinu, Phcenicen usque protenditur, eaque est Asia 
Minor: hoc enim pacto Herodoti verba emendanda, 
Ή αύτή άκτή άπό τοϋ Μαριανδυνών κόλπου, μέχρι τον 
πρός Φοινίκην κειμένου, τείνει τά ές θάλασσαν μέχρι 
Τριοπίου άκρης. Ineptum est, quod vulgo legitur. 

c (Aliter Wessel. quem vide, et cf. Schweigh. Var. 
Lect. et Annot.) Alteram peninsulam faciunt Sinus 
Persicus et Arabicus, nimirum Arabiam. Paulo post 
Li by am similiter άκτήν appellat, quod sit περίρρντος, 
praeterquam ubi Asiae jungitur. Libya igitur est 
άκτή, δι ής ισθμός έστι. Scylax infra : Αέγονσι Se 
τίνες τούτους τούς Αιθίοπας παρήκειν συνεχώς οίκοϋντα$ 
έντεύθεν είς Αίγυπτον, καϊ είναι ταύτην θάλατταν 
συνεχή, άκτήν δέ είναι τήν Αιβύην. Hesych. 'AATJJ 
έπϊ προύχούση (Od. Ω. 82.) έν τω έξέχοντι μέρει τοΰ 
αίγιαλοΰ. Inde patet non Peninsulas tantum, sed 
etiam Quaevis promontoria ita appeDari. Sane Apol-
lon. R. Acherusium promontorium άκτήν appellat. 
(Respicitur 2, 354. "Ακρη τε προβλής *'Aχερου&ιας 
νφόθι τείνει, S08. Νόσφι δέ Τννδαρίδαις Άχερουσίδο: 
νψόθεν άκρης, ubi olim perperam legebatur άκτή— 
άκτής. Vide Schol. ad utrumque locum, Brunck. et 
Pierson. Veris. 16. Cf. 2, 72S. 744. 750. 844.) Item 
Nicandri est ap. Steph. Καναστραίης πάρος ακτής, 
(Fr. 26. p. 286. Schneider.) Et Hesych. Κωλιάϊ 

D άκτή είς θάλασσαν έζέχονσα, et sexcenta hujusmodi. 
At ap. Dicaearchum άκτή aliud est. Pro Amoeniis 
namque utitur h. v. versus sunt Posidippi de Pla-
taeis: Ναοί δύο είσϊ, καϊ στοά, καϊ τούνομα, Καί το 
βαλανείον, καϊ τό Σαράμβου κλέος, Το πολύ μέν άκτή, 
τοίς έ' Έλευθερίοις πόλις. Vulgo postremus ille versi-
culus pessime sic legitur, Τό πολύ μέν άκτή, τοίς 
δ' έλευθέροις πόλις, quorum verborum sensus est 
nullus. (Vide Nostrum in Dicaearchi Geographicis 
quibusdain p. 39—40. ubi haec leguntur:—' De urbe 
versus Posidippi Comici affert, e quibus non magui 
faciendam esse discamus, ut quae nec magna sit, nec 
opulenta. Eo enim spectare videntur, quae versibus 
illis dicuntur. Ή έέ πόλις, inquit, κατά τόν κωμω-
διών ποιητήν Ποσείδιππον' Ναοί δύο είσϊ, καϊ στοά, 
καί τούνομα, Καί τό βαλανείον, καϊ τό Σηράμβου κλέος, 
Τό πολύ μέν άκτή, τοίς έ' έλευθέροις πόλις. Nam cum 
nihil aliud earn esse dicit quam duo templa et por-
ticum, hyperbole ad ostendendam ejus exiguitatem 
utitur. Fuisse autem Graeciae urbes templis optime 
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instructas, atque interdum etiam vel majoribus vel 
pluribus quam pro frequentia vel magnitudine ur-
bium, i. e. quam ut urbium magnitude illi magnifi-
centiae responderet, cum aliunde, turn ex eo, quod 
de Stratonico cithareedo narratur, discimus: eum, 
cum Mylassa venisset, et magnum quidem templorum 
numerum, sed non magnam hominum frequentiam 
ibi esse cerneret, in medio stantem foro, clamasse, 
Audite templa. Quod autem ad verba sequentia at-
tinet, και τούνομα, Καί τό βαλανείον, καϊ το Σηράμβου 
κλέος, dubitari possit an haec duo priora nomina τού-
νομα et το βαλανείον, seorsum accipienda sint, an 
cum Σηράμβου jungenda, sicut et κλέος illi jungitur. 
Non male fortasse et ilia tribuerentur eidem. Alio-
qui τούνομα referendum crediderim ad earn, quam 
nomen hujus urbis habebat cclebritatem, ob quam 
etiam non parum sibi placerent. Quod innuere vide-
tur et hie scriptor illis, quibus descriptionem claudit, 
verbis. Sed quis hie *'Σήραμβος fuit? Non absimile 
vero est nominari Σίφαμβον, qui ab alio Comico ap. 
Athen. appellatur *Σάραμβος, et cujus, tanquam no-
bilis cauponis, nam dicitur κάπηλος, fit mentio. At-
que ita perinde fuerit, ac si dixisset, καί τό καπηλεΊον, 
Caupona. Facete enim et apte, meo quidem judicio, 
Quaevis caupona vocari potuit Sarambi decus, ab 
ea, quae Sarambo famam compararat, s. in qua ipse 
famam collegerat. At vero tertius versus, cum 
mendi suspectus sit, nisi potius aperte mendosus 
esse dicendus est, nemini auctor fuerim, ut in 
sensu eruendo ex eo multum operae ponat/ Ca-
saub. ap. Eund. in calce libelli:—4 Non puto locum 
esse mendosum. Άκτήν vocat urbem incolis desti-
tutam et solam.') Άκτήν hie accipe pro Amoeniis. 
Glossae: Άκτή, ή τής θαλάσσης· Actula, Ora, Litus. 
Αί άκταί' Amoenia. Sensus vero horum verborum 
est, urbem non esse, quod vacua et incolis destituta 
sit, maximaque parte ex amoeniis constet; ubi vero 
Eieutheria celebrantur, quia magnus turn hominum 
ibi sit concursus, fieri urbem: Eieutheria namque 
quoque quinquennio Plataeis agitabantur, ut a vete-
rum plurimis traditum est. Sed v. άκτής potius hie 
accipe pro Secreto et abdito loco, ut explicat Salmas.; 
non enim putat Latinum esse Amcenia, de Locis sine 
moenibus, neque Graecos unquam hoc sensu usos eo 
verbo: vel pro Amcenia in illis Glossis scr. Amoena, 
vel certe, hoc Amcene et Amoenum dixisse veteres, 
ut Hilare et Hilarum, Acre et Acrum : sed Amoena, 
vel Amoenia, Graecis άκτάς vocari Secretorum litorum 
recessus, in quijbus άπόχίει maris fruebantur, ac epu-
labantur ut plurimum voluptarii homines, quod άκτά-
$ειν dicebant, unde Proverbium, Σήμερον άκτάσομεν, 
Cras in litore epulabimur et genio indulgebimus, cu-
jus meminit Plut. Actas Latinos vocasse has Litorum 
amoenitates, Serv. ad JEn. (1. c.) At procul in sola 
secretae Troades acta. Idem confirmat Glossarium: 
Acta, Litora amoena. Hinc Actare, Consistere in 
litore, άκτάζειν : neque hoc tantum capitur de lito-
ralibus locis, sed etiam aliis, quanquam sint mediter-
ranei: locupletissimus est testis Hesych. Οϊύε be καϊ 
άλλο τί ή συνήθεια, καλούμενον άκτήν, άπό τον συμβαί-
νοντος, οΐμαι, τοίς πλόιίομένοις λαβ ου σα' έκείνοί τε 
γάρ είς τούς τοιούτους τών τόπων άποβάντες έστιώνται' 
αύτή τ ε τούς έπ ευωγίαις άφω ρ ισμένους τόπους άκτάς 
καλεί, καν τύγωσι μή παραθαλάσσιοι όντες. Ita lege, 
(neque aliter legit Albert.) Sic itaque capienda est 
v. άκτή ap. Dicaearchum ; nam Plataeae urbs in medi-
terraneis est. Latini Litora vocant Locos solitarios 
et desertos. Cicero de Quincto fratre (Attic. 1, 18.) 
Metellus non homo, sed litus, atque aer, et solitudo 
mera, (' h. e. tam non idoneus levandae tristitiae, et 
consulendo, consolandoque, quam est litus, aer, soli-
tudo. Alii aliter interpretantur. Est enim locus 
variis turn conjecturis, turn lcctionibus exagitatus/ 
Forceljin. Lex.) Ita quoque intelligendus locus ille 
Petronii (in Satyr. 81.) Nec diu tamen lacrymis in-
dulsi, sed veritus, ne Menelaus etiam antescholanus 
inter cetera mala solum me in deversorio inveniret, 
collegi sarcinulds, Jocumque secretum et proximum 
litori, moestus conduxi. Nihil certius." Is. Voss. in 
Scylacis Peripl. ap. Jac. Gronov, Geogr. Ant. Lug. 

A B. 1700. p. 6—8. " Acta, am), Litus, vel speciatim 
potius Litorum virides vestitus ac amoenitates, est ab 
άγνυμι, Frango, quia ad litus franguntur undae. (' Se-
cretum et amoenum litus. Nep. 17, 8. Cum in acta 
cum suis accubuisset. Prudent, adv. Sytnmach. 1, 
136., Invenit expositum secreti in litoris acta. In 
primis ad voluptarium secessum refertur, ut Cic. 
Verr. 5, 63. c. 25. Tametsi in acta cum mulierculis 
jacebat ebrius : de eadem re n. 96. c. 37. Ac primo 
ad ilia aestiva praetoris accedunt, ipsam illam ad par-
tem litoris, ubi iste per eos dies tabernaculis positis 
castra luxuriae collocarat. Eadem, inquam res est, 
de qua ibid. 82. c. 31. Ipse tamen cum vir esset Sy-
racusis, uxorem ejus parum poterat animo soluto ac 
libero tot in acta dies secum habere." Cic. Fam. 9, 
6. Delectatio omnibus et actis et voluptatibus ante-
ponenda/ Gesner. Thes. L. L. 'Cic. Verr. 7. c. 25. 
et c. 31. Plerique Lexicographi docent h. v. signifi-
cari Litoris secessum amoenum, et deliciarum causa 
excultum, sed non probant/ Forcellin.) In Cnlice 

Β usum putat Scaliger. Sed conjectura ejus non usque 
adeo certa est. Porro, non quia Cicero et Maro 
utuntur, idcirco passim Actam pro Litore dicere 
liceat. Quippe uterque horum de Sicilia loquitur. 
In rebus autem externis sua res lingua licet appellare. 
(' Parco aliis, qui usi hac voce, videlicet Turpilio, 
citato a Nonio, Val. Flacco Arg. 5., Victorino de 
Metris e Poeta incerto, S. Ambros. Exham. 5. Tale 
quiddam est auctores usos voce Astu, quae Graeca 
omnino, et Plin. 7, 2. dixisse Probata, Gr. πρόβατα, 
6, 27- Arabia Eudaemon, pro Lat. Arabia Felix, c. 
31. Hesperium Ceras, pro Cornu, et 2, 37- Coryban-
tian, pro κορυβαντιψν. Prudent. H. 10. Peristeph. 
Charaxat, i. e. Sulcat. Plautus in Pseud. Prothyme, 
i. e. προθύμως. Martial.. 2. Edidipnidas, utique έπί-
bειπva et έπώειπν'ώας. Itaque usitatum fuit inserere 
Latino sermoni Graecum, et Latinis literis. Sed 
adhuc in Siculis hoc peculiare fuit, qui utebantur eo 
sermone, qui permistus esset e Gr. et Lat vocibus.' 
Cerda ad Virg. ^En. 5, 613.) Imo, ut dixi, proprie 

C ita vocabant Amoenitates litoris. Nam Serv. inter-
pretatur Secreta et amoena locorum; ac in veteri 
quoque Glossario legas, Amoenia, al άκταί. Porro, 
quia veteres, quando genio indulgere vellent, Aetam 
partim piscium gratia, partim ob eorum amoenitatem, 
sectabantur, inde est, quod formarint verbum άκτά-
£ειν, quod nova voce Actari dixeris. Itaque quo-
ties sese liberalius invitare vellent, proverbialiter 
dicebant, Σήμερον άκτάσομεν, Hodie actabimur." 
Ger. I. Voss. Etym. L. L. Vide Ε. H. Barker, in 
Classical Journal 18, 320—4. Sueton. Aug. 72.: 
Ε secessibus praecipue frequentavit maritinra, insu-
lasque Campaniae, aut proxima urbi oj^pida, Lanu-
vium, Praeneste, Tibur. Romani proceres, quod e 
Cicerone aliisque notum, soliti Roma per aestatem 
exire, et in aliquod Campaniae oppidum secedere, in 
quo tractu sua praetoria habebant: praecipue vero 
frequentabant oram maritimam. Quare etiam Amoe-
na hujusmodi loci κατ έζοχήν dieti. Gl. Amoenia, αϊ 
άκταί. Scr. Amoena, et άκταί accipe non pro Quovis 

D litore, sed quo modo a Latinis usurpatur, ut Cic. 
Verr. Veteres Glossae Turnebo descriptce: Actae, 
Litora amoena. Serv. (ad JE11. 5, 734.) Amoena 
sunt loca solius voluptatis plena, quasi Amunia, 
unde nullus fructus exsolvitur, unde etiam nihil prae-
stantes lmmunes vocamus. (Itaque ct Varronem, et 
Carminium docere, Idem ad Mn. 6. observat.) Tacit. 
Hist. 3, (76.) Noctu dieque fluxi et amoena litorum 
personantes: (Ann. 3, 1. Per amoena Asiae atque 
Achaiae.) Victor in Aurelio Antonino: Qudd in tan-
tum petulantly proruperat, ut in Campania sedens, 
amoena litorum obsiderct. ( 'In vet. Gl. puto Amoe-
na, non Amoenia leg., quod et Jo. I. Pontano videtur 
placuisse ad Macrob. Sat. 2, 12. Vossius tamen f. 25. 
Etym. retinet Amoenia, et h. v. etiam Apuleio it as-
sertum. Fcstus : Amoena dicta sunt loca, quae ad se 
amanda alliciant, i. e. trahant: aliis dicta videntur 
ab άμείνων, Melior, Jucundior.' Faber Thes. Erudit. 
Schol.) Propter hanc litoralem amoenitatem con-
queritur Horatius submoveri maria, quod et Themist. 
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oratione quadam novae Romas civibus objicit, qui A 
amore deliciarurn hoc genus veleribus Romanis nihil 
cesserunt. Pro Campaniae ora fuit iis Propontis 
vicina, et Princeps, Prota, aliaeque adjacentes insula?. 
In ora ilia aestivabant Imperatores in magnificentissi-
mis praetoriis : quorum a m o r e m e t desiderium rebus 
magnis saepe impedimento fuisse querifur Nicetas. 
Observat autem Hesych. ab hoc principio obtinuisse, 
ut Omnes loci, in quibus genio indulgetur, Actae 
vulgo dicantur, licet a mari procul." Casaub.] 

["'Ακη) est )e nom, 1. d'une ville maritime de I'Acar-
nanie, 2. de VAttique, qui avec le temps a perdu son 
ancien nom d'Act£, 3. d'un pays de TEpithrace, qui 
a reju tard son nom dActie. On appeloit encore 
Acte-Leuc£, c6te blanche, 1. le proraontoire sud de 
lΈubέe> distant de trois cents stades de Sunium, 2. 
une c6te de la Propontide, dont fait mention Lysias, 
dans une de ses Harangues contre Alcibiade: voy. 
H. de Larcher, 7, 25. n. 53. Άκη) *Υισυφ\ς, Theo-
crite 22, 158. designe ainsi la Corinthie; et Warton 
soupfonne qu'il faut lire al a au lieu d' άκτή. Mais, Β 
en parlant d'un pays maritime, άκτή ne devoit pas 
plus se corriger que Γ άκτήν \Αργολίδα de Pausan. 2, 
I. p. 130. et Γ άκτήν de Diodore S. 18, 11. T . 2. 
p. 266. 'Ακτή de Strabon. Strabon p. 709- cite 
Υ άκτήν ήπείροιο d'Hom^re, Od. 24, 376. et M. Dutheil 
traduit, Ceux qui occupoient l'Epire. Mais, pour 
6viter deux inexactitudes, je proposerois, Ceux qui 
habitoient la c6te du continent, et non l'Epire, car, 
quoi qu'ep dise Dutheil d'apres Paulmier, Exerc. 
328. le nom d'Epire est de beaucoup post4rieur a 
Ilomfere. J ai lu k VAcademie une Dissertation sur 
le mot Epire, considere chronologiquement. Les 
Rapports de lTnstitut en ont fait mention. Des com-
menjans pourroient dire : Voiik un terme, dont les 
nombreuses acceptions sont difficiles k retenir. Mais 
je leur repondrois en leur rappelant la racine άγω, 
Frango, dont le participe passif, ήγμαι, ήξα*, ηκται, a 
produit άκτή, substantif elliptique, qui signifie Lieu 
battu des flots ; done Rivage, Cote, Promontoire, 
Peninsule; done Actfc, nom de l'AUique, de la Co- c 
rinthie, d un pays de l'Epithrace, etc. Voy. ci-apres 
Particle Act£, Province, et Rech. Τ. 1. p. 24/' Gail. 
in Libro, cui titulus Le Philologue T . 4. p. 198— 
200. " Άκτή, Litus, Rivage, telle est Tacception 
vulgaire. Jen proposerois une autre, que ne donne 
pas H. Etienne, celle de Colline, Hauteur. (Vide 
Mulleri verba supra citafa.) >Όχθη et όχθος signi-
fient Rivages et Bords d'une riviere, et par extension, 
Hauteur, Elevation, Tumeur, Colline, L^vres d'une 
plaie, lesquelles seroient dures et relevees, Berge. 
Άκτή ne pourroit-il pas signifier de meme par analo-
gic, Rivages; etensuite, Bords releves, qui encaissent 
une riviere ; et par extension, Colline, Hauteur, Pro-
montoire, Pointe de terre elevee et avanfant dans la 
mer? (Tittmanni Technoll. M S S . ' A K ™ καϊάκτίν bτϊ 
τοΰ ήλιου, άκτή δέ ό αιγιαλός. Ίστέον δε, οπερ έπϊ θαλάσ-
σης έστιν ή άκτή, ό κρημνώδης δηλαδή τόπος, τοΰτο έπϊ 
ποταμοΰ όχθη' όπερ δέ έπι θαλάσσης αιγιαλός, ό έπίπε-
δος δηλονότι καϊ ομαλός, τοντο έπϊ ποταμοΰ πλαταμών. 
Pind. Nem. 9, 96. *Βαθυκρημνοίσι δ" άμ-Φ' άκταϊς Β 
Έλώρον, Valde altis et praecipitibus. Vide Damm. 
Lex. in voce.) Le sens de hauteur, je le donnerois 
k Πυθίαις άκταίς de Sophocle, (Ed. C. 1102. Celui 
de promontoire, le geographe Riga l'attribue fre-
quemment k άκτή. Ne conviendroit-il pas de 
l_adopter pour * Ίασωνίαν άκτήν de Xenophon 
K. A. 6,2, J. et de traduire par promontoire cet 
άκτήνy que M. Larcher, contre la foi de tous 
les Mss., remplace par Ίασωνίαν άκραν, corre-
ction gratuite, je pense ? (Cf. Lex. Xenoph. su-
pra.) Aussi gratuite me semble la correction de 
Brunck., qui dans Tl^ocrite, 22, 158. remplace 
^Ιισνφϊς άκτή par Σ. αία. Sisyphe ayant iond6 
Lphyre, depuis appelee Corinthe, άκτή qui exprime 
que Corinthe est voisine de la mer, n est-il pas meil-
leur que aia, Terra, terme vague, qui convient plus 
a un pays continental qu'i une plage maritime? On 
sait que toute la partie de l'Isthme etoit basse et 
unie. Les Editeurs, qui ont suivi la correction de 
Brunck, se sont done mtpris, je crois. Ce point dc 

critique se trouve developp6 dans mon ouvrage in-
titule Recherches Hist. Mil. et G£ogr." Idem V. D. 
in Classical Journal 26, 406.] 

[Ακταί- οί ζωγράφοι. Zonar. " Hoc quid sibi ve-
lit, plane nescio/' Tittm.] 

Άκτή, Sambucus, de qua Diosc. 4,174. Άκτή δισσή 
έστιν ή μέν γάρ τις έστϊ δενδρώδης, κλάδους καλαμοει-
δείς έχουσα, etc. Dicitur et Άκτίς ab eodem Diosc., 
qui 2, 187. loquens περϊ δράβης, scribit, 'Επ άκρου δέ 
σκιάδων, καθάπερ άκτίς. Vocatur eadem et Άκτέος, 
si mendosae non sunt Theophrasti vulg. Edd. legitur 
enim ap. Eum H. P. 3, 6. πρωίβλαστα δέ, και καρύα, 
καϊ δρυς, και άκτέος. [Lucian. 3, 648. Καρένα φύλλοις 
άκτέas * καταστεφεΊς, ubi v. notata. " Ad Timaeum 
p. 20/ ' Schaef. Mss. Vide Άκταίνω. " Sambucus 
Ebulus, άκτή, Hippocr. Morb. 2, 468. Folia alvum 
laxare dicebantur: Sambucus Nigra, Theophr. H. 
P. 3, 13. egregia descriptio: Sambucus Nigra, 
Diosc. 4, 174. Sambucus Ebulus, χαμαιάκτη, 4, 175/' 
Sprengel. H. R. Η. 1, 41. 87- 168. Pro άκτή in Diosc. 
forte leg. άκτή, sed formae άκτή obstare videtur com-
positum χαμαιάκτη.] 

" Άκτέ α, Hesych. affert pro δόρατα, Hastae, item 
" κάμαζ, Pertica, forsan confecta ex ea arbore, quae 
" άκτή nominatur." [ "Άκτα ία , etάκταία, ή" Guyet. 
" Phavor. άκταία. I ta Bruno. Vel δόρυ, vel κάμακες 
leg. Inf. Κάμαξ· δόρυ/' Albert.] 

"Άκτινος, ου, ό, Sambucinus, Qui e sambuco est, 
" ut άκτινον ξύλον ap. Theophr . H. P . 5, 4. Άκτίνος 
" autem pro άκτϊν dici, nescio qua auctoritate VV. 
" LL. probatura sint/ ' 

" Άκτή, olim dicebatur etiam Attica regio, quo-
" niam major ejus pars ad mare sita est. Unde 
" Άκταίος dicitur ejus incola, et Άκταία, fem. gen. 
" necnon Άκταίs. Item Άκτίτης dicitur 6 Άκταίος: 
" unde ap. Tragicum Άκτίτου πέτρα, pro Άττικον, 
" testeSteph. Byz. Hesychio autem Άκτίτης λίθος di-
" Ctus est άπό τής έν ΥΙελοποννήσω άκτής. Item'Amos 
" Αίγεύς hinc nominatus es t : necnon Άκτιάς fem. 
" genere, Attica. "Ακτών quoque hinc dictum, a 
" quo Άκτιώτης: nisi id potius sit ex fem. Άκτία.9' 

[Άκτή. Steph. Β. Άκτή* όντως ή Αττική έκαλείτο, 
άπό * Άκταίον τινός± άνήρ δ£ήν αυτόχθων, a>s Φαβωρί-
νος, ός έβασίλευσεν εκεί, και άφ' έαυτοΰ οϋτω τήν χώ-
ραν ώνόμασε, καϊ τους λαούς. Απολλόδωρος δέ Tavay-

τία φησιν ούτω γάρ έκλήθη (παρά τήν άκτήν supplet 
Berkel. cf. Eust. infra,) διά τό πολύ μέρος αύτής καθι-
κνείσθαι είς θάλασσαν. Τριγώνου γάρ ούσης, αί συν* 
νεύουσαι ύπό (I. έπϊ cum Holstenio, quem vide,) το 
Σούνιον έκατέρωθεν δύο πλευραϊ παράλιοι τυγχάνουσι, 
δι' ας τών έπϊ Κέκροπος φυλών τεττάρων ούσών, δυο 
προσηγόρενσαν, Άκταίαν και Παραλ/αν. Τό εθνικά 
Άκταίος, καϊ Άκταία, καϊ Άκταιϊς (1. ut ap. Nostrum 
ΆκΓαΐί), καϊ Άτθίς ( " I s . Casaub. *Άκη$," Hoist, 
omnino recte,) κα^ Άκτίτης, έξ ου τό Άκτίτου πέτρα έν 
ττ} Τραγωδίφ, άντϊ τοΰ Άττικοΰ, ώς * Αύλή * Αύλίτης. 
"Εστι καϊ'Άκτιος Αίγεύς, ώς Εύφορίων Διονύσω. (" ΙΕ* 
geus in divisione totius Atticae regionis a Pandione 
inter quatuor filios facta, τήν Άκτήν obtinuit, qua de 
re Strabo eleganter Sophoclis versus adducit, sub 
ipsius iEgei loquentis persona, 9. p. 392. Inde igitur 

'Άκτιος/' Hoist.) "Εστι καϊ Άκτιάς, καϊ τό 
"Ακτιον, άφ' ον τό Άκτιώτης, ώς *Τίηλιώτης, Ζεφνριω-
της· άμεινον έε τοΰτο είναι άπό τοΰ Άκτία, τοΰ δηλούν-
τος τήν τε χώραν, καϊ τήν γυναίκα, Πελασγέ , Πε-
λασγιώτης. "Εστι καϊ Αττικός, καϊ Αττική κατά 
τροπήν, διά τήν εύφωνίαν. "Εστι καϊ Άκτή Μαγνη-
σίας, άφ' ής "Ακτιος, καϊ 'Επάκτιος Απόλλων τιμάται:. 

"Εστι καϊ έτέρα Ακαρνανίας, ή ς μέμνηται Δημάγητος, 
(" Mss, Δαμάγητος," Hoist. Δημάρατος corrigit Ber-
kel. quem vide.) "Ε,στι καϊ Πελοποννήσου, ώς Θου-
κυδίδης. (Vide Hoist, et Berkel.) Κα! άλλη έν Βοσ-
7τόρω. Kat έκτη έν '\ωνί<£. Δημήτριος δέ τής σημαν 
τικής τοϋ αιγιαλού, καί τής περϊ τόν "Αθω X^pas μόνον 
έμνημόνευσεν, sed v. Berkel. Hesych. Άκτή' ή περϊ 
τόν Άθώ χώρα. Etym. Μ . : Αττικός' τό έθνικόν, ό 
Αθηναίος, είρηται παρά τό Άκτή, Άκτικός, καϊ Αττι-
κός. Άκτή γάρ έκαλείτο ή Αττική, όθεν καϊ Άκταίοι 
οί Αθηναίοι έκαλούντο. Etym. G . : Αττική' παρά 
τό Άκτή, ούτως έλέγετο τό παλαιόν, παραθαλασσία γάρ. 
Etym. Ms. Bibl. Reg. Par. ap. Ernest, ad Calliru. 1, 
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554· Αττική' παρά τήν άκτήν, και γάρ παραθαλασσία. 
Καί Καλλίμαχος' Άκταίην TIS εναιεν. Vide Eust. in 
Άκταία citandum. Eust. ad Dionys. P . 423. Αττική 
δέ ή κατά Αθήνας χώρα λέγεται, καϊ Άτθίς' τοϋτο μέν 
άπο Ατθίδος τής θυγατρός * Κραναού) άφ* ον και 
* Κραναή λέγεται' έκεΐνο Ιέ άπο * Άκταίωνος, η άπο 
*Άκταίον αυτόχθονος' άφ9 ού καϊ παρά Αυκόφρονι 
ΆκταΊοι, οι Αττικοί, (Lycophr. 503. η μόνη ζνγόν 
Δούλειον * άμφήρεισαν Άκταίων λύκοι.) Ή παρά τήν 
άκτήν' τριγώνου γάρ φασιν ονσης αυτής, πολύ μέρος 
καθικνείται είς τήν θάλασσαν' διό και μία τών έπϊ 
Κέκροπος τεσσάρων φυλών Παραλία έκλήθη, καί άλλη 
Άκταί α. Έκλήθη δέ πάλαι ποτέ καϊ Άκτή, καϊ *Άκτι-
κή' ναϊ μήν καϊ Ποσειδώνια, καϊ Αθήνα, άπό ομωνύ-
μων προσώπων καϊ * Ιωνία δέ άπο "Iωνος τοϋ Ξονθον, 
καϊ *Μοψοπ/α άπό * Μόφον, άλλον παρά τόν μάντιν 
τόν τον Ύειρεσίον. Κραναή μέντοι ή Αττική ού μόνον 
άπό τοϋ Κραναον, έρρέθη, άλλά καϊ διότι τραχεία, 
καϊ τό πλέων αντής ορεσιν νποπέπτωκε. Ύήν δή ανω-
τέρω γραφεί σαν Ατθίδα πρεσβντάτω τω Κραναω γε-

νφηλή, νεώς δέ Άπόλλωνι ιδρυται, καϊ 'Άκτιόν γε αν* 
τόν οί τιμώντες όνομάζουσιν.)" Wakef. Mss.] 

" Άκτία, (τά,) Genus certaminis antiquum, ut 
" Harpocr. et Suid. tradunt e Callimachi Libro Περί 
" Αγώνων scripto. Sed si Stephano credimus, Άκτία 
" dicta fu i tUrbs quaedam Acarnaniae, in qua ΆπόΧ-
" λωνος γυμνικός άγων καϊ ιππικός καϊ πλοίων άμιλλα 
" διά τριετηρίδος ήν. Unde Apollinem nominari 
" Άκταί ο ν et Ά κτιακόν ait. Alioquin Άκταίος dici-
" tur civis etiam ejus urbis, et fem. gen. Άκταιώτι*, 
" teste Eodem. Quidam urbem vocant ' 'Ακτών. et 
" fes tum"Ακτια, plur. num. gen. neutro." [Steph. 
Byz. verba sunt haec: 'Άκτια (1. "Ακτών, v. Berk. et 
Hoist.) πολ*£ Άκαρνάνων, άπό τον Αμβρακικού κόλ-
που άρζαμένοις. Έν ταύτη Απόλλωνος γυμνικός άγών, 
καϊ ιππικός, καϊ πλοίων άμιλλα διά τριετηρίδος ήν. 
κΟμωνύμως δέ λέγεται καϊ τό ιερόν τον Απόλλωνος, και 
ή άκρα ή ποιούσα τό στόμα τοϋ κόλπου, καϊ ή πόλιςy 
και ό Απόλλων, καϊ ό πολίτης. Λέγεται καϊ Άκταίος 
Απόλλων, καϊ Άκτιακός. Λέγεται καϊ Άκταιώτις θη-

νέσθαι φασϊν" fjv, παρθένον ούσαν καϊ ώραίαν γάμου, Β λυκόν. Άρκάδως δ' έν τη ΌρθογραφίΡ φησϊν, Άκτία, 
θανοϋσαν θάφας λαμπρώς ό πατήρ, άπ' αύτής τήν χώραν 
ώνόμασε. Ύήν δέ τών Αθηναίων άκροπόλιν, Κεκρο-
πίαν ποτέ κληθήναί φασι, πόλιν ούσαν μίαν τών έπϊ 
Κέκροπος έκτισμένων. Tzetz . ad Lyc. I. C. : Άκταίων 
λύκοι' οί τών Αθηνών άρπαγες καϊ πορθηταϊ, λέγει δέ 
τούς Διοσκόρονς. Άκτή δέ έκαλείτο ή Αττική, Ί) άπ> 

Άκταίου βασιλέως, η ότι τό πλείον μέρος τής Αττικής 
άκτή, ιητοι παραθαλάσσιόν έστιν. " Άκταίου pro 
Άκταίωνος, quod nostri cum vulg. tuentur, Seb. 
emendavit. Paus. 1, 2, 5. et Steph. Byz. ad Άκτή, 
et Marmor. Arundel. 1, 4. die. Actaeus. Verum, 
cum Stepb. ibi habeat, άπό Άκταίου τινός, h. 1. forsi-
tan sic quoque leg. videtur; nam facili lapsu ex 
Άκταίου τινός fieri poterat Άκταίωνος. Attamen vo-
catur etiam Άκταίων, utThryll i t . observat, ab Etym. 
M. et Eust. ad Perieg. άπό Άκταίωνος η άπό Άκταίου 
αυτόχθονος. Unum ergo idemque esse videtur Άκταίων 
et Άκταίος, nec vulgata solicitanda. Cf. quoque Sie-
bel. Symb. Crit. et Exeg. ad Hellenica 170/ ' Muller. 
In Bekkeri Συναγ. Αεξ. χρησ. 370. legitur Ακταίονος.] < 

" Άκταίων, ονος, ό, Nomen venatoris, a suis ca-
" nibus discerpti. Unde Άκταιονϊς, possessivum, 
" i n Epigr. .Άκταιονίδων έσσϊ μία σκυλάκων, Una e 
" canibus Actaeonis." [Suid. Άκταίων 9 Άκταίωνος, 
ονομα κύριον, καϊ Άκταιονίδων. Ύών Άκταιονίδων έσσϊ 
μία σκυλάκων, έν Έπιγράμματι. Συνέστειλε δέ τό ω, 
διά τό μέτρον. " J a c o b s . Anth. 11 ,118." Schaef. 
Mss. "Cons t . Manass. 194. 5013." Kali. Mss. J . 
Poll. 4, 141. de personis tragicis: Τά δέ ενσκευα 
πρόσωπα, (1. Ζκσκευα,) Άκταίων έστϊ κερασφόρος, ή Φι-
νευς τυφλός, ή Θάμυρις, τόν μέν εχων γλαυκόν όφθαλ-
μόν, τόν δέ, μέλανα. " Άκταίων, ad Diod. S. 1, 
324. Άκταίων, Άκταιονϊς, Fischer. Ind. Palaeph." 
Schaef. Mss.] 

Ά κ τ ω ς , ό, ή, Litoralis. Άκτως Pan ap. Theocr . (5, 
14. Ού, μ αύτόν τόν Πάνα τόν" Ακτιον,) ό έπϊ ταίς άκταίς 
νπό τών αλιέων ιδρυμένος. Vel pro Venator : nam et 
έπακτήρες appellantur Venatores. Vel, Qui Athenis 
colitur. Etym. [ " A m o r Άκτιον τόν Πάνα Θεόκριτος 
είρηκεν. "Ακτιος, η ό θηρατήρ, καϊ γάρ έπακτήρες οί θη-
ραταί' η ό έπ! ταίς άκταίς νπό τών αλιέων Ιδρυμένος, 
άγρευτής γάρ ό θεός, έν Αθήναις τιμώμενος. Schol. 
Theocr. "Ακτών άντϊ τοϋ τόν κυνηγόν, έπακτήρες γάρ 
οί κυνηγοί, ώς φησιν Όππιανός, η ώς φησι Φϊλοστέφα-
νος, εστι Πανός ιερόν πλησίον Κράθιδος ποταμού. Τινέί 
έέ τόν Άπόλλωνά φασι τόν έπϊ τής άκτής ίδρυμένον. 
Φησι δέ καϊ Πίνδαρος τών αλιέων αντόν φροντίίειν. Ή 
τόν περϊ τονς πετρώδεις αιγιαλούς διάγοντα, ήγουν, τόν 
κυνηγόν. Ή "Ακτιον, κατά τινας, τόν Άττικόν. Gai-
sfordius conferri jubet JEsch. Pers. 447. Νήσός τις 
έστϊ πρόσθε Σαλαμίνος τόπων, Βα*ά, δύσορμος ναυσϊν, 
ήν ό φιλόχορος Παν έμβατεύει, πόντιας άκτής έπι. Ubi 
v. Schol. et Stanl.] || Item "Ακτως et Επάκτιος 
Apollo a loco quodam Magnesiae dicto Άκτή: Au-
ctor Steph. B. Vide Επάκτιος. [ " Harles, ad 
Theocr. 83. Toup. Opusc. 2, 13. Emendd. 2, 425. 
Jacobs. Anth. 7, 228. 9, 170. 215. Brunck. Apollon. 
R. p. 22. Lobeck. Aj . p. 323." Schaef. Mss. " Lilian. 
H. A. 763. (11, 8. Έ ν δέ τη Λευκάδι άκρα μέν έστιν 

καί ή πόλις, καϊ ή έορτή. Ά λ λ ' ή μέν έορτή βαρύνεται, 
τά"Ακτια, ή δέ πόλις λέγεται ονδετέρως, τό "Ακτιον. 
Vide notas Berk, et Holstenii ad h. 1. Harpocr. 
"Ακτια, Ύπερίδης έν τψ περϊ τοϋ Πολύενκτον Στρατη-
γείν. "Ακτια άγών παλαιός ήν, o>s δήλον ποιεί Καλ-
λίμαχος έν τψ Περί Αγώνων. (Suid. et Bekkeri Συ-
ναγ. Λεζ. χρησ. : 'Άκτια' άγών παλαιός, ώς Καλλίμα-
χος έν τω Περί τών Αγώνων δήλον ποιεί.) Vide; Mau9&-
sac. ad h. 1. " Callim. Τ . 1. p. 416." Schaef. Mss.] 

Άκτίτης, ον, ό, Litoralis, Commorans in litore, ut 
ap. Phaniam in Anthol. άκτίτης καλαμευτής, hoc in 
versu, Άκτίτα καλαμεντά ποτϊ Ιερόν έλθ' άπό πέτρας, 
[Epigr. 7 / " Jacobs. Anth. 7, 145. 9, 215. T o u p . 
Opusc. 2, 14. (Emendd. 2, 425.)" Schaef. Mss.] 
Άκτίτης, A Ulcus, unde Άκτίτου πέτρα, i. Άττικον, 
inquit Steph. Β. [Hesych. Άκτίτης λίθος' άπό τής έν 
Πελοποννήσω άκτής, Σοφοκλής Ακριβή.] 

Άκταίος, (αία, αων,) Litoralis, Maritimus ; nam 
άκταίου Hesych. explicat πάραθαλασσ/ου. Αρ. Eund. 
άκταίοι ίχθύες, Litorales pisces. [Locus es t : Ά -
κταίοι ϊχθνες' οί μή πελάγιοι, άλλ' * αίγιάλιοι. Etym. 
Μ . : Άκταίοι' ίχθϋς οί * αίγιάλωι.] Virgilius ut 
substautivum Acta, ita et adject . Actaeus pro Lito-
rali usurpat, Ecl. 2., Amphion Dircaeus in actaeo 
Aracyntho. Nam Serv. scribit: Sane Aracynthus 
mons est Thebanus ; unde Actaeo litorali debemus 
accipere : ut, At procul in sola secretae Troades acta. 

Άκταίος, Atticus, Atheniensis. Unde, ut idem 
Serv. tradit, Actaeo, in proxime praecedente Virg. 
loco, pro Atheniensi plerique accipiuut: non quod 
Aracynthus ap. Athenas est, sed ut ostendatur rusti-
ci imperitia. || Άκταία, Vestis genus. Item, Nereis 
quaedam ita dicta. Utrumque ap. Eustath. [1130. 
* Νησαίη δέ, καϊ Άκταίη, καϊ * Σπειώ, διά τάς παρά 
θάλασσαν νήσους, καϊ τάς άκτάς, καϊτά κατ' αύτήν σπέη, 
ο έστι σπήλαια, οποία πολλά έκεί : 1390. έέ καϊ 
άπό άκτής θαλασσίας παρώνυμον ήν τι φόρημα, ώς δη-
λοί ό γράψας τό, Φορονντες έέ καϊ άκταίας. "Εστι δέ 
φασι τοϋτο, σπαθητόν ισχύος καϊ κουφότητος χάριν' εϊ 

, μή που έκ τοϋ άγω, τό κλώ, ή είρημένη άκταία γίνεται, 
κατακλώνται γάρ τά σπαθώμενα. Respicitur Demo-
critus Ephesius 1. de Templo Ephesio, ap. Athen. 
525. : "Hot δ' άν τις φησϊ καϊ τάς καλονμένας άκταίας, 
οπερ έστϊ καϊ πολντελέστατον έν τοίς Περσικόίς περι-
βλήμα σι' εστι δέ τοντο, σπαθητόν ισχύος και κονφότη-
τος χάριν' καταπέπλασται (καταπέπασται legebat 
Schweigh.) έέ χρυσοίς κέγχροις' οί έέ κέγχροι νήματι 
πορφυρή πάντες είς τήν είσω μοίραν άμματ Ζχουσιν 
άνά μέσον. " Athenaeo auctore, Actaea vestis dicta 
est Graecis ή σπαθητή, Densa, et contraria Rallae. 
Plin, (8, 48, 74. ubi v. Harduin.) vocat Crebram 
papaveratam. De v. άκταία multa Eust." Casaub. 
" De v. άκταία egit Brisson. de R. P. 551. ubi et 
Eust. verba apposuit, quae tamen ad declarandam 
vocabuli vim nihil promovent. Videtur nomen esse 
origine Persicum, a Graecis in formam Graecae simi-
lem detortum. Ή σπάθη, unde ductum v. σπαθζιν, 
et adject, verbale σπαθητός, turn alia significat, turn 
Instrumentum textorium, quo licium telae firmiter 
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inculcabatur: quod quale fuerit, nescio, sed diver- ι 
sum fuisse a Pectine, quo vulgo utuntur textores, 
diserte Hesych. annotavit in Σπαθατόν." Schweigh. 
<< Est ap. Hesych. locus, ubi κτεϊς dici idem videtur 
in usu textorio, quem Lat. scriptt. Pectinem voca-
r u n t : Στταθατόν' rb ορθιον ύφος σπάθη κεκρουμένον, ον 
κτενί. Voluit igitur in tela recta stantes textnces 
olim spatha fuisse usas, contra in tela plana sedentes 
stamina pectine, non spatha, κτενϊ, percussisse et 
densasse. Idem Hes, σπάθημα interpretatur πύκνω-
μα, άπο τών rats σπάθαις κατ άκρου όντων τά ύφη. Idem 
cum Polluce 7, 36. σπαθίδα esse ait Vestem cum 
spatha textam, σπάθη ύφασμένον Ιμάτιον. Plut. Con-
viv. Quaest. 6. * λεπτοσπαθήτοις χλανιδίων έρειπίοις e 
Tragico posuit. Ε Sophocle άσπάθητος χλαίνα cum 
Polluce 1. c. posuit Hesych. et Pausan. ap. Eust. ad 
II. K. p. 787. Σπαθ$ν τόν ίστον σπάθη dixit Philyl-
lius Comicus ap. Pollucem 10, 126." Schneider, ad 
Rei Rust. Scriptt. 7, 371· b.] 

[Άκταίος. Suid. Ακταίη' ή παραθαλασσία, ev Έπι-
γράμματι, Δώρα παρ' άκταίης σοι τάδ' * έπωφελίης. Καί Ε 
αίθις' Καί βατράχων όμιλον είδον άκταίων. " Toup . 
Opusc. 2, 12. sqq. 300. Emendd. 2, 425. Jacobs. Anth. 
7, 144. 228. 349. 9, 5. 214. 218. ad Corn. Nep. 229-
Heyn. ad Virg. Bucol. 41. Boissonadii Philostr. 534. 
(ΤόνΑχιλλέα στρατεύοντα έπϊτάς νήσους καϊ τάς άκταίας 
π όλεΐϊ, ubi Schol. παραθαλασσίας.)" Schaef. Mss. 
" Oppian. Η. 2, 127." Wakef. Mss. Orph. Argon. 
345. Δαίμονας είναλίους τε μιγαδομένους ήρωσιν, 
Άκταίους τε θεούς, ποταμών & άλιμυρέα ρείθρα.] 

['Ακταία φυλή. J . Poll. 8, 109. Καί αϊ φυλαϊ τέως 
μέν έπϊ Κέκροπος, ήσαν τέσσαρες, * Κεκροπϊς, Αυτό-
χθων, Άκταία, Παραλία.] 

[Άκταία, Attica. Eustath. 84. Καί τήν άλκήν άλ-
καίαν, ώς έπϊ λέοντος, καϊ τήν πέρην περαίαν, καϊ τήν 
άκτήν άκταίην, ώς έπϊ Αττικής παρά Καλλιμάχω : 474. 
Καί ή πέρα περαία, καϊ ή αλκή άλκαία έπϊ λέοντος, καϊ 
ή προνομή προνομαία έπι έλέφαντος, καϊ ή άκτή άκταία 
έπϊ Αττικής παρά Κα λλιμάχω. ( " Particula versus 
servata est in Etym. Ms. Bibl. Reg. Par. Αττική-
παρά τήν άκτήν, καϊ γάρ παραθαλασσία. Καί Καλλ/- c 
μαχος' Άκταίη, scr. Άκταίην τις έναιεν." Ernest, ad 
Callim. Fr. 348.) 754. Oi δέ Αθηναίοι οτι και'Ίωνες 
έκάλοϋντο, καϊ Ίάονες δέ, ώς προεγράφη, καϊ Άττικοϊ, 
καϊ Άκταίοι δέ, έπεϊ καϊ ή χώρα άκτή καϊ άκταία, δήλόν 
έστι. Hesych. Άκταία' ή Αττική πρώτως ούτως έκαλεί-
το, καϊ ή έκ τοϋ άκτίτου λίθου κατασκενασθείσα τον 
* ΤΙεντελικοϋ. Ubi v. notata.] 

[Άκταίος. Lycophr. 1334. Καί χενμα Θερμώδον-
τος, Άκταίόν τ ορός. Tzetz. Άκταίον δέ ορος Σκυθίας, 
neque aliter intelligit Muller. quem vide. At Toup. 
Emendd. 2, 424. Άκταίον vertebat Litorale.] 

[* Άκταία, τό δένδρον, Sambucus, Glossae. Tit-
tmanni Glossae latr. : Άκταίας χυλός* * κουφοξυλαίας, 
τής καϊ σάβουκος λεγομένης, όζόμενος. Sed Bernardi 
Glossae exhibent: Άκτέ ας χυλός· * κουφοαυλέας τις 
καϊ σάβουκος λεγομένη, όζομός. Cf. Ducang. vv. * Κου-
φόξυλον, Κόυφοξυλέα, et Κουφοξυλαία.] 

" Άκτήρια, Achaeus in I ride nom in a ν it τήν βακτη-
<c ρίαν, Baculum, Scipionem, teste Polluce 10, (157.) 
" qui etiam addit, Eundem sic vocare etiam τόν ρυ- D 
" μόν τοϋ άρματος, τό τής αμάξης άνέχον ξύλον, όταν 
" άζευκτος ή, Temonem currus." [Hodie legitur in 
Poll. Άκτηρίδα δέ τήν βακτηρίαν Αχαιός έν 'Ίριδι 
ώνόμασε' καλείται δέ οϋτω καϊ τό τόν ρυμόν τοϋ άρμα-
τος, ή τής αμάξης άνέχον ξνλον, οταν άζευκτος ή, ο 
στήριγγα καλεί Αυσίας' ωσπερ καϊ τήν κνήμην τής αμά-
ξης ό αύτός ώνόμασε κνημίαν. " Quae άκτηρϊς dicatur, ' 
earn στήριγγα vocasse Lysiam ait, optime : videtur 
et Hesych. firmare : Στήριγγες' ερείσματα, oi δέ τό 
δίκρουν, οπερ νποτιθέασι τω τής αμάξης ζυγω, οί δέ 
βάκτρον. Nec igitur illo Plut. Probl. Rom. ubi quae-
rit, cur damnatos furti vel alius servilis delicti, φουρ-
κίφερας vocent, loco, Ό yap οίκότριβος ιδίου καταγνούς 
τινα μοχθηρίαν, έκέλευε διπλούν ξύλον, ό ταίς άμάξαις 
υφιστάσιν, άράμενον, διά τής συνοικίας ή της γειτνιά-
σεως διεξελθείν—τό δέ ξύλον ήμείς μέν στήριγγα, 'Ρω-
μαίοι δέ φονρκαν όνομάζουσι: id mutaudum temere in 
στήριγμα, ut jussit ibi Xyl., hoc Pollucis loco vul-
gato potissimum nixus; idemque visum fere fuit et 

[p. 96.] 

L H. Stephano in Thes. Sed probam yoculam, quam 
Ms. Pollux et Hesych. firmant, ejiciendi causa non 
erat. Nec nimis abibat, si ductus literarum spectea 
Petavii liber, qui eo loco Plutarchi exhibet στήρηκ̂  
Inde potius et in altero loco Plutarchi, qui in Corio-
lano est, ubi quoque ξύλον άμάξης, $ τόν ρυμόν it^ 
ρείδουσιν, de eadem servili poena, Ό γάρ οί Έλλ^« 
νποστάτην καϊ στήριγμα, τοϋτο 'Ρωμαίοι φούρκαν όνο* 
μάζουσι, leg. videatur στήριγγα, quamvis nec alte. 
rum loco temere movere velim." Jung. Vide n0-
tanda in Στήριγξ. " Utrumque Plut. locum tetigit 
et Lipsius de Cruce c. 4." Τ . H. Hesych. VVmpol· 
άφατοι, αί * κράνιοι ράβδοι, rj περϊ τόν Άθώ χώρα. 
« Pro κράνιοι, rectius κράνειοι, vel κρανείνοι ράβίοι, 
Baculi cornei, s. Ε corno arbore facti. Nimirom 
άκτερός etiam Baculum significat, pro quo tamen 
άκτερϊς scribit J . Poll. Άκτηρίδα τήν βακτηρίαν Αχαιό: 
έν'Ίριδι ώνόμασε. Sic Ed. ult. et optima Mss. (et 
Is. Voss. ap. Albert.) Nam Edd. pro άκτηρίδα habent 
άκτήρια, pro quo Salmas. corrigebat άκτήρίανRust. 
Idem Hesych. *"Aκτενος' όριός, άξίνης κρούσμα. " Scr. 
όρεύς." Perg. " L.'Άκτενος' κριός, Impexus, όξίνψ 
κρούσμα. Όξινης, Genus pulsus asperi in cithara 
sine pectine." Is. Voss. "Series literarum requirit 
άκτερος. Quid autem hoc? Quid item ea, quae sequun-
tur, όριός, άξίνης κρούσμα ? Sane totus h. I. densis 
involutus est tenebris. Suspicabar aliquando, pro 
άκτερος hie leg. esse άκτερϊς, idque ab Hesychio 
forsan exposilum fuisse αμάξης ερεισμα, Currus ful-
crum. Sane Pollux testatur άκτηρίδα dici τότόνρνμον 
της αμάξης άνέχον ξύλον, Lignum sustinens temonem 
currus, quod etiam στήριγγα appellari addit. Atqui 
στήριγγες ab ipso Hes. infra exponitur ερείσματα: 
έρεισμα autem et κρούσμα scriptura non multum inter 
se discrepant." Kust.] 

Άκταιωρέω, Litora custodio, Sum custos litorum, 
Hesych. [Άκταιωρείν άκτάς φνλάττειν.] Idem Ami-
pel trisyllabe scribit, et explicat τά παρά θάλασσαν 
φυλάττει, Maritima custodit, quod eodem modo 
Etym. habet, nisi quod infinitivus est άκτωρείν ap. 
eum. 

Άκταίωρος, (ό, ή,) Litorum custos, ab άκτήείον· 
ρείν, mutato ου in ω, ut habet Etym. Hesych. autem 
scribit άκτωρούς trisyllabe, exponens γεωργούς ή φύ-
λακας, Agricolas aut Custodes. Sic et Etym. in 
άκταίωρος, sed sine particula ή. [Etym. Μ. Άκταία-
ρος' παρά τό τήν άκτήν ουρεί ν, ό έστι φυλάττειν, τρονγ 
τής ου είς ω, καϊ ά κτωρείν, τό παρά θάλασσαν φυλάτ* 
τειν, σημαίνει φύλακας, γεωργούς. Etym. G. Άκταία 
ρος' ό φύλαξ παρά τό (τήν) άκτήν ώρείν, ο έστι φυλάσσειν. 
Orio Theb. 6 l 8 . Άκταίωρος' παρά τό τήν άκτήν ου· 
ρείν, 6 έστι φυλάττειν τροπή τής ου είς ω. Zonar. 
Άκταίωρος' παρά τό τήν άκτήν ώρείν, ο έστι φυ\άσ· 
σειν.] 

" Άκτώρια, (τά,) Hesych. esse dicit άκτάς vel <j>v-
" λακάς, Litora, vel Custodias, nisi potius volunt di-
" cere litorales custodias." 

" Άκτωρούς, Idem esse ait γεωργούς vel φύλακας, 
" Agricolas vel Custodes ; proprie enim άκτωροϊ sunt 

Qui in litore excubias agunt, Qui litora custodiunt, 
" dicti etiam άκταιωροί" 

" Άκταΐζων, άκτάζων, προθυμούμένος. Ita Hesych·, 
" innuens άκταίζω s. άκτάζω esse Promto et alacri 
" sum animo, mox tamen active etiam exponens όρ/φ 
" πληρών, Animo et impetu iniplens, item μετεωρίίων, 
" In altum extollens, In sublime evehens ; itidemque 
" άκτάίσμένον affert pro προηρμένον. Forsan autem 
" άκταίίειν proprie est Altiorem reddere in modum 
" τών άκταίων, quae τής θαλάσσης ύπερέχονσι, quo 
" sensu et άκταίνειν dicitur, quod vide." [Etym. M. 
/\KTntP/ilv' rtwri τη Γ» itrtut *ττ/* n̂%>r\c Λ/η-Α ̂ λΓι /yrr/,ι hΤ ^Ακτάζων' άντϊ τον έξανιστάμενος, άπό τού άττω άττά-

ζω, καϊ άκτάζω, τροπή τοϋ τ είς κ, ώς Αττική ΆκηΛ 
καϊ νυττέλιος καϊ νυκτέλιος, f/ παρά τήν άκτήν. Etym. 
G . Άκτάζων άντϊ τοϋ έξαν ιστάμενος, άπό τού άττω 
άττάζω, καϊ άκτάζω. Zonar. Άκτάζων' έξαν ιστάμενοι 
Orio T h e b . 618. Άκτάζω (I. Άκτάζων) έξανιστάμ* 
νος, άπο του άττω άττά$ω, καϊ άκτάζω,] 

" Άκταίνειν, Hesychio est μετεωρί£ειν. Idem ta-
" men άκταί νου σα exp. etiam τρέμουσα, et ασφαλή 
" κρατούσα, Tremens, Firmiter tenens. Suidai autem 
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l< άκταίνειν est άκολασταίνειν, γαυριφν και ατάκτως 
" πηδφν, vel προς σννονσίαν όρμη,ν, Lascivire, Fero-
u cire, Incomposite saltare, In venerem ruere et 
€t impetu ferri. Etym. quoque utriusque verbi me-
" minit, et hujus nimirum et praecedeAtis; annotat 
" enim, άκταίνειν de equis dici, et significare ro 
" μετεωρίζεσθαι καϊ έπαίρεσθαι καϊ γαυριψν : derivari 
" autem ab άγω, e quo primum fieri ακτος, deinde 
" v e r b u m άκτώ, significans κουφίζω ap. iEschylum, 
" ex hoc autem, άκταίνω. Quibus subjungit, Kat 
" Άκταίνον μένος, τό άνάγον καϊ δυνάμενον άνορθοϋν. 
" Alterum tamen verbum huic synonymum, nimirum 
" άκτάζων, non ab eadem deducit origine, sed ab 
" άττω, e quo άττάζω fieri ait, iudeque άκτάζω, 
" verso r in κ, ut Αττική pro Άκτική. Porro άκτά-
" ίων exp. έξαν ιστάμενος, Exurgens, Sese elevans. 
" Plut. vero Symp. 4, 4. Tt δ' oi πολλοί βούλονται 
" προς θεών, 'όταν ήδέως γενέσθαι παρακαλοϋντες άλλή-
u Χους λέγωσι, Σήμερον άκτάσωμεν; ούχϊ τό παρ 
" άκτή δείπνον ήδιστον άποφαίνουσιν, ώσπερ έστίν ; 
" quia nimirum piscium copiam praebet. Innuit 
" igitur άκτάζειν esse In litore indulgere genio." 
[Proverbium hoc explicat H. Junius Batav. c. 15. 
p. 204. et Casaub. in Athen. 846. notante Albertio 
ad Hes. " In actis esse, Convivari, Clavis Ciceron. 
(' Actae commemorantur inter instrumenta volu-
ptatis, propter earum amoenitatem. Coel. 15. Att. 
14, 8. In actis esse, i. e. In praediis maritimis, s. 
in territoriis in litore amceno positis, ut Verris in 
litore Siciliae/) Philodemi Epigr. 30. (Ημείς δ' ούτ 
ακτής έπιβαίνομεν, οντ έν άπόφει Τινόμεθ9, ώς αίεϊ, 
Σώσνλε, τοπρότερον.)" Schneider. Lex. Jacobsius in 
Ind. Verb, quae in Anthol. occurrunt T . 13. p. 162.: 
" 'Ακτάζω, Philodem. 13." Sed v. άκτάζω ibi non 
legitur.] 

[Άκταίνειν' γανριψν, καϊ άτάκτως πηδ^ν. Timaei 
Lex. " Verbi άκταίνειν, vel * άκταινοϋν, in vulg. 
Platonis exemplaribus nullum vestigium est. At ubi 
nunc Legg. 2. p. 583. g. legitur, Έν ω χρόνψ μήπω 
κέκτηται τήν οικεία ν φρόνησιν, πάν μαίνεται τ ε καϊ 
βοίρ ατάκτως' καϊ όταν άκταινώση έαυτό, καϊ τάχιστα 
άτάκτως α ύ πηδ$: tres Codd. Par. Leidens. et alius, 
quo H. St. usus est, item Stobaeus Ms. et Schol. 
Plat, ad h. 1. hanc lectionem produnt, καϊ όταν 
άκταινώση έαντό, ταχιστα άτάκτως αύ πηδψ. (Schol. 
Plat. 225. : Καί όταν άκταινώση έαυτό' άκταίνειν, 
γαυριςίν, άτάκτως πηδψν, ή μετεωρίζειν, ή όρμψν, η 
εξαττειν, άπό τον * έξαίειν καϊ ίσχνειν. Άπό τούτον ουν 
τό άκταινώση. Pro έξαίειν 1. έξαίσσειν. Vide Schneider. 
Lex. ν. Άκτάζω.) Jam huic verbo, proximum est, 
ut, quae vis potestasque subjecta sit, quaeramus. 
Phrynich. Προπαρ. Σοφ. Ms. (in Bekkeri Anecd. Gr. 
23.) Άκταινώσαι' σημαίνει μέν τό ύφώσαι καϊ έπάραι 
καϊ μετεωρίσαι, είρηται δέ άπό τής άκτής, τοϋ φυτού, 
άφ' ού τά άκόντια τέμνεται, και έπει τά άκόντια είς 
νφος αίρεται άφιέμενα, διά τοντο καϊ έπϊ παντός 
υψουμένου καϊ πηδώντος μεθ9 ορμής ετέθη τό άκται-
νώσαι. Αισχύλος, Ούκέτ άκταίνω, φησϊ> βαρυτόνως, 
οίον ούκέτι όρθονν δνναμαι έ μάντη ν. Τίλάτων έν τω 
Φ αίδωνι ώς άπό περισπωμένου. (Cf. Hesych. Άκτέ α' 
δόρατα, κάμαξ. De qua glossa supra actum est.) In 
Phaedone cum huic glossae non satis aptum locum 
reperirem, oborta mihi suspicio est, Phrynichum έν 
τω Φαίδρω scripsisse, propterea quod in illo Dialogo 
plura, quam in ullo alio, πεποιημένα, καϊ ξένα, καϊ 
αρχαιοπρεπή, quae in Platone rcprehendit Dionyst 
Η. Epist. ad Pomp. p. 27, reperiuntur. Sed ne hie 
quidem verbi sedem ita demonstrare licet, nihil ut 
dubitationis supersit. Et erunt fortasse, qui Phry-
nichum memoriae lapsu Phaedonem pro Libris de 
Legg. laudasse dicant. Eundem Grammaticum, ut 
saepe solet, exscripsit Auctor Lexici S. Germ. Ms. 
(in Bekkeri 1. c. 373.) Άκταινώσαι' άντϊ τοϋ ύφώσαι 
καϊ έξάραι καϊ μετεωρίσαι, πεποίηται δέ ούτως. 'Έστι 
δένδρον, ό καλείται άκτή, άφ* ού τά άκόντια τέμνεται. 
Ούτως Ανακρέων. (Verbum hoc non legitur in Fi-
scheriano Anacreontis lndice.) Schol. Plat. (L c.) 
Άκταίνειν' γαυρι^ν,' ατάκτως πηδη,ν, ή μετεωρίζειν, 
ή όρμ^,Μ, ή έζάττειν. Suid. Άκταίνειν' άκολασταίνειν, 
γαυρίφν, καϊ άτάκτως πηδ^ν, ή πρός συνουσίαν όρμ^ν. 
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A (Cf. Zonar. Άκταίνειν' γανριφν, άκολασταίνειν, καϊ 
άτάκτως πηδ$ν.) Quocum convenit Lex. S. Germ. 
Ms. (in Bekkeri 1. c. 370. ubi tamen άκολασταίνειν 
desideratur.) Egregie Etym. Μ. Άκταίνω' έπϊ Ίππων. 
Άκταίνειν, τό μετεωρίζεσθαι, καϊ έπαίρεσθαι, καϊ γαυ-
piyv. Παράτό ήκται *άκτός, καϊ ρήμα *'άκτώ, ('*άκτάω, 
Plut. 2, 6*68/ VVakef. Mss.) άφ' ου τό κουφίζω παρά 
Αίσχύλω, έξ ον άκταίνω, 1. άφ9 ού άκταίνω, ro κουφίζω, 
παρά Αίσχύλω, (et sic Noster Jegerat,) καϊ άκταίνον 
μένος, τό άνάγον καϊ δυνάμενον άνορθοϋν. (Mirum est 
viro huic docto atque, ex eo, Schutzio ad M$ch. 
Eum. 36., non suboluisse veram lectionem, άκται-
νόμενον, τό άνάγον καϊ δυνάμενον άνορθοϋν. Vul-
gatum, άκταίνον μένος, parum Graecum videtur. 
Cf. Etym. G., qui conjecturam nostram satis firmaf: 
Ακταίνειν' τό μετεωρίζεσθαι, καϊ έπαίρειν, παρά τό 
ήκται άκτός, τό ρήμα έξ αύτού άκτώ, άφ9 ον τό κουφίζω 
παρ' Αίσχύλω, άφ9 ού άκταίνω, μετοχή άκταΐνόμενον, 
τό άνάγον καϊ δυνάμενον άνορθοϋν. Orio Theb. 618.. 
Άκταίνειν' περϊ (1. παρά) τό άκτή άκτός, καϊ ρήμα 
άκτώ, άφ9 ον τό κουφίζω παρ Αίσχύλω, άκταίνω, τό 
κονφίζω, παρ' Αίσχύλω.) ^Eschyli locus, quem hie 
Grammaticus et Phrynichus respiciunt, (imo Phry-
nich us, cujus haec sunt verba, Αισχύλος, Ούκέτ9 

άκταίνω, φησι, βαρυτόνως, οίον ούκέτ όρθοϋν δνναμαι 
έμαυτόν, plane respexit ad versum quendam deper-
ditae Fabulae,) est in Eum. 36. fils μήτε σωκείν,. 
μήτε μ9 άκταίνειν βάσιν, ubi Scholio subjecto, 
(Σωκείν κουφίζειν, σημαίνει δέ καϊ τό γαυριψν, καϊ 
άτάκτως πηδξίν. *'Αλλως, σωκείν διά τό γήρας.) 
άκταίνειν praeponendum est, non σωκείν. (Recte : 
nam v. σωκείν, cum sit intransitivum, non potest 
significare ro κουφίζειν. P a u w . : — ' U t neque valeam, 
neque me erectam tenere possim gradiens, τρέχω δέ 
χερσϊν aptissime sequitur: et annuo et corpore per-
turbata erat vetula. Σόω, σώκος, σώκειν, Corpore 
valenti esse/ Vide Nostrum in Σωκίω, et Eustath. 
854. Hue refer Hesych. Ακταίνειν μετεωρίζειν.) 
Hesych. Άλεκταίνει' ισχύει, γαυριίρ, μετεωρίζει. 
( ' Quo significatu habuimus supra άκταίνειν et άκτά-
* ζειν s. άκταίζεινNoster in Thes. Ind.) Sic ipse 
male scripsit, (s. potius scriptum invenit,) pro 
άκταίνει. Apud Eund. est multo rarius compositum 
* άπακταίνειν: Άπακταίνων' ό κινείσθαι μή δυνά-
μενος. (Sic et Is. Voss. et Kust. pro vulgato άπακτέ-
νων. Adde Έπακταίνω. ' Έπάκτισεν, Hesychio 
' έπέδραμενw Sed puto eum scripsisse έπάκτασεν, 
1 cum ea scriptura seriei alphabeticae convenientior 
' sit, et etymo affinior; credo nam esse ab άκτάζω.' 
1 L. έπάκτασεν, vel * έπακτάίσεν, aut - - - ζεν/ 
Is. Voss. 4 Series liter, requirit έπάκτασεν, quod 
foret ab άκτάζω, idque ab άκτή.9 Kust. ' Forte 
έπάκρισεν, Incursavit/ Perg. ( Legi posset έπά-
κρισεν: nam άκρίζω, τά άκρα έπιπορεύομαι.. Utitur 
voce iEsch. Choeph. 933. alia tamen notione^ nempe 
ea, quae inferius tribuitur τω έπήκρισεν. Consule 
Tragici Schol. et Eust. ad Od. I. p. 365. fin. ubi et 
Eurip. usurpasse monet, respiciens credo ejus Orest. 
275. Cf. Etym. v. *Ακρίσ ιοςAbresch . Pro έπέδρα-
μεν Wakef. Mss. conjicit *' έπηδραίωσεν.) * Παρα-
κταίνειν Lex. S. Germ. Ms. conservavit: ΥΙαρακταί-
νων *'π a paμετεωρίζω ν. (Locus in Bekkeri Anecd. Gr . 
non legitur.) In nostris Horn, exemplis Od. Ψ. 3. 
legitur, Τούνατα δ9 έρρώσαντο, πόδες δ9 * ύπερικταί-
νοντο. At Hesych, aliam prodit lectionem : * Ύποα-
κταίνοντο' έτρεμον. (' Glossa pertinet ad Od. Ψ. 3. 
ubi hodie legitur ύπερικταίνοντο. Atque ita h. 1. 
Barnes, ibi leg. monuit. Ad vulg. lect. faceret 
Suidae 9Ακταίνειν'—ατάκτως πηδζίν.' Albert. Ύποα-
κταίνοντο probat Toup. Emendd. 3, 424.) Quam 
ipsam, non vulgatam, ob oculos habuit vetus Cri-
ticus, Lysanias ap. Etym. 739-(779-) Ύπερικταίνοντο. 
Πόδες δ9 ύπερικταίνοντο. Κράτης τό άγαν έφάλλοντο, 
ύπερικταίνοντο. Ανσανίας έπϊ τοϋ τρέμειν φησϊ τε-
τάχθαι. Ή δασύνεται, ώστε είναι 1 ύπερικνοϋντο. 
*Η φίλοϋται. Οί δέ πόδες διίκνοϋντο διά την χαράν 
ύπέρ τό μέτρον τής δυνάμεο>ς. Hesych. Ύπερικταί-
νοντο' ενιοι υπέρ δύναμιν ϊκνουν, * ύπερικνοϋντο διά 
τήν χαράν, ό έστιν, έξετείνοντο. Editum est ύπερί-
κνοντο. Cod. exhibet ύπικταίνοντο. ' Glossa ex Od^ 
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ψ . 3. petita est, et ita scribenda, ύπερικταίνοντο. 
Cf. VV. DD. qui verara scripturam indagarunt.^ In 
νπικταίνοντο compendium omissum est; nam υπέρ in 

s 
libris scriptis ita exaratur, υπ.' Schow. Omnino v. 
Bast. Comment. Pal^ogr. 846. rectius de hac re scn-
benteni. ' Lego, Ύπερικταίνοντο, ενιοι υτrep δύναμιν 
ίκνοϋντο, νπερικνοϋντο/ Toup. 1. c. Μ. Apostol. Lex. 
Gr. Lat. Ms.: Ύπερικταίνοντο' Pedes cito commo-
vebant propter laetitiam. Pseudo-Did.: Άρίσταρχο*, 
άνεπάλλοντο και εκινούντο, προθνμουμένης αυτής βαδί-
ζειν ταχέως, μη δυναμένης δέ, άλλα κατά βραχύ, διά 
το γήρας, οι δέ, ύπερεξετείνοντο, άμεινον δήθεν 
έκινοϋντο, παρά το ίκταρ, ο έστιν, έγγύς' και γάρ 
προείρηκε, Γούνατα δ* έρρώσαντο' ταχέως ουν νπε-
ρικνοϋντο, ο έστι, παρεγίνοντο. Eust. 1936. Το δε 
ύπερικταίνοντο, αντί τοΰ άνεπάλλοντο κατά Άρίσταρ-
χον, ή ύπερεξετείνοντο, άγαν ίκνοϋντο, παρα το ικταρ, 
ο έστιν, έγγυς, ώ* ή παροιμία, Ούδ* Ίκταρ βάλλει, 
άντϊ τοϋ, ονδ' εγγύς τοϋ σκοπού γίνεται. Καί το μεν 
τοιούτον Ίκταρ ευλόγως τε δασύνεται, καϊ έπίρρημα 
έστιν ώς τό ύπέρ. Apollon. Lex. : Ύπερικταίνοντο' 
τών άπαξ είρημένων, έν Trj Ψ ' τής 'Οδύσσειας, Πόδε* 
δ' ύπερικταίνοντο. Ό γάρ, 4 tolle γαρ superfluum, 
nisi hie aliquid praecedens aLibrario omissum fuerit/ 
Villois. Άρίσταρχός φησι, άγαν έπάλλοντο, προθυ-
μουμένης αυτής βαδίζειν μέν ταχέως, μή δυναμένης 
δέ, άλλά κατά βραχύ, διά τό γήρως. Φαίνεται τοίνυν 
τό πλήρες, κατά Άρίσταρχον, έρικταίνοντο' καϊ δήλα 
τά τής αναγνώσεως. "Ενιοι δέ έτοιμότερον, * ύπερε-
σχίζοντο κατά τήν πορείαν. Οί γάρ * σπουδαστικώς 
έχοντες, κατά διάβασιν όρώνται ώς * περισχισμόν τινα 
ποιούμενοι τών ποδών ένα παρ* ένα. Έριξαι έε κυρίως, 
τό διασχίσαι. 'Ήρικε δ* ίπποδάσεια κόρυς, II. Ρ. 295. 
Καί ήμεΊ,ς έτι έρεγμόν λέγομεν τόν έσχισμένον κύαμον. 
Ό δέ 'Ηλιόδωρος, * ύποκατεκλώντο ουκ εύτονοϋντες. 
"Αλλοι δε,1 νπερικνοϋντο διά τήν προθυμίαν. ' Hie 
innuit τό ύπερικταίνοντο componi ex νπο et * έρικταί-
νοντο, non vero ex υπέρ et ϊκταίνοντο. Sic.p. 446. 
habet, TO δέ πλήρες μάστακι, ubi legimus, μάστακα, 
ut innuat μάστακ in Homero per aphaeresin dici pro 
μάστακα, quod πλήρες est.' Villois. In verbis, Ό 
γάρ Άρίσταρχός φησι, άγαν έπάλλοντο, corruptela 
latet, quam VV. DD. ad hodiernum usque diem 
non perceperunt. Si enim Aristarchi lectio erat 
ύπερικταίνοντο, tanquam ex ύπό et έρικταίνω com-
posita, non diceret ille Criticus άγαν έπάλλοντο, ut 
Villois. edidit, sed άνεπάλλοντο, quod exhibent 
Eust. et Pseudo-Did. 4 Ύπερικταίνομαι, Ugen. 
Hymn. 217/ Schaef. Mss.) Hesych. Άκταίνουσα' 
τρέμουσα, τ) ασφαλώς κρατοϋσα. {' F. τρέχουσα, ή 
σφαδάζουσα, σκιρτώσα.' Wakef. ad marg. Nihil 
mutandum est. Orph. Lith. 375. Χρή δέ σε τετλη-
ώτι νόφ άκταινέμεν αίεϊ, Μήπως ήπεδανοΊο λυθείς ύπό 
δείματος έξω Έκ χειρών ούδάσδε βαλών, χόλον αίνόν 
όρίνης αθανάτων. < Pro αίνέμεν, quod aperte men-
dosum est, conj. κηδαινέμεν Bernard, ad Thom. M. 
177. Sed magis placeret μελεδαινέμεν, eodem 
sensu/ Tyr. ' De corrupto αίνέμεν equidem pro-
babilius esse existimo, verbum, quo Firmiter tenere, 
quam quo Curare, Cavere, indicetur, positum esse! 
Praeterea in tali loco non est mutatio facienda, nisi 
quae literarum similitudine sese tueatur. Quare 
rieque κηραινέμεν, nec μελεδαινέμεν placet. Propius 
ad ΑΙΝΕΜΕΝ accedit ΑΚΤΑΙΝΕΜΕΝ. Itaque 
hoc reposui/ Hermann. Sequentia haec loca indi-
cavit Schaef. Mss. 4 Nauci est, quod vulgo scri-
bitur, Theocr. 8, 51. Έν τήνω γάρ τήνος. Explicant 
Scholiastae, Έν έκείνω τω τόπω, ή έν έκείνο), 7ώ 
νδατι δηλονότι. Quorum hoc structure verborum, 
congruit, sensui adversatur; illud seusui accom-
modari utcunque potest, sed structurae repugnat. 
Traecesserant enim haec, δεντ if ύδωρ έριφοι. Quid 
multa 1 reposui verbum et rarius, et quod senten-
tiarum tenor postulare videretur, άκταινοί. Nimirum 
άκταίνειν et άκταινούν, quod Gramniaticis exponitur 
γαυριαν καϊ ατάκτως πηδζιν, admodum significanter 
exprimit mores et gestus pueri insolescentis, jactan-
tisque sese intolerantius/ Eichstaedt. Qu^st. Philol 
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A 53. r Liban. Declam. 21. p . 534. Τοίς δέ νΐέσιν, 
άν νπό τής εύφνίας εκτείνονται, τήν οικίαν άλλοτρίay 
καταστήσομεν. Morel l . : Si prae bonitate nature 
laxentur. I taque non suspectam habuit voce®. 
Verum, nisi egregie fallor, scripsit Liban. άκταίνον-
ται: nam in antecedentibus juvenes cum equis exul-
tantibus comparavi t : haec ergo vox et sententiam 
mirifice juvat , et Libanium d e c e t ; qui, judice qui-
dem Eunapio, exquisitis delectatur vocabulis, p# 
134/ Wyttenb. Ep. Cr. 5 9 = 2 7 4 . Musgr. Orest! 
156. Abresch. ,Esch. T . 2. p. 4.) Ab άκταίνειν non 
nisi forma differt άκταίζειν, vel άκτάζειν. Hesych. 
Άκτάίζων' άκτάζων, προθυμούμένος, η ορμής πληρ 
ή μετεωρίζων. Άκτάίσ μένον' προηρμένον. Etym,Μ.: 
Άκτάζων άντϊ τον έξαν ιστάμενος. Haec forma foede 
corrupta est ap. Hesych. Άνακτίσκειν' άναπηύψ,^ 
Lege * άνακταιζειν. Sed, ut tandem ad Platonem 
redeamus, locus, quem tractamus, etiam post resti-
tutum άκταινώση, obcurusest ; ac veremur, ne gra-
vius ulcus lateat/ ' Ruhnk. " H a n c rarissimam 

Β vocem e Plat, expulit sciolorum imperitia, dicam, 
an audacia? Neque hujus rei testem dabo Timaeum, 
cujus hac parte fides propter crebras interpolationes 
vacillat, sed alium locupletiorem, omnique majorem 
exceptione, Phrynichum Arabium Προπαρ. Σοφ. Ms. 
aliquando, si Deus sierit, a nobis luce donandum: 
Άκταινώσαι' σημαίνει μέν τό νψώσαι, καϊ έπάραι, jcal 
μετεωρίσαι.—Πλάτων έν τ φ Φ αίδωνι, ώς άπό περισπά 
μένον. At enimvero liquide mihi videor posse 
affirmare, verbi άκταίνειν nullum in Phaedone vesti-
gium reperiri, quin ne locum quidem, cui satis apte 
conveniat, nisi forte hue referre velis p. 39S. Περί 
έκείνο πολύν χρόνον έπτοημένη, και περι τον ορατον 
τόπον πολλά άντιτείνασα, καϊ πολλά παθούσα. Scripsit 
igitur Phrynichus, ni fallor, έν Φαίδρω. In quo 
Dialogo plura sunt, quam in quovis alio, πεποιη-
μένα, καϊ ξένα, καϊ αρχαιοπρεπή, quibus Philoso-
phum, quando se attollit, delectari notat Dionys. H. 
Ep. ad Pomp. 127. Neque in Phaedro commodaj 
verbo sede^ diu quaerendae sunt. Ecce enim 348. 

C "ίΐστ έπϊ τά ισχία άμφω κάθισα ι τώ Ίππω, τον μεν, 
έκόντα δια τό μή άντιτείνειν' τόν δέ νβριστήν, μάλα 
άκοντα. Quid 1 si hie olim Grammatici legerint, 
διά τό μή άκταίνειν. Ibidem pcrgit Plato: Βιαζό-
μένος, χρεμετίζο)ν, έλκων ήνάγκασεν αν προσελθεϊν 
τοίς παιοικοίς. An hie pro ελκών quondam scriptum 
fuit άκταίνων, vel, ut Phrynichus jubet, άκταινύνΐ 
Vitii certe suspicionem ruovet Cod. Voss. quem in 
Bibliotheca Leidensi contuli, έλκων prorsus omittens. 
Sed viderint acutiores. Timaei glossam cum Suid. 
describeret, aliam quoque interpretationem, quae 
Platonis loco mirifice convenit, adjecit, ή προί σν· 
νουσίαν όρμζιν." Ruhnk. ad Timaei Lex. Ed. pr.] 

[* Έπακταίος, αια, αίον, i. q. έπάκτιος, Ad litus 
pertinens. Leon. Tar. Epigr. 93. Πάρ/m ό Καλλι-
γνώτου έπακταίος καλαμευτής 'Άκρος, καϊ κίχλης και 
σκάρου ίχθνβολεύς. "Έπάκτειος Vat. έπάκτιος os κ. 
Plan, ος, quod constructionem turbat, merito eje-
ctum. Fortasse * έπακτίτης olim legebatur, ut ap. 
Phaniam Ep. γ.άκτίτα καλαμευτά." Jacobs. u Forma 

D έπακταίος est a p. Oppian. H. ( ' 2 , 127. Πεισματ 
έπακταίησιν άναάαμένη σπΐλάδεσσι/ Wakef. Mss. 

άκτ. Sylb. Pal. 2 / Schneider, qui edidit επ 
άκταίησιν. Schol. Έπακταίησιν' ταίς παρ* αίγιαλοίς.) 
4, 273. ("Ενθα γάρ άγλαάκαρπος αλός σχεδόν εστίν 
έλαίη, Γείτοσιν έν γοννοίσιν έπακταίη τεθαλυία, Schol. 
παραθαλασσία,) sed frequentior multo est έπάκτιος 
(sed cf. Παρακταΐο^,) quod vel ob rhythmum versus 
praeferendum erat: praeterea scripsi ώ* καλαμεντψ, 
quod Planudem quoque voluisse suspicor/' Idem ad 
Anthol. Pal. 351. Adde Oppian. C. 1, 74.] 

" Έπακταίος, Neptuni in Samo cognomentum, 
" quod videlicet coleretur, vel templum haberet & 
" άκτής, in litore. Hesych.v [Έττακταιο*' Ποσεώών, 
έν Σάμψ. * Επάκτιος* ό Ερμής έν Σικυώνι. ¥ Έττα-
κμόνιος' Ποσειδών, έν Βοιωτι^.] 

Επάκτιος, ό, ή, quasi έπ* άκτη ών, Ad litus situs, 
Litoreus, Litoralis, Maritimus/ut ap. Soph. Trach. 
(1153.) έπακτι\ι Τίρυνθι Schol. exponit παραθαλαττί$. 
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Sic επάκτιος οίκος, quae a Martiale Litorea domus, 
i. e. Ad litus sita. At έπάκτια πώεα, Oves juxta 
litus pascentes, exponitur. Apollo autem Επάκτιος, 
h έν τη άκτη τιμώμενος, ap. Apollon. It. 1, (403.) 
Νήεον αυτόθι βωμόν επάκτιου Απόλλωνος, 'Ακτίου, 
Έμβασίοιό τ έπώνυμον. Sed quod dicit ibi Schol., 
ό έν τή ακτή τιμώμενος, non videtur intelligendum 
ut iu VV. LL. exponitur, Qui in litore colitur, sed 
Qui colitur in quodam loco Magnesiae, qui Acte no-
minatur, ut e Stephano Byz. annotavi in "Ακτιος. 
[Scholiastae editi verba sunt haec: Επάκτιος, ό έν Trj 
άκτη τιμώμενος. Sed Schol. e Cod. Par. habet: 
Δυο δέ βόας θύουσιν 'Ακτίου και Έμβασίου Απόλλω-
νος" λέγεται Se "Ακτιος καϊ Επάκτιος· ό Απόλλων ώς 
έν τή άκτη τιμώμενος. Brunck, edidit βωμόν έπά-
k-nov :—" Sic e v. 359·(Τε/ω$ (f αν και βωμόν έπά-
κτιον Έμβασίοιο θείομεν 'Απόλλωνος, ubi Idem :— 
'Έπάκτιον, sic Codd. omnes et Edd. vett. Batavus 
munifice duplici epitheto Apollinem condecoravit 
edendo Επάκτιου, quae Stephani conjectura fuerat, 
non attendentis hujus versus lectionem e v. 403. 
mutandam non esse, sed vice versa/) et 2, 689* 
(Βωμόν άναστήσαντες έπ ακτιον,) legi oportere mani-
festum est. Νήεον αυτόθι έπι τής άκτής βωμόν Απόλ-
λωνος Ακτίου καί Έμβασίου έπώνυμον. Apollinis 
cognomen esfAfcrios* non 'Επάκτιος, (sed v. nos mox.) 
Si pro cognomine haberetur έπακτίου, invenusta esset 
repetitio truncati nominis illius in seq. v. 'Ακτίου. 
Expono autem έπάκτιον, έπι τής άκτής, cum non pu-
tem hue referri debere aliam hujus adjectivi interpre-
tationem ap. Etym. Έπάκτιον' μέγαν, νφηλόν, quam 
nescio, an alicubi locum habeat." Idem Apollon. 
R. 2, 178. Ένθάδ' έπάκτιον οίκον Άγηνορίδης έχε Φι-
νεύς. (Hue respexit Noster supra.) 2, 657. επάκτια 
πώεα φέρβων. Hunc quoque locum in animo ha-
buit idem Noster supra. Lycophr. 118. ό Θρήκης 
εκποτ είς έπακτίαν, Τρίτωνος έκβολαίσιν ήλοκισμένην 
Χέρσον : 14-05. ή τ έπάκτ ιοςΣτόρθυγζΤίτωνος. Vid^e 
Jacobs, ad Anthol. in %πακταίος citatum. " Jacobs. 
Anim. 48. Exerc. 1. p. 67. Toup. Emendd. 2, 425. 
Brunck. A^udr. 847 Schaef. Mss. Soph,. Ajac. 
405. Ίώ Πόροι Μλίρροθοι,. πάραλά τ άντρα, καϊ νέμος 
έπάκτιον. Schol. Νέμος έπάκτιον' χωρίον παραθαλάσ-
σιον, νομήν έχον είς βόσκησιν. Άκτή, ό κρημνώδης 
τόπος έν θαλάσστ}' αιγιαλός δέ, ό έπίπεδος καϊ ομαλός. 
*Νέμος έπάκτιον ήτοι χωρίον έν τη άκτη, νέμος, ήτοι 
βόσκημα καϊ τροφήν έχον το"ις έώοιε, ώς * ποηφόρον, ή 
καϊ αυτήν έκ τής πόαι τροφήν- λέγει καταχρηστικώς. 
Alia Scholia ν id erat Suid.: Ν έμος έπάκτιον τό άλ-
σος, τό όρος τό παράλιον. Σοφοκλής· Πάραλά τ άντρα, 
Και νέμος έπάκτιον. Οί δέ άγχού τής χηλής τοϋ ορούς 
ηνλίζοντο, ώς τήν ύλην, καϊ τό έκ ταύτης νέμος, πρό-
βλημα είναι. Steph. Byz /Έστι δέ καϊ Άκτή Μαγνη-
σίας, άφ' ής 'Άκτιος, καϊ Επάκτιος Απόλλων τιμάται. 
*Άκτιον' πόλις Άκαρνάνων,—όμωνύμως δέ λέγεται καϊ 
τό ιερόν τοϋ Απόλλωνος, καϊ ή άκρα ή ποιούσα τό στό-
μα του κόλπου, καϊ ή πόλις, καϊ ό 'Απόλλων, και ό πολί-
της' λέγεται καϊ Άκταίος Απόλλων, καϊ Άκτιακός. 
" Idem Έπ άκτ ι os vocatur ab Orpfreo J296(=)305. 
Πείσματα δ' άφάμενοι πορσύναμεν ιερά θέσθαι Ζηνϊ 
Πα νομφαίω, KUI Έπακτίω Άπόλλωνι,) quanquam ipse D ,. ^ 
hujus tempi um in Corcyra ponere videatur. In d l i i n u s · 
Numo Neronis circum caput Apollinis laureatum 
cum pharetra et Stella ante collum, ΑΚΤΙΟΣ ΑΠΟΛ-
ΛΩΝ." Holsten.] 

[* Έπταεπάκτιος, ή, nomen poematis, quod Homero 
tribuebatur. " Jo. Tzetz. in lliade Interpretata alie-
gorice, quae nondum edita est: Και τούς Επτά έπά-
κτων, καϊ τάς * Έπικιγκλίδας. Aliud exemplar non 
τούς habet, verum τήν έπτά έπάκτιον. Aut ego plane 
desipio, aut leg. est, Καϊ τήν Έπταεπάκτιον, καϊ τάς 
*Έπικιχλίδας. Postremam enim vocem non Suid. 
tantum, sed et Herod, ita exhibet, et Athen. 2. et 
14. Quin etiam ap. Suid. illud * Έπταπάκτιον ad hoc 
exemplum corrigendum est, et pro * Ήθιέτιακτος scr. 

videtur ή Ζεπάκτιος, i. e. ή Έπταεπάκτιος: nam ζ* 
notat επτά. Sic ap. Hesych. Έννεωρός' θέτης. Lege 
θετής, i.e. ένναέτης, quia & significat έννέα, et verbo 
uno interjecto, Έννηής' σώφρων, άληθής, άγαθός, πα-

τρψος. Librarii, ut compendium operae faciant, πηρ 
scribunt pro πατήρ, et pro πατρώος, πρώος, quod in 
h. 1. depravatum est e πρίμος. Vide Hesych. in 
Ένηής. Ceterum de notatione τής Έπταεπακτίου, ut 
et illud attingam, facillimum est multa comminisci : 
proxime tamen, opinor, ad verum accedent, qui Ho-
merum putaverint in Opusculo illo lusrsse de homi-
nibus quibusdam numero septem, qui έπ άκτής, In 
litore, cibo vel somno curabant corpora, vel aliud 
quid jocosi et ridiculi faciebant. Hom. ipse in 
Certamine cum Hesiodo : Άνδράσι ληίστήρσιν έπ' 
ακτής δόρπον έλέσθαι. Et Od. Τ . Τόν δ' άρ' έπ' 
άκτής εύρε καθήμενον. Et Herod, in Vita Homeri: 
Καί oi/Υω? άναλαβόντες αύτόν άνήχθησαν, καϊ ίσχουσιν 
έπ' άκτής' οί μέν δ ή αλιείς πρός έργον έτράπη σαν, ό δέ 
"Ομηρος τήν νύκτα έπϊ τοϋ αιγιαλού κατέμεινεν. Et 
aliquanto inferius : Καί άναχθεϊς μετά τίνων έγχω-
ρίων άπηνέχθη είς τήν "Ιον, καϊ ώρμίσθησαν ού κατά 
πόλιν, άλλ' έπ' άκτής. Atque hanc vel illam rem ve-
risimile est argumentum, et occasionem poemati de-
clisse " Bentl. Ep. ad Mill. 63.] 

[* Μεσάκτιος, ό, ή.. TEscb. Pers. 890. Καί τάς άγχιά-
λονς Έκράτυνε * μεσάκτου:. (Cf. iEsch. Fr. ap. 
A then. 394.) Schol., Α. Τάς άγχι τής θαλάσσης κειμέ-
νας και πρός τόν αίγιαλόν, μεσάγκτους δέ, μεσακτίους, 
mox, Λήμνος Θράκης έστϊ' αύταιδέ εισιν αί μεσάκτιοι: 
Β. Επειδή, τά κύκλψ τών νήσων άκταί είσι, διά τούτο 
μεσάκτους τάς νή σους καλεί. " Μεσάκτονί Colb. 1 ,2 . 
Cant. 1, 2. Guelph. Aid. Turn. Sed μεσακτίους, non 
μεσάκτους ab άκτή deduci monet Pauw." (imo μέ-
σαKTOS ab άκτή, Ut μέσαυλος ab αύλή, * μεσάγκυλος 
ab αγκύλη, quamvis Etym. M. 113. dixerit, Αγκύλος, 
μεσάγκυλος :) " itaque vulgatam tuetur, interpretatus, 
' Obtinuit medias/ ut Tenere medium, h. e. Medio 
constrictas totas, quod opponitur illis, quae de Cypro 
sequuntur, quam non tenebat totam, sed urbes ejus 
modo tres. Μεσακτίους, Medias inter Asiae Thracias-
que άκτάς, mavult Heath, interpretationem Pauwii 
merito pro nihilo habens. Sic etiam Brunck. Schutz. 
Pulcre Dutheil. Les lies plus avancees dans les mers. 
Μεσάγκτονς tamen tueri videtur Dorv. ad Charit. 
660. Sed veram lect. nobis praebebit Hes. "Αγκος-
νήσον πολλά άγκη έχουσαν(Wakefieldius ad marg. 
consuli jubet Apollon. R. 3, 349. T17 δ' *εναγειρά-
μενος Παναχαϊίδος εί τι φέριστον Ηρώων, τεόν άστυ 
μετήλυθε, πόλλ' έπαληθεϊς "Αστεα, καϊ πελάγη στυγε-
ρής αλός, εί τι όπάσσοις. Voluit igitur Wakef. pro 
άστε a legi άγκεα, et quidem vulgatum άστυ—άστεα 
non nimis nobis arridet. Sed sic Jegendo nulla ma-
net oppositio inter terram et mare, quam affectabat 
poeta, ut censet Brunck. afferens e Virg. iEn. 1, 3. 
Multum ille et terris jactatus et alto. Vide^Ay/coj.) 
Leg. igitur μεσάγκους, Insulas multos sinus reductos 
habentes." (Vide notata in Μετάγκεια.) " Nec displi-
ceret etiam *μεσάγκλους, Hes. "Αγκλον* σκόλιον. Hinc 
Ζάγκλη, ni fallor,!' (et sic G. ap. Albert.) " quicquid 
con trad icant aliqui^ a 8a et άγκλος, i. q. αγκύλος*y 

Butler. Vel incuria, vel correctione V. D. άγκλον 
dedit pro vulg. άγκλόν. Blomiield. paulo audacius 
conjicit έπάκτους. Glossae Gr. Lat. : ΜέσαΓο^4 Me-

Sed in Glossis Lat. Gr. legitur: Μέσακτο$* 
Medianus. Μέσα/croi derivandum esset vel a μέσος 
et άκτή, vel a μεσάέω. " Μεσάκτιος, Brunck. ad 
^scli . Pers. S86." Schaef. Mss.] 

" Παρακταίος, (α/α, αίον,) Litoralis, ut παράκτιος, 
" in Epigr." [Vide Jacobs. Anthol. 9, 218. Oppian. 
H. 4, 316. Ο'/δε τότε βληχήν τε παρακταίην άίοντες 
Αύδήν τ αίπολίων βαρυηχέα.] 

Παράκτιος, ό, ή, i. q. έπάκτιος, Litoreus, Litoralis, 
Maritimus. ^Eschyl. Prom. p. 51. (v. 861.) Εντεύθεν 
οίστρήσασα τήν παρακτίαν Κέλενθον. Sic Sophocles 
παρακτίους λειμώνας dixit. Toup. Opusc. 2, 13. 
214. Jacobs. Anthol. 7, 144. Brunck. Soph. 3, 413. 
439/ ' Schaef. Mss. Lycophr. 243. Καί δή στένει Mt>-
ριννα καϊ παράκτιοι "Ιππων φριμαγμόν ηόνες δεδεγμε-
ναι : 727· τήν δέ νανάται Κρόκαισι ταρχύσουσιν έν 
παρακτίαις. Epigr. Agath. 28.] 

Παρακπ'διοί, (ό, ή,) pro παράκτιος, eodem modo 
quo παραθαλασσίδιος dicitur pro παραθαλάσσιος, ut 

N O . VI. VOL. 1. 3 Ζ 



m3 AKT [pp. 96-97·] A K T 1094 

παρακτίδιον κύμα in Anthol. Episr. Litoreus fluctus, A 
i. e. Qui ferit litus, ut loquitur Virg. [Epigr. άδεσιr. 
417.] 

[* "Προσάκτιος, Heyn. Hom. 4, 414."Schaef. Mss.] 
Ά mi', ~ivos, v, itidem ab άγω, F r a n g o , secundum 

quosdam, Radius solis. Luc. in Anacharside, Ουκετι 
πίλον δεόμεθα, os τήν ακτίνα κωλύσει καθικνείσθαι τής 
κεφαλής. I. e. Non amplius galero indigemus, qui 
radium solis ad nostrum caput pertingere prohibeat. 
Apud Hom. pluralis dativus άκτΐσι et άκτίνεσσι: ut 
Od. E. (479.) Ούδέποτ ήέλιος φαέθων άκτΐσιν έβαλ-
λεν: U . K . (547-) Α Ινώς άκτίνεσσιν έοικότες ήελίοω. 
Hesiod. Theog. (76O.) ούδέποτ αυτούς Ήέλιος φαέθων 
ποτιδέρκεται άκτίνεσσιν. [Hodie legitur έπιδέρκεται.] 
II Capitur et pro Radio κεραυνού, Fulminis. Luc. in 
Tim one ( ΐ ΐ 8.) Κατεαγμέναι yap αύτού (τον κεραυνού) 
και άπεστομωμέναι είσϊ δυο ακτίνες αί μέγισται. 

Άκτις etiam dicitur in nominativo. Antiphilus 
in Anthol. (Epigr. ΐ9.)Ήδτ? σβενννμέναν με νέα κατε-
φώτισεν άκτίς. Serv. in Virg. Graeci, inquit, άκτϊν et 
άκτϊς dicunt, δελφϊν et δελφϊς, Έλευσϊν et Έλενσίς : Β 

sed verius in ν desinunt, quod in obliquis habent, ut 
άκτίνος, Έλει/σ/νο* et δελφίνος. 

Άκτίς habet et alias significationes; nam et Sam-
bucus ap. Diosc. 2. exponitur, Έπ* άκρον δέ σκιάδιον, 
καθάπερ άκτίς. Et ita άκτϊς idem fuerit, quod άκτή. 
II Sic etiam vocatur, teste Pausania ap. Eustath., Vas 
in quod conjiciuntur oboli. || Est et οίκέτου ονομα, 
i. e. Servi nomen, ut Idem ibidem testatur. [P. 
823. Ίστέον δέ οτι ομώννμον καϊ το Άκτίς. ΤΙαυσα-
νίας^γοϋν φησιν οτι άκτϊς, καϊ οίκέτου ονομα, καϊ άγ-
γείου δέ, έφ' ού οί όβολοϊ ριπτοΰνται.~\ Apud Xeno-
phontem autem in Cyneg., Canis est nomen. 

" Άκτϊς, Hesychio teste est etiam Servi nomen, ap. 
" Syracusanos autem οδηγός, Dux viae, pro quo su-
" pra άκτείνος, vel νανς, Navis." [" Actuaria navis," 
Lindan. ab άγω nempe, Veho.] 

[" Ακτϊν, Ruhnk. Ep. Cr. 281. Act .Tra j . 1, 204. 
Ακτίνες όσσων, Valck. ad Phcen. p. 527· De quan-
titate, Dorv. ad Char. 308. In capite, ad Lucian. 1, 
425. Radius rotae, Heringa Obs. 1S4.'Ams, Ruhn. C 
ad H. in Cer. 70. Markl. Suppl. p. 223. Wakef. 
Trach. 1086. Άκτιν, Jacobs. Anth. 6, 5S. 8, 321. 
403. Markl. Suppl. p. 223. Charit. 750. Wakef. Ion. 
1155. Boissonad. in Philostr. 596. In c?.pite statuae, 
Kuster. Aristoph. 194. b. Πρό* ακτίνα, Lobeck. Aj. 
p. '367. ('Τήν άφ' ήλιου βολών. Eurip. Or. 1263. αφ' 
ήλιου βολών. Multum usus hanc ellipsin versavit. 
Hesych. Πρόί ηλίου' πρός ανατολή v. Suid. Πρό* 
άκτΊνα' πρός άνατολήν. Sic usurparat Philostr. V. 
Α. 6, 4. p. 233. Τό δέ άγαλμα τετράφθαι πρός ακτίνα. 
Itidem Photius Bibl. 131. οίκείν πρός άκτΊνα ήλιου, et 
saepius Dionys. Ρ. πρό* αύγάς ήελίοω, Versus orieri-
tem. Οί άφ' ήλιου Αιθίοπες, Herod. 7, 7 0 / Pho-
tius : Πρό* ακτίνα' ανατολή. ' Scr. e Suida, πρός 
άνατολήν/ Schleusner.)" Schaef. Mss. " Radius solis, 
.Elian. V. II. 196. Fulgur, Soph. Trach. Dies, Ni-
cand. Alex. 400. (έν δέ μονήρει Ύήίδίως άκΤΊνι βαρύν 
κατεναίρεται άνδρα, Schol. μονήρει γάρ άκτίνι, άντϊ του, 
έν μια. ήμέρα.) Oriens, Philostr. 57- De vividis flo-
rum coloribus, Pind. Olymp. 6, 91. (ίων ξανθαίσι καϊ D 
* παμπορφυροις Άκτΐσι βεβρεγμένος άβρόν σώμα, 
Schol. V. ακτίνας λέγει τάς άποπιπτονσας άπό τών 
ανθέων δρόσους, η λαμπηδόνας τών ανθών, Schol. R. 
ήγουν λαμπρότησι διαυγέσι ξανθαίς καϊ κατά πολύ ττορ-
φυροΊς, περιφραστικώς, άντϊ τοΰ, ύπό διαυγών 'ίων ξαν-
θών, καϊ κατά πολύ πορφυρών, βεβρεγμένος, ήγουν 
δεδροσισμένος, τό τρυφερόν σώμα. * Pauw. emendat 
άκραισι. Hoc est, χαλκά άντϊ χρυσών. Pindaricam 
audaciam non agnoscere modo, sed et mirari am-
plectique debebat in Roris guttis sole adverso 
rubescentibus et splendentibus. Hac imagine ad-
juncta δρόσους, quibus humectatur puellus, βρέχεται, 
praeclare ακτίνας dixit ξανθάς καϊ παμπορώύοους'* 
Heyn.)" Wakef. Mss.] • ' 

['Am*. " Pro bus ad Virg. Ecl. 6, 31. ex Ennii 
Medea citat: Juppiter, tuque adeo summe Sol, res 
omnes qui inspicis, quique lumine tuo maria, coelum 
ac terras contines, inspice hoc facinus, priusquam 
fiat, prolnbe scelus. Quod ductum procul dubio ex 

(Eurip. Med.) 1246. sic digerendo: Ίώ Γα τε καί 
παμφαής Άκτϊς Άελίου κατίδετ, ίδετε τάν όλομέναν 
γυναίκα, πρϊν φοινίαν Τέκνοις προσβαλεΊν χέρ' αύτοκτί* 

Enniano hoc Fragmento latuisse creticos, rai-
ror VV. DD. fugisse, disponendos in hunc modum: 
Juppiter, tuque adeo summe Sol, res qui omnes Iu-
spicis, quique tuo lumini mare, terram, Ac coelum 
contines, inspice hoc facinus prius Quam fuat, ρΓο-
hibe scelus.—Jovem, qui cur loco Γα* Euripi(|j$ 
substitutus sit, quaeri potest, poeta videtur sumsisse 
e v. 762., nisi mavis e priori fabulae recensione, ubi 
alia fortasse contexta ferebantur." Osann. Anal. Cr. 
121—3.] 

[Άκτίς. Tittmanni Technoll . Mss. Άκτϊς, καϊ άκτϊν 
έπϊ τοϋ ηλίου, άκτή δε ό αιγιαλός. Etym. Μ. Άκτϊς 
του ηλίου' παρά τό άγω, τό φέρω, άξω, ήχα, Ί\γμαι, γέ-
γονεν άκτϊς, οιονεί ή πανταχού φερομένη, πάνυ yap 
έστιν έκτεταμένη. "Η παρά τό άίσσω, ά'ίξω, ήίχα, ήί-
γμαι, ή'ίκται, άκτί*, ορμητική γάρ έστιν, επειδή οτου 
εύρη όπήν, εισέρχεται. Zonar. Άκτίς' παρά τό άγω, 
αξω, ήχα, ήγμαι, γέγονεν άκτϊς, οιονεί ή πανταχού <pe-
ρομένη καϊ συστρεφομένη, ή γάρ άκτϊς τοϋ ήλιου πάνυ 
έστϊν έκτεταμένη. *Η άπό τοϋ άίσσω, αίξω, ήίχα, 
ηίγμαι, ή'ίκται, άκτϊς, ή ούσα ορμητική. Etym. G. Ά-
κτίς' παρά τό κτεάγνυσθαι, 1. κατάγνυσθαι, τά κύματα, 
καϊ είς τό Παρά 6ϊνα. Confundit Grammaticus iste 
ακτίνα et άκτήν. Vide quae de ea confusione dixi-
mus in Άκτή. Etym. G. : Άκτίς' διά τοϋ ι μακρόν, 
άπό τού άγω, άξω, ήχα, ήγμαι, ήξα ι, ήκται, άκτϊς, otovet 
ή πανταχού φερομένη, rj έκ τοϋ ήκτω, 1. άκτώ, άκτος, 
καϊ έκ τούτου άκτίς. Δεί γινώσκειν οτι τό άκτϊς σημαί-
νει τήν ακτίνα τοϋ ηλίου, καϊ διά τοϋ ι γράφεται, έπεώϊ) 
δικατάληκτόν έστι, λέγεται γάρ ή άκτϊς καϊ ή άκτϊν θη\ν-
κώς' πάντα δέ τά εις ις δικατάληκτα διά τοϋ ι γράφεται, 
οίον, δελφϊν δελφϊς, θίν και θϊς, (adde ρϊς ρϊν, ίς *ίν, ν. 
Valck. in'Ακτή citatum.) Σημαίνει δέ τόν αίγιαλονκαϊ 
τόν σωρόν, (iterum vide confusa άκτήν et άκτίνα.) Σω-
ρόν δέ ε'ίτε χρημάτων, είτε σίτου, καϊ κριθής, είτε όστέων, 
θηλυκώς δέ λεγόμενον ή σορός τό μνήμα σημαίνει, καί δια 
τοϋ ο μικροϋ γράφεται. Ούτω δέ άκτϊς διά τοϋ ι. Δεί 
γινώσκειν, ότι άκτϊς έτυμολογείται διαφόρως' ή yap 
παρά τό άγω γίνεται άκτϊς, ή πανταχού άγομένη, ή yap 
άκτϊς τοϋ ήλιο ν πανταχοϋ φέρεται' ή παρά τό έκτείνω 

έακτϊς, καϊ άκτϊς, πανταχοϋ γάρ *έφήπλωται' y 
παρά τό άίσσω, τό ορμώ, ή γάρ τοϋ ηλίου λαμπη&ων 
ορμητική έστιν' ή παρά τό άγω άκτός, καϊ άκτϊς, ώς άπο 
τοϋ έρήσω (sic) ρηγμός καϊ ρηγμϊν, ό αιγιαλός, 7τα̂ )ά ro 
έκεί ρήγννσθαι τά κύματα. Etym. Μ. 518. 'Arris, 
* χρνσάκτις ήλιος : Etym. G. 327. Άκτϊς, καϊ 6 χρν-
σάκτις ήλιος. Etym. Μ. 603. Καί άξιον ζητείν, διατί 
τό * νηλήτης διά τοϋ η γράφεται, τό δέ άλιτείν διά τον 
ι ; οτι Αίολικώς έτράπη τό ι είς η. Οϋτω γάρ καϊ το 
άκτϊν και τό ψιμμύθιον διά τοϋ η προφέρόυσιν ΑίολεΤ?.] 

[Άκτΐνα et ικέτη ν conf., v. Jacobs, ad Anthol. Pal. 
752.] 

Ακτινωτός, ου, ό, (ή, όν,) Radiatus, tanquam a v. 
άκτινόω. [Ακτινωτός τροχός, Hero Spirital., aSchnei-
dero in Lex. citatus. " Philo J / ' Wakef. Mss.] 

Άκτινηδόν, adv. In formam radiorum, vel radii, 
ap. Lucian. [ " de Salt. 505. b. ΥΙεριδέοντες αύτή άκτι-
νηδόν τά βέλη" Scott. App. ad Thes. In Reitzii 
lndice non legitur.] 

Άκτινοειδής, [s. Άκτίνώδτ?*,] έος, ό, ή, Radiorum 
formam habens. [" Philo J. 2, 559- Philostr. 151. 
(V. A. 3, 46.)" Wakef. Mss.] 

[* " Άκτινοειδώς, Acta Juu. Bacchi Ed. Combef. 
115." Boissonad. Mss.] 

Άκτινοβόλος, ό, ή, Radios jaciens, Radios ejacu-
lans. 

Άκτινοβολέω, Radios jacio, Radios ejaculor, Ra-
dio. [" Philo J. 582. i, 638." Wakef.Mss. Const. 
Manass. in Meursii Opp. 7, 357. Όττόσον περιπόρ-
φυρον καϊ * λευκαυγές έν ρόδοις, Ώς άστρον ακτινοβο-
λούν άνέτελλε χαμόθεν.] Et pass, άκτινοβολέομαι, 
Irradior. Athen. (94. ex Isidoro Characeno:) Ή 
δέ έπιπολάζουσα, καϊ άΐ'ωφερής, διά τό υπό τον ήλιου 
άκτινοβολείσθαι δύσχρονς καϊ ήσσων. [Glossae : Ακτι-
νοβολώ' Radio. 'Ακτινοβολείσθαι' Radiari.] 

Ακτινοβολία, (ή,) Radiorum ejaculatio, ap. Plut. 
[9, 122. Νβμεσςί γάρ ό θεός τοίς άπο μίμου μένοις βρον-
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ras, καϊ κεραυνούς, καϊ ακτινοβολίας. " Eust. in II. 
Maneth. 1, 322. 4, 166. (νυν δέ με χρειώ Άκτινηβολίας 
ορίων τ * άίθωπα κέλενθα, Δωδεκατημορίων τ * άστρο-
κυκλόεσσαν ένισπείν Ζωδιακήν. ' Sane nescio, quid 
permoverit Editorein scribere άίθωπα, primo quod 
Cod. habet * αίθρωπά, aeque bonuni, imo hie prae-
stantius, qnam αίθωπά: sic passim * αίθροβολείν, sic 
* αιθροβάτης, * atflpoSovj/ro*, ita άστερωπός, * σκολ<ω-
Tros/ Dorv. ad Char. 224.) 396." Wakef. Mss.] 

[* 'Ακτινογραφία, ή. " Vitruv fuhrt unter diesem 
Titel ein Bucli des Demokritus von den Strahlen des 
Lichts an." Schneider. Lex.] 

[* " Άκτινολαμπέω, Theodor. Studita ap. Sir-
mond. not. ad Goffridum p. 84." Boissonad. Mss.] 

[* Άκτινοφόρος, ο, ή, Radiatus, Gl. " Nom d'une 
espece de limafon, voy. Xenocr. Περί τής άπό τ. Έ. 
Τροφής p. 12. de mon Edition." Coray. Mss.] 

" Εύάκτίλ·, (ινος, ό, ή,) Pulcros habens radios, ap. 
" Moschop." [Etym. M."491. et Etym. G. 300. 
Τά γάρ εις is σύνθετα τήν τών άπλών (τον άπλοϋ Etym. 
G.) φνλάττει κλίσιν, οίον, άκτϊν άκτίνος, ενάκτιν εύά-
κτινος, γλώχιν γλώχινος, τριγλώχιν τριγλώχινος.'] 

[* Έτττάκτιν, ό, ή, Septem radios emittens, Se-
ptem radiis insignis, Julian. Or. 5. p. 172. a nobis 
supra 824. b. citatus.] 

'ΆΞΩΝ, ovos, o, ab άζαι aor. 1. verbi άγω, Axis 
rotae. II. A . (534.) άίματι δ' άξων Νέρθεν άπας πεπά-
λακτο, καϊ άντυγες αί περι δίφρον: Ν. (30.) ούδ' ύπε-
νερθε διαίνετο χάλκεος άξων. Xenoph. Κ. Π. 6, (1, 17. 
ter, 6, 2, 7· Ρ· 366.) de beHicis curribus loquens, 
Τροχο7* τε ίσχυροίς, ώς μή συντρίβηται, άξοσί τε μα-
κροϊς: [ " Κ . Α. 1 ,8 , 7. In freno, Idem in Ίττ. 10,9. 
et 10. bis." Lex. Xenoph.] Per metaphoram itidem 
άξων τοϋ κόσμου vocatur Axis mundi. Proclus enirn 
ita, post Aristot. de Mundo, scribit, "Αξων καλείται 
τοϋ κόσμου ή διάμετρος αυτού, περι ήν στρέφεται, Axis 
mundi appellatur ejus dimetiens, circa quam volvi-
tur. 

"Αξων vocatur Spondylorum secundus, qui est im-
mobilis. Τών δέ σπονδύλων, inquit J. Poll., ό δεύτερος 
άκίνητος ών, άξων ονομάζεται. 

'Άξονες erant ap. Athenienses, velut ap. Roma-
nos, Leges duodecim labularum ; nam άξονες erant 
Axes ligneae, in quas leges Solonis incisae erant. Gel I. 
2, 12. : In legibus Solonis illis antiquissiinis, quae 
Athenis axibus ligneis incisae sunt, quasque latas ab 
eo Athenienses, ut sempiternae manerent, poenis et 
religionibus sanxerunt, legem esse Aristoteles refert 
scriptam ad hanc sententiam, Si ob discordiam, etc. 

"Αξων pro Decern tabulis, inquit Bud., citans hunc 
e Demosth. adv. Aristocr. locum, Ώς έντψ άξονι είρη-
ται, (630.) Plut. in Solone : Ό δέ τρισκαιδέκατος άξων 
τοϋ Σόλωνος τόν όγδοον εχει νόμον ούτως γεγραμμένον. 
Idem in Nurna : Έν Trj περί τών αξόνων τών Σόλωνος 
άντιγραφή. Solent autem vulgo άξονας Σόλωνος Ta-
hulas Solonis interprelari: ut in modo citato Plut. 
loco, 6 τρισκαιδέκατος άξων, Decimatertia tabula. 
Idem vero testatur leges illas Solonis inscriptas fuisse 
είς ξυλίνους άξονας, in ipsius Solonis Vita. Hos au-
tem άξονας quadratam figuram habuisse auctor est 
Suid., qui itidem ab iis ipsas quoque leges in eos in-
scriptas nomen accepisse testatur. Pollux vero ante 
Suidam annotavit quadrata fuisse forma, sed ait fuisse 
χαλκοϋς, i. e. Mneos. Quae sit autem differentia 
inter άξονας et κύρβεις, videbis in Κύρβεις. 

'Άξων, in Solomonis Parabolis bis (2, 9· 18.) le-
gitur pro Tramite et orbita : ubi semita Latine habe-
tur. Alibi, Τ ονς δέ άξονας τοϋ ιδίου γεωργίου πεπλά-
νηται, Aberravit a sulcis suae segetis. Bud. [Incert. 
Prov. 3, 17. teste Bielio.] 

[Άξων, Wolf. Prol. Hom. 84. Aristoph. Fragm. 236. 
Heyn. Horn. 5,714." Schaef. Mss. Barnes, ad Eurip. 
Hippol. 1252. J. Poll. 1, 144. de Partibus Currus, To 
δέ όλον επίθεμα καλείται ύπερτερία, τό δ" νποτεινόμενον, 
άξων: 2, 132. de C0II0 et Verlebra: Τών δέ σφονδύλων 
ό δεύτερος, άκίνητος ών, άξων ονομάζεται' προβολάς δέ 
έχει δύο, μίαν έκατέρωθεν, τήν μέν τψ πρώτω, τήν δέ 
τψ τρίτψ τών σφονδύλων ένηρμοσμένην, καλούνται δέ 
κάτοχοι. " Vide Jun. Nomencl. in Verticuli." Jung. 
Timaeus : "Αξων' τό τοϋ άρματος ξύλον, περί ό δίνουν-
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Α ται οι τροχοί. " Respicit locum Theaetet. 141. f. 
Ά λ λ ' άγαπώμεν άν έρωτηθέντες ο, τι έστϊν, άμαξα, εί 
έχοιμεν ειπείν, τροχοί, άξων, νπερτερία, άντνγες, ζυ-
γός, vel Polit. 3. p. 430. f." Ruhnk. Zonar. Άξων 
τό διήκον διά τών τροχών ξύλον. Hesych. "Αξονα' 
ξύλον ro τούς τροχονς φέρον. Etym. Μ. "Αξων' άξων 
καλείται τό διήκον διά τών τροχών ξύλον, παρα τό άγω. 
Amnion. "Αξονες καίκύρβεις διαφέρουσιν οί μέν άξονες 
ήσαν τετράγωνοι, οί δέ κύρβεις, τρίγωνοι' καί οί μέν 
άξονες είχον τους ιδιωτικούς νόμους έγγεγραμμένους, οί 

κύρβεις δημοσίας ίεροποιιας, καϊ εί τι έτερον τοιούτον. 
" Νόμους textus habet e Ms. nam in Edd. legebatur 
ιδιωτικούς έγγεγρ. neque tamen Salmasius νόμους inse-
rendum monuit. Unius Thomae M. verba adscribam, 
qui Ammonii notam contraxit: "Αξονες* τετράγωνοι 
οντες, είχον ιδιωτικούς νόμους έγγεγραμμένους, κύρβεις 
δέ, τρίγωνοι ούσαι, είχον δημοσίους νόμους καί ίερο-
ποι'ίας. Is la, δημοσίους νόμους καί, ex A mm. forsan 
exciderunt." Valck. " V. νόμους deest in Oxon. 
sicut et abest ab Ammonio." Oudend. " In hac 

B differentia declaranda elaborarunt Meursius, Petitus, 
Valesius, Menagius, Berkelius, Spanhemius, forsan 
plures: verum aliorum diligentiam facile superavit 
Salmasius, qui hanc materiam copiose pertractavit 
de Modo Usur. c. 3. p. 98—104." Valck. " Am-
mon. 102. Valck. Anim. ad Ammon. 174." Schaef. 
Mss. Harpocr. : "Αξονες' οί Σόλωνος νόμοι ξυλίνοις 
ήσαν άξοσι γεγραμμένοι. Δημοσθένης έν τω Kar* 
Άριστοκράτους' Ώς έν τω άξονι είρηται. Ήσαν δέ, 
ώ* φησι Πολέμων έν τοΊς IIpos Έρατοσθένην, τετράγω-
νοι τό σχήμα, διασώζονται δέ έν τω Πρυτανείω, γε-
γραμμένοι καθ' άπαντα τά μέρη. Ποιοϋσι δ' ένίοτε 
φαντασίαν τρίγωνον, όταν έπϊ τό στενόν κλιθώσι τής 
γωνίας. " Cum in angulos inclinati oculis occurre-
rent. Itane tignum quadratum et utroque capite 
alicui rei innitens inclinari potest? Itane in angulos 
inclinari potest ? Itane anguli nominantur in Har-
pocr. ? Ms. Mediceus habet τεθώσι. Quod vel re-
ctum est, vel ex eo vulgatuin κλιθώσι debet intelligi,' 
nempe, Cum in acutam anguli partem axones sunt 

c positi,.versi et commoti; 11am κινείσθαι καί μεταστρέ-
φεσθαι alii de illis dixerunt, ut patet e Valesianis. 
Certe enim, cum uuus angulorum obversus esset 
conspectui astantis, tres anguli apparebant, quar-
tus a postica latebat. Sed neque taceri debet, 
glossam ipsam in Ms. non concipi "Αξονες, sed"A£oia, 
ut est etiam in Edit. Aid., quod ego temere muta-
tum opinor, cum e verbis Demosthenis, quae citat 
auctor, appareat, quo respexerit in hoc dalivo." 
Jac. Gronov. " Vide quae notabinius ad v. Κύρβεις, 
interim adverte άξονας fuisseTabulas ligneas, in qui-
bus leges privatorum inscribebantur, ut Solonis, et 
Draconis, unde Solonis Axones ap. auctore^ classi-
cos citantur, et άξονες simpliciter, ut ap. Stephani 
mulilatorem v. Άγνοϋς. Ceterum ut plurimuni άξο-
νες τετράγωνοι erant, ipso Polemone έν rots Πρό* 
Έρατοσθένην, ut refert Harpocr., teste, uude discri-
nien hoc unum est quod Grammatici constituerunt 
inter άξονες et κύρβεις, quod άξονες τετράγωνοι essent, 
κύρβεις τρίγωνοι, quod tamen levissimum videri de-

D bet, vel ex eo, quod/cerium sit άξονας aliquando 
τριγώνους fuisse. Harpocr. Ποιοϋσι b' ένίοτε φαντα-
σίαν τρίγωνον, όταν έπϊ τό στενόν κλιθώσι της γωνίας. 
Discrimen aliud, quod Ammon. affert, mihi proba-
bilius videtur; vult enim έν άξοσι privatorum leges 
fuisse descriptas, κύρβεις vero continuisse δημοσίας 
ίεροποάας, ei alia ejusmodi. Aliud addere possernus 
nos e verbis Polemonis et Aristotelis; hie enim κνρ-
β εις erectos fuisse έν τή στο$, τ ή βασιλείς, ille vero 
άξονας έν πρυτανείω γεγραμμένουε, in hoc auctoris 
nostri Lexico testantur apertissime. Plura dicemus 
voce Κύρβεις" Maussac. Amnion, e Thoma sup-
p I end 11111 putavit Valck. Qua quidem opera egere 
potius videtur J. Poll., qui 8, 128. nullum, nisi quod 
inter figuram intercedit, discrimen profert: (Δέλτοι 
χαλκαί, a J* -ήσαν πάλα* έντετυπωμένοι οί νόμοι οί περϊ 
τών ιερών καί τών πατρίων. Κνρβεις δέ, τρίγωνοι σα-
νίδες πυραμοειδείς, οί* ήσαν έγγεγραμμένοι οί νόμοι. 

"Αξονες δέ τετράγωνοι χαλκοί ήσαν, έχοντες τούς νό-
μους' άπέκειντο δέ οίτε κύρβεις, καϊ οί άξονες έν Άκρο-
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τοιαν-
A t 

1*5X61 πάλαι* αύθις δ' iVa πάσιν έξη έντυγχανειν εις το 
Τίρυτανείον καϊ τήν άγοράν μετεκομίσθησαν' δια τοντο 
Ζλεγον τον κάτωθεν νόμον άντιθέντες πρός τήν Άκρόπο-
λιν. ' Quod in Acropoli repositas fuisse olim cyrbes 
et axones Noster affirmet, illustrat Petit. Prol. ad LL. 
Att. et Meurs. LL. Attic., alibique saepe : pro μετε-
κομίσθησαν vero Meursius babet μετηνέχθησαν.' Τ . 
Η.) Quam levitatern Grammaticis tribuere non de-
buisset Maussac. siquidem in eorum numeruip refe-
rendum cum Thoraa Ammonium censet. Adde 
Harpocr. v. Κύρβεις, et ad eum Vales^ Stceber. ad 
Thom. 1. c. " Etym. Άξονες ξνλα ήν τετράγωνα, 
άπό τον εδάφους μέχρι τον ορόφου διήκοντα, και διά 
τίνος περόνης στρεφόμενα, έφ' άν οίΎόλωνος νόμοι έπε-
γράφοντο, (editum est a Sylb. άπεγρ.) roTs τών αμα-
ξών άξοσιν ομοίως κώδιξι στρεφόμενοι ^ Αεγονται δέ 
και έν τοίς μαθήμασιν άξονες, περϊ ους νοούνται τά 
σχήματα, οίον σφαίραι, και κύλινδροι τε και τά 
τα, (adde, ά) και στρέφονται, και συνίστανται 
κνρβεις sunt, quos Libros sacrorum vocat Varro d* 
L. L. 4, Athenis in libris sacrorum scriptum est κά-
πρω και πόρκω. Vide Or. Lysiae c. Nicomach. Scri-
bam, et quae ibi uotavi." Vales. Suid. : Άξονες 
ούτως έκάλεσαν Αθηναίοι τούς Σόλωνος νόμους, δια τό 
έγγραφήναι αυτούς έν ξυλίνοις άξοσιν, ήσαν δέ τετρά-
γωνοι τό σχήμα. Μέμνηται τής λέξεων Δημοσθένης έν 
τω Κατά Άριστοκράτους. Άξονες δέ και κύρβεις δια-
φέρει, (1. διαφέρονσιν, ut in Ammonio.) "Αξονα δέ 
λέγει 'Όμηρος τόν τής αμάξης. Zonar. 'Άξονες* έν 
•ols οι 'ιδιωτικοί ένεγράφοντο νόμοι, οΐ και τετράγωνοι 
•ύπήρχον πίνακες. 'Άξονες, και αι πράξεις τών άρετών. 

Αρετών. Non dubito,-quin haec interpretatio refe-
renda sit ad Prov. 2 r 9- Τότε συνήσεις δικαιοσύνην, 
και κρίμα, και κατορθώσεις πάντας άξονας άγαθονς. 
Proprie enim h. 1. pro Via s. Semita dicitur, ut v. 
] 8. "Εθετο παρά τω Άίδη TOVS άξονας αυτής, ubi Theo-
dot. οδούς " Tittm. Etym. Μ. Κύρβεις' αι τάς τών 
θεών έορτάς έχον σαι, ήτοι άπό κατασκεύης, ει σι γάρ 
κνρβασταϊ, ή κύρβιες' επεϊ τά τών θεών άποκρνπτόμενα 
δεί είναι. Άσκληπιάδης δέ άπό Κύρβεως τον τάς ου-
σίας όρίσαντος, φησι Φ ανίας ό Έφέσιος* ή άπό τον 
ταΐιτα κυρωθήναι τοίς γράμμασιν. Ερατοσθένης τρι-
γώνους αντάς φησϊν είναι, ού τετραγώνους' Αριστο-
φάνης δέ όμοιας είναι τοΊς άξοσι' πλήν ότι οί μέν άξο-
νες, νόμους' αί δέ κνρβεις, ούσίας έχονσιν, άμφοτέρων 

τό κατασκεύασμα τοιούτον, πλινθείον μέγα άνδρό-
μηκες, ήρμοσμένα έχον ξύλα τετράγωνα τάς πλειάς 
πλατείας έχοντα, καί γραμμάτων πλήρεις, έκατέρωθεν 
δέ δόνακας, ώστε κινείσθαι και περιφέρεσθαι ύπό τον 
γράφοντος. " Κνρβασταϊ quid velit, non capio : 
aptius * κορνφωταί: ut Suidas τάς κύρβεις ·.nominatas 
scribit παρά ro κεκορνφώσθαι, είς ϊ/φος άνατεταμένας. 
Mox etiam rectius legemus ex eodem Suida, ή κρύ-
βιές τίνες ούσαι. Mascul. gen. Apol I. R. 3, (imo 4,) 280, 
Κνρβιας, οίς ένι πάσα ι οδοί καί πείρατ εασ'ιν Υγρής τε 
τραφερής τε/' Sylb. Timaei'Lex. : Κνρβις' στήλη τρί-
γωνος πνραμοειδής, νόμους έχουσα περί θεών. " Poli-
tic. 187· Τράφαντας έν κύρβεσί τισι καί στήλαις, τά 
δέ καϊ άγραφα πάτρια θεμένους εθη, ubi v. Schol. (38. 
Κύρβεσι' τρίγωνοι πίνακες οί κύρβεις, έν οΊς οί περί 
τών ιερών νόμοι έγγεγραμμένοι ήσαν, καϊ πολιτικοί. 
Άξονες δέ, τετράγωνοι, έν ols οι περι τών 'ιδιωτικών. 
Ttves Se αδιάφορα ταύτά φασιν.) Libet hie apponere 
eruditam .-glossam Etymologici Ms. m Bibl. Regia, 
(sed ubi est eruditio ilia propria hujus Etymologici, 
cum glossa haec non modo in Etym. M. totidem fere 
Uteris extet, verum etiam in ceteris Grammaticis, ut 
mox ostendetur?) ut ex ea Etym. M. et emcndetur 
et suppleatur: Κύρβεις' αί τάς τών θεών έορτάς εχου-
σαι, ήτοι άπ-ό τής κατασκευής, είσϊ γάρ κυρβαταϊ ή 
κρύβιες, έπεϊ τά τών θεών άποκρυπτόμενα Set είναι, 
Άσκληπιάδης δέ έν τοίς Αξόνων Έξηγητικοίς, (' Pro-
babile itaque Veruam a Solone οίκέτην nuncupatum; 
idque Ammon. videtur hausisse e veterum, qui in 
Solonis Axes olim ferebantur, Commentariis, a Fa-
bric. Bibl. Gr. 2, 14, 17. memoratis. Iisdem, nisi 
fallor, pleraque etiam accepta ferimus, quae Gram-
maticorum nobis diligentia conservavit:' Valck. 
Anim. ad Amnion. 174. Vide Ε. H. Barker. Ep! 
Cr. ad Th. Gaisford., in Classical Journal 28, 287— 
8.) άπό Κνρβεως,^τον τάς ούσίας όρίσαντος, ώς φησι 

Α Φανίας ό Έφέσως' η άπό τού ταύτα κυρωθήναι τοί* 
γράμμασιν. Ερατοσθένης δέ τριγώνους φησϊν αύτάς 
είναι, ού τετραγώνους. Φησιν Αριστοφάνης όμοιας 
είναι τοίς άξοσι' πλήν οτι οί μέν άξονες, νόμους, οί δέ 
κύρβεις, ούσίας εχουσιν. Άμφοτέρων δέ τετραγώνων 
τό κατασκεύασμα, οίον, (1. τοιούτον,) πλινθίον τι μέγα, 
άνδρόμηκες, ήρμοσμένα έχον τά τετράγωνα ξύλα, τας 
πλευράς πλατείας έχοντα, καί γραμμάτων πλήρεις, καϊ 
έκατέρωθεν δέ κνώδακα%, ώσπερ κινείσθαι καϊ περιφέ-
ρεσθαι νπό τών άναγόντων. Etymologi locum tra-
ctavit Salmas. de Modo Usur. 98. ubi pro 
βασταϊ rj κνρβεις - legit * κρυβασίαι, ή κρύβιεςβ 
(Κρύβιες antea legerat et Sylb. J. c.) Malim * κρυβα. 
σταϊ, a κρυβάζω. Mox pro ούσίας bis bene scribit 
θυσίας, et pro 'Εψέσιος, 'Ερέσιος, (ut etiam Noster, 
mox afferendus, tacite ap. Suid. legerat.) Sed nihil 
melius, quam quod pro .δόνακας leg. vidit κνώδακαε, 
ut totidem Uteris habet Etym. Ms. Deniquee vitiosa 
lectione, τού γράφοντος, vel, ut in Ms. est, τών άνα-
γόντων, corrigo, τών άναγινωσκόντων, ut est ap. 

Β Suid." Ruhnk.] " Κνρβις, εως, ό. Athenis κυρβ€ι$ 
dicebantur τρίγωνοι σανίδες πνραμοειδείς, Tabube^ 

" triangulae pyramidum forma, quibus inscriptae 
" erant leges; άξονες autem erant Quadranguli et 
" aerei, continentes etiam ipsi leges. Et οί κύρβ ι̂ς 
" vero et οί άξονες in Arce olim erant repositi; inde 
" i n Prytaneum et in Forum postmodum traoslati 
" sunt, ut quibusvis.eos legere et inspicere liceret. 
" Ita Poll. 8. (I. e.) Apollod. de Diis, tradit etiam 
" ipse rows κύρβεις habuisse έγγεγραμμένονς τούς νό-
ζ( μους: esse autem ipsos λίθους ορθούς έστώτας, ita 
" ,ut άπό μέν τής στάσεως στήλας, άπό δέ τής είς νφος 
" άναστάσεως, διά τό κεκορυφώσθαι, κνρβεις vocarint, 
" ut et κυρβασίαν τήν έπϊ τής κεφαλής τιθεμένην. Sic 
u sane et Aristot. in Atheniensium Rep. ait, Ά^α-
i( γράφαντες δέ TOVS νόμους eis τούς κνρβεις, έστησαν ίν 
u τη στοφ τη βασιλεία : 'testis Harpocr., et ex eo 
" Suid. Idem Suid. et haec affert, Κυρβεις, iuquit, 
" erant τρίγωνοι π^νακε*, έν οίς.οί περϊ τών ιερών νό· 
u μοι έγγεγραμμένοι ήσαν πολιτικοί, άξονες autem ap-

C t l pellabantur οί περι τών ιδιωτικών έχοντες τούς νό-
" μονς, καϊ τετράγωνοι* Quibus aliquanto post sub-
" jungit ex Etyrru, κύρβεις fuisse ras έχουσας τάς τών 

' " θεών έΰρτάς, quasi κρύβιας quaspiam, utpote in 
ί ( quibus τά τών θεών oporteret esse άποκρυπτόμενα.: 
" Asclepiadem denominatos ve\le άπό Κύρβιός τοΰ 
" τάς ούσίας όρίσαντος : Phaniam Eresium άπό τον 
" ταύτα κυρωθήναι τοίς γράμμασιν : EratOSthenem 
" eas esse dicere τριγώνους: Aristophanem, similes 
ic .τοίς άξοσι, nisi quod οί άξονες νόμους, αί κΰρβεις 
" autem ούσίας είχον. Amborum vero hujusmodi 
tc fuisse κατασκεύασμα: fuisse quoddam πλινθίον μέ-
" γα άνδρόμηκες, ήρμοσμένα έχον τετράγωνα ξνλα, 
Ιί τάς πλευράς πλα^/α5 έχοντα καϊ γραμμάτων πλ>/-
" ρεις' έκατέρωθεν δέ κν.ώδοντας, Etym. habet δόνακας, 
" ώστε κινείσθαι και μεταστρέφε σθαι υπό τών άναγινω· 
" σκόντων. Notandum porro, Aristot., Aristoph.,, 
" Apollod., Polluc., Harpocr^, et alios, masculino 
l< genere τούς κύρβεις dicere, Suid. et Schol. Ari-
" stoph. feminiuo τάς κύρβεις: qui Schol. Aristoph. 

D " scribit etiam ipse κύρβιν fuisse τήν σανίδα ένθα 
" ήσαν οί νόμοι γεγραμμένοι. Idem ex Apollod. 
" tradit πάσαν δημοσίαν γραφήν καϊ νόμους appellari 

κυρβιν : et quoniam veteres λίθους ίστάντες τό δόξαν 
" άνέγραφον, hos quidem lapides άπό τής στάσεω& 
" appel la te στήλας: κύρβεις autem, άπό τής είς νφοs 
" άναβάσεως : postea vero temporis eos τά ξνλα λε-
" λενκωμένα γράφοντας, similiter nominasse. His 
" subjungit, κύρβιν igitur esse τήν περιέχονσαν τάς 
" ιεράς γραφάς στήλη ν : Hesychius vero στήλην τρί* 
" γωνον ή ξύλινον άξονα, έν ω τό παλαιόν οί νόμοι 
" έγράφοντο. Quo modo et Zenodotus scribit, et 
" eo Suidas, κύρβειε ap. Athenienses vocatas fuisse 
Ci σανίδας τριγώνους, έν ais τονς νόμους άνέγραφον, καί 
"τάς κατά τών άδικούντων τιμωρίας: unde Κύρβεις 
" κακών Proverbio dictum fuisse έπϊ τών σφύ-
" δρα πονηρευομένων, De vebementer improbis. 

His ceu colophona addam Plutarchi t-estimonium 
" de hisce legum tabulis, quae κύρβεις et άξονες di-

cuntur. Sic igitur ille in Solone, p. 167. Ίσχνν 
u δέ, inquit, τοις νόμοις πάσιν els εκατόν ένιαντουΛ 
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" έδωκε, καϊ κατεγράφησαν els ξυλίνους άξον as, εν 
" πλαϊσίοις περιέχουσι στρεφομένονς' ώνίτι ττρόs ήμάς 
" εν ΤΙρυτανείω λείφανα μικρά διεσώζετο, κα\ προση-
" γορεύθησαν, ώ-s 'Αριστοτέλης φησι, κνρβεις. Paulo 
" post a!latum Cratini testimonium subjungit, esse 
€t qui dicant, proprie κνρβεις nominatos fuisse εν 
" οίς και θνσίαι περιείχοντο, άξονας autem, τονς άλλους. 
" Haec ille, et ex eo Schol. Aristoph. ad verbum, 
" nisi quod * εγ κατεγράφη σαν habet pro κατεγράφη-
" σαν, et λείφανά τινα pro λείφανα μικρά, eodem 
" alioqui sensu. Idem rursum Schol. scribit, κνρβεις 
<{ secundum quosdam esse άξονας τριγώνους έν ols 
" ήσαν οί τών πόλεων νόμοι γεγραμμένοι και at δη-
" μόσιαι ίεροποϊιαι: denominatos άπό τών Κυρβάντων 
" s. Κορυβάντων. eorum enim inventum id esse, te-
" stari Theopompum έν τω Περί Εύσεβείας." [Vide 
Jac. De Rhoer infra citandum.] " \\ Aristoph. vero 
" κυρβιν vocat etiam Leguleium, Lcgum peritum,Qui 
u le^es deblaterafe novit: in Nub. (444.) To7s άν-
" θρώποις τ είναι δόξω—Εύρεσιεπής, περίτριμμα 
" δικών, Κύρβις, κρόταλον, κίναδος-, τρύμη. I. e. 
" έμπειροι τών νόμων, s. Videar leges in memoria 
" ita habere inscriptas, ut ό κύρβις in sliis tabulis/' 

[Κνρβις. Harpocr. Κνρβεις' Avfcovpyos έν τω Περί 
-τής Ίερείας. Κνρβεις φησιν Απολλόδωρος έν τοις 
Περί έχειν έγγεγραμμένους τους νόμους, ( "a l i -
quid deest: forte supplendum, τούς περί θυσιών 
νόμουςSalmas. 1. c.) είναι δ' αντούς λίθους ορθούς 
εστώτας, ώς (U ου* cum Scholio Aristoph. monente 
Valesio, atque ex eo, Heyn. ad Apollod. 397.) άπό 
μέν τής στάσεως, στήλas' άπό δέ τής είς ύφος ανα-
στάσεως (άνατάσεως conjicit Heyn. et quidem recte) 
διά τό κεκορνφώσθαι, κύρβεις έκάλουν, -ώσπερ καϊ κυρ-
βασίαν τήν έπϊ, τής κεφαλής τιθεμένην (1. τεθειμένην.) 
Αριστοτέλης δ1 έν τή 'Αθηναίων IToXtre/ci φησιν' 
Άναγράφαντες δέ τονς νόμους εϊς τονς κυρβεις, έστησαν 
έν τη στοψ τη Βασιλείς Schol. Aristoph. Nub. 447.: 
Κύρβις' ή σανϊς, ενθα ήσαν οί νόμοι γεγραμμένοι. 
Αέγει ούν, εί τά τ ε άλλα δόξαιμι τοίς πολλοίς καϊ 
έμπειρος είναι τών νόμων καί τών λόγων, ήδέως άν 
νπομείναιμι πάν ότιοϋν παθείν. "Αλλως. Κύρβις· ό 
περίεργος, όν ουκ-εστι λαβείν, Ί) μνήμων, καϊ γάρ αί 
κύρβεις πρόϊ μνήμην είργάζοντο. (Hinc sua sumsit 
Suid.: Κύρβις' ό περίεργος, όν ονκ έστι λαθείν, in 
Schol. perperam editum est λαβείν, ένεκα γάρ μνή-
μης άνέγραφον είς τάς κνρβιας, 1. κύρβειε, ήν δέ σανϊς, 
ενθα οί νόμοι γεγραμμένοι ήσαν. *Η ούτως' ήδέθ)ς άν 
ότιοϋν νπομείναιμι} \ίνα δόξω τοίς πολλοίς λόγων 
έμπειρος είναι, καϊ νόμους είδέναι.) 'Απολλόδωρος δέ 
φησι, πάσαν δημοσίαν γραφήν καϊ νόμους κύρβιν καλεί-
σθαι, οτι οί αρχαίοι λίθους ί-στάντες, τό δόξαν άναγρά-
φοντες (" f. άνεγράφαντο," Heyn. " ne oratio sus-
pensa sit, scr. est άνέγραφονKust.) ovs μέν άπό 
τής στάσεως στήλας, κύρβεις δέ άπο τής είς ύφος ανα-
βάσεως, (" post αναβάσεως, sensus supplcndi gratia 
addendum est έκάλουν, vel verbum simile," Kust. 
Έκάλουν quidem exhibetur ap. Vales, ad Harpocr. 
Ε seqq. subaudi potest έκάλεσαν.) ύστερον δέ (adde 
cum Heynio, ets) τά £υλα Χελευκωμένα γράφοντες, 
ομοίως έκάλεσαν, (I. e Schol. A poll. R. 4, 280. κύρ-
βεις ομοίως έκάλεσαν καϊ αυτά.) Κύρβις ουν, ή περιέ-
χουσα τάς ιεράς γραφάς, στήλη' ή ώς Ερατοσθένης 
φησϊν, άξων 'Αθήνησιν ούτω καλούμενος, έν ω ο\ νόμοι 
περιέχονται. ilXovrap^os δέ <έν τψ Σόλωνος Β/ω 
περϊ αντοϋ λέγων, "Ίσχύν δέ, φησι, τοίς νόμοις πάσιν 
είς εκατόν έδωκε ν ένιαντους, (ap. Plut. I, 366. editum 
est, εί$ ε. ένιαντούς έδωκε,) καϊ ^εγκατεγράφησαν 
είς ξυλίνονς άξονας, έν πλαισίοις περιέχουσι στρεφομέ-
νους, (Salinas. 1. c. 103. legit, έν πλαισίois κνώδαξι, 
vel περόνη στρεφομένοις. " Έν πλαισίοις, Tabulis 
ligneis formae quadratae, περϊ ήλους στρεφομένονς, qui 
converti, in orbem circumagi possent, circa clavos 
item ligneos." Reisk.) 7Ων έτι καθ" ήμάς έν Πρυτανείω 
λείφανά τινα διεσώζετο' καϊ προσηγορεύθησαν, ώς 
'Αριστοτέλης φησϊ, κύρβεις' καϊ Κρατίνος ό κωμικός 
είρηκέ που περϊ τον Σόλωνος , καϊ Δράκοντος' Οίσι νϋν 
(" ί. ών τανυν, ut ών construatur cum τοίς κύρβεσι, 
Quorum cyvbibus nunc milium* torrent/' Reisk. 
Apud Salmas* 1. c. 100. est αισι νύν, fuse de hoc 
versu agentem.) φρυγουσιν ήδη τάς κάγχρυς τοίς κνρ-

Α βεσιν. "Ενιοι δέ φασιν ιδίως, έν οίς ιερά και θυσίαι 
περιέχονται, κνρβεις* άξονας δέ, τονς άλλονς ώνομά-
σθαι." " Verum tamen, quia leges Solonis, si non in 
tabulis illis primigeniis, attamen in collectionibus 
calaino exaratis aetate Plutarchi adhuc supererant 
potest fieri, ut Pint, hos scriptos Codices in mente 
habens, praesenti tempore usus, dixerit περιέχονται." 
Reisk. Quod autem ad Cratini fragm. attinet, de 
eo sic scribit Bryan. " Ε Plutarcho, (ubi legitur, 
Γφός τον Σόλωνος καϊ Δράκοντος, οίσι νϋν Φρυγονσιν 
ήδη τάς κάχρυς ταίς κύρβεσιν,) Scholiastes emendan-
dus est, quod Kust. non animadvertit, ap. quem 
jam extat hoc modo, ε'φηκέ πον περί τοϋ Σόλωνος 
καϊ Δράκοντος, tanquam non esset senarii particula.; 
nam certe πρός, ut habet Noster, quantivis est 
pretii, quo notatur comici juramenti formula. Male 
etiam 3p. Eund. est .χάγχρνς pro κάχρυς." Κάγχρϋς 
dat etiam Bobl. 3. " Mira haec etymologia vocis 
κύρβις, earn sc. derivare άπό τής είς ύφος αναβάσεις. 
Quae enim est soni affinitas inter,κνρβις et άνάβασιςΊ 

Β Quare Schol. emendandum et suppletidum censeo 
e Suida, qui sic habet, *Από δέ είς ύφος παρα-
τάσεως, διά τό κεκορνφώσθαι, κύρβεπ. Nimirum 
κύρβεις quidam dictas censebant, tanquam κορύφεις, 
a κορνφοϋσθαι, quam tamen etymologiam, ut hoc 
obiter dicam, ineptam et falsam esse existimo.'* 
Kust. Idem Schol. ad A v. 1354. Έν ταίς τών πε-
λαργών κύρβεσιν κύρβεις, χαλκαί σανίδες, ενθα τονς 
νόμους γράφουσι, κατά δέ ένίους, άξονες τρίγωνοι, έν 
οϊς ήσαν οί Τών πόλεων νόμοι γεγραμμένοι, καϊ αί δή-
μο σι α ι ίεροποϊιαι, καθάπερ καϊ 'Αριστοτέλης έν τή τών 
'Αθηναίων Πολιτείφ φησϊ, καϊ 'Απολλόδωρος. Κύρβιες 
(1. Κύρβεις) δέ, ήτοι παρά το κεκορυφώσθαι είς υφός 
άνατεταμένον (1. άνατεταμένας') ή άπό τών Κορυβάν-
των, εκείνων γάρ εύρημα, ώς φησι Θεόπομπος έν τψ Περί 
Ενσεβείας. Porphyr.^de Abst. 21. p. 138. Μαρτυρεί-
τα ι δέ ταύτα .ού μό νον Γύπό τών έν κνρβεων στηλών, αί 
τών Κρήτηθεν είσϊ Κορυβαντικών ιερών οίον αντίγραφα 
τά (Ruhnk. malebat άττα, vel τινά) πρός άλήθειανι<9 
αλλάί και παρ Εμπεδοκλέους. " Nostro vocem κυρ-

•c βεις, (a Valent, suspectam,) sub calamum venisse 
liquet e Theophr. ap. Phot. Lex. Κνρβεις' τρίγωνοι 

.άξονες, f/ πίνακες έχοντες τονς πολιτικούς νόμους καϊ ras 
δημοσίας άναγραφάς. Εΐρηται δέ άπό τοϋ κεκορυφώσθαι 
είς ύφος, ή * κατασκειρώσθαι, (v. Heyn. infra,) ώς 'Α-
πολλόδωρος. &εόφραστο)ς, 1. Θεόφραστος, (et sic edidit 
Hermann.) έε άπό τών Κρητικών Κορυβάντων, τών γάρ 
^Κορυβαντικών ιερών οίον αντίγραφα αυτούς είναι. 
Qui locus magni nobis est pretii, quia docet quoque 
haec Theophrasti esse, e quo et paulo ante, et in 
superioribus multa Porphyr. Sumta aulem sunt e 
Theophrasti Lib. Περί Εύσεβείας, (sed cf. Suid. ap. 
nos infra 1102. c.) ut commode humanissimis iu 
Uteris monebat Ruhnk. vir insignis, ita ille. Didici 
hoc e Schol. Aristoph. Av. 1354. Κύρβεις, άπό τών 
Κορυβάντων, έκείνών γαρ εύρημα, ώς φησι Θεόφρα-
στος έν τω Περί Εύσε/3εί^> Ne tu dixeris, me mala 
fide agere, qui in Schol. Θεόφρ, scribam, cum in 
omnibus Edd. legatur Θεόπομπος. Satis ex illis, 
quae disputavi, patet, nullum hie Theopompo locum 

D esse. Delendus igitur Liber Περι Εύσεβείας e Cata-
logo Operum Theopompi Historici, in quem Meurs. 
ad Apoll. Dysc. 110. Vossius, aliique, corrupta 
leetione decepti, eum retulerunt. Hactenus Ruhnk. 
Eidem στηλών e textu ejiciendum videbatur, quippe 
quod e glossemate irrepserat. Si res mei esset ar-
bitrii, rescriberem, £πό τ.ών, sc. θυσιών, nisi ilia vox 
exciderit, έκ .κύρβεων και στηλών. Jungit sic Plato 
Polit. 655. b. Τράφαντας έν κύρβεσι καϊ στήλαις. 
Euseb. V. C. 1, 1, (iniOj 3.) Οί δέ κύρβεσι καϊ στήλαιϊ 
βαθείας γραμμάς έγχαράξαντες μνήμαις νπεβαλον αίω-
viois τάς τών τιμωμένων άρετάς παραδιδόναι. Abresch., 
qui mecum idem sefttiebat, ascripserat e Themistii 
Or. 30. 'fis θύειν τάς θυσίας, τάς έκ τών κύρβεων, 
καϊ τών στηλών, κατά τάς συγγραφάς. Sic enim eum 
constituit Tayl. De Cyrbesi e Poll. Suida et centum 
aliis omnia sunt pervulgata: ap. seriores in primi$, 
Omnia memoriam rei alicujus testantia monumenta 
sic dicuntur. Vide Τ. H. ad Poll. 8, 128. (< De 
κγρβεσι Moschopul. Sched. p. 5. Quaevis vero me* 
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moriam alicujus lestantia monumenfa isthoc appel-
lari nomine obtinuit : ita ap. Eccles. Hist, scriptt. 
occurrit haud r a ro : Euseb. 1. c.') Ceterum ascn-
ptum erat Cod. Lips, et Meerm. Κνρβεις' τρίγωνοι 
πίνακες, εν oh οί περί τών ιερών νόμοι, και (adde, οι) 
πολιτικοί' άξονες δε, εν oh οί ιδιωτικοί. (Cf. Schol. 
Plat , supra, quem secutus est Photius : Κύρβεις' 
τρίγωνοι πίνακες, έν οίς οί περί των ιερών νόμοι 
εγγεγραμμένοι ήσαν, καϊ οί πολιτικοί, καϊ άξονες δε 
έκαλοϋντο, οί περϊ τών ιδιωτικών έχοντες τους νόμους, 
καϊ τετράγωνοι. Et Zonar. Κνρβεις' τρίγωνοι πίνα-
κες, έν oh οί περϊ τών ιερών καϊ πολιτικών νόμων έγγε-
γραμμένοι ήσαν. Plenius glossam hanc exhibet 
Suid. : Κυρβεις' τρίγωνοι πίνακες, έν οίς οί περϊ τών 
ιερών νόμοι έγγεγραμμένοι ήσαν, καϊ πολιτικοί, 1. καϊ 
οί π., καϊ άξονες δέ έκαλοϋντο οί περϊ τών ιδιωτικών 
έχοντες τονς νόμους, καϊ τετράγωνοι. Τάς δέ κνρβεις 
φησϊν 'Απολλόδωρος έγγεγραμμένους έχειν τους νόμους, 
είναι δέ λίθους ορθούς έστώτας, ώί, 1. ους, άπο μεν 
τής στάσεως στήλας καλείσθαι, άπό δέ τής είς ύφος 
παρατάσεως, διά τό κεκορυφώσθαι, κύρβεις, ώσπερ και 
τήν κυρβασίαν, τήν έπϊ τής κεφαλής τεθειμένην. 'Αρι-
στοτέλης δέ φησιν έν τη *Αθηναίων Πολιτείφ Άνα-
γράφαντες δέ τούς νόμους είς τάς κύρβεις, έστησαν εν 
τή στογ. τή Βασιλίδι. Τη Harpocr. est Βασιλείς. 
'Ma l im , είς ύφος αναβάσεως, ut habet Schol. Ari-
stoph. Nub. 447/ Kust. Idem tamen ad Aristoph. 
locum, jam supra citatus, vocem άναβάσεως da-
mnavit. Lege, cum Heynio, άνατάσεως Pho t . : Κιψ-
βεις' τούς κνρβεις φησϊν 'Απολλόδωρος έγγεγραμμέ-
νονς εχειν τούς νόμους, είναι λίθους ορθούς έστώτας, 
ώί, 1. ους, άπό μέν τής στάσεως στήλας καλείσθαι, άπο 
δέ τής είς ύφος παραστάσεως, διά τό κεκορυφώσθαι, 
κύρβεις, ώσπερ καϊ κυρβασίαν, τήν έπϊ τής κεφαλής 
τεθειμένην. 'Αριστοτέλης δέ φησιν έν τη 'Αθηναίων 
ΪΙολιτείφ' Άναγράφαντες δέ τους νόμους είς τους 
κύρβεις, έστησαν έν τη στοφ τη Βασιλίδα ' In 
Harpocr. pro παραστάσεως rectius άναστάσεως exhi-
betur / Schleusner. Imo leg. παρατάσεως—άνατά-
σεως.) In margine Bodl. correctum erat έν κύρβεσι. 
De more antiquissimo, ut praeclara inventa, leges 
aliaque posteris traderent in columnis, saxis, parie-
tibus, tabulis aeneis, nihil hie dici debet. Notet 
tamen tiro, per στήλας non intelligi Columnar, pro-
prie sic dictas, sed Lapides, qui erant plerumque 
quadrati, arte politi et levigati. Usus earum ab 
JEgyptiis propagatus in alias gentes, qua de re 
Jablonsk. Panth. JEg. 5, 5." Jac. De Rhoer. Schol. 
Apoll. R. 4, 280. (Κνρβιας, oh ένι πάσαι όδοϊ καϊ 
πείρατ έασιν Υγρής τε, τραφερής τε:) Κύρβιας' στή-
λας, λέγει δέ τούς άξονας, εν οίς οί νόμοι γράφονται, 
ώς Αριστοφάνης ό κωμικός. 'Απολλόδωρος δέ φησι, 
πάσαν δημοσίαν γραφήν καϊ νόμους κύρβιν καλείσθαι, 
οτι οί αρχαίοι λίθους ίστάντες είώθεσαν τά δόξαντα έν 
αύτοίς άναγράφειν. Κύρβεις, οίονεϊ κορύφεις, κατά 
συγκοπήν, καϊ μεταθέσει και τροπή τοϋ φ είς β, κύρββις. 
'Ύστερον δέ (είς, addit Heyn.) ξύλα λελενκωμένα γρά-
φοντες, κύρβεις ομοίως έκάλεσαν καϊ αυτά. Κύρβεις 
μέν ούν, αί περιέχουσαι τάς ιεράς άναγραφάς. Κύρβεις 
λέγουσιν, ώς 'Ερατοσθένης φησϊ, καϊ τούς άξονας 
καλουμένους 'Αθήνησιν, έν οίς οί νόμοι περιέχονται. 
Οί δέ άκριβέστεροι, άξονας μέν, τετραγώνους λίθους, 
κνρβεις δέ, τριγώνους' έν άμφοτέροις δέ νόμοι ήσαν 
γεγραμμένοι \Αθήνησι. Schol. e Cod. Par . : Κνρβεις 
έέ είσι στήλαι, έν αίς νόμοι είσϊ γεγραμμένοι, ώς 
φησιν ό Κ ωμικός. 'Απολλόδωρος δέ, πάσαν δημοσίαν 
γραφήν καϊ νόμον κύρβεις καλείσθαι. Είώθεσαν γάρ 
οί παλαιοί λίθους ίστάντες τά δόξαντα γράφειν έν 
αύτοίς, ους άπό μέν τής στάσεως στήλας ώνόμαζον, 
άπό δέ τής είς ύφος άνατάσεως κύρβεις, οιονεί κορύβεις, 
(I. κορύφεις,) και, κατά συγκοπήν καϊ τροπή τοϋ φ είς β, 
κύρβεις. "Ύστερον δέ και έν ξύλοις λελευκωμένοις γρά-
φοντες κύρβεις κάκέίνα έκάλεσαν. Οί μέν ονν κύρβεις 
φασϊν, έν αις είσίν ίεραϊ άναγραφαί' ό δέ 'Ερατοσθένης 
κύρβεις φησ) καλείσθαι τούς άξονας καλουμένους 'Αθή-
νησιν, έν οίς νόμοι γεγράφαται. ( " Forma hac ipse 
Eratosthenes videtur usus esse ; nam Schol. sponte 
ad lalia delabi potuisse parum probabile est." 
Schaef.) Οί δέ άκριβέστεροι άξονας μέν τετραγώνους 
λίθους, κνρβεις δέ τριγώνους' έν άμφοτέροις δέ νόμοι 

Α ήσαν γεγραμμένοι \Αθήνησιν. Ενταύθα δέ κύρβια$ 
φησϊ πίνακάς τινας γής περίοδον περιέχοντας. Suid.: 
Κύρβεις' αί τάς τών θεών έορτάς εχονσαι, κνρβιές rues 
ουσαι (1. κρύβιες,) έν ah (Etym. Μ. έπεϊ exhibet, pro 
έν αίς) τά τών θεών άποκρνπτόμενα εδει eivai. 
Άσκληπιάδης, οτι άπό Κύρβιος, τοϋ τάς ούσίας ορίσαν-
τος, ώς φησι Φ ανίας ό Έφέσιος, 1. Έρέσιος. ("Sic 
etiam habet Etym. Μ . ; sed male. Scribendum en im 
est θυσίας, ut recte monuit Salmas. 1. c. 99. ια 
cyrbibus enim leges de religione et sacris ρublicis 
scripta erant, ut e Grammaticis constat. Uti a u t e m 
hie ουσίας pro θυσίας scriptum est, sic contra in 
prioribus Edd. Suidae θυσίαν pro ούσίαν male legitur 
supra v. Έδήμευσαν, ut lectorem ibi monuimus, 
Est enim inter duas istas vv. ΟΥΣΙΑ, ΘΥΣΙΑ ingens 
atfinitas, quae ratio est, quare eas Librarii non raro 
inter se confundant." Kust.) Ή απο του ταντα κυ-
ρωθήναι τοίς γράμμασιν. 'Ερατοσθένης δέ τριγώρ0ν$ 
αύτάς φησιν είναι. 'Αριστοφάνης δέ όμοιας el να ι 
φησϊ τοίς άξοσι' πλήν οτι οί μέν άξονες νόμους, αί Se 

Β κύρβεις ούσίας είχον, ( " et hie θυσίας scr. est." Kust.) 
*Αμφοτέρων δέ τό κατασκεύασμα τοιούτον' πλινθίον 
τι μέγα, άνδρόμηκες, ήρμοσμένα έχον τετράγωνα ξύλα, 
τάς πλευράς πλατείας έχοντα, καϊ γραμμάτων πληρειν 
έκατέρωθεν δέ κνώδακας, ώστε κινείσθαι καϊ μετά-
στρέφεσθαι ύπό τών άναγινωσκόντων. (" Κνώέακαί, 
sic duo Mss. Paris, at priores Edd . κνώδοντας, quod 
merito damnat Salmas. 1. c. 102. ;— 4 Perperam ap. 
Suid. scribitur κνώδοντας pro κνώδακας. Alii enim 
κνώδοντες, alii κνώδακες. Gr . κνώδων est Ensis 
mucro, unde et pro Ense a poelis usurpatur. At 
Cnodax, qua voce etiam utitur Vitruv., Fibula est 
ferrea, velut subscudica, in capitibus axiuni vel 
scaporum affixa et applumbata, per quam in arniillis 
scapi vel axes versantur. Κνωδάκων mentio in hoc 
sensu ap. Heronem. Utrumque tamen ab eadem 
origine fiuere videtur. Nam κνώδων est Mucro teli; 
κνώδαξ, Acutum quid e ferro, ut fibula ferrea, quae 
immittitur in armillam. Hesych. Κνώδαξ' κέντρον 
άξονος, γ νώμων. Ita scr. νΑξων certe non est, nisi 

c sit versatilis, i. e. ligneas circa tabulas habeat, quae 
per Cnodacas in axe versentur.' Haec Salmas. qui 
recte κνώδακας pro κνώδοντας ap . Suid. reponendum 
esse monuit, Mss. Par. conjecturam ejus egregie 
confirmantibus. Eadem vox restituenda etiam est 
Etymologo, ap. quem male hodie legitur δόνακα$." 
Kust.) Kat παροιμία, Κύρβεις κακών. Σανίδες w 1 
παρ' Άθηναίοις τετράγωνοι, (" imo τρίγωνοι, Ut est 
ap. Zenob., e quo Suidas. Cyrbes enim triquetras 
fuisse, non vero quadratas, plures scriptores te-
stamur." Kust.) έν αίς τονς νόμους εγραφον, και ras 
κατά τών άδικούντων τιμωρίας έποίουν. Haec VOX 
έποίουν supervacanea est, nec agnoscit earn Zenob., 
quam proinde per me deleas licet." Kust.} 'En 
τοίνυν τών σφόδρα πονηρών ή παροιμία. Κύρβεις ούν 
παρα τό κεκορυφώσθαι είς ύφος άνατεταμένας' ή άποτύν 
Κορυβάντων,'εκείνων γάρ εύρημά φησι και'Απολλόδωρο*. 
Bekkeri Συναγ. Αεξ. χρησ. : Κάτωθεν νόμος' κάτωθεν 
νομος έστϊν ό έξης καϊ μετά τούτον κάτωθεν άξονος ye-
γραμμένος. Vide J . Poll. 8, 128. 1. c. Meurs. Lectt. 

]> e
A t t- l> 52. et Kuhn. ad Poll, locum. Harpocr.: 

Ό κάτωθεν νόμος' Δημοσθένης έν τω Kar 'Αριστοϊρά-
τους, (629· Καίτοι ταντα πάντα άπείρηκεν άντικρνς καί 
σαφώς ό κάτωθεν νόμος μηδέ τούς έαλωκότας καϊ δώο* 
γμένονς άνδροφόνους έξείναι ποιείν. Ubi de hac locu-
tione fuse eruditeque egit Tayl.) Δίδυμος, ήτοι, φησ\ 

τήν Ήλιαίαν λέγει ό ρήτωρ, διά τό τών δικαστηρίων τα, 
μέν άνω, τά δέ κάτω όνθμά£εσθαι' ή διά τό σχήμα τή$ 
έν τοίς άξοσι γραφής βουστροφηδης (sic in Jac. Gro-
nov. Ed. at in Ed. 1683. est β ο υ στροφηδό ν) γεγραμμί-

η (sic Jac. Gronov. " Vocula ή deleatur," in-
quit Vales.) τόν άπό τών εύωνύμων άρχόμενον νόμον, 
κάτωθεν ονομάζει ό Δημοσθένης' οτι γάρ φησι βονστρο-
φηδόν ήσαν οί άξονες καϊ οί κύρβεις γεγραμμένοι, 
δήλωκεν Εύφορίων έν τ<ρ Άπολλοδώρω ( " Euphorio ev 
Άπολλοδώρω ap. Parthen. Erot. 28. Schol. Apoll. R. 
1, 1063. ue Cyzico, et ap. Schol. Lycophr. 513. cf. 
Meurs. ad Heilad. p. 312 . Opp. Simile scriptum de-
signari videtur, quale fuit Apollodori super Epichar-
mo et alia aliorum haud dissimilia. Nec asseutior 
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Galeo, qui in Parthen. 316. partem τών Άτάκτων A Apollodori sit, dubito: videri potest ad antiquam v. 
'fuisse autumat." Heyn. 1. c. 459·) *H έπεί φησι τovs σκιρονσθαι, σκφον, σκεφον, σκνρόν, Durum, spectare, 
άξονας καϊ τονς κύρβεις άνωθεν ,(" lege άνωθεν εκ τής, et κατεσκφώσθαι, Induruisse, Rigere, Stare, fuisse : 
J. Poll. 8. c. 10." Vales.) τής 'Ακροπόλεως εις τό Βον- v. Hesych. in Σκειρώσασθαι et similibus, Σκυρωθώσι* 
λευτήριον και τήν Άγοράν μετέστησεν 'Εφιάλτης, ώ? φη- λιθωθώσι. in interpretatione Apollodorea tamen tan-
σιν Άναξιμένης εν Φιλιππικω. Paulo aliter haec glos- turn τό κορνφοΰσθαι memorant ceteri." Heyn. Hesych.: 
sa extat in Suida : Ό κάτωθεν νόμος· Δημοσθένης έν Αηρώδεις' σανίδες, έν ah οί νόμοι γράφονται. " Do-
τω Κ α Γ* Άριστοκράτους η τήν Ήλιαίαν λέγει, διά τό nec alii veriora docuerint, legam κύρβεις, quocl alio 
τών δικαστηρίων τά μέν άνω, τα δέ κάτω όνομάζεσθαι' loco ponendum erat. Utenim Η et Τ, Δ et Β facile 
y διά τό σχήμα τής έν τοίς άξοσι γραφής βονστροφηδόν permutantur, sic Κ et A , Ut in v. Άταλαιπώρως, ubi 
γεγραμμένης' ή τόν άπό τών εύωνύμων άοχόμενον νό- άΑοπιάστως pro άΚοπιάστως. Plura G . Canter, de 
μον κάτωθεν ονομάζει ό Δημοσθένης, on γάρ βονστρο- Rat. Emend. Gr. Auct. 20. Κύρβεις autem explica-
φηδόν ήσαν οί άξονες καί οί κνρβεις γεγραμμένοι, δεδή- tioni optime convenire, nemo dubitaverit. Totidem 
λωκεν Ενφορίων έν τψ Άπολλοδώρω, έπεϊ φησι τους fere verbis Zenob. 4, 77- et ex eo Suid. : Κύρβεις·— 
άξονας καί τονς κύρβεις άνωθεν έκ τής \Ακροπόλεως είς σανίδες είσί παρ* 'Αθηναίοις, έν ah τονς νόμους έ'γρα-
τόΒονλεντήριον και τήν Άγοράν μετέστησεν'Εφιάλτης, φον etc. Si cui forte audacior videatur correctio, 
ως φησιν Άναξιμένης έν Φιλιππικψ. Idem articulus et vocem retinere malit, ob seriem, excidit 
in Photio legitur, sed valde corruptus. " Ό κάτω- omnino ejus interpretatio, scribendumque Αηρώδεις 
θεν νόμος' Δημοσθένης έν τω Κατά Άριστοκράτους. . . . Ut sequentia tamen, σανίδες etc. referantur ad 
Δίδυμος ήτοι φησϊ, τήν Ήλιαίαν λέγει ό ρήτωρ, διά τό κύρβεις, ratione manifesta, undecunque etiam in h. L 
κ.τ.λ. Ita paTtim interpungendum, partim supplen- Β irrepserit glossa/' Albert. Zonar.: Κνρβεσις- έορτή 
dum esse h. 1., qui nunc in Hermanni Ed. ita legitur: τις, καϊ τό πινακίδων. " Haec glossa non uno vitio 
Δημοσθένης έν τω Κατά Άριστοκράτονς ή τήν Ήλιαίαν laborare videtur, forte sic restituenda : Κύρβασις· 
λέγει, διά τό κ. τ. λ., vel ex Harpocr. disci potest. ορθή τιάρα. Κνρβις' τό πινακίδων. Cf. Suid. v. 
Ex Eodem in sequentibus, sublata distinctionis ma- Κνρβασις, et Hesych. v. Κυρβασία." Tittmann. 
joris nota, post γεγραμμένης, loco verborum, ή άπό " Consentit Cod. Monac." Idem in Addendis. 
τών ευωνύμων άργομένων νόμων κάτωθεν ονομάζει ό " Voce κύρβις tam iEneas tabulas, quam Lapideas 
Δημοσθένης, quae nullum sensum habent, scr. est, τόν pilas, vel columnas, quibus leges ex aequo inscribe-
άπό τών εύωνύμων άρχόμενον νόμον κάτωθεν ο. ό Δ. rentur, dictas, notant vett. Grammatici turn h. 1. 
In verbis seqq., οτι γάρ φησι βονστροφηδόν κ. τ. λ. turn ad A v. 1354. De Lapideis vero columnis eandem 
illud φησϊ delendum est, quod etiam post ante τούς vocem explicant tantum Harpocr. et Schol. Apoll, 
άξονας inepto loco positum reperitur. Ceterum cf. R. 4, 280. Ε quo insuper Apollonii loco liquet, id 
Langbaen. ad Longin. p. 36. Toll." Schleusner. non de Atheniensium solum legibus dictum, quod 
Langbaenii verba sunt haec:—" Habuerunt Atheni- illae in κύρβεσι, e Solonis instituto, essent descriptae, 
enses Tabulas suas aeneas, δέλτους χαλκάς, quibus prout ceteroquin de sacrorum legibus observat Lys. 
olim insculpti et ritus patrii, et leges sacrorum, adv. Nicomach. (852. 855. T . 5. Orr. Gr. Reisk. s. 
(J. Poll. 8. c. JO.) necnon et κύρβειε suas ejusdem 218. 220. T. 2. Auger.) τά έκ τών κύρβεων θύειν, θύειν 
figurae Tabulas, primo lapideas, postea e ligno deal- τάς θυσίας τάς έκ τών κύρβεων: et de Deliastis, s. 
bato confecfas, (Scbol. Apoll. R. 1. c.) quas et στή- Qui Athenis in Delum mittebantnr θεωροί, Athen. 
λας vocabant, ('Schol. Aristoph. II. cc. At Com- 234(=401. T. 2. Schweigh.) Έν δέ τοίς κύρβεσι, 
ment. anon, in Arist. Rhet. 2, 23. refert Athenis c (In publicis tabulis s. columnis legum,) περϊ τών Δη-
στήλην, Columnam erectam, έν η έθεντο κύρβι, I. κύρ- λιαστών ούτως γέγραπται.}> Spanh. ad Aristoph. Nub. 
β ιν, in qua Tabulam suspendebant proditorum no- 447- " Aristaen. 1, 17- Κύρβις γάρ έταφικών έστϊ 
minibus inscriptam/ Toll.) et άξονας, in quibus Solon κακών, de quo Proverbio v. (Suid. supra,) Parcemio-
leges suas perscripsit, (Plut. in Vita.) Hesych. (Κύρ- graphi vett. et Erasm. Adag. Cyrbes malorum 
βις' στήλη τρίγωνος, ή ξύλινος άξων, έν ω τό παλαιόν (ρ. 378. Ed. Frf. 1670.)" Bergl. Plutarchus Solone 
οί νόμοι έγράφοντο.) et alii Axones et Cyrbes confun- 19· Ό δέ τρισκαιδέκατος άξων τοΰ Σόλωνος τόν ογδοον 
dunt; qui autem accuratius loquuntur, has triangu- εχει τών νόμων υύτως αντοίς όνόμασι γεγραμμένον. 
lares, illos tetragonos fuisse volunt, (Schol. Apoll. TJbi Noster:—" Hie addam obiter, quae de v. άξων, 
R. 1. c.) deinde in his ούσίας, (pro quo θυσίας scr.) quae hie legitur, necnon de v. κύρβεis, margini cu-
Censum civium, (Etym. M.) in illis leges exaratas: jusdam exemplaris ascripta erant: "Αξονες· ξύλα 
addit inter cetera Suid. Cyrbes leges de rebus sacris, τετράγωνα ήσαν, είς ούς οί νόμοι έγράφησαν πρό τής 
Axones de privatis continere. Qui alibi etiam leges τών διφθερών, ήτοι δέρρεων ευρέσεως, καϊ έν τούτοις μέν 
in eis βουστροφηδόν scriptas fuisse refert, (in Ό κάτω- τοίς άξοσιν οί πολιτικοί νόμοι έγράφοντο, οί δέ στρα-
θεν νόμος,) quod tit cum superiori versu a sinistra ad τιωτικοϊ κατάλογοι έν ταίς κύρβεσιν, ο τρίγωνον ήν ξύ-
dextram exarato, inferior a dextra regreditur ad λον. Quidam tamen άξονας non distinxerunt άπό 
sinistram, (Paus. in Eliacis:) unde fit, ut ό κάτωθεν τών κύρβεων. Atque adeo ipse Plut. ih quodam hu-
νόμος ap. Demosth. de lege, quam inferior Axonis jus Vitae loco, qui extat postea (1. c.) άξονας appel-
versus praeferebat, exponatur. Totum illud Suidae latos fuisse tradit κύρβειε, Aristotelis testiinonio ni-
ex Harpocr. tralaticium est/' " In etymologia vocis tens. Sed eum locum postquam attulit Schol. 
κύρβις Apollodori auctorilas saepe laudatur. Ita D Aristoph., addit, (imo non de suo addit, sed ex ipso 
leges Solonis appellaf&s, notum est: vide vel Meurs. Plutarcho affert:) "Ενιοι δέ φασιν ιδίως έν oh ιερά καϊ 
Solone 24. Ad Libros Περί Θεών earn disputationem θνσίαι περιέχονται, κνρβεις, άξονας δέ τους άλλους ώνο-
pertinuisse, discimus ex Harpocr., qui reliquis dili- μάσθαι. Sed in inultis aliis nominibus usu venit, ut 
gentius Grammaticum exscripsit.— Mirae etymologiae tam levis in significatione discriminis ratio a scripto-
hae et aliae plures (Suidae), cum in promtu sit κύρω, ribus non habeatur, potiusque Grammaticis reliu-
Sancio, /αίρι$, κύρβις, (etsic vocem derivarunt quidam quatur/' " Wakef. S. C. 2, 45. Toup. Emendd. 2, 
e Grammaticis veteribus, ut Etym. M. e t S u i d / Ή 139- Invern. ad Aristoph. 1, 455. Jacobs. Anth, 
άπό τοΰ ταϋτα κυρωθήναι τοίς γράμμασιν.) At Apol- Proleg. 56. (ex Agathia, Και μήν καϊ * κυανωπόν, 
lod. κορυφή ν in κύρβις quaesivit, quod columna, legi- f. I. κυανώπιν, υπέρ δύσιν άτρομος έρπων Κύρβιας 
bus inscripta, stabat erecta, κνρβις qs. κορνφίς. Άνά- Άλκείδαομετέρχεο, Columnas Herculis. ' DeCoelice 
τασις et παράτασις είς νφος recte, mox άνατεταμένας Homeri Cosmas Schol. infra p. 696. n. 36. de Ta-
eodem modo dixit. Minus bene Kust. e Schol. bula inscripta Agath. p. 87. Στήλαι, καί γραφίδες, καϊ 
Aristoph. praefert άνάβασις.—Etym. Μ. Apollodori κύρβιες, de Charta geographica Apoll. R. 4, 280/ 
etymologiam non inemorat; Apollodori rationem ut Idem ad Anthol. Pal. p. 48.) Anth. T . 11, 26. 90. 
assequaris, tenendum, eum κορφήν, κυρφήν, flexisse, Brunck. Apoll. R. 148( ==350.) Boissonad. iu Philostr, 
unde κύρβις factum sit; etiam κόρση,· si vera habet 66l. (' Euseb. V. C. 1,3, p. 406\ d. Ο ί μέν σκιαγρα-
Etym. Μ. V. Κόρση. Sed * κατεσκειρώσθαι quid sit φίαις * κηροχντου γραφής άνθεσιν, οί δέ γλυφαίς ύλης 
(in Photio, Κύρβεις'—είρηται δέ άπό τον κεκορνφώσθαι άφύχον άνδρείκελα σχήματα τεκτηναμενοι, οί δέ κύρ-
είς νφος, ή κατεσκειρώσθαι, ώs Απολλόδωρος.) et an βεσι και στήλαις βαθείας γραμμάς έγχαράξαντες, μνή-
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μαις νπέβαλον αίωνίοις τάς τών 
ras τταραδιδόναι. Repono, νπέλαβον 
quod ad sensum est aptissimum. Notum est quam 
frequens sit horum verborum sub his temponbus 

Sed nec sententiae initium caret perniutatio. d i f f i -
De v. "cultate. Vellem inseri καϊ ante κηροχυτου 

σκιαγραφία vide Wyttenb. Plat. Phaed. 170.) Ruhnk. 
Hist. Or. Gr. 88. (' C a v e Περί Ενσεβείας, quem 
laudat Schol. Aristoph. Av. 1354. vel orationem 
Theopompi putes, vel librum, ut Meurs. ad Apoll. 
Dysc. Hist. Mirab. 99- et Voss. de Hist. Gr. 1, 7. 
Scholiastae locus hie est: Κύρβεις'— άπό τών Κορυ-
βάντων, εκείνων γάρ εύρημα, φησι Θεόπομττος έν τω 
Περί Εύσεβείας. Q. 1. ad verbum descripsit Tzetz. 
Chil. 12, 406. Οι άξονες τετράγωνοι, τρίγωνοι δέ αι 
κνρβεις, Είχον δέ οι μέν άξονες νόμους τούς ίδιώτας' 
Α ι κύρβεις είχον νόμους δέ, τούς περϊ δημοσίων, Στρ α-
τηγιών τε, καϊ άρχων, καϊ ίεροποιίας, Και εί τι τοιούτο-
τροπόν έστι 

[ρ. 97.} 

τιμωμένων άρε- Λ alios quosdam masculino genere dicere τούς κυρβ^ 
,ν < Crediderunt, at Suid. et Schol. Aristoph. τάς κύρβειι,, Verum 

' utriusque istorum testimonium pro uuico habendum 
fuerit, cum unum ex altero sumsisse plurimis e locis 
manifestum sit." H. St. " Dabo itaque et alterum, 
qui feminino genere usus fuerit, ut duo sint; nam 
Etymologici auctorem etiam Snidae aggregahimus, 
cum et horum duorum uter alterum transcripserit' 
mehercle valde incerti judicii sit, Agathiam vero i^ 
quam, scriptorem, qui hoc serio agit, ut dictio sua 
selecta sit. Is L. ii. Ί στορ. Epigr. de ciade Franca 
referens, ait έλεγείόν τι ές κύρβιν τινά λιθίνην νπό τον 
γεγράφθαι, άμφϊ τάς οχθας τον ποταμού ίδρυμίνψ. 
Quod autem de Schol. Aristoph. ait H. St., apud 
eum in Νεφέλαις, ad v. κνρβεις, sane est al κνρβεις 
affert tamen idem e Cratino (I. c.)χρήσιν, ubi pariler 
masculinuin est, (sed ap. Plutarch., cujus verba 
Scholiasta ille citat, est ταίς κ.) Accedat et tertius, 
scriptor elegantissimus, Synesius ev Καταστάσει irpk 
Θαλέλαιον : "Ωιμοι Κυρηνης, ης αι δημόσιαι κύρβεις μί* 

άξονες 

Verum nemo dubitet, quin Schol. scripserit, ώς φησιν 
Θεόφραστος έν τω Περϊ Εύσεβείας. Inter Theophra-
steos hie liber recensetur a Diog. L. 5, 50. Emen-
dationem vero plane continuant Porphyr. et Phot, 
ilia ipsa verba, quibus κύρβεις Ά Corybantibus nomen 
invenisse dicuntur, e Theophr. afferentes. Alter de 
Abst. 2, 21. Μαρτυρείται δέ ταύτα ού μόνον ύπό τών 
κύρβεων, αί τών Κρήτηθεν είσϊ Κορνβαντικών ιερών 
οίον άντίγραφά τινα πρός άλήθειαν. Sic ille locus 
scribendus. Alter Lex. Ms. Κνρβεις' Θεόφρα-
στος δέ άπό τών Κρητικών Κορυβάντων, των γάρ Κορυ-
βαντικών ιερών οίον αντίγραφα αντονς είναι. Εχ 
eodem Theophr. libro ductum est, quod Porphyr. 2, 
l6. ubi parem Librariorum errorem deprehendinius. 
Nam pro Θεόπομπος ίστόρηκεν leg. Θεόφραστος ίστό-
ρηκεν.' Cf. quae de Porphyr. loco supra citatus 
dixit Jac. De Rhoer.) Toup. Emendd. 1, 213. 
(' Plut. Solone 201. Bryan. K a t K p a T t v o s ό Κωμικός 
είρηκέ που, Προί τού Σόλωνος καϊ Δράκοντος, οίσι νύν 
Φρύγονσιν ήδη τάς κάχρυς ταίς κύρβεσιν. Haec autem 
verba Schol. Aristoph. Nub. 447. ita disposuit, Kat 
Κρατίνος ό Κωμικός είρηκέ που περϊ τοϋ Σόλωνος καϊ 
Δράκοντοχ* Οίσι νυν φρύγουσιν ήδη τάς κάχρνς τοίς κύρ-
βεσιν. Recte. Est versus trochaicus. Sed v. Valck. 
Diatr. 221/)" Schaef. Mss. Valckenaerii verba sunt 
haec:—" Duo Cratini senarii latent in Plut. Solone 
p. 92- Προς τού Σόλωνος, καί Δράκοντος, οίσι νϋν Φρύ-
γονσιν ήδη τάς κάχρυς ταϊς κύρβεσιν. Hinc restituendi 
Scholiis in Aristoph. Nub. 447/' Cf. Jung, ad J. 
Poll. 8, 128. Salmasius I. c. 100. habet: Αίσι νϋν 
φρύγουσιν ήδη τάς κάχρυς τα is κύρβεσι"Synes. 197·· 
Κύρβις, εωί, vel ιδος, Nona·. Dionys. 12,, 37- (sed 
locum ibi frustra quaesivimus.)'' W'akef. Mss. Hel-
lad. Chrestom. : Ό τ ι το κύρβεis οί μέν 'Αττικοί άρ-
ρενικώ$ έκφωνοϋσι, Καλλίμαχος δέ ούδετέρως, nempe 
scribendo *κύρβος, τό, Fr. 496. Plut. in Numa 22. 
Δυο δέ ποιησάμενοι λιθίνας σορούς, νπό τόν Ίάνοκλον 

pold" ad Plut. Num. 22. p. 339- Occurrit vero etiam 
ap. Suid. (et ap. Tzetz. supra) ut femininum."Beck, 
ad Aristoph. Av. 1360. Thom. Μ. : Κνρβεις τρίγωνοι 
ονσαι. " Ita in fem. gen. Aristophani in Av. 1354. sed 
Ed. Kust. habet Tois. Verum et iElian. ait H. A. 15, 
9. Τρίγωνοι δέ, φησϊ, ήσαν ώσπεροϋν αί κύρβεις." Ber-
nard. Addend, ad Thomae loc. Vide et iVlaittair. Gr. 
L. Dial. p. 51 = 38. Κνρβις, ό, nostra quidem sententia, 
est vox nihili, quae e Librariorum vel negligentia, vel 
inscitia ortum habuerit. Bekkeri Αεξ. ρητορ.: Κύρ-
βεις' κατασκεύασματα ξύλινα, εν ο'ις εγγεγραμμένοι το 
παλαιόν ήσαν οί νόμοι, είσϊ be τρίγωνοι το σχήμα, 
διαφέρουσι δέ τών άξόνων, οτι έκείνοι μέν τετρά-
γωνοι εισιν, ούτοι δέ τρίγωνοι, πυραμίδι ομοιοι. 
"Αξονες ξύλα τετράγωνα, από γής κάτωθεν hu 
διήκοντα μέχρι τοϋ (ψόφου, καϊ στρεφόμενα άπό Τί-
νος περόνης. Έπϊ τούτων οί νόμοι άνεγράφοντν. Ε· 
jusdem Bekkeri Συναγ. Αεξ. : "Αξονες' ξνΧα τετρά-
γωνα ήν, άπό τοϋ εδάφους μέχρι τού ορόφου διηκοντα, 
καϊ διά τίνος περόνης στρεφόμενα, έφ' ων οί Σόλωνοί 
νόμοι άνεγράφοντο. Μέμνηται δέ τής λέξεως Δημοσθί· 
νης έν τω Κατά 'Αριστοκράτους. Αέγονται δέ καϊ ίν 
τοίς μαθήμασιν άξονες, περϊ ους σφαίραι, καϊ κί/λινίροι, 
καϊ τά τοιαύτα, καϊ στρέφονται καϊ σννίστανται. Κβι 
τών αμαξών δέ, οίς οί τροχοί συνεχόμενοι περιστρεψον 
ται. Glossa haec in Etym. Μ. minus recte exhibetur, 
ut jam supra notaviruus : ubi, pro τοίς τών αμαξών 
άξοσιν ομοίως κώδιξι στρεφόμενοι, 1. κνώδαξι. " Qui 
sunt isti κώδικες, quibus versabantur leges Solonis in 
lignis quadratisi Mendum est, et tolletur legeudo 
κνώδαξι." Salmas. 1. c. 102. Harpocr. 1. c. :?Ησαν 
δέ, ώί φησι Πολέμων έν τοίς Ώρός'Ερατοσθένην, τετρά-
γωνοι τό σχήμα, διασώζονται δέ έ ν τω ΠρυΓα^/ω. 
" Ι. e. Adversus Eratosthenem. Iiic Poieino libros 
scripserat adversus plurimos auctores, ut ex Atlien. 
et Suida discimus, Upos Τίμαιον, qui liber laudator a 
Schol. Soph. (Ed. Col. p. 274. idem Προ$ ΈραΓθ<τΟ. 

γνωμην ενεργασαμενος αύτοίς, έκέλευσε τάς ιεράς βί-
βλους σννταφήναι μετά τοϋ σώματος, ώς ού καλώς έν 
άφύχοις γράμμασι φρουρουμένων τών άπορρήτων. " Ί ε -
ράς βίβλους, alii κύρβεις, (ita S. Germ.) illud vero 
recte praefert Steph. quoniam, ut notat Mezir., Pli-
nius bos Numae libros chartaceos fuisse asserit." 
Bryau. " Pro τά* ί. κύρβεις reposui τάς ί. βίβλους, 
quaedam e nostris exeinplaribus secutus. Neque 
vero quod praecedat hoc ipsum vocabulum κύρβεις, 
ideo fuisse et hie retinendam istam lectionem putaa-
dum est; quoniam illic κύρβεις tribuit Griecorum 
legislatoribus, at hie de illis non loquitur. Adde, 
quod masculino genere illic efTert istud nomen, hie 
iemunno : qua mutatione ilium in tam vicinis usurum 
iuisse, minime credibile est. Alioqui quod ad no-
imms hujus attinet genus, e meo Thes. Gr. L. disces 
Aristoph. Apollod. Aristot. Pollucem, Harpocr et 

sthenes, ut Polemo vult, qui eum ne Atheuas quidem 
venisse asserebat teste Strab. i. Intelligit autem 
Strabo libros Polemonis Περί τής 'Αθήνησιν 'Epdro-
σθένους έπιδημίας, qui laudantur a Schol. Aristoph. 
Av. i n i t . Ex hoc maledicendi et reprehendendi raorbo 
* Στηλοκόπος dictus esse Polemo mihi videtur, quod 
omnes scriptores proscriberet, έστηλίτευε. Certe hsc 
ratio probabilior est, quam ea, quae a Casaub. affer-
tur in Notis ad Athen. quod scilicet Polemo studiosu* 
erat in. colligendis pubficis inonumentis et inscripti-
onibus, quae erant in Acropoli. Is Polemo Eratosib. 
reprehenderat, quod κύρβεις τρίγωνοι esse dixerat, 
άξονας τετραγώνους. Suid. v. Κνρβεις' 'Ερατοσθένψ 
δέ τριγώνονς αύτάς φησιν είναι, 'Αριστοφάνης δε υμοιΜ 
είναι φησι τοίς άξοσι, πλην ότι οί μέν άξονες νόμονί} αι 
δέ κνρβεις ούσίας, 1. θνσίας, sic et supra eniendo, 
είχον* άμφοτέρων δέτό κατασκεύασμα τοιούτον' νλινβίον 
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τι μέγα άνΰρύμψεε, Αρμοσμένα 'έχον τετράγωνα ζύλα, Α τΡ°χν'' έλκύμενα, και άνω ίφη ίττ' αντοΰ τον Ενριπίύου 
_ ^ . Λ L ̂  _ \ nipf i/vc Λ/ ί) \n ιι ιιΑ-ri.w <7τ\ν)Λ*·ίθ Πl*OL()VTf)V £/. Τί 7Γ ΓΙ Π ft Iff Ι/$)ΊΙΙ/£ΊΙ ι ΐίκην '' Δ W . τάς 7tXevpas πλατείας έχοντα καϊ γραμμάτων πλήρεις, 
έκατέρωθεν δέ κνώδοντας, ώστε κινείσθαι καί μεταστρέ-
φεσθαι νπό τών άναγινωσκόντων. Quibus verbis lucem 
accipiunt ilia Polemonis (ap. Harpocr.): Ώοιονσι δέ 
φαντασίαν τρίγωνον. Errat Maussacus; non enim 
dicit Polemo τούς άξονας in Prytaneo propositos, sed 
sua aetate quasdam axonum reliquias ibi asservari, ut 
Plut. Certum enim est olim in porticu propositas. 
Isocr. Areop. 292. Pausanias p. 12. cum Plutarcho 
sentit." Vales.] 

'Αξόνιος, ό, ή, Ad axem pertinens. Ex Anthol. 
Epigr. citatur άξονίοις δεσμοίς, pro Vinculis axi alii-
gatis, [Stat. Flac. 10. Bredow. Epist. Par. 190. (e 
Pappi Alex. Theoremate de Duplicatione Cubi: Καί 
κατά τό β' σημείον * τρηματίον γενομένου, έμβεβλήσθω 
ςίς αντό άξόνιον κνκλοτερές, και περι τό άξόνιον 
περιβεβλήσθω κανών, διατρηθεις και αντός, ώς ό 
βθ£η', ώστε εύλύτως περι τό β' κέντρον περιάγεσθαι, 
περόνης έμβληθείσης είς τό άξόνιον, τής κατεχονσης 
έν τή περιαγωγή τόν κανόνα.)" Schaef. Mss. J . Poll. 
10, 31. Μέρη δέ τροχαλίας, *" τον ία, τοπία, άξόνια: 
53. Καϊ ουδέν δεί περϊ μερών έπίλέγειν, οιον σώστρα, 
έπίσωστρα, άφίδας, πλήμνας, κνήμας, παραξόνια, κερ-
κίδας, * παρακύκλονς, * παράκυκλα, άξονας, άξόνια} καϊ 
πάνθ' όσα τοιαύτα άλλα, περϊ τούτων καθέκαστον προεί-
ρηται.] 

Άκραξόνιον, τό, i. τό άκρον τον άξονος, Summa pars 
axis, ap. Interpr. Apollonii [1, 752. Έλθόντο* δέ τοΰ 
ΤΙέλοπος έπϊ τόν άθλον μετά ίππων δεδομένων αντω 
νπό Ποσειδώνος, έρασθείσα ή 'Ιπποδάμεια Πέλοπος, 
επεισε Μυρτίλον, τόν Έρμου μέν παίδα, άρματοπηγόν 
δέ καϊ ήνίοχον Οίνομάον, έμβαλόντα κήρινον εμβολον 
έπϊ τον άκραξονίου, ή ούδ> όλως έμβαλόντα τόν εμβο-
λον, Φερεκύδης ιστορεί. In Schol. c Cod. Par. es t : 
'fls δέ άφίκετο και Πέλοφ έπϊ τόν άθλον μετά 'ίππων 
δεδομένων αύτω ύπό Ποσειδώνος, έρασθείσα ή Ιπποδά-
μεια Πέλοπος, πείθει Μυρτίλον (sic,) τόν νίόν Ερμού, 
άρματοποών δέ καϊ ήνίοχον Οίνομάου, ώστε κατατρο-
χίσαι (" Lexica compositum ignorant, videtur esse, 
Rotarum circumactu necare, nostrum Radern," 
Schaef.) Οϊνόμαον έμβαλόντα τόν εμβολον, ώς Φερε-
κύδης ιστορεί.] Apud Poll, autem άκροξόνια. " Άκρο-
" ξόνια, ap. Poll. 1. esse dicuntur τον άξονος τά έκα-
" τέρωθεν τέλη, Extremitates axis quae utrinque sunt, 
u pro quo scr. άκραξόνια," [1, 145. Άκραξόνια cor-
rigit et Seb. " Uterque Cod. άκροξόνια, quod prae-
ferendum vulgato." Kuhn. " Ms. άκραξόνια (sic), 
et sic emendavit etiam H. St. in ora Codicis sui.'' 
Jung. Άκροξόνια est vox nihili, Gr. linguae rationi 
repugnans, quippe quse derivanda esset ab άκρος et 
ξονια. Ceterum v. άκραξόνια in Pollucis lndice de-
sideratur. Vide Schol. jEsch. in Παραξόνιος. Jo. 
Diacon. in Hesiod. Scut. p. 214. a. Πλήμνη, ή τοΰ 
τροχού τρύπη, ή πληρουμένη νπό τών άξονίων, η πλή-
μναι αυτά τά άκροξόνια, 1. άκραξόνια. Apud Τ . Η. ad 
J. Poll. 10, 53. est ex hoc Diaconi loco, πλημναϊ, τά 
αυτά άκροξόνια.] 

p Έπαξόνιος, ό, ή9 Qui circa axem volvitur. The-
ocr. 25, 247· 'fis δ' όταν άρματοπηγός άνήρ, πολέων 
'ίδρις έργων, "Ορπηκας κάμπτησιν έρινεοϋ εύκεάτοιο, (1. e 
Mss. εύκάμπτοιο,) θάλφας έν πνρϊ πρώτον, έπαξονίω 
κύκλα δίφρψ. Reisk. edidit, έπ άξονίω : Br. * έναξονίω. 
€i Έναξονίω, Vat. C. W. έναξονίω, 10/ ' Gaisford.] 

Παραξόνιος vide in Έπίβολος. [J. Poll. ] , 145. 
Το δέ κωλνον έκπίπτειν τόν τροχόν έμπηγνύμενον τφ 
άξονι, 7ταραξόνιον, ή, Υ οργιάς, έπίβολος, ?/, Έρα-
τοσθένης, έμβολος. " * Παράξονα, quod in Ms. Pa-
latino margin! appositum erat, ut adderetur tcxtui, 
sic satis commodum videtur vocabulum ; pluraque 
sunt ejus formse : super istis autem Scheiferus adeun-
dus de R. V. l, 5. Παραξονίτιδας etiam invenio in 
Commentatore vetusto ad DLsch. Sept. c. Th. , ibjque 
et άκροξόνια. Diaconus ad Hesiodi Scut.: Πλημναϊ, 
τά αύτά άκροξόνιαΤ. Η, Παραξονίτιδες Schneidero 
in Lex. sunt Modioli rotarum. Aristoph. Ran. 818. 
'Έσται δ' ύφιλόώων τε λόγων κορυθαίολα νείκη, Σκινδαλ-
μών τε παραξόνια, σμιλεύματά τ έργων, Φωτο$ αμυνο-
μένου φρενοτέκτονος ανδρός Έήμαθ' ίπποβάμονα. Schol. 
Παραξόνια δέ, οίον κινδννώδη καϊ παράβολα, παρά τόν 

Τοιούτον ει τι παρακεκινδννενμενον. 'Άλλως. Παρα-
ξόνια, κινδννώδη, άπό τού άξονος, άει γαρ τό μέρος 
τοϋτο κινδυνεύει. " Valck. Hippol. p. 297· (' Eust. 
in 11. Ε. p. 455. cum multa dixisset de rotarum fistu-
lis s. modiolis, et clavo rotae continendae praefixo, 
axisque extremitati infixo, haec etiam attigit Euripi-
dis, v. 40. Φασϊν, SC. οί παλαιοί, Οτι σύριγγες, χοινι-
κίδες, πλήμναι* ένήλατα δέ, τά ταίς χοινικίσιν έμβαλ-
λόμενα, ή πασσαλίσκοι κωλνοντες έξιέναι τόν τροχόν, 
τά καλούμενά φασιν άμαξηδόνια. Hinc άμαξηδόνια 
nobis enotarunt Η. St. Thes. G. L. et Scheffer. de 
R. V. 1, 5. p. 38. Mihi quidem suspecta vocis est 
compositio, quam in Schol. ad Eurip. inventam prae-
buit, qualem illic legerat, Eust.; vera vocis scriptio 
fortasse videbitur παραξόνια.,),> Schaef. Mss.] 

[* Ύπαξόνιος, ό, ή. Callim. L. P. 14. ubi v. Spanh. 
Cf. Stanl. ad ^Esch. Suppl. 189.] 

[* Άξονήλατος, ό, ή, Axe agitatus, άξονήλατος σν-
ριγξ, ^Esch. Suppl. 189· ubi v. Stanl.] 

B " Άντιάξων, ονος, ο, Axis s. Polus, qui nostro op-
" positus est, qui ανταρκτικός quoque dicitur. Bu-
" daeo Ora australis nobis ignota, e Cic. Tusc. 
" Quaest." [Vide Nostri Lex. Cicer. Gr. Lat. 168. 
ubi legitur άντάξονα.] 

" Άμφαξονείν, inquit Eust., proverbialiter άπό 
" τοϋ άξονος, καϊτών έχόντων αντόν, είτε αρμάτων, είτε 
ίι άμαξών, dicitur τό μή πορεύεσθαι κατ ορθόν, Νοη 

recta incedere s. progredi, quod Augustin. vocat 
" Exorbitare. Secundum Paus. vero usurpatur έπϊ 
" τών τά γόνατα άσθενούντων καϊ * έκκλωμένων, de 
" iis quibus genua infirma et fracta sunt: ut Hesych. 
''-quoque άμφαξονείν, perperam enim apud eum 
" scriptum άμφαξονείν, exp. τά γόνατα περικεκλάσθαι 
" καϊ μή εύτονεϊν. Sunt qui interpr. Genibus la bare 

et poplitibus succidere, quod Ciceroni est Divari-
care." [" H. St. legit άμφαξονείν, optime. Meta-

phora ducta a curribus, qui duo vestigia notant, et 
non rectis insistunt orbitis." Palmer, ap. Albert. 
Auct. Emendd. Phrynich. Σοφ. Προπαρ. : Άμφαξο-

c νείν' τό * περινενειν είς θάτερον μέρος, οπερ έστϊν ιδείν 
έπϊ τών άμαξών, τών κλινομένων είς Oarepov μέρος.] 

[* Έναξονίζω, ϊ. q. φ έμπολίζω, Ptolemaeo. Vide 
Schneideri Lex.] 

[* Έπαξονέω, s. * 'Επαξονόω, " In tabulas refero. 
*Τ7\ηΠ hit hp. Natales profiteor, al. Num. 1, IS. 
Καί πάσαν τήν συναγωγήν σννήγαγον έν μιςί τοϋ μη-
νός τοϋ δευτέρου ετονς, καϊ έπηξονοϋσαν, vel, ut Βοη-
frerio ad h. 1. p. 732. reponendum videtur, έπεξόνω-
σαν, κατά γενέσεις αυτών, Et omnem congregatio-
nem congregabant primo die mensis anni seeundi, et 
in tabulas referebant juxta genera ipsorum. Est ab 
έπϊ et * άξονόω, et hoc ab άξων, Tabula. Vide Fa-
bric. B. Gr. L. 2, c. 14. p. 545. n." Biel. Thes. 
" Quo magis, Grammaticis antiquis auctoribus, con-
stat, et quo pluribus confirmatum exemplis habetur, 
tertiam personam pluralem imperfecti, aoristique se· 
cundi, indicativi activi, ut aliorum verborum, ita 
etiam eorum, quae vulgus Grammaticorum con-
tracta appellat, in lingua Alexandrinorum syllabis 

D οσαν esse terminatam: eo vehemeniius sane mirandum 
esse intelligo, Erasm. Schmid. virum Graece haud in-
doctum, in Epist. ad Rom. 3,13. pro έδολιοϋσav edere 
έδολίωσαν ita ausum esse, ut nec ullam hujus correcti-
onis sc. causam attulerit, Etenim meminisse debebat, 
primum verba Davidis 5, 10. ab Apostolo laudata 
esse e Vers. Septuagintavirali, cujus in exemplis ad 
unum omnibus scriptum έδολιοϋσαν ita legeretur, ut 
ha^c ipsa imperfecti forma etiam abEtym. M. notata 
esset; deinde in eadem ilia librorum V. T. versione 
plura alia ejusdem generis imperfecti verborum simi-
lium exempla, velut (έγεννώσαν Gen. 6, 4.) έπηξονοϋ-
σαν Num. 1, 18. (ήνομοΰσαν Ez. 22, 11. παρετηρονσαν 
Susan, v. 12.) inveniri. In exemplo Complut. legitur 
έπεσκέφαντο, et in Cod. Alex, atque Lips, έπεσκέπη-
σαν. Videtur autem έπαξονείν, non έπαξονοϋν, esse, 
non tam In tabulas referre, quam potius In tabulas 
referendum curare, quod fere άπογράφεσθαι dicitur: 
v. Monte fa Icon, ad h. 1. Verbum ipsum in Lexx. 
Gr. non est notaUun. Sic vero apparet, nec Bon. 
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frerium acute vidisse, qui, auctore Bielio, pro eiτηΐο- A 
νοϋσαν reponi jussit μόνωσαν. Certe scribi έπηζό-
νωσαν debebat." Fischer. Prolus. 30. p. 680.] 

[* Εύαζής, ό, ή, " Qui facile frangitur vel flectitur, 
Schol. Nicand. T . 648. (Ευκνημον δέ ούδέν^ έστιν 
άκοϋσαι, rj οϊονεϊ κνήμας f/ κλάδους εύαζείς Ιχούσηε.)" 
Wakef. Mss. Toup. Emendd. 4, 53.] 

L*Eίαξο*, 6, ή, Geopon. 10,57. Έιnot hi φασιν 
εύαυξότερον γίνεσθαι τό φντόν, νάρθηκος els τόν βόθρον 
προεμβληθέντος. " Vix dubito quin εύανζότερον le^ 
geudum sit. Nux Tarentina dicitur, quae ita mollis 
est, ut vix attrectata frangatur, teste Macrob. Sat. 
2, 14. I taque φντόν ενα£ότερον, ab άγνυμι, άξω, 
amygdala erit, quae nuces ferat molles, et putamine 
fragili, quod Plin. 15, 22,24. Tarentinis tribuit, 
unde etiam Molluscae dictae sunt. Conjecturam fir-
mat Gottorp. Scio in libris nostris esse etiam εναυ-
ξή φντά, sed inde esse hie deberet εύανξέστερον. Cf. 
et c. 66r Niclas.] 

ΆΓΩΝ, ώνος, ό, Certamen, Solennes ludi, vel Β 
simpliciter Ludi. Nam ita quoque exponitur άγών. 
Sed malim αγώνα* aut simpliciter Certamina, aut 
Certamina ludorum interpretari, ex Ovidio, ad re-
stringendam, quae paulo alioqui latius patet, ludo-
rum significationem. Αγώνα* possumus etiam Com-
missiones e Suetonio interpretari, ut opinor. Athen. 
5. Έπιτελεσθέντων δέ τών άγώνων και μονομαχιών. 
Dem. Epit. Κα* θυσιών καϊ άγώνων ήζιωμένονς άθα-
νάτων. Intelligit autem de iis, qui άγώνεε έπιτάφιοι 
vocabantur, quasi dicas Certamina funebria, eo sen-
su quo dicuntur Laudationes funebres, et Orationes 
funebres, qualibet ap. Hom. ornatur Patrocli funus. 
Varia autem άγώνων genera, de quibus dicuntur άγω-
νοθέτης et άγωνοθετείν, distinguuntur additis adjecti-
vis, u t γνμνικοι άγώνεε, et μονσικοϊ, et ιππικοί, qui et 
ιππέων άγώνεε Dem. in Midiam, ut ap. Xen. Hell. 3. 
άγων ιππικός καϊ γυμνικός, Certamen equestre et gymni-
cum. Aristoph. Plut. ποιείν άγών as μουσικούς καιγυμνι-
κούε, q. 1. vide et in 'Εναγώνιος. Notandus est autem 
vel ob id, quod Pollux scribit, Atticos vix dicere άγώ- C 
vas μουσικούς, sed potius αγώνα* μουσικής. De his au-
tem Plut . in Alex. Πλε/στον* γέ τοι θεϊς άγώνας ον 
μόνον τραγωδών και αυλητών καϊ κιθαρωδών, &C. Apud 
eund. Plut. in eodem Alex, niemoratur άγών άκρατο-
ποσίας : sic ap. Athen. 10. άγών πολνποσίας et άγών 
πολνφαγίας. Interdum autem per άγώνα* intelligun-
tur peculiariter άγώνες cognominati ίεροί, i. Certa-
mina sacra, quae quatuor erant, Nemeaea, Pythia, 
Isthmia, Olyinpia : vel Pythica, lsthmica, Olympica. 
Inter άγώνας alii, ut docet Poll. 3., στεφανίται et 
φνλλίναι fuerunt appellati, alii άργυμίται, ex iis vide-
licet qui nominabantur θεματικοί. Quo alludens Plut. 
in Pol. Praec. dixit, "Ωσπερ ουκ άργυρίτην ουδέ δωρί-
την αγώνα πολιτείας αγωνιζομένης, άλλά ιερόν ώς 
άληθώς και στεφανίτην. De his quatuor certaminibus 
extat Epigr. Archiae, quod primum est in Anthol. 
Έξω τον άγώνος ap. Luciau. in Anach. metaphorice, 
Quae aliena sunt a re de qua agitur, s. a sermone 
instituto, pro quo dicit εξω του πράγματος eodem in 
loco : Καί τοι εξω τον άγώνος 'ίσως ταντα, ον γάρ κ. τ. D 
λ . Paulo p o s t : Ό * νπ' αϊδοϋς, οΐμαι, άνέχη ληροϋν-
τα ήδη τοσαΰτα έξω τοΰ πράγματος. Idem alibi com-
posita voce έξαγώνια in eadem signif. usus est, ad-
jungens καϊ πόρρω τοΰ πράγματος. De hujus autem 
nominis etymo vide sectiouem sequentem. 

Άγών non solum τόν άθλον significat, i. e. Ipsum 
certamen, pro quo male ap. Etyrn. legitur τό α Ολον, 
verum etiam Locum in quo certamen ipsum editur. 
Imo vero et alia multa declarat, si Eustathio credi-
mus haece vet. Gramm. aiferenti, άγών, όμιλος, κύ-
κλος, μάχη, ερις, άγορά, συναγωγή, καϊ έπίδειζις. Idem 
vero ναόν hac voce significari, alibi scribit. Etym. 
autem tradit άγώνα esse τον τόπον, item τό πλήθος 
τών θεατών, item τό άθροισμα, praeterea τόν άθλον, 
sed ibi mendose legitur τό αθλον in nominat. pro ό 
άθλος, necnon τόν ναόν. Invenio praeterea e quo-
piam Grammatico citatum, άγώνα significare τό 
άθροισμα, τόν άθλον, τόν τόπον, τό πλήθος, τόν κίν-
δυνον, τήν κρίσιν. Quae significationes, septem qui-
dem sunt numero, ut et ap. Eust., sed non omnes 

eaedem. Ego autem quomodo hae tot signiff. ad pap. 
cas restringi possint osljendam, lectorem simul admo-
nens, in aliis itidem multis vocabulis id me fecisse, 
nec hujusmodi tantum, sed et aliis multis Gramma-
ticorum tricis in hoc opere eum exoluisse. Dico igi-
tur άγώνα esse in una eademque prima signification, 
τόν αθλον, et τήν μάχην, et τήν εριν, necnon την 
έπίδειίιν, quia ό αγωνιζόμενος, is μάχεται, is ερίζει, 
is έπιδείκννται, i. e. Qui certat, is pugnat, is con-
tendit, is specimen suaruin virium aut suae industri® 
edit. Hujus autein primae significationis velut ap-
pendicem esse ilium usum, quo τόν κίνδυνον et φ 
κρίσιν declarat, ut infra docebimus. Quemadmodum 
autem άγορά non tantum significat Concionem, sed 
et Turbam hominum ad illam audiendam congregato* 
rum, necnon Ilium, in quem congregati sunt, locum, 
ita et άγώνα non Certamen duntaxat, sed et Ipsam 
spectantium certamen multitudinem, et Locum prae-
terea, in quem ad spectandum conveniunt, in quo 
videlicet certamen editur, declarare. Ab hac autem 
significatione, qua pro Multitudine congregatorum 
spectatorum ponitur, manare has expositiones, ri 
άθροισμα, τήν συναγωγήν, τόν ομιλον, τό πλήθος, at-
que adeo τήν άγοράν: at Locum, in quem coacti sunt, 
esse quod dicunt τόν τόπον: et ab hoc significato 
illas etiam duas expositiones pendere, τόν vaovetτον 
κύκλον, necnon et tertiam Hesychii τό στάδιον. Nunc 
ad exempla veniendum est. Άγών, pro Multitudine 
spectantium certamen : ut probat Etym. ex hoc ver-
su, qui est initio II. Ω. Αϋτο δ' άγών, λαοϊ δέθοάςέττΐ 
νήας έκαστοι Έσκίδναντ ίέναι. Ubi Eust. annotat 
άγώνα esse ro πλήθος, addens, e veterum auctoritate, 
άγοράν a Boeotis appellatam esse άγώνα. Άγών, pro 
Multitudine, de navibus etiam dictum est, ut II. Π. 
(239·) Αύτός μέν γάρ έγώ μενέω νηών έν άγώνι. Ubi 
άγώνα Eust. esse ait άθροισμα, quod interpreter Con-
gregationem navium, vel potius Multitudinem con· 
gregatarum navium. [Pseudo-Did.: Έν τφ άθροί-
σματι τών νηών, έν τψ νανστάθμω.] Pro qua signif. 
ab Etym. aftiertur hie ejusdem Hom. versus, "Ηρη 
μέν μετ άγώνα νεών καϊ Παλλά* 'Αθήνη , [11. Υ. 33. 
ubi Pseudo-Did. Ύήν συναγωγήν τών πλοίων.] At II. 
Ο. (428.) ubi legitur νεών έν άγώνι πεσόντα, tradit 
idem Eust. posse hie άγώνα accipi et pro Ipsaconcer-
tatione, quae fit in praelio : rectius tamen, sequendo 
veteres, sumi pro Multitudine et congregatione. 
[Pseudo-Did. 'Εν τψ άθροίσματι τών νεών, τω ναυ· 
σταθμω.] Haec illi. Quibus addo, posse, nieo ju-
dicio, άγώνα hie quoque exponi τόν τόπον, ut mox 
docebo. || Άγών, Locus in quo spectatores certa-
minis congregantur, in quo videlicet editur ipsum cer-
tamen, ita tamen, ut aliquando ad spatium illud, 
quod certantibus reliuquitur, restringi videatur, i.e. 
adipsum στάδιον, ut Hesych. exponit. Od .0 . (260.) 
Αείηναν δέ χορόν, καλόν έ' ενρνναν άγώνα. Sic II.Ψ* 
(495.) Ά λ ν νμεΊς έν άγώνι καθίιμενοι εισοράασθε 
"Ιππους. Hesiod. (Sc. 312.) Τ οίσι δέ καϊ προύκειτο μέ-
γας τρίπος έντός άγώνος. Suidas quoque άγώνα dicit 
Locum significare, in quo certatur, proferens hunc e 
T h u c . 5, (50.) locum, Γΐροελθών έ* τόν άγώνα, άνέ&ησε 
τόν ήνίοχον. Ut autem in his locis άγών de Loco dici-
tur congregatorum hominum, ita et paulo ante άγων 
νεών videtur ita significare Congregatarum navium 
multitudinem, ut simul intelligamus Locum, in quo ilia 
multitudo erat. Άγών autem pro Templo in hoc 
ejusdem Poetae versu ponitur, ut volunt Etym. et 
Eust. , II. H . (29S.) At τε μοι εύχόμεναι θείον δύσονται 
άγώνα. Sed hanc significationem sub proxime pr®-
cedente comprehendi, tanquam speciem sub genere, 
vel ex eo apparet quod ipsemetEust. addit, videlicet 
άγώνα hie accipi άντϊ τοϋ ναοϋ, qua tenush ic sit θείον 
καταγώγιον καϊ άθροιστ^ρίον, διά τά έν αντω αγάλμα-
τα. J am vero et cum άγώνα vett. interpretati sunt 
κύκλον, de Loco intellexisse vocem κύκλον credibile 
est, cum alioqui άγών putetur hoc etymum habere, 
ut sit ό γωνίαν ουκ εχων τόπος, et proinde κυκλοτερψ 
praefixo videlicet α privativo. Cujus etymi Eust. quo-
que jneminit p. 1335. : ponens et alia duo, videlicet 
vel παρά τό άγω, vel άπό 'Αγώνου, ηνιόχου Πελοττοί. 
Sed ego aut primitivam esse banc vocem άγών, unde 
et literis majusculis earn hie scripsi, aut noil aliunde 
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quam a γωνία deductam existimo. Κι/κλον tamen 
pro Loco rotundam habente formam legere me non 
memini. Sed videat lector an juvare nos possit, quod 
locus Rouiae d ictus Circus Flaminius, vocatus est 
άγών : nam scio et aliam hujus appellationis causam 
reddi. 

Άγών, Bellum, Belli certamen, ut loquuntur inter-
dum Latini; item, Concertalio quaevis, aut Contentio. 
J . Poll. 1, 10, (s. 150.) Χρηστέ ον he π ore και τω αντίπα-
λοι, ei ye και τον πόλεμον άγώνα κλητέον. Demosth. 
pro Cor. Ilpos τόν Φίλιππον ήν ήμίν ό άγών. Ibidem 
άγώνα ποιείσθαι dicit, Καί γάρ τόν αγώνα μεθ' νμών 
μάλλον ή πρόε ύμάς έλόμενοι ποιήσασθαι. In qua signif., 
videlicet pro Belli certainine, sumi άγώνα quidam 
volunt in his Proverbiis, Άγών ον δέχεται σκήψεις, 
et Άγών πρόφασιν ονκ αναμένει, quorum meminit 
Suid., et post eum Erasmus, qui exponit Certamen. 
In VV. tamen LL. annotatur άγώνα hie pro Discri-
mine accipi posse, ut sit sensus, Cum agitur de peri-
culo, non licet tergivefsari, aut, non oportet expectare 
occasionem. Sed ego άγώνα existimo pro Discrimine 
nonuisi certa cum constructione poni, et referenda 
haec Proverbia ad id quodCurtius dixit, Bellum raro 
permittit tempora legere. Ceterum, quoniam άγών 
de variis certaminum generibus dicitur, interdum 
addito adjectivo πολεμικός ad belli significationem 
restringitur, ut ap. Synes. Epist. 40. Χρήαη be όταν 
έπι θήραν έξάγης και έν άγώσι πολεμικοί*. 

Est άγών et generaliter Concertatio quaevis s. Con-
tentio, Studium et Contentio vehemens circa rem 
quampiam, qua in signif. Isocr. pluralem etiam 
numerum usurpat, s. pro Conatibus qui summa con-
tent ione hunt. Demosth. pro Cor. (295.) Τόν έ1 νπέρ 
τον μή γενέσθαι ταύτα άγώνα 'έτεροι χωρί* ημών ήσαν 
7Γ€7τοιημένοι. Quod ita dictum puto ut Lat. Pu-
gnavi ne hoc fieret, vel Contendi ne, &c. Et els άγώ-
να καθίστασθαι περί τίνος, quod Cic. In contentionem 
venire de re aliqua. Piut. in Synip. Sap. de vulpe 
loquens, Εκείνη μέν γάρ εις άγώνα ποικιλίας κατα-
στάσα πρός τήν πάρδαλιν, ubi et lain observandum ποί-
κιλίας pro περι ποικιλίας. Dicitur et άγώνα άγωνί" 
ζεσθαι. Cicero άγώνα Studium contentionis inter-
pretatusest : ad Att. 1. Cetera non possunt habere 
eandem neque vim, neque venustatem, remoto illo 
studio contentionis, quem άγώνα vos appellatis. 
[ "Άγών , Certamen, Contentio, ad Att. 14, 7. 1, 
l6v est Studium contentionis, quod in oratione adhi-
betur, unde ipsae orationes in causis veris, et quidem 
in primisin forensibus, άγώνες dicuntur, et declama-
tionibus umbraticis opponuntur: v. Longin. 11, 1. 
plura ap. Cresoll. Theatr. Rhet. 3, 17. Spanh. ad 
Julian. Or. 1. p. 11. 12. 13. Olear. ad Philostr. V. S. 
I, 22, 1. n. 4/ ' Ernest. Ind. Gr. Lat.] 

Άγών, Actio fabulae in scena, qure significatio ad 
primam reduci potest. Non enim est simpliciter 
Actio fabulae, sed de qua certatur in theatro. Aristot. 
Poet. Ή γάρ τής Τραγωδίας δνναμις καϊ άνευ άγώνος 
καϊ νποκριτών έστϊ. 

Άγών, Actio forensis. Αγώνες, inquit Bud., dicun-
tur a Plut, Actiones forenses, i. e. δίκαι. Sed exem-
plum non profert: puto autem hunc ipsius Plut. 
locum in Alcibiade pro exemplo nobis esse posse, 
Έντευκτικός γάρ ιδία καϊ πιθανός έδόκει μάλλον ή 
φέρειν άγώνας έν δήμω δυνατός. Sic Isocr. in Paneg. 
"Ωστε ον τονς πρός ύπερβολήν πεπονημένους (λόγον*) πρός 
τους άγώνας τονς περϊ τών ιδίων συμβολαίων σκοΤτοϋσι. 
Κ Αγών, inquit Bud., Judicium, Periculum, ut κατα-
στήσαι εις άγώνα: βίκαταστά* είς άγώνα, Postulatus, 
Reus, Qui in reatu est, ut Periculum Latine Reatum 
significat. Demosth. adv. Nercram 245. et alibi. Sic 
et Lys. Apud Plat. Pol. 6. είς άγώνα καθιστάναι, Peri-
culum creare, In discrimen vocare, Accusare, cum 
dicit, Kat ιδίφ έπιβονλεύοντες, καϊ δημοσίφ εις άγώνα 
καθιστάντες. Hactenus Bud. qui interpretatur etiam 
Negotium facessere: sed hanc interpretationem omi-
si, ut quae significationem det his verbis nimis late 
patentem. Liban. άγώνα παρανόμων άπαγγέλλειν dicit. 
Notandum est autem άγώνα et κρίσιν ab Isocr., itidem 
άγώνας et κρίσεις a Demosth. copulari: cum dicit in 
Or. pro Cor. EtVt νόμοι περϊ πάντων, καί τιμωρίαι, καϊ 
άγώνες, καϊ κρίσεις, πικρά καϊ μεγάλα 'έχουσαι τά έπιτί-

Α μια. Isocr. in Panath. ΕΙς άγώνα καϊ κρίσιν καταστάν-
των. Idem Demosth. c. Mid. άγώνα et κίνδυνον copu-
lat, dicens, Ε ι μη# εις έπήν άγών, μηδέ κίνδυνος. 
II Sciendum est et hoc, άγώνα non significare Pericu-
lum eo duntaxat sensu quo pro Reatu usurpatur a 
Latinis, sed et secundum primam vocabuli ipsius 
signif. : ut ap. Xenoph. Κ. Π. 3. Νννγάρ περϊ ψυχών 
τών υμετέρων ό άγών, Nunc enim vita uniuscujusque 
vestrum adducitur in periculum, Nunc quisque ve-
strum venit in discrimen de vita. Sic et ap. Eurip. 
Med. (235.) Κάν τφδ' άγών μέγιστος, ή κακόν λαβείν, 
*Η γρηστόν, Et hac in re magnum discrimen est, vel 
potius, ut ego alibi interpretatus sum, Res est plena 
aleae et periculi. Eodem modo usus est Thuc. hoc 
nomine, cum duobus infinitivis, praefixam habenti-
bus particulam >/, 2. Ό δέ άγών μέγας νμίν η κατα-
λύσαι Υ\ελοποννησίων τήν έλπίδα τοϋ ναντικοϋ, ή έγγυ-
τέρω κατ αστή σαι. Existimo Ciceronem ad istam 
signif. vocis hujus alludentem, Certamen et Discrimen 
aliquando copulasse. Sed et Dimicationem eodem 

Β sensu et eodem respiciens usurpasse mihi videtur, 
cum dixit: Qui me amor subvenire olim coegit im-
pendentibus periculis, maxima cum dimicatione 
capitis. (Ι Άγώνα παρέχειν άνθρώποις Molestiam ex-
hibere hominibus, citatur ex Es. 7, [13. Cf. Keuchen. 
ad Luc. 13, 24. p. 137- et Biel. Thes.] 

[ " Ά γ ώ ν , Certamen. Sed late pa te t : v. Phav. Etiam 
Xenopb. memorat varias ejus species. O . 7, 9. γυ-
μνικόν ή ιππικόν άγώνα. Ιερ. 9> 11· έν ιππικοίς καϊ 
γυμνικοίς καϊ χορηγικοίς άγώσι. Ε. 3, 2, l6 . in ludis 
Olympicis inentio fit τοϋ ιππικού καϊ τοϋ γυμνικού 
άγώνος. Et saepius occurrit άγών γυμνικός, ut Α. 4, 
8, 18. Graeci cum ad mare pervenUsent, 'Εποίησαν 
άγώνα γυμνικόν, ε'ίλοντο δέ Αρακόντιον δρόμου έπιμε-
ληθήναιy καϊ τοϋ άγώνος προστατήσαι. Cf. 'Επιστάτης 
et §. 19· sq. 5, 5, 5. iidem πομπάς έποίησαν καϊ άγώ-
νας γυμνικούς. Απ. 1, 2, 24. οι τών γυμνικών άγώνων 
άθληταί. 2, 5, 26. οι έν τοίς γυμνικοίς άγώσι—τούς ά-
γώνας ένίκων. Α . 4, 2. Iπρ. 8, 5. οι εις τονς γυμνικούς 
άγώνας άσκοϋντες. Cf. Γυμνικός. Απ. 3, 7> 1· τούε 

C στεφανίτας άγώνας νικ^ν, i. e. Quorum praemium est 
corona: v. Ern. qui inprimis laudat Τ . H. ad Thom. 
v. Στεφανίτης. Ci. Etym. M. et Suid. et Jung, ad J . 
Poll. 1, 153. Dabatur autem corona cum in Olym-
picis, turn in ceteris Gr . ludis. c. verbis, quae signi-
ficant lnstituere, Celebrari jubere, Moderari, ut c. 
διατιθένat, V. Διατιθέναι. c. καθιστάναι, 'Αγ. 1, 8. μή 
περϊ τής 'Ελλάδος, άλλά περϊ τής Ασίας τόν άγώνα κα-
θιστάναι dicitur Agesilaus in Asiam potius trajiciens. 
c. et*, A . 8, 4. Ephori dicuntur εΧρζαί τε καϊ π ερϊ τής 
ψυχής εις άγώνα καταστήσat, In causa capitis ill jus 
vocare. Sed aor. 2. passive, E. 6, 3, 6. p. 388. είς 
τοιούτον άγώνα μηδέποτε καταστήναι, In tale bellum 
descendere. c. ποιείν, v. supra, et Π. 6, 2, 3. όσα 
πολέμου ένεκα μελετώσιν, τούτων αγώνας έποίει. Α. 1, 
4. δρόμου καϊ ισχύος, ώσπερ τοΊς άνδράσιν, ούτω και 
ταίς θηλείαις, άγώνα* πρός άλλήλους έποίησε. Ε. 4, 
5, 2. in ludis Isthmicis εποίησαν τω Ποσειδώνι τήν 
θυσίαν καϊ τόν άγώνα. C. προαγορεύειν vel προειπείν, 
Π. 1, 6, 15. άγώνα* προειπών έκάστοις, καϊ άβλα προτι-

D θείς. 2, 1, 9· 2, 13. προηγόρευε άγώνας καϊ άθλα 
7τρούτίθει. c. τιθέναι. Nam άθλα τίθεσθαι dicuntur. 
Α. 1, 2, 10. Λύκαια εθυε, καϊ άγώνα εθηκε, τά δέ άθλα 
etc. Απ. 3, 12, 2. ό περϊ τής ψυχής πρό* τούς πολε-
μίους ά>ών, όν οι Αθηναίοι θήσουσι, όταν τυχωσι. 
Non bene Ern. vertit Obibuht. Π. 3, 3, 20. περϊ 
ψυχών τών υμετέρων ό άγών etc. Utroque loco est 
Certamen de vita in prcelio, sed A. 8, 4. in judicio. 
v. supra. Ita etiam intelligit uterque Porlus A. 10, 
2. Ai/fcovpyos Gets τους γέροντας κυρίους τοϋ περι τής 
ψυχής άγώνος, Dum dedit s. conimisit senibus causas 
capitales. Quam interpretationem juvare videntur 
verba Plutarchi in Lycurgo c. 26. κύριον οντά καϊ 
θανάτου καϊ άτιμία*. Possit tamen fortasse rectius 
explicari sic: Dum senibus potestalem fecit certandi 
de animo s. de animi virtute, np. ut non nisi qui di-
gnissimus apparuisset, in senatum legeretur. Saltern 
sic est 3. ό περϊ γεροντίας άγών ψυχών αγαθών 
κρίσιν παρέχει-—οί άγώνες τών ψυχών, ή οί τών σωμά-
των άζιοσπουδαστότεροι. Λ . 11, 3. et 13, 8. h έν 
ζπλοις άγών, Armorum certamen, sunt ProeliaVJepu-
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gnanda. Et sa2pe άγων simpliciter est Pugna belli, A 
ut Π. 2, 3, 2. ό άγών ήμΊν εγγύς' προσέρχονται γάρ 
οϊ πολέμιοι. Ε. 7, 1, Ρ· 437· μέγιστους αγώνας 
αγωνισμένοι κατά θάλατταν, πλείστους αγώνας εν τη 
γηήγωνισμένοι. Απ. 3, 12, 4. έκ τών πολεμικών αγώ-
νων σώζονται. §. 5. έν άλλω ονδενϊ άγώνι. Iπρ. 6, 1. 
περι τών προς τους πολεμίονς άγώνων. Π. 6, 4, 5. εις 
τόν άγώνα ιέναι. Α. 1, 7, 4«. εις οίον έρχεσθε άγώνα. 
Cf. supra. Dicitur varie de variis, ut Π. 1, 2, 12. 
είσϊ δημόσιοι τούτων αγώνες. Αγ. 10, 1. όπου ανδρείας 
άγών, pro quo ibidem dicitur καιρός et έργον. Π. 3, 
3, 20. περι ψυχών ό άγών, καί περϊ γής—καϊ περϊ οί-
κων—καϊ περϊ γυναικών δέ καϊ τέκνων, καϊ περι πάντων 
ών κέκτησθε αγαθών. Απ. 2, 3, 17- προκαλονμενον εις 
τόν άγώνα τούτον. Cf. Iep. 11 ,7 . ubi est paulo aliter. 
Σ. 5, 1. είς τόν περϊ κάλλονς άγώνα πρός Σωκράτην ούκ 
άνθίστασαι " Lex. Xenoph.] 

[" 'Αγώνες, Orationes forehses, ut είρηκέναι άγώ-
νας ap. Dionys. ad Aram. 1, 2. Quae sunt in actu et 
contentione, ait Quintil. 11, 1, 48. suasoriae, et judi-
ciales. Ab his eximendae sunt demonstrative mate- Β 
riae, ad voluptatem audientium compositae.—Longin. 
15. τόν άγώνα dixit Vim, Vehementiam, jimxitque 
τω ογκω et μεγαληγορίψ : v. Εναγώνιος. Eidem C. 26. 
αγώνος εκπλεως auditor est, cum veluti occupatur 
oratione ita ut in societatem affectus et actionis ejus, 
qui dicit, adducatur. Hoc fit* άντιμεταθέσει, de 
qua suo loco. Deinde άγώνες etiam dicuntur Confir-
mationes, vel Is locus orationis, ubi orator cum adver-
sario contendit de causa. Sic Phot. Bibl. Cod. l65. 
ubi, cum Himerium dixisset subiude uti exemplis ex 
historia et mythologia petitis, iisque orationes suas 
varie ornare, addit : Τά προοίμια δέ καϊ οί έπίλογοι 
καϊ οι οίον άγώνες άπό τούτων αύτω διασκενάζοντες. 
Unde simul patet, improprie αγώνες et veluti tropice 
Phot, dixisse de Contentionibus et confirmationibus 
causae, quatenus ea peculiaris orationis pars est. Sed 
et ceteris Rhetoribus solennis hie vocis usus fuit. 
Auctor Συνοπτικής Ώαραδοσ. fPητ. quae vulgo Matth. 
Camariotae tribuitur, p. 4. Εκάστη τών στάσεων έκ 
τεσσάρων μερών σύγκειται, προοιμίων, διηγήσεων, άγώ- c 
νων, καϊ επιλόγων. Ttves δέ πέντε ταύτα φασιν αγώνας 
μή όνομάζοντες, άντϊ άγώνων άντιθέσεις καϊ λύσεις κ. 
τ. λ. Et mox : Οί αγώνες δέ διαιρούνται είς αντιθέ-
σεις καϊ λύσεις. Definit autem hoc modo : Άγών 
έστι πίστις καϊ άπόδειξις τών οικείων κεφαλαίων'. ν. 
Schol. ad Aphth. Prog. Rhet. Aid. 2. ubi tertiam 
partem orationis, quae in argumentatione, confirma-
tione, refutatione versatur, definit τω προς πίστιν 
άγωνίίεσθαι. Cf. Tzetz. Cbil. 6, 79. Hinc etiam ο 
άγών simpliciter dicitur Ipsum caput rerum dicenda-
rum, quod in causa primarium est: v. Himer. Orat. 
2. §. 14. et ibi Wernsdorf. Omnino ad sensum vocis 
άγών declarandum pertinet locus Sopatri Rhetoris in 
Proleg. ad Aristidem, ubi inter alia, Κυρίως, inquit, ro 
τών άγώνων ονομα υπό δικανικής υποθέσεως τέτακται, 
έπειδή πρός αλλήλους αγωνίζονται περϊ τής νίκης άμφό-
τεροι. Cf. Cresoll. Theatr. 3, 17. p. 256." Ernest. 
Lex. T>chnol. Gr. Rhet.] 

[<(Άγών, Valck. Phoen. p. 221. Graev. Lect. Hes. 
612. 620. Wessel. ad Herod. 241. 704. De ludis D 
Graeciae solennibus, ad Xenoph. Mem. 3, 7, 1. 
Άγώνες γυμνικοί, Xenoph. Mem. 2, 6, 26. Valck. 
Diatr. 220. Brunck. Aj. 811. Άγών, Coetus, Wolf, 
ad Hesiod. 74. De quant., Brunck. Electr. 1492. Or. 
857. Άγών Δώριος, Toup. in Schol. Theocr. 220. 
b. Άγώνες Herculis, Fischer, ad Anacr. p. 5. Άγών 
λόγων, Valck. ad Phoen. p. 344. Άγώνα τίθεσθαι έπϊ, 
Abresch. Lect. Aristaen. 98. Graev. Lect. Hes. 582. 
Tempi um, ad II. fp. 298. Coetus, ad II. Ω. 1. Gnev. 
Lect. Hes. 612. Brunck. El. 682. Άγώνα τρέχειν, 
Brunck. Orest. p. 193. ad Herod. 653. Musgr. Or 
846. Άγώνες, Facinora, ad Charit. 294. Ύπομένειν 
τόν άγώνα, ad Herod. 471. Άγώνες πολεμικοί, ad Diod. 
S. 1, 262. Άγων, Thom. M. J 2. et n. ad Phalar. 283. 
Markl. Suppl. 665. Charit. 548. Markl. Iph. p. 153. 
136. s. Musgr. 973. Rhes, 820. Wakef. Ion. 881. Ale. 
500. Trach. 20. Corai. Theophr. 182. Porson. O-
rest. 485. 837. Hevn. Horn. 5, 356. s. 7, 73. 185 
227. De quant., Markl. Suppl. 754. Charit. 657-
Brunck. Aristoph. 1, 191. Μάχης άγών, Heracl. 798. 

Wakef. Trach. 20. Lobeck. Ajac. p. 398. Άγ^ν 
πολέμου, Pausan. 3. p. 221. 'Ay. pro ο άγ., Eumen. 
680. Wakef. 747. sed v. Brunck. Aristoph. 3, 175. 
Porson. Orest. 851. Judicium, Luzac. Exerc. 177. 
Propr. particip., Catlier. p. 1$. Άγώνας σνντελείν, 
έκτελείν, Diod. S. 2, 582. s. Άγώνα ποιείν, ποιείσθαιy 
Kuster. V. Μ. $6. Άγών yΟλύμπια, Διονύσια, Bentl. 
Aristoph. 320. a. ad Liv. 1. p. 50. a. Pausan. 417. 
Νεών άγών, Heyn. Horn. 7, 227·" Schaef. Mss.] 

[Άγών. Apollon. Lex. Άγών ό τοπος, εις ον συ-
νάγονται. Kat ρ1 ο'ίπερ τό πάρος γε νεών έν ay&vi 
μένεσκον, (II. Τ . 42.) Καί' Αυτόματοι θείον δύσονται 
άγώνα, (II. Σ. 376: " I n editis exemplaribus pro 
δύσονται Ionica exhibetur forma δυσαίατο, i. e. Si-
σαιντο. Sed Nostri lectionem Codd. Eust. et Schol. 
tuentur. Vide Barnes." Toll. "Άγώνα, sic temp]a 
deorum vocata fuisse existimat Anna Daciera, quod 
statuis deorum replerentur." Villois.) To δέ άθροισμα 
τών συναγομένων. Λ ντο δ' άγών, λαοί δέ θοάς επί 
νήας έκαστοι Έσκίδναντ ίέναι, (II. Ω. 1.) Suid. Άγώί/' 
ή πρός τούς άγώνας άσκησις. Άγώνα δέ "Ομηρος τον 
τόπον, έν ω αγωνίζονται φησι. Θουκυδίδης πέμ-Trj (c. 
50.) Προελθών es τόν άγώνα, άνέδησε τόν ήνίοχον, 
Άγώνων έπιταφίων, άγονων δέ χοών. Cf. Eund. in 
Άγώνιος citandum. Photius : Αγώνα' καϊ "Ομηρος 
τόν τόπον αύτόν, έν ω αγωνίζονται. Οουκυδίδης e* 
Τίροσελθών είς τόν άγώνα, άνέδησε τόν ήνίοχον. ("L. 
προελθών ές." Schleusner. ΤΊροελθών leg. esse e Β., 
monuerat et Hermann, in Corrigendis, Praefationi 
subjunctis.) Άγώνα' καϊ τήν πρός τονς άγώνας άσκη-
σιν. Άγών ονομα κύριον δηλοί, (v. Hermanni Cor-
rigenda,) <2>s Δοϋρις ιστορεί, σημαίνει δέ καϊ τήν άγωνίαν, 
και το άθροισμα, καϊ τόν ναόν, ενθα άθροίζονται, καϊ 
τόν τόπον, ενθα άθροίζεται τό πλήθος. Άγώνα' την 
σνναγωγήν, ούτως Αριστοφάνης. Suid. ν. Άγωνάρχαι: 
Και παροιμία' Άγών ού δέχεται σκήψεις, τάττεται 
έπϊ τών μηδέν όνιναμένων εί σκήψαιντο. Καί, Άγώμ 
πρόφασιν ονκ άναμένει, ή παροιμία έπϊ τών φύσει ράθυ-
μων καϊ αμελών, ή έπϊ τών μή προσιεμένων τούς λόγονς 
τών προφασιζομένων. " Vide Zenob., vel potius Zeno-
dotuni, ut eum Schol. Aristoph. vocat, Cent. 2. 
Prov. 45. et ibi Andr. Schottnm." Kust. Pliotius; 
Άγών ού δέχεται σκήψεις' τάττεται ή παροιμία έπϊ των 
μηδέν όνησαμένων είς σκήψιν. Scholia ad Plat, in Cra-
tylo p. 15. : Προφάσεις ό άγών άγών πρόφασιν ok 
άνα μένει, έπϊ τών φύσει ραθύμων καϊ άμελών, ήτοι.έπϊ 
τών μή προσιεμένων τους λόγους τών ητροώασιζομένων. 
Μέμνηται δε αυτής Πλάτων ένταύθα ούτως' Ον μέντοι 
μοι δοκεί προφάσεις άγών δέχεσθαι. Kat έν Νόμων 
εκτω' 'Αλλά yap άγώνα προφάσεις ού πάνυ δέχεσθαι. 
Αισχύλος δέ φησι Γλαιί/τ^) Ποτνιεί' Άγών γάρ avipas 
ού μένει λελειμμένονς. Kat Αριστοφάνης Οεσμοφορια-
ζούσαις β'. iEschyli versum sic vertit Chardou de la 
Rochette in Melanges de Critique et de Philologie 
T . 2. p. 406. " On n'attend point les trainures pour 
commencer le combat. Un Proverbe Grec disoit, 
Le combat et Tamitie nadmettent point d'excuse: 
Άγών πρόφασιν ούκ e7rt§e^erat, ούτε, φιλία." Etym* 
Μ . : Άγών' ούχ εύρον αυτού έτνμολογίαν, βγω Se 
φημι, παρά τό άγω γίνεται άγών, ό φέρων πολλήν 
οχλησιν καϊ άδημονίαν. Σημαίνει ε. Άγών, ό τόποί. 
Αείηναν δέ χορόν, καλόν έ' εύρυναν άγώνα, (Od. 0. 
260. ubi Pseudo-Did. τόν τόπον, έν ω ήγωνίζοντο. 
II. Η'. 258. Αύτούλαόν ερυκε, καϊ ϊζανεν εύρύν άγώνα, 
ubi Schol. Ven. Αγώνα· τόν τόπον, έν ω ήγωνίζοντο, 
λείπει δέ ή είς.) Άγών, καϊ τό πλήθος τών θεατών. 
Αύτο έ' άγών, (II. Ω. 1. ubi Pseudo-Did. νύν, το 
άθροισμα τών θεατών. Recte hie Barnes.: " Αύτο pro 
έλύετο Attice; nam λύτο pro έλέλντο primam corripit" 
Vide ad Φ. 114. Sic et in J. Poll. 3, 155. et in Nonni 
Dionys. 20. Sed F. A. Wolf, etiam in recensita Ed. 
dedit λύτο.) Άγών, καϊ τό άθροισμα. "Ηρη μέν μετ 
αγώνα νεών, καϊ Παλλάs Άθήνη, (II. Υ. 33. ubi Pseu-
do-Did. τήν συναγωγήν τών πλοίων.) Άγών, καϊ το 
άθλον, (Noster supra eorrexit ό αθλοε, sed v. Zonar. 
et Schol. Ven. infra,) καϊ ό ναός. θείον δύσονται αγώ-
να, (Π. Σ. 376. ubi Pseudo-Did. είς τά τών θεών 
κατελεύσονται τεμένη καϊ άθροίσματα.) Ούτως ενρον 
Σχόλια έν Ύπομνήμασιν ΊλιάέοΓ. 'Eyw δέ εύρον τον 
άγώνα έτυμολογούμενον ούτως. Άγών λέγεται ο 
κνκλοτερής καϊ γωνίαν ονκ εχων τόπος, οί δέ, άπό τον 
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αγω γίνεται 
ν 

, συνάγεσθαι. Zonar. Άγών' παρα 
άγων, ό φέρων πολλήν οχλησιν καϊ άδημονιαν. ζ,η 
μαίνει δέ τό άγών δ'. Άγών, ό τόποε, Αείηναν δέ χο-
ρόν, καλόν δ' εύρυναν άγώνα. Άγών, και τό πλήθος, 
Α ντο δ' άγών. Άγών, icat 70 άθροισμα, Ήρτ; ^ev /ter' 
άγώνα νεών. 'Αγών, καί τό άθλον, /cal ο vaos, Oetov 
δύσονται άγώνα. Ά γ ώ ν , ^ai)/ πρό* rovs άγώνας άσκη-
σις. Άγώνα καϊ "Ομηρος λέγει τόν τόπον αντόν, ev ω 
άγωνίζονται. SchoJ. Ven. ad 11. Σ. 376/Όφρα οι αυ-
τόματοι θείον δνσαίατ άγώνα : Νΰν τόν ναόν λέγει, 
άγών Se σημαίνει ε, τόν τόπον, ώ$ ro, Λείαναν δέ χο-
ρόν, καλόν S' εύρυναν άγώνα' τό άθροισμα, 'Ηλθε (1. 
Ήρτ/ μέν) yuer' άγώνα νεών και Παλλάς Άθήνη' τό πλή-
θος, ώς τό, Λ ντο δ' άγών* τό άθλον, άγώνο* άθλα' τόν 
yaov, ώ$ Ενταύθα, καϊ, At Te /tot ενχόμεναι θείον δύ-
σονται άγώνα, ex II. Η. 298. Ubi Pseudo-Did. εϊς τό 
τών θεών άθροισμα είσελεύσονται, λέγει δέ τά ιερά. 
Schol. Ven. ad eund. vers.: Ή διπλή, ότι ούτως τήν 
άγνριν καϊ σνναγωγήν τών θεών, διά τό πολλών θεών 
ev ταύτω είναι' άγάλματα. Schol. Β . ! θείον άγώνα, 
τόν περϊ τά ιερά, ενθα οι θεοί αύλίζονται διά τά άγάλ-
ματα, γράφεται δέ και θύονται, ώς Ήρωδίανό*, οντω γάρ 
άμεινον. Idem Schol. Ven. ad II. Ω. 1.: Αί)το δ' άγών* 
ή τό πλήθος, ώς τό, Άν άγώνα νεών, r) αύται αι άγωνί-
σεις, παρά δέ Β οιωτοίς άγών, ή άγορά, όθεν και άγω νιου ς 
θεούς Αισχύλος τονς αγοραίους' εστι δέ καϊ άγών ό 
κνκλοτερής τόπος καϊ μή εχων γωνίαν, οί δέ άπό ρήμα-
τος τοϋ άγω άγών, ώς άείδω ά??δών. Vide Porphyr . 
ad Syntipae calcem p. 84. De iEschyli loco vide 
quae habet Albert, ad Hes. v. Άγώνιοι θεοϊ, et 
Blomf. in Gloss, ad iEsch. Agam. 496. Hesych. : 
Ά γ ώ ν όξύτονον, στάδιον, άθροισμα. (" Eurip. Or. 848. 
S79· Phoen. 787. Cf. Graev. Lect. Hes. 107." Albert. 
" "Αθροισμα, sic praeter alios Pind. Pyth. 10,46. ubi 
cf. Schol." Abresch.) Άγών ό τόπος, ενθα αθροί-
ζονται oi άγωνισταί. Ά γ ώ ν έρημος' ονκ εχων άντίδι-
κον. Άγώνχαλκείος* τά έν"Αργεί Έκατόμβαια. Cf. 
Meurs. Gr. Per. 131. 135. Schol. Pind. 01. 7, 152. 
Nem. 10, 41. Bekkeri Συναγ. Ae£. χρησ. : Άγών' ό 
τόπος, τό πλήθος, τό ενέργημα. Ejusdem Ae£. ρητορ. : 
Άγών τόπος έν ψ άθλοϋσι, και τόπος δέ έν Χ/ω ούτω 
καλείται, και τό πλήθος τών θεατών, και ή ορχήστρα, και 
ο τόπος, και ή νπόκρισις τών τραγωδών. Ejusdem 
Anti-At ta i^ta : Δίά πάντων άγών \έγεται ό έσχατος. 
Κρατίνος ΥΙανόπταις. Eust. 682. "Οτι θείον άγώνα 
ενταϋθά φησιν ό ποιητής, ή τω * άγων ί ως και προθύμως 
ενχεσθαι, ή τόν ναόν αύτόν, ώί θείον και καταγώγιον 
και άθροιστήριον διά τά έν αύτω άγάλματα' ότι δέ πεν-
ταχώς λέγεται ό άγών, άριθμούσιν οι παλαιοί : ]023. 
"Οτι έν τψ, New ν ev άγώνι πεσόντα, εστι μέν νοήσαι 
άγώνα καϊ τό τής μάχης έναγώνιον κρείττον δέ κατά 
τους παλαιούς, νεών άγώνα είπεΊν τό πλήθος, και τήν 
ως ειπείν άγυριν και άθροισιν και σύναζιν δέ, τήν ομοίως 
τω άγώνι έκ τοϋ άγειν παρηγμένην : J 058. Τό Se νηών 
εν άγώνι, ού διχώς ένταύθα νοείται ώς έν τόίς πρό τού-
τον, αλλά νηών άγώνα τό άθροισμα λέγει, άγωνίαν γάρ 
τινα μάχης α'ι τών Μυρμιδόνων ) ήες ούκ εχουσιν ούτω 
που και τό, θεΊον δύσονται άγώνα, άντ\ τον, είς τά τών 
θεών ιερά είσέλθωσιν, άγώνος θείου λεγομένου τοϋ ναοϋ, 
ενθα θεών άθροισις, καθ' ομοιότητα τοϋ, νηών άγών : 
1080. O r t τό, Σαρπηδόνα κείμενον έν νεκύωνάγύρει, ι 
καθΛ ομοιότητα είρηται τοϋ, νεών έν άγώνι πεσόντα, t'va 
y ταντον άγών καί άγνρις, έστι δε ταντόν, νεκνων άγύ-
ρει ειπείν καί νεκάδι, ό άλλαχοϋ κείται ώί περιεκτικόν : 
1148. Ό Se άγών, πολυσήμαντος λέξις κατά τούς 
παλαιούς' άγών γάρ φασιν, ομιλος, κύκλος, μάχη, έρις, 
άγορά, συναγωγή, καί έπίδει'ζις : 1J94. Άγώνα δέ 
νεών καί ένταύθα τήν άθροισιν λέγει> καί ώς οί μεθ1 

"Ομηρόν φασι, συναγωγήν: 1335. "Ort οίκεΊον λύσει 
αγώνος ή άπλώς σννάξεως λαού, τό, Αύτο δ' άγών, 
λαοί δέ θοάς έπι νήας έκαστοι Έσκίδναντ ίέναι' άγών 
δέ καϊ νϋν, τό πλήθος, παρά δέ Botwrots άγών κατά 
τους παλαιούς ή άγορά' όθεν καϊ άγορανόμος ό άγωνάρ-
χης' καϊ παρ' Αίσχύλω άγώνιοι θεοί, οί άγοραϊοί. Έ-
τυμολογεΊται δέ άγών, ή παρά τό άγω, ή άπό Άγώ νου 
ηνιόχου φασϊ ΙΊΑοποί ' ή παρά τήν α στέρησιν καϊ τήν 
γωνίαν, άγών, οιονεί τόπος κνκλοτερής γωνίαν ονκ εχων, 
καϊ διά τούτο εύρύς' καϊ"Ομηρος γάρ φθάσας, ιερόν κύ-
κλον εφη τήν άγοράν' καϊ Σοφοκλής δέ που, Κνκλόεντα 
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θώκον άγοράς εύκλεή λέγει' καϊ Ευριπίδης δέ ούτως οί-
δεν έν τω, Άγοράς χραίνων κύκλον. (Vide quae in 
Άγορά diximus.) 1595. Τό δέ όμοιον, καϊ έπϊ αγώνος 
καϊ άγοράς' Sto άγώνα κάνταϋθα τόν τόπον λέγει, περι 
όν /θί άεθλοι' ού πάνυ α άλλότριον τοϋ ενρύνεσθαι 
άγώνα καϊ τό εύρυάγνια. J . P o l l . 3, 140. Άγώνων 
διάθεσις, άθλων έπιμέλεια, προστασία, έτοφις, καιάθλο-
θετεΊν, αγώνας διατιθέναι, άθλων έπιμελεΊσθαι, άθλα 
έφορςίν, αγώνων προεστάναι, καϊ προεστηκέναι, καϊ άρ-
χειν, καϊ πρντανεύειν τά περϊ τονς άγώνας, καϊ τά λοιπά 
ώσαντως : 142. Τών Se άγώνων οί μέν γυμνικοί, οί δέ 
καλούμενοι σκηνικοί, όνομασθεΊεν άν Διονυσιακοί τε, 
καϊ μουσικοί' οί δ' Αττικοί ού ρψδίως λέγουσιν άγώνας 
μουσικούς, άλλά μουσικής. Kat ro μέν πράγμα, άγών, 
καϊ αγωνία. (Vertitur ού pyδίως, Non libenter. " Οί; 
ρφδίως, Non temere/ ' Sylb. " Ilia ού ραδίως λ. du-
pliciter Η. Steph. ad oram interpretatus est, sc. Vix 
dicunt, et Non temere reperitur ap. Atticos. In fine 
vero Codicis insuper notat vero et Pollucem ita affir-
mantem. Ita enim esse ap. Aristoph. Pluto, ποιείν. 

3 αγώνα* μουσικους καϊ γυμνικούς. Quamobrem etiam 
Pollucem notavit in fine Codicis, et in Thesauro suo 
in Ά γ ώ ν , et fine c. 17. Append, de Dial. A t t . " Jung . 
Oi> ρ^δίως hie esse Vix, patet ex άλλά, cum ad alte-
rum sensum, Non temere, efficiendum aliquid post 
άλλά inserendum sit. Sed falsus est Onomastico-
graphus, cum, praeter Aris toph. a Jung, excitatum, 
legi possit in T h u c . 3, 104. Kat άγών έποιείτο αυτόθι 
καϊ γυμνικός καϊ μουσικός.) 155. "HS?? δέ τίνες τούς 
γυμνικούς αγώνας σεμνότερον 'Ηρακλείους αγώνας έκά-
λεσαν. Αύτο δ% άγών, (ex II. Ω. 1., quem imitatus 
est Noun. Dionys. 20. Αύτο S' άγών, Σάτυροι Se συν 

εύθύρσω Διονύσω Βότρνος άφνειοΊσιν έναυλίζοντο με-
λάθροις.) 8, 143. .Εξέλιπε τόν άγώνα, ούκ έπεζελθών. 
NicephorusGregorasdeGrani inat ica ap. Matth.Gloss. 
G r . Min. Τ . 1. p. 5. et ap. Hermann. G r . Gr . 326. : 
Κνρίως αγωνία καϊ άγών ό τόπος λέγεται, έν ω ήγωνί-
ζοντο οί άθληταϊ τών 'Ελλήνων, διά τό κνκλοτερές, παρά 
τό μή εχειν γωνίαν, είς τύπον δέ τούτου καϊ στέφανοι 
κυκλοτερείς τοίς νικώσιν έπετίθεντο. Vide quae de 
illo Nicephoro Gregora dixit Hermann, in Praef. Gr . 
Gr . xv. Excerpta Apionis Gloss. Hom. ad calcem 
Etymologici G . 603. : Ά γ ώ ν τήν σιτονδήν, καϊ τόν 
τόπον, καϊ τό άθροισμα. Hesiod. Theog. 91» Έρχό-
μενον S' άνά άστυ, θεόν ώς, ίλάσκονται ΑίδοΊ μειλιχίτ). 
ί ι Schol. variarn lect. memorat άν' άγώνα, quam re-
ceptee praetulit Gnevius . Wolfius contra vulgatain 
defendit ex Homeri Od. Θ. 1 7 1 G a i s f o r d . Scho-
liastae verba sunt haec : Ά ν ά άστυ* γρ. άν άγώνα, 
άντϊ τοϋ, άνά τό άθροισμα, λέγεται δέ τριχώς, αντό τό 
χωρίον, ό έν αντω οχλος, καϊ τό ζνναμφότερον, ώσ-Trep 
καϊ πόλις έτυμολογεΊται, διά τό μή γωνίαν εχειν, άλλ' 
είναι περιφερή. Οί δέ έκ τοϋ άθρο/σματοί άγνριν λέ-
γουσι, ώς"Ομηρος, Νηών άγύρει, άντϊ τοϋ, έν άγώνι. 
Vide nos ιηΆγυρ<$.] 

[ " Ά γ ώ ν , 4 Macc. 9> 23. emend. 'Εκείνων ό άγών, 
ούκ έμός, Demosth. 391·, Non meum est, sed eorum. 
Plato Protag. 335. a. Έ γ ώ 7Γθλλθί$ ήbη είς άγώνα λό-
γων άφικόμην ά ν θ ρ ω ^ ί . Soph. Ajac. 1 1 8 2 ( = 1142.) 
"Εσται μεγάλης εριδός τις άγών: ΕΙ. 1 4 6 8 ( ^ 1 4 3 7 · ) 
Πρό* δίκας άγώνα: 1 5 2 1 ( = Ι 4 8 7 · ) ΧωροΊς άν είσω 
ζνν τάχει' λόγων γάρ ού Νθν έστ άγών ετ, άλλά σής 
ψυχής περι. (Cf. Eurip. Phoen. 597· Pors. Μήτερ, ού 
λόγων άγών έστ , άλλ' άνάλωται χρόνος 'Ovv μέσω μά-
την, περαίνει δ' ονδέν ή προθυμία.) T rach . 20. 'Os 
είς άγώνα τψ δε σνμπεσών μάχης, Εκλύεται με. 
Theocr . 21, 48. ενρον άγώνα ΓΙώ« μέν ελω μέγαν 
ίχθύν. Lucian. 1, 49. παρά τόν άγώνα, Cum in rem 
ipsam ventum erit. Άγώνες λόγων, veteruni orato-
rum Causae civiles et forenses, Spanh. ad Julian. 11." 
Valck. Mss.] 

[ Ά γ ώ ν μουσικός, άγών μουσικής. Vide quae Noster 
habet, quaeque nos diximus supra. Aristoph. PI. 
116*4. ITotetv άγώνας μουσικούς καϊ γυμνικούς. < fMov-
σικάς' χορούς. Γυμνικούς' παλαίστρας. C. D Ο. quae 
scriptura nescio an propius ad μουσικής acceda t ; nam 
vtre simul et caute Pollucem annotasse existimo 3, 
141. Atticos ού pq.δίωε λέγειν άγώνας μουσικούς, άλλά 
μουσικής, quod satis firmatur ex iis, quae Spanh. ad 
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h 1. attulit; licet alioqui Pollux ipse non spreverit 
άγώνας μουσικούς 3, 145. 8, 93. utpote sumtos ex usu 
communi. Sic enim Diod. S. 15. p. 556. Άγωσι 
μουσικοίς, καϊ ιππικοίς, καϊ γυμνικοίς. Arrian. Α. Α. 
7, 14. Η. 1. 18. aliique plures. Verum in Platone 
non aliter inventum iri puto, quam άγώνας μουσικής, 
in Menex. 528. Άγώνας γυμνικούς, και ιππικούς τιθει-
σα, και μουσικής πάσης. jElian. V. Η. 2, 41. Άγώνα 
μουσικής, και ιππικον, και άθλητών διέθηκε. Sic enim, 
quod vole bat J. Gronov., sine dubio legendum est 
pro Ιππικών, cujus loquendi format nullum usquam 
exemplum extare memini. Quare hac quidem in 
parte Pollucis censura supersedere potuisset H. St. 
Append, de D. A. 232. ubi hunc Aristoph. versum 
contra eum allegat: fatetur tamen, forte aliquem 
patrocinari posse Polluci respondendo, genuinam in 
nostris exemplaribus non extare scripturam." Τ . H. 
Vide Άγωνοθέτης.] 

[Άγών. " Passim confusa sunt πολεμικός et 7το· 
λιτικός. Dionys. Η. Ant. Rom. 4, 45. Έδόκει έε τα 
πολιτικά συνετός έν ολίγοις είναι. ΑΙ. perperam τά 
πολεμικά nam sequitur, Κα ι πολέμους στρατηγείν 
ικανός. Athen. Τ . 5. ρ. 273. Έκαυχήσατο τό δύνα-
σθαι μετέχειν τών πολιτικών άγώνων. Imo 1. πολεμι-
κών. Nota hanc verbi καυχάσθαι constructionem, 
cujus exempla hucusque tantummodo in Hellenistica 
Graecitate reperi. Nisi forte in Athenaeo corrigen-
dum τω. Sic Diod. S. 4, 16. Δίά τήν έν τοίς πολεμι-
κοίς άγώσιν άνδραγαθίαν, ubi v. Wessel. Similiter 
Pausan. 10, 21. Kat τότε ές άγώνα έλθών πολέμου 
πρώτον. Xenoph. Κ. Π. 1, 5, 12. Κάλλιστοι Se πάν 
των καϊ πολιτικώτατον κτήμα είς τάς ψυχάς συγκεκόμι-
σθε. ΑΙ. πολεμικώτατον, quod mihi quidem non 
praeferendum videtur. Cf. Athen. 1. c. Ot παλαιοί 
τήν άνδρείαν ύπελάμβανον είναι μεγίστην τών πολιτι-
κών άρετών. Adde Dorv. ad Char. 703." Schaef. ad 
Greg. Cor. 934.] 

[ " Ά γ ώ ν , 1. de Praelio, persaepe, veluti νεανικός 
άγών, 10, 31, 2. ot υπέρ τής έλευθερίας άγώνες. 2, 35, 
7· συστάντος άγώνος, 1, 27, 11· τών λοιπών 
άγώνων, 1, 63, 5. 2. de Ludis solennibus, αγώνας < 
άγειν καί πανηγύρεις, 16, 23, 7· γυμνικοί άγώνες, 7, 
10, 2. 5, 101, 6. ο τώνΆντιγονείων άγών, 2S, 16, 3. 
άγώνες έπινίκιοι, 30, 13, 1. άγώνες έν Μα/ceS. συντετε-

~ λεσμένοι, 31, 3. seq. et c. 5, 1: 3. de Contentione 
oratorum in foro, vel in senatu. Πλείστων μετεσχη-
κώς πολιτικών άγώνων, Qui plurimas causas egit, 
Qui in plurimis contentionibus forensibus versatus 
est, 12, 27, 8. πρεσβευτικοί άγώνες, Disceptationes 
legatorum, a diversis populis missorum, 9, 32, 4. 4. 
Έ ν άγώνι είναι, μή κ. τ. λ. 4, 56, 4. η. In periculo 
esse, ne, si modo vera scriptura. Perspecte Ernest.: 
* Etsi άγώνα sic dici scio, tamen constructionis forma 
propemodum suadet legere άγων/ρ." Lex. Polyb.] 

[Άγών. " Wolfius in versu Hegemonis, Δείνα 
παθούσα φακή, βδελυρή, χωρείς τόν άγώνα, probavit 
cum Casaub. Schweighaeuseroque χώρεέ's. Hocvalde 
esse imbecillum arbitror. Libri exhibent partim 
χώρ είς, partim χωρείς. Illud factum ab eis puto, 
qui senteutiae perspicuitatem vellent adjuvare. Est 
autem quaedam diversitas scripturae in proximo no-
mine. Apud Athen. 15. extat βδελυρά. Ego aulem 
videor mihi inde auctoris orationem perspicere, 
βδελύρ\ ού χωρείς τόν άγώνα ; Per eandem figuram 
adhortandi dictum est in Aristoph. PI. σύ δ* ού βαδί-
ζεις; Qui certamen jubetur ingredi, vocatur in lo-
cum concertanUi, in quam partem accipiendum est 
nomen άγών : τόπος, έν ω αθροίζονται, uti est ap. 
Hesych. Compellasse autem similiter Hegemonem 
ante narratur aliquis, ού πάντων άνθρώπων βδελυρώ-
τατε; Quin etiam accommodates hie mori Gracorum 
masculinum est. Cum enim personam circumlo-
cutione significant Graeci, quam citissime ad ipsam 
personam revertuntur, inquit Pors. ad Hec. 297. 
Nam in eis verbis, quae contra protulit Schaef. ad 
h. 1., ecquis est, qui dubitare possit, quin sua Luci-
ano dicta reddiderit Hermann., δαμείς άθεον φρέναί 
In consimili causa vertitur Horatii illud in Sat. 1 ,1 , 
63. At bona pars hominum—. Quid facias illi ί 
Jubeas miserum esse—, ubi belle Wolf, astrictam 
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A nimis Bentleii gracilitatem sensit minime Latino® 
esse, acsciteaspernatusest." Reisig.Syntagm.Cr.25.] 

[Άγών. " Adde Wetsten. ad Philipp. ι, 30t 
]. Proprie, Certamen, Certamen ludorum significat, 
quo Graeci veteres mirifice delectabantur, adeoque 
quinque cert^minum genera, Πεντα0λον vocata, hpi* 
μον, δίσκον, άλμα, πυγμήν, πάλην complecti. 2. Est 
Locus ipse, in quo certamen ludorum suscipiebatur, 
Stadium. Thuc. 5, 50. προελθών εις τόν άγώνα, et 
ibi Duker. Cf. etiam Graev. ad Hesiod. Clyp. 312» 
p. 107. c. 19. et J . Lydii Agonistica SS. c. 27. Etym, 
Μ. Ά γ ώ ν λέγεται ό κυκλοτερής και γωνίαν ούκ έχωντό-
πος. Sed in Ν. Τ . metaphorice accipitur et 3. no-
tat , M u n u s , Officium, quod alicui injunctum et de* 
mandaturn est. 1. T im. 6, 12. Άγωνίζου τόν καλόν 
άγώνα τής πίστεως, Strenue fungaris munere doctoris 
Christian! gravissirno, tibi demandato. 2. Tim. 4, 7. 
Τον άγώνα τόν καλόν ήγώνισμαι, Omni e parte muneri 
meo satisfeci, ubi v. Wetsten. Hebr. 12, 1. Δι1 foro-
μονής τρέχωμεν τόν προκείμενον ήμίν άγώνα, Coustan* 

Β ter emetiainur stadium propositum, h. e. Constants 
maneamus in religionis Christians studio, ubi v. 
Wetsten. 4. Solicitunx studium, Ardor, Contentio, 
Cura, cum molestiaconjuncta. Coloss. 2, 1. Ήλίκον 
άγώνα έχω περί υμών, Quantopere anuitar pro vobis. 
Imo Ipsam molestiam, quae alteri facessitur, notat 
ap. Alex. Jes. 7, 13. ubi άγώνα παρέχειν bis Hebraico 
m t 6 n responded Eurip. Med. 235. Thuc. 2, 89. 
5. Discrimen, Vitae periculum, Calamitas, Miseria, 
iErumna, et speciatim, Molestia, quae certamen co-
mitatur. Philipp. 1, 30. Τον- αύτόν άγώνα έχοντα, 
Easdem miserias et calamitates perfertis. 1. Thess. 
2, 2. Έν πολλψ άγώνι, Multa inter mala et pericula. 
Arrian. de Exp. Alex. 3, 15. 1. "On έν άγώνι ξυνέ-
χεται τό κατά σφάς, και βοηθείν δεί " Schleusner. Lexi 
in Ν. Τ . ] 

[" Άγών, Heyn. Hom. 7> 490. 491. 605. 8, 12. 
406. 447- 460. 528. 582." Schaef. Mss.] 

[Άγών στεφανίτης. Jambl. V. Ρ. 10. p. 10& 
Συγκεχωρήσθαι δέ καϊ τών στεφανιτών άγώνων was 
τεθήναι διά παίδας, Ludos, in quibus victores coro-
nantur. " De formula στεφανίτης άγών v. Ernest, ad 
Xen. Mem. 3, 7, 1. Siebelis. ad Hellen. not. p. 156." 
Kiessl. " Quidam άγώνων στεφανίται sunt, quidam 
autem άργυρίται, qui et dicuntur * χρηματίται, ut de 
Pytliico ludicro legimus, prius χρηματίτης cum esset, 
στεφανίτην postea factum, h. e. aliis ludicris coroiiam, 
aliis pecuniam praemium fuisse." Yvonis Villiomari 
(i. e. Jos. Scahg.) in Locos controversos R. Titii 
Animadversorum Liber 5, 16. p. 110. Vide Boiss. 
in Philostr. 403.] 

[ Ά γ ώ ν et αϊών conf. ad Jambl . V. P. 28. p. 296.] 
" "Αγώνος, jEoles dicunt pro άγών, teste HeSych. 

" qui Άγωνον ait et lluvium esse prope Ethiopian)." 
[ " Phot . Lex. Ms. "Αγώνος* κατά σχηματισμών, Per 
figuram, άντϊ τοϋ, ό άγών, άπό δέ γενικής έσχηματίσθη. 
Ούτως Αλκαίος ό Αυρίκός πολλάκις έχρήσατο. Ergo 
a genitivo, άγών, άγώνος, formatuni deinde άγωνοε, 
ap. Alcaeum. Photii verba, ut nunc video, adduxifc 
etiam Kust. addens: ' Hzec e bonis fontibus hausta, 

• observation» m Hesychii egregie continuant/" Albert. 
Grammaticus Leidens. de Dial. iEol. 638.: Έ<τ(Ρ 
ore Se και τήν βουλήν βωλάν λέγουσι, καϊ τόν άγώνα 
άγωνον λέγουσι, τήν δέ γήν γάν, τόν δέ Π ρίαμον Π ep' 
ραμον, καϊ άλλα πολλά ιδίως σχηματίζουσι. Excerpta 
e Cod. Vat. p. 689. : Έσθ' οτε και τήν βουλήν βωλαν 
(editum est a Schaef. βωλήν) λέγουσι, τόν δέ αγώνα 
άγωνον λέγοντες, τήν δέ γήν γάν, τούτο δέ καϊ τών Δω-
ριέων, καϊ τόν Π ρίαμον ΥΥέρραμον. Omnino v. Keen, 
ad Greg. C. 17. p. 592.] 

[* Άγων is" όνομα έταίρας. Suid.] 
Προαγών, q. d. Praecertamen, Praeludium certami· 

nis, ut Plut. Δεινού γενομένου τοϋ προαγώνος, ούκεσχεν 
ο άγών τέλος έπιεικέστερον. Idem in Bruto Προαγών€ί, 
Excursions ante pugnam, inquit Bud. [c. 39- Kat 
τοτε τους περϊ αύτόν tV7rets ορών έν τοΊς προαγώσι και 
ταΊς άψιμαχίαις εύημεροϋντας καϊ κρατούντας, έζήρτο το 
φράνημα.] || Προαγών, Praelusio actionis oratori®, 
inquit idem Bud. Sic δίκης προαγώνες, Plut. iff 
Pompeio, Έγένοντο δέ αύτψ της δίκης προαγώνες ok 
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ολίγοι πρός τον κατήγορον* iEsch. 6 l . [c. Ctesiph. A Hesych. exp. βραβευτάς. Designatores, inquit Ulpia-
455. Ό γάρ μισαλέξανδρος νυνϊ φάσκων είναι, και τότε 
μίσοφίλιπτϊος Δημοσθένης, ο τήν ξενίαν έμοϊ προφέ-
ρων τήν 'Αλεξάνδρου, γράφει ψήφισμα, τους καιρούς 
τής πόλεως υφαιρούμένος, έκκλησίαν ποιείσθαι τούς 
Πρυτάνεις τη ογέόρ ισταμένου τοϋ 'Έ,λαφηβολιώνος μη-
νός, ότε ήν τ φ Άσκλη πιω ή θυσία, καϊ οτ ήν (adde ό) 
προαγών, έν τη ίερί} ήμέρψ, ό πρότερον ουδείς μέμνη-
ται γενόμενον, τίνα πρόφασιν ποιησάμενος; Ubi 
προαγών non est, ut e Nostro colligi potest, Praelu-
sio actionis oratoriae, sed locus sic vertendus est, 
Cum iEsculapii dies i'estus ageretur, et praeludia ce-
lebrarentur.] Demosth. 255. Κατά Άνδροτίωνος, 
[ 6 l l . Οίίτω έ' έστιν άναιδής, ώστ έν τψ δήμψ, προά-
γωνας άει κατασκευάίων έχιντψ τήσδε τής γραφής, έτόλ-
μα λέγειν κ. τ. λ. Sic edidit Reisk. sed leg. προαγώ-
yas.] Erant autem προαγώνες ap. θεσμοθέτας καϊ τούς 
εισάγοντας τάς γραφάς, τούς προδιαγινώσκοντας, ut nota-
tur ap. Demosth. 203. VV. LL. testantur in priore illo 
Plut. loco προάγωνος legi, non προαγώνος: sed mendosa 

nus, quos Gr. βραβευτάς appellant. Videtur autem 
άγωνοδίκηςεκ άγών et δίκη esse compositum, ut sit J u -
dex certaminum. Βραβεντής tamen potius respondet 
τψ αθλοθέτης, i. e. Munerarius. Vide aliud compq-
situm άγωνοθέτης, quod proxime sequitur. 

Άγωνοθέτης, ου, ό, Agonum praeses et judex, i. e. 
Certaminum, Certaminum arbiter, Certaminum mo-
derator. Componitur ex άγών et θέτης, quod in 
compositione tantum usurpatur. et Positorem signi-
ficat, ut in νομοθέτης: sed hie Dispositorem potius 
sona t : nam Eust . άγωνοθέται exp. οί τούς αγώνας 
εύ διατιθέμενοι, i. e. Qui certamina bene disponunt 
et administrant, h. e. Omnia quae ad certamina peT-
tinent. Luc. Nigrino (p. 53.) Αηφθέντα μέν γάρ τινα 
τών πολιτών άγεσθαι παρά τον άγωνοθέτην, οτι βαπτόν 
εχων ίμάτιον έθεώρει, i. Judicem ludis preesiden-
tem, Β. 

Άγωνοθέτην, inquit Valla, Graeci vocant Eum qui 
certamini praesidet propositis praemiis, ut ap. Hom. 

est ilia scriptura. ["Προαγών, 1, 148. ({Εκείνου δέ πά- β Achilles, et ap. Virg. ^Eneas. Idem Valla Munera-
ρεργα και προαγώνες ήσαν, όΣκίρων, όΣίννις, ό Προ- rium vertit. Sed Munerarius potius est αθλοθέτης, 
κρούστης, ό Κορυνήτης,) sed προάγων 5, 413. et saepius.' 
Ind. Gr. in Plut. Vitas Parallelas. "Plutarch. 
Pelop. 10. in. ad Diod. S. 2,66." Schaef. Mss. " Philo 
J . 1, l64(=2, 74. Καί γάρ τάς μαχομένας δύο φύ-
σεις αγαθού και κάκου συλλαβούσα, καί έκατέραν άκρως 
φαντασιωθείσα κατά τήν τής φρονήσεως * έπικέλευσιν, 
άνασκιρτώσας αντάς ίδοΰσα, καί τινα τοΰ μέλλοντος 
πόλεμου δι άκροβολισμών προάγωνα ποιουμένας, ικε-
τεύει τόν θεόν τί τέ έστι τό πάθος αύτη παραστήσαι, 
καί τίς άν 'ίασις αύτοΰ γένοιτο. Sic edidit Pfeifter. 
sed 1. προαγώνα.) Clem. Alex/' Wakef. Mss. Glossae: 
Προαγών* Praefatio. " Τίροαγώνας τής γραφής κατα-
σκευάσαι, i. Prae pa rare actionem suam saepe jactando 
se ilium et ilium accusaturum, aut aliud quid facien-
do, ut calumniando eos homines, quos accusare ve-
ils, et testes adversus eos exarando, Demosth. c. 
Androt. (I.e.) ibique Ulpian. Est et Proagon, Pars 
quaedam in Comoedia. Sic Proagonem Acharnensium 
dicit Scbol. Comici p. 435. Occurrit etiam ap. , 
Demosth. ut certo scio, forte ev τω Περι Παραπρ. 
imo ap. iEschinem p. 6l . c. Ctesiph. at Ulpianus 
in Leptinianarn versus finem pro Praejudiciis usuvpat, 
et *προδιαγνώσεσι, utitur Plato de LL. 796/' Vales, 
ad Harpocr. 345. In Ernestii Lex. Technol. Gr. 
Rhet. non legitur. Apud J. Poll. 3, 141. editum est 
προάγων, sed Α. προαγών, teste Sebero. Aristopha-
nes Προαγών* citatur in Bekkeri Συναγ. Αεξ. χρησ. 
411. Vide Brunck. Aristoph. Fragmm.] 

[* Δυσάγων στρατηγία, Multorum atque molesto-
rum certaminum plena, Plut. 2, 234. Ουτω παρά 
τήν Έπαμινώνδου στρατηγίαν, και τήν Αγησιλάου, 
πολυπόνους γενομένας και δυσάγωνας, ή Ύιμολέοντος 
άντεξεταζομένη, Λ:, R. Χ.] 

[* Ει/άγων, ωνος, ο, ή. Pind. Nem. 10, 69. "Επεται 
Se, Θεια7ε, μα-Ύρώων πολύγνωτον γένος υμετέρων Ευα-
γών τιμά Χαρίτεσσί τε καί Συν Τννδαρίδαις * θα-
μάκις, Schol. ενάγων τιμή, τουτέστιν, ή έπϊ τοίς άγώσί 
rots εν αγωνισθεί σιν, η εύ καί καλώς, τιμή. iS Si ab 
άγών ductum est, ut sic ev τοίς άγώσιν εν αγωνισθείς, 
dicas, quid ni εναγών scribitur? Scilicet eodem 
modo, ut ab αιών est ευαίων, erit ευαγών. Jungo 
autem ενάγων θαμάκις, Saepe victoriis illustrata gloria. 
Εναγών, ab εναγής, Agilis, Benedictus scripsit. De h. 
v. vide(T.H.ap.) Musgr. Eurip. Suppl. 654/'Heyn.] 

[* Φίλάγων, ο, ή. Dioscor. Epigr. 30. Τψ * κωμψ-
δογράφψ, κουφή κόνι, τόν φιλάγωνα Κισσόν νπέρ τύμ-
βου ζώντα Μάχωνι φέροις. "Φιλάγωνα est ill Vat. 
Cod. Sic hedera vocatur, qua poetae coronantur in 
certaminibus. Apud Athen. φιλάοιδον legitur.'' Ja-
cobs. Pro φιλάοιδον rectius, cum Nostro et Schnei-
dero in Lex., scripseris φιλαοιδόν.] 

Άγωνάρχης, ου,6, Certaminum praeses.Soph. Ajac. 
(569.) Καί τάμά τεύχη μήτ άγωνάρχαι τινές θήσονσ 
Άχαιοίς. Suidas άγωνάρχαι exp. per άγωνοθέτα*, 
quod nomen paulo post declarabitur, [et per άρχον-
τες τών άγώνων.] Eust. (1335.) ait Boeotis άγώνα dici 
άγοράν, unde άγορανόμος, qui άγωνάρχης. 

Άγωνοδίκης, ου, ό, Des ignator : nam άγωνοδίκας 

siquidem άθλοθέτης ex αθλον et θέτης est factum, 
quasi Praeinii aut Pnemiorum positor. Ait autem 
Suid. άγωνοθέτην esse in scenicis, sub. certaminibus; 
άθλοθέτην in gvmnicis. Hesych. e Nicaiidro eandem 
differentiam affert, Musica vocans, quae Suidas Sce-
nica. 

[Άγωνοθέτης. Hesycli. Άγωνοθέτης' άρχής ονομα 
Αθήνησιν, ώς δέ Νίκανδρος, άθλοθέτης ό μόνα (τά) γυ-
μνικά, άγωνοθέτης δέ, ό τά μουσικά ακροάματα διατι-
θέμενος. " Est Nicander Thyatirenus, qui scripsit 
Έξηγητικά Attic?e dialecti, cujus meininit aliquoties 
Harpocr. et alii Grammatici. Vide Κλίσις." Soping. 
Vide Lips. Saturn. 1, 7. Ant. Van Dale Diss. 7. de 
Antiq. et Marmor. 517. 53S. Suid. Phot, et Zonar.: 
Άγωνοθέτης' ο έν τοίς σκηνικοΊς, αθλοθέτης δέ, ό έν 
το~ίς γυμνικοΊς. In Zonara δέ perperam omissum est. 
Tittmanni Technoll. Mss.: Καϊ αθλοθέτης καϊ βρα-
βενς, ό τά βραβεία τοίς νενικηκόσι διδονς' ούκ άγωνο-
θέτης, ούέε βραβευτής. Bekkeri Συναγ. Αεξ. χρησ. : 
Άγωνοθέτης' άγωνοθέτης μεν κυρίως ό έν τοΊς σκηνι-
κοίς, άθλοθέτης δέ ό έν τοίς γνμνικοίς. Amnion. Ά γ ω -
νοθέται μέν επί τών σκηνικών λέγονται, άθλοθέται δέ, 
έπϊ τών γυμνικών. " Differentiam tradit Nicand. 
ap.'Hesych. cum Polluce 3, 142. (Τών έέ άγώνων οί 
μέν γυμνικοί, οί δέ καλούμενοι σκηνικοί, όνομασθείεν άν 
Διονυσιακοί τε καί μουσικοί,) qui tamen nullum signi-
ficandi discrimen agnovit 3, 140. {Άγωνοθέται, άθλο-
θέται, άγώνων διαθέται, άθλων έπιμεληταϊ, έφοροι, 
έπόπται, προστάται, επίσκοποι.)" Valck. T h o m . Μ. : 
Άθλοθετηχ* κρείττον, ή άγωνοθέτης. *ζ Sic etiam Mce-
ris. Alii Grammatici distinguunt, quod prior dica-
tur Judex Gymnicorum, alier Musicorum certami-
num. Errant omnes ; nam voce άγωνοθέτον usus est 
άττικώτατος Xenoph. nihil minus quam musicos αγώ-
νας tangens, K. A. 3. p. 296. Έ ν μέσψ γάρ ήδη κείται 
ταύτα τά άγαθά άθλα, όπότεροι ημών άνδρες άμείνονες 
ώσιν' άγωνοθέται έ' οί θεοί εισιν. Unde patet pro-
miscue has voces adhibitas esse, et vera esse syno-
nyma, ut occurrunt ap. Polluc. (1. c.)" Oudend. 
" Rectius opinor Ammon. et quos ad eum citat 
Valck. Neque fortasse inveuiatur αθλοθέτη? έπϊ τών 
σκηνικών, sed άγωνοθέτης tam de scenicis, quam 
gymnasticis, idque more suo videtur docere voluisse 
Animonius. Cf. Budaeus C. Gr. L. 832. Verbum 
tamen άγωνοθετείν non refugitThuc. 3, 38." Abresch. 
" Άγωνοθέτης tamen est ap. Luc. 1, 25. Graev. 
Synes. p. 28. c. Lib. 1, 462. a. 2, 540. d. et verb. 
ήγωνοθέτει ap. Luc. Ver. H. 2. T . 2. p. 119· Hemst." 
Stoeb. " Cf. Noster v. Βραβενς. Hemophilus Simil. 
p. 120. Ή τύχη εοικε φανλψ άγωνοθέτη. Athenag. 
Leg. pro Christian, p. 56\ Ουδέ γάρ έπϊ τών αγωνι-
στών παραλιπόντες οί άθλοθέται τονς κιθαρίστας, τάς 
κιθάρας στεφανονσιν αντών." Bernard. Mceris: 'Αθλο-
θέτη*, Άττικώς* άγωνοθέτης Έλληνικώς. " Ita quoque 
Thom. Μ. Sed neuter audiendus, ut ostendunt haec 
Demosth. de Cor. 319· Δεδόχθαι τη βονλή καϊ τω 
δήμψ στεφανώσαι Χαρ/έημον, καϊ Διότιμον χρνσψ στε-
φανψ, καϊ άναγορενσαι Παναθηναίοις τοίς μεγάλοις έν 
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y/ωέθί* καιν ols" γυμνικό) άγώνι, και αιονυσιοιε τραγω 
τής δέ άναγορεύσεως έπιμεληθήναι θεσμοθέτας, πρυτά-
νεις, άγωνοθέτα*. Quae vox etia/n occurrit 330. 
(< Άγωνοθέτης, Qui in certaminibus victoribus pal-
mas dispensaret, ut in Liberalibus poetis et histrio-
nibus: curabat item, ut a populo coronandorum 
nomina per praeconem significarentur. Τήε be άνα-
γορεύσεως τον στεφάνου έπιμεληθήναι τήν πρυτανεύου-
σαν φυλήν, καϊ τόν άγωνοθέτην, 253. 266. 267·' Reisk. 
Ind. Gr. Demosth. Vide Άγωνοθετέω.) Moeridi 
autem errandi locum videntur praebuisse nonnulla 
veterum testimonia, a quibus άθλοθέται appellaban-
tur Certaminum praesides, quae Panathen<eis edicon-
sueverant. Sic enim dictos esse, auctor est Pollux, 
3, C. 9. (s. 93.) Άθλοθέται bέκa μέν εισιν, είε κατά 
-φυλήν δοκιμασθέντες δέ, άρχουσι τέσσαρα έτη, έπϊ τψ 
biαθεΊναι τά Παναθήναια, τόν τε μουσικόν, και τον 
γυμνικόν, και τήν ίπποδρομίαν. Hinc Moeridi$, ni 
fallimur, de nomine αθλοθέτης regula, quasi ea tan-
tum uti solerent Attici scriptt., cum de iis, qui prae-
essent certaminibus, verba facerent. Quam vere, 
constat e Demosth., qui Agonothetam inter Athe-
niensium magistratus, non secus ac Thesmothetas nu-
merat. Recte igitur Hesych.: Άγωνοθέτης' αρχής ονο-
μα Αθήνησιν. Idem pessime addit eNicandro: 'iis bέ 
Νίκανδρος, άθλοθέτης, ό μόνα (τά) γυμνικά, άγωνοθέτης 
δ>έ, ό τά μουσικά ακροάματα διατιθέμενος. Nam discri-
men illud, quod Agonothetas inter et Athlothetas sta-
tuit, nequit cum Platone consistere, cui Musicis certa-
minibus praefecti άθλοθέται dicuntur, de LL. p. 764. 
Αγωνιστικής μένουν άνθρώπων τε και ίππων τους αυτούς. 
Moi/<m*>ys έέ έτέρους μέν τονε περι τήν μονψδίαν τε και 
μιμητικήν, οίον ραψωδών, καϊ κιθαρο)δών, καϊ αύλητών, 
καϊ πάντων τών τοιούτων άθλοθέτας πρέπον άν είη γί-
γνεσθαι. Nec minus diserte legas S. p. 835. Τότε 
καϊ τονε μονσικήε άγώνα* χρή προσδοκιών κατά μέροε 
άγωνιείσθαι ταχθένταε, υπό τε αθλοθετών, καϊ τον παι-
δευτοϋ τών νέων. Sed et Plut. autlirejuvat, a quo 
Pericles, quem primum Musicis certaminibus a se 
institutis praefuisse ferunt, αθλοθέτη* in ejus Vita ap-
pellatur : Φιλοτιμούμενοε bέ ό Περικλής τότε πρώτον 
έφηφίσατο μονσικήε άγώνα τοίε Παναθηναίοιε άγεσθαι, 
και διέταζεν αύτόε άθλοθέτηε αίρεθείε. Quis i taque 
non miretur, Nicandro assensum praebere potuisse 
Suid. et Ammon., qui ea de voce sic disputat? 
Άγωνοθέται μέν έπϊ τών σκηνικών λέγονται. Άθλοθέ-
ται έέ έπϊ τών γυμνικώνSallier. " Άγωνοθέτης 
aeque frequenter ap. scriptt. Atticos occurrit, atque 
αθλοθέτης. Nec differentiam istam accurate obser-
•arunt auctores, ut multis posset exemplis ostendi. 
Verum Mceris ad singularem aliquem veteris scripto-
ris locum videtur respexisse. Sed tanti non est/ ' 
Pierson. " Άγωνοθέτης, Ammonio et Suida auctori-
bus, proprie est Moderator in ludis scenicis, αθλοθέ-
της vero in gymnicis. Hesych. ώε έέ Νικανέρο*,— 
άγωνοθέτηε ό τά μουσικά ακροάματα bιaτιθέμεvoε, in-
terpretatur tamen nomen αθλοθέτη* nomine άγωνοθέ-
της. Et saepe haec nomina confundi ostendit Hutch. 
Thomas M. et Moeris αθλοθέτης potius dici jubent. 
Sed legitur άγωνοθέτηε, improprie quidem, K.A. 3, 1, 
14. άγωνοθέται οί θεοί έσονται, Ob pietateni nobis \ 
victoriam praemii loco daturi/' Lex. Xenoph. Glos-
Sie : Άγωνοθέτηε' Munerarius. Thom. Μ. 171. Βρα-
βεύε' ον βραβευτής. Σοφοκλής έν Ηλέκτρα (ν. 683. 
οσων γάρ είσεκήρυζαν βραβείς Δρόμων διαύλων. 'Έστι 
έέ ο άγωνοθέτης, ό τά βραβεία τοίς νικώσι διδούς. 
Schol. ad Soph. loc. : Βραβεύς (1. Βραβείς) καϊ βρα-
βενταϊ οί διοικηταϊ τοϋ αγώνος, οί έέ αυτοί άν ειεν καϊ 
άγωνοθέται, καϊ άθλοθέται, αθλον έέ το βραβείον, καϊ 
επαθλον τό αύτό. " Thom. Μ. 437. ad Charit. 404/ ' 
Schaef. Mss. ^Eschines c. Ctesiph. 569. Ύπολάβετε 
τοίνυν νμάς αυτούς είναι άγωνοθέταε τήε πολιτικής άρε-

[ρ. 101.] 

A cmendat ior , quam publ ica ta fui t a Gualthero p. 
et a J . Brevalio, Equite Anzjlo, itin. T. 4. p. J5 
ΈΤΟΕΒΕΩΝ KAYTON ACTT ΠΑΝΟΑΒΙΟΝ 
ΑΝΔΡΑ ΑΝΕΘΗΚΕ ΖΩΣΤΜΙ ΑΝΕΔΗΝ ΑΓΩΝ0* 
ΘΕΤΗΡΑ ΣΕΒΗ PON ΟΦΡΑ ΚΑΙ ΕΣΣΟΜΕΝΟΙ· 
ΣΙ IPOnOC AIZE ΒΡΟ . . . Supple βρότοισι, et 
f. 1. άοίδιμος ήσι βρότοισι. In Epigr. ex Anthol. Ms. 
είς Μάρκελλο ν', v. Kust. ad Suid. in Μάρκελλος] 
' "Οφρα καϊ έσσομένοισι μετ άνδράσι κυέο* άροιτο EiVe-
κεν ευεπίης, τήν οί πόρε Φοίβος Απόλλων. Ut άθλο» 
θετήρ pro άθλοθέτης, sic έιαθετήρ, άγωνοθετήρ pro 
άγωνοθέτης. Vide Η. St. in 7 Αθλα Τ. 1. ρ. UQ̂  
άεθλητηρ in Anthol. Gr. p. 176· * άγωνοθέτις in 
Inscr. Sponiana p. 246. de Agonotheta Daleo p. 
246. Demosth. c. Phil. 3 / p. 119- Reisk., < Ού, 
πρός τψ πόλεις 'Ελληνίδας άνηρηκέναι, τίθησι μεν τα 
Πύθια, τόν κοινόν τών Ελλήνων άγώνα, καν avm 
μή παρη, τούς δούλους άγωνοθετήσοντας πέμπει; Im-
perafores autem ipsi Agonothetae fuere. Vide Dalen 
p. 534—6. Ita reprehendit Suetonius in Claud. 28. 

B praesedisse ludis libertos/)" Kail. Mss.] 
Άγωνοθετέω, Praesum certaminibus, Omnia mo-

deror et rego in certaminibus. Thuc. (3, 38.) Αίτιοι 
έ1 υμείε, κακώε άγωνοθετοϋντεε, Qui perperam haec 
certamina constituitis, ut vertit Bud. 

[Άγωνοθετέω. " Dorv. ad Char. 206. ad Thom. 
M. 16. (vide Άγωνοθέτηε.) 170. Jacobs. Anth. 7., 
117. 11, 384. Lucillius 13. Strato 94. ad Char. 404. 
494. * Άγωνοθησαντα extat in Inscr. ap. St. Croix 
des Gouvern. Fed£r. 132/' Schaef. Mss. " Myth. 
478/ ' Wakef. Mss. " Άγωνοθετέω, Ludos gyraoi-
cos, aut per se, aut per legatos, instituere, curare, 
apparare, praesidere in iis, palmas et proponere et 
distribuere. Του* δούλους άγωνοθετήσοντας πέμπει, 
119/' Reisk. Ind. Gr. Demosth. "Άγωνοθετείν 
τινάε καϊ συμβάλλειν, Aliquos veluti spectaculi causa 
committere inter se, ut bella invicem geraDt, 9, 34, 
3. n. 4 Unde simpliciter pro Incitare ad pugnandum 
dicitur. Jos. Ant. 17, 3, 1. άγωνοθετείν στάσιν, Se-
ditionem ciere. Item άγωνοθετείν τινά simpliciter 

C est Alicui bellum contrahere, et eum quasi praemium 
ponere, quod bello petendum sit/ Ern. Cf. Διάγω-, 
νοθετέω." Lex. Polyb. Polyaenus 228. Corai.: 'Ap* 
ταξέρξηε τόν πόλεμον ήγωνοθέτει τοίε "Ελλησιν, αεί 
προστιθέμενος τοίε ήττωμένοιε. Άει γάρ έπανισών το 
ελαττούμενον, τήν ίσχύν τοϋ νικώντοε κατέλυεν. Vide 
Reimar. Ind. Cass. Dion, et Ind. ad Marmora Arun-
del!. Selden. aliaque Ed. Bovvyer. 1732. p. 605. Plato 
Conviv. 184. a. p. 34. Wolf.: Άγωνοθετών καϊβασανί-

χίαν τοϋ ύδατος bia τόν ου παρέχοντα όχετόν τή άπο-
τυχί^ τον στεφάνου bia τόν κaτaσπεvbovτa άγωνοθέτην, 
τήν έέ ματαίαν άσκησιν τή τού κεραμίου κατάζει.] 

Άγωνοθετήρ, ό, Dorv. Inscr. Sicul. 577.'C In 
yiuro quo dam legitur Catanae hiec Inscr. aliquanto 

5ων ποτέρων ποτέ έστιν ό έρών, καϊ ποτέρων ό έρώμενο:.] 
[*Άγωνοθετέον. "Max.Tyr. 27. ρ. 51=24. ρ. 459· 

Reisk. Έπεϊ ταύτη * βασανιστέον τε καϊ άθρητέον τον 
ερωτικό ν καϊ λόγον καϊ άνδρα. In άθρ. variant libriet 
scripti et editi: illud reposuit Davis, (quod et Heins. 
olim monuit.) Tu legito, άγωνοθετέον. Plato Conviv. 
1 8 4 = 3 4 . Wolf., Άγωνοθετών και βασανίζων ποτέρων 
ποτέ έστιν ό έρών, καϊ ποτέρων ό έρώμενος." Creuzer. 
ad PI ο tin. dePulcr. 340. Illud άθλητέον, quod vulgo 
άρθρητέον, Harleian. άθροιτέον, forte ortum habuerit 
e marginali glossa, per compendium scripta, άγωνο-
θετέον * άθλοθετέον.] 

Άγωνοθεσία, ας, ή, Agonothetarum munus, s. ofhei-
um, Constitutio et ordinatio certaniinis, i. e. eorum 
quae ad certamen pertinent. [J. Poll. 3, 140. To Se 
πράγμα, άγωνοθεσία, άθλοθεσία, ή, ώε Αριστοφάνης, 
αθλοθετια, άγώνων διάθεσις, άθλων επιμέλεια, προστα-
σία, εποφιε. Plut. 3, 662. S, 884. Vide Lobeck. 
Diss, ad Phrynichi Ecll. nondum edita.] 

Άγωνοθέτιε, per 1 citatur e Sophocle pro άγω-
νοθεσία. [J . Poll. 3, 141. Ιοφοκλήε δέ τήν άγωνοθε· 
σίαν, άγωνοθέτιν * μοχθηρώε έκάλεσεν. " Pro άγω-
νοθέτιν Ms. longe aliter *άγωνοθήκην habet, idque 
mihi longe verisimilius Sophoclem scripsisse, et Pol-
lucem μοχθηρίας notasse, quam alterum άγωνοθέτις." 
Jung.] 

[* Διαγωνοθετέω τινά*, Certaminibus implico ali-
quos inter se, 26, 7, 7. Cf. Άγωνοθετέω/' Lex. 
Polyb. Imo phrasis est διαγωνοθετείν τά κατά nvas. 
Verba sunt: Έδόκουν γάρ οί 'Ρωμαίοι τά κατά TOVS 

'Ροδίους καϊ Αυκίουε διαγωνοθετείν.] 
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A [* Άγων/ω*, " Heyn. Hom. 5, 357 " Schaef. Mss.] 
[* " Ά π α γ ώ ν ι ο * , (ό, ή,) Certamine liberans. Hanc 

vocem Lexica non agnoscunt." Blon)field. Gloss, in 
jEsch. Agam. 495. Νϋν έ' αυτε σωτήρ ίσθι κάπαγώ-
νιος,"Αναξ 'Άπολλον. " Κάπαγώνιο* positum est pro 
καϊ άπαγώνως, Certamine liberans. Recte Schol. από-
μαχος. Heathius vero et Schutz. (quibus adde Schnei-
derum in Addendis ad Lex.) malunt * ε ν α γ ώ ν ι ο * , 
Defensor in certaminibus, quem sensum non ferret 
vocabulum istud, si uspiam extaret. Praeeo autem 
non amplius eget defensore in certaminibus." Blomf. 
in nota. Έ7ταγώνιος probat et Maltb. Lex. Gr. Pro-
sod. ubi Suppl. 514. legitur pro Agam. 52 J. " Schol. 
απόμαχο ε : καϊ άπαγώνωε sumsit. Non improbo, sed 
malo καϊ έπαγώνωε, Servator et auxiliator. De veris 
certaminibus accipiendum hoc, ut et Sequens άγω-
νίουε θεούς, Deos omnes, qui belli curam gferunt, et 
pugnis interesse solent. Stanleius perperam Ludicra 
certamina intelligit, quae hie vere ludicra." Pauw. 
e< Κάπαγώνως omnino est καϊ έπαγώνιος. Nullam hie 

Β haberet significationem άπαγώνωε ." Heath.] 
Έναγώνωε, 6, ή, Ad certamina pertinens, Certa-

minibus conveniens, s. ludis aut spectaculis, ut Plut. 
Symposio, (Sept. Sap. Conv. 613.) dixit de Arione, 
Τον γάρ έναγώνιον έτύγχανεν άμπεχόμενοε κόσμον, 
Ornatum certaminum, s. commissionum, i. e. Quo 
solebat uti in certaminibus et commissionibus. [Idem 
ib. 614. Καί λαβε "ιν ενταφιον αντω τον εναγώνιον ετι 
ζω ν κόσμον. Idem in Arato 22. Βαλλομένων γάρ άπό 
τήε άκρα* ήδη τών περϊ τόν'Άρατον, καϊ μαχόμενων, 
άλαλαγμόε εναγώνιο* έχώρει κάτω, και κραυγή περιηχεί 
διά τήν από τών ορών άνάκλασιν συγκεχυμένη, καϊ 
άδηλος, όθεν έίληφε τήν αρχήν. Fremitus sicut proeli-
antium.] Lucian. autem έναγώνιον νόμον dixit Legem 
athleticam, ubi scribit, Μονομαχούνε* παρά νόμον 
τόν έναγώνιον. [Idem de Salt. 2. Και ταύτα, μυρίων 
άλλων όντων ακουσμάτων και θεαμάτων σπουδαίων, el 
τούτων τιε δέοιτο τών κυκλικών αυλητών, καϊ τών κιθάρα 
τά έννομα προσψδόντων, καϊ μάλιστα τήε σεμνήε τραγ^>-
έ/α*, και τής φαιδροτάτηε κωμωδίας, άπερ καϊ έναγώνια 

Suppl. 217. et seqq. discendum erit.' Idem ad Agam. c είναι ήξίωται. Vertitur: Quae etiam certaminum publi-
1. c. Nempe Jupiter, Apollo, Nepfunus, Mercurius. eorum materia esse meruerunt. Idem ib. 26. Έπει 
' D e Apolline et Mercurio egimus ad Agam. 521. δέ έν άρχη καϊ προετίμησα* τήε όρχήσεωε, τήν τραγω-
524. Jovis Άγωνίου meminit Soph. Trach . 26. Τέλοε δίαν, καϊ τήν κωμωδίαν, καϊ αύλητάε κυκλίονε, καϊ κιθα* 
δ* έθηκε Ζεύε άγώνιοε καλώε. De Neptuno, utpote qui ρωδίαν, έναγώνια ταντα, καϊ διά τοϋτο σεμνά προσει-
Isthmiorum praeses, res clara est, quem jEsch. desi- πών, ubi vertitur, Quae certaminis materiem, et ob 
gnat per Tridentemvv. 226. 763/Stanl. ad Suppl. I. ipsum honesta, appellares. Idem ib. 32. Εl δέ μή 
e.) Minus bene Eust. 1335. Kat παρ' Αίσχύλω άγώ- έναγώνωε ή όρχησιε, έκείνην φημϊ είναι αιτίαν, τό δόξα ι 
νιοι θεοί, οί αγοραίοι. Vide Spanh. ad Aristoph. PI. τοίε άγωνοθέταιε μείζον καϊ σεμνότερον τό πράγμα, 
1162. Άγώνιοε Έρμα*, Pind. Pyth . 2, 18. (imo ίή ώστε είε έξέτασιν καλείσθαι.] Sic et Εναγώνιο* 
ibi est: Έ^ί γάρ ίοχέαιρα παρ-Θένοε χερϊ διδύμ^/'Ο appellatur Mercurius ab Aristoph. P l . ( l i 6 l . ) tan-
T έναγώνωε Έρμα*, Αιγλάντα τίθησι κόσμον, Έεστόν quam Certaminum praefectus et άγωνοθέτηε, vel άγώ-
όταν δίφρον'Εν & άρματα * πεισιχάλινα καταζευ-Τνύη ναε ποιών, sequendo genus loquendi, quo ibidem 
σθένοε 'ίππων,* Όρσοτρίαιναν εύρυβίαν καλέων θεόν.) u t i tu r : [Έναγώνωε τοίνυν γ' εσομαι. 14 Εναγώνιο*· 
Ubi Schol. ex ^Esch. citat, 'Εναγώνιε Μα/α* καϊ Διο* έπιστάτηε τών άγώνων καϊ πανηγύρεων. C. LB. Ά γ ώ -
Έρμα : (Εναγώνιο* δέ ό Ερμής, ώ* τών άγώνων προστά- νων καϊ πανηγύρειε εργάζομαι. C. D'O. quae nullius 
της, ώε καϊ Αίσχύλοε, in Fragm. v. Stanl. ad Agam. sunt pretii, nec, si vel άγώνα* rescribas, et έργάσομαι, 
524., Εναγώνιε Μα/α* καϊ Διο* Έρμα.) Cui simile multum nos juvan t . " Τ . Η . Schol. ad v. 1 1 5 4 . : 
habet Simonides ap. Athen. 490. (Fragm. exxii. p. Αέγε τα ι δέ ό Ερμής Στροφαίος, ΈμπολαΤο*, Κερδώο*, 
394. Gaisf.) Διδωτι δ' εύ τέ σ Έρμα* εναγώνιο*, Μα/α* Αόλιος, Ήγεμόνιο*, Εναγώνιο*.] || Εναγώνιο*, Qui in 
εύπλοκάμοω πάίε." Blomfield. ^Eschylus Suppl. 249- D certamine versatur. B. e Chrysost. in Ep. ad Titum 
Κλάδοι γε μέν δή, κατά νόμουε άφικτόρων, Κείνται παρ' C. 1. Το7* μέν παλαιόίε άνδράσιν άπας ό βίος ήν 
νμίν πρόε θεοίς άγων/οι*: 337· T/ φήε ίκνείσθαι τώνδ' ένεργόε καϊ έναγώνωε, ήμίν δέ ραθυμίας μεστόε. I tem 
άγων/ων θεών, ΑενκοστεφεΊε έχουσα νεοδρέπτονε κλά- Εναγώνιο* Ad certamen compositus et comparatus, 
δουε; 359- 'Ορώ κλάδοισι *νεοδρόποιε κατάσκων Νέον Certamini accinctus. Synes. Epist . 67, 7Ηκεν ή κυρία, 
θ* ομιλον τώνδ' άγων/ων θεών. " Horum άγων/ων θεών καϊ ό δήμοε παρήν πάλιν ένστάτηε καϊ έναγώνωε. Α 
meminit Plato de LL. 6. p. 875(=783=314. Προσ- Plut. εναγώνιος έσθήε appellatur, quae et στρατηγική, 
χρωμένους μέντοι Μούσαιε τε καϊ άγωνίοισι θεοίε, σβεν- Lat . Paludamentum, Quae in prcelio gestabatur, q. d. 
νύναι τήν αύξην τε καϊ έπιρροήν.) Quo respexit J. Vestis militaris. In V V. LL. e Β. Epist. post, citatur 
Poll . 3, 141. (Άπό δέ άγώνοε, ονόματα, άγώνισιε παρά έναγώνια όργανα, pro Ins t ruments , quibus in bello 
Θουκυδίδη, καϊ άγώνισμα, καϊ άγώνιοι θεοϊ, παρά Πλά- utuntur . Et e Poly bio, παρακελενσμόε έξ άμφοίν ένα-
τωνι.)" Albert, ad Hes. locum. De θεοίε άγωνίοιε γώνιοε, pro Certatim utrinque adhortatio. At Bu-
omnino vide quae habet Schneider, in Addendis ad daeus ap. eund. Polyb. κατά τάε έναγωνίονε πυκνώσεις 
Lex. ν. Άγώνιοε. u Ζεύε άγώνιοε, Musgr. Heracl. interpr. In pugna conferta. [" Εναγώνιο* πύκνωσιε, 
1015." Schaef. Mss.] Condensatio militum in acie, 18,12, 2. παρακελεν-

[*Άγώνιοι' φακοί. Hesych. "An τάς γωνίας ονκ σμόε, Cohortatio acris, qualis fit in prcelio." Lex. 
εχοντεε, i. e. τελέωε στρογγνλοιΊ" Guyet. Cf. Eund.: Polyb.] || Et quia άγών vocatur interdum Actio 
Άγών η* ύοσκύαμος.] " Άγώνη, Hesychio ύοσκύαμος, forensis, εναγώνιο* pro Forensi ponitur nonnunquam, 
" Jusquiamus herba. Sic enim ap. Latinos recentiores ut a Dionys. H. qui etiam έναγώνιον ac δικανικόν pro 
" quidam vocant, corrupta voce Graeca." eodem interdum usurpat, ut B. observavit. In VV. 
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[* " Άγωνολογίu, ή. Galen, de Sectis, Άνεπίκριτον 
έέ τήν έπϊ τών άδήλων άγωνολογιαν είναι φασιν, sensu 
dubio." Schneider. Lex.] 

fl"Άγώνως, ό, ή, Ad certamen pertinens. Pind. 
Isthm. 4. άγων/ου* άέθλους vocat Laborescertaminum, 
qui sunt circa certamina, periphrastice pro αγώνα*, 
ut opinor; alioqui enim άεθλο* et άγών itidem Certa-
men significant. [Imo locus est Isthm. 5, 9* Ev 
τ άγωνίοις άέθλοισι ποθεινόν Κλέο* έπραξεν, Schol. 
τοϋτο οίκείως έπϊ τών ίππων καϊ τών αρμάτων. " 111 
certatoriis, etiam contentionum plenissimis, certami-
nibus gloriam acquisivit. Άγώνως enim est et Labo-
riosus. 01. 10, 72. Τι* δή ποταίνων γε λάχε στέφανον 
Χε/ρεσσι ποσίν τε καϊ άρμασιν, Άγώνων έν δόξα θέμε-
νος Εύχο$, έργω καθελών; Gloriam optabilem e cer-
tamine." Damm. Lex.] Άγώνια αγαθά vocat Greg. 
Naz. de Vita in Solit. trans. Bona contentione 
summa comparanda, Bud. [Suid. Άγώνως' ό έν 
άγώνι.] 

\Αγώνιο*, Mercurius a Pindaro dicitur in Isthm. 2, 
(imo 1, 85.) Certaminum praeses: Πάντα δ*έξειπείν, όσ 
άγώνιος Έρμα* Ήροέοτω επορεν \ϊΐτποις. Eodem sensu 
Έναγώνιον eum appellat in Pythiis. Hesychio quoque 
άγώνιοι θεοί sunt Certaminum presides. At Eust. 
άγωνίους θεούς vult esse ap. iEscbylum τούς άγορα/ous, 
i . e . Fori praesides, aut Qui in foro coluntur: ut 
Suid. Άγοραιον Mercurium appellari ait ex eo, quod 
colatur έν άγορρ, i. e. In foro. 

Άγώνως, Angulo carens, vide infra: item Άγώνιος 
ab αγωνία, vide post Ά γ ω ν / α . 

[Άγώνιος. iEscll. Agam. 496· τούς τ άγωνίους 
θεούς ΥΙάντας προσαυδώ. " Άγώνιοι θεοϊ, Dii qui certa-
minibus praesunt. Hesych. Άγώνιοι θεοί' οί τών άγώ-
νων προεστώτες. Suppl. 197· ΓΙάγον προσίζειν τώνδ' 
άγωνίων θεών. (Ubi sic Schol. Στρογγύλα γάρ έστι 
τά ιερεία, και γωνίας ούκ έχοντα. 'Ali i πάγου—άγω-
νίου, Insidere tumulo horum deorum ad altare. 'Αγω-
νίου, Non habentis angulos.' Stanl. ad Suppl. 197? 
' Aliam videtur etymologiam innuere Schoiiastes 1. c. 
satis ineptam. Quinam fuerint hi θεοϊ άγώνιοι e 
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ττ p Suloiiio Victorino ε ν α γ ώ ν ι ο * λογο* exponitur A Odyssea, in qua tranquilliores sunt sermones et LL. e ^ulpitio vicioimo » r _ _ molliores affectus actionesque. Vide Morum ad h.l. 
Certativa oratio, ut idem sit quod αγωνιστικός. 

Εναγώνιος, Trepidus, vide post Αγωνία. 
[Εναγώνιος, " de Mercurio, Voss. Myth. Br. 1. p. 

114. ad II. B. 353. Toup. Emendd. 2, 547. ad Diod. 
S. 1, 390. ad Dionys. Η. 1, 23. 1067. Boissonad. in 
Philostr. 402. (' Οντο* ανιών TY)V έευτέραν 'Ολυμπιάδα 
επι τον* άνδρας, ικετεύει τον ήρω χρήσαί οι περϊ τής 
νίκης. Ό έέ αυτόν κελεύει Άχελωω' Έναγωνίψ χρή-
σθαι. B D E F G H . εναγωνίω, I . εν αγωνιεί, Α. εναγω-
νίω, sed e correctione. Olear. e Laudiano edidit εν 
αγωνίι} ευχεσθαι. Εναγωνίω multas habet auctori-
tates, et longe melius et eiegantise exquisitioris est, 
quam έν αγωνία. Praeterea quandam difficultatem 
obscnritatis habet, quae stylum oraculorum plane 
redolet. Schol. optime explicavit: Τώ έφυρω τον 
άγώνοί. "Ωσπερ λεγόμενος Ζευς Φίλιος, και Ζευς Ξένιος, 
οϋτω καί 'Αχελώος Εναγώνιος, εστι έε ποταμός.') 428. 
('Τοΰτο ϊδρυται μέν έν περιβλέπτω τοϋ 'Ιλίου, πολλά έε 
έργάζεται χρηστά, κοινή τε καί ές ένα' όθεν εύχονται 
αντω, καί άγώνα θυονσιν' ότε δή θερμόν οντω, καί ενα- Ε 
γώνιον γίγνεται, και ιδρώτα άπ' αύτοϋ λείβεσθαι. 
Noster in Sophist is 1,' 25, 10. Ή έέ ιδέα τοϋ Πολέ-
μωνος λόγων θερμή, καϊ εναγώνιος, καϊ τορον ήχοϋσα. 
Stephanus Niger vertit: Quando jam adeo fervida 
efficitur atque athletica, ut ex ipsa defluat sudor. 
Sed rectius legeris, ότέ δή, et verteris, Aliquando.) 
Jacobs. Anth. 8, 182. ad Diod. S. 2, 307. 473." 
Schaef. Mss. Hesych.: Εναγώνιος· ό Έρμης. " Vide 
Greg. Naz. Invect. 2. p. 104. Montac. (Άν ζέω 
σον τόν Κερδωον, καί τόν Αόγιον, καί, adde τόν, Ένα-
γώνιον, συγκαλύπτω τους οφθαλμούς, και παρατρέχω 
σον τόν Θεόν αίέοι τοϋ θεάματος.) lbique not. Cf. 
omnino Spanh. ad Aristoph. PI. II62." Albert. 
iEsch. Agam. 495. Νΰν έ' άντε σωτήρ 'ίσθι κάπαγώ-
νιος, "Αναξ 'Άπολλον, ubi Stanl. " Apollinem inter 
θεού* άγωνίονς recenset in Suppl. 221. Meminit ct 
Eust . ad II. 659' Ανέρε δνω περϊ τώνδε κελενομεν, 
ώπερ άρίστω, Πυξ μάλ' άνασχομένω πεπληγέμεν' ω έέ 
κ Απόλλων Δωη καμμονίην, γνώωσι δέ πάντες'Αχαιοί. 
Απόλλωνος δ' ένταύθα, inquit, μέμνηται ό ποιητής, διά < 
το δοκεΊν έναγώνιον είναι καί αντόν ομοίως τω Έρμη. 
Videsis etiam Plut. Sympos. 8, 4. ubi eund. Hom. 
locum adducit, narratque Apollini pugili a Delphis, 
eursori a Cretensibus et Lacedaemoniis sacra fieri." 
Orph. Hymn. 2 8 = 2 7 - Κλϋθίμευ, Ερμεία, Διός άγγελε, 
Μαίάέοί νίέ, ΤΙαγκρατές ήτορ εχων, εναγώνιε, κοίρανε 
θνητών: 3 3 = 3 2 . *Εύδύνατον καλέω Νίκην, θνητοίσι 
ποθεινήν, 'Ή μούνη λύει θνητών έναγώνιον όρμήν. 
Pausan. Eliac. prior. 14. Trjs έσόδον δέ τής ές το στάδιόν 
εισιν εγγύτατα βωμοί δύο' τόν μέν αντών Ερμού κα-
λούσιν Εναγώνιου, τον δέ'έτερον Καιροί). " Theagenem 
nominat Heliodorus γυμνασίων άνέρα, καϊ άλοιφής έκ 
νέων άσκητήν, τήν τε έναγώνιον Έρμου τέχνην ήκριβω-
κότα. Horat. Carm. 1, 10, 1. Mercuri facunde, nepos 
Atlantis, Qui feros cultus hominum recentum Voce 
formasti catus et decorae More palaestrae." Gronov. 
ad Stat. Sylv. 3, 1. p. 253. Ubi Handius :—" Ενα-
γώνιος appellatur Mercurius ap. Orph. (1. c.) et ap. 
Athen. 11, 12. Lucan. 9, 661. Auctor liquids palae-
strae. Serv. ad Mn. 4, 559. Deus palaistrse. Cf. Pind. 
Olymp. 6, 134. ubi Schol. Εναγώνιο* γάρ δ θεός, ή 
ότι κήρυξ, κήρυξ δέ καϊ έν άγώσιν, ή οτι τής παλής εύρε-
τής."] 

["Έναγώνιον, Contentionibus aptum dicendi 
genus. Dionys. Censur. 3, 2. p. 427. Jud. Isocr. 2. 
et cf. Jud. Thucyd. 23. p. 865. ubi έναγώνιον 
πνεύμα dicit Spiritus oratorios, certaminibus aptos; 
et λογοι* εναγώνιοι* adjungi t δημηγορία*, quibus τό 
παθαίνε ιν καϊ δεινοποιείν τά πράγματα propositum sit. 
Eust. II. Ι . p. 731. Εναγώνιο* ή ραψωδία, καϊ πολλήν 
έχουσα δύναμιν ρητορείας δικανικής, έν οίς οί μέν πρέ-
σβεις λέγουσιύ, δ δέ Άχιλλεύς αντιλέγει, καϊ είπερ που 
άλλαχοϋ, ένταύθα τήν έν λόγω πολιτικω ρητορικήν 
"Ομηρος έπιδείκννται. Demetrius Eloc. 193. eandem 
dicit λέξιν ύποκριτικήν, Aptam contentionibus foren-
sibus, et publicae actioni. Contraria est γραφική, 
ευανάγνωστος, Quae lectioui destinata est. Sic Longin! 
9. Ihadem Homeri appellat σωμάτων έναγώνιον, 
quatenus plenum est carmen motus et actionis, adeo-
que vehementius, cui oppositum est το διηγηματικόν, 

ubi plura: e tcf .Eust . ad II. Σ. p. 1154. Eidemc. 22. 
έναγώνιον πάθος, Vehementior affectus. Unde et ibid. 
άγωνιστόν (imo άγωνιστικόν) dici tur 1. q. παθητικόν. 
Cf. c. 18. Deinde iisdem de causis c. 25. εναγώνιοι 
πράγμα dicitur, cum res ipsa geri videtur, ut si pne-
terita narratur, tanquam praesens. Contraria est 
διήγησις, quae vulgo temporibus praeteritis instryi 
solet. Vide Berger. de Nat. Pulcr. Orat. p. 298." 
Ernest. Lex. Technol. Gr. Rhet.] 

[Εναγώνιο*, quatenus deduc i tu r ab άγών, Certa-
men, est Qui in certamine versatur, vel ad ineundam 
pugnam compositus est. Ita usurpatur a Chrysost. 
Homil. 2. ad Stagirium T . 6. p. 106. ubi ad 2 Tiro. 
4, 7. Τον άγώνα τον καλόν ήγώνισμαι: Δεικνύς οτι 
πάντα τόν βίον έναγώνιον ήμίν είναι δεί καϊ έπίπονον, 
εϊγε μέλλοιμεν τής άναπαύσεως τής αιωνίου, καϊ των 
μυρίων άπολαύσεσθαι άγαθών. Idem πρός τους συνει· 
σάκτονς έχοντας, c. 5. post verba Apostoli 1 Cor. 9, 
27. Ύπωπιά5ω μου τό σώμα κ. τ. λ.: Ταύτα -έέ ελεγε, 
δηλών τήν έπανάστασιν τής σαρκός, καϊ τήν άπό τψ 
επιθυμίας λύτταν, καϊ τόν διηνεκή πόλεμον, καϊ τον 
έναγώνιον αύτοϋ βίον. E t Or . 14. Τ . 5. Ed. Par. p. 
261. de Gala t i s : Τής πατρίδος έξέπιπτον, καϊ τα$ 
ούσίας άπώλλυον, καϊ μέχρις αύτοϋ τοϋ αίματος έκιν-
δύνευον, καϊ άπας εναγώνιο* αύτοΊς ό βίος ήν. Hom. 
5. in Ep. ad Hebr . Πάντα τον βίον έναγώνιον είναι 
νομίσομεν, καϊ ούδέποτε άνάπανσιν ζητήσομεν, ονδεποτε 
θλιβόμενοι ξενοπαθήσομεν. Ita etiam alibi satis fre-
quenter." Suicer. Thes. Eccl.] 

[* Έναγωνιω*, Cum vehementia, ad quam res ex-
citat. Pseudo-Longin. 18. Σχεδόν γάρ, ώ ς οί νφ'έτε-
ρων ερωτώμενοι, παροξννθέντες, έκ τοϋ παραχρήμα wpos 
τό λεχθέν εναγωνίω* καϊ άπ' αυτής τής άληθεία$* 
άνθυπαντώσιν. " T o u p . ad Longin. 323." Scbaef. 
Mss. Plutarch. Amatorio 9> 88. Τά μέν ovv άλλα 
ψαρά της γνναικός εναγωνίω** συνετραγωδείτο (* σνν-
εξετραγωδεΐτο, R.) τή δόξη τοϋ πάθους. Vertitur, Tra* 
gcediam hujus calamitatis uxor admodum artificiose 

2 egit. " Eust. ad II. A. p. 26. Καϊ οί μέν έναγωνίω 
είχον, γηγενείς τινα* καραδοκοϋντες άνδρας καϊ μεγάλην 
εκείθεν άντίταξινScott. App. ad Thes.] 

Έξαγώνιο*, ό, ή, Ad certamen noil pertinens, Qui 
est extra certamen, έξω τοϋ* άγώνος. Metaphorice 
έξαγώνια vocantur Quae ad causam non pertinent, vel 
ad ipsam quasi concertationem causae, aut geueralius, 
Quae ad rem, de quaagitur, non pertinent: quae sunt 
πάρεργα, vel άπροσδιόνυσα. Luc. 'Αλλά ταύτα μεν 
έξαγώνια, καϊ πόρρω τοϋ πράγματος, quod alibi dicit 
εξω τοϋ αγώνος, ut supra docui, i. e. Haec ad rem, 
de qua agimus, noil pertinent. Haec sunt per 
digressionem dicta, ut interpr. Bud. addens, τω 
έξαγωνίω opponi έναγώνιον. Talem hujus vocis 
έξαγώνιο* usum Suid. ex iEschine affert. [Luciaoi 
locus est pro Imag. 18. ubi paulo aliter legi-
t u r : 'Αλλά ταύτα μέν 'ισως έξαγώνια, καϊ πόρρω τον 
πράγματος. Cf. Eund. de Gymn. 19. Ή ν μέντοι μη 
έξαγώνια, μηδέ πόρρω τού σκοπού τά λεγόμενα ?/, κω-
λύσει ούδέν, οΐμαι, εί καϊ μακρά λέγοιτο. Suid. : Έ{α-

D γώνια* εξω τοϋ αγώνος. Οί μέν πολλοί τούς έν ταϊί 
σκηναίς άγωνιζομένους οίονται καλείσθαι δείν, όταν-ν 
παραλείπωσί τι τών έξ άνάγκης ρήσεων, ή ποιείν τι δό-
ξωσι παρά τό προσήκον. Αισχίνης δέ καϊ έπϊ τών 
τού άγώνος λεγομένων λόγων, τουτέστιν ού προσηκόν-
των είρήσθαι. Bekkeri Αεξ. ρητορ.: Έξαγωνίω' 
έξαγωνίους οί μέν πολλοί τούς έν ταίς σκηναίς άγωνιέο-
μένους οίονται (καλείσθαι) δείν, όταν ή παραλείπωσί η 
τών εξ άνάγκης ρήσεων, ή ποιήσωσί τι παρά τό προ'σψ 
κον. Αισχίνης δέ κέχρηται τη λέξει έπϊ τών έξω τον 
άγώνος λεγομένων λόγων καϊ ού προσηκόντων είρήσθαι» 
" Εξαγώνων, Quicquid extra causam dicitur, nec ad 
praesentem qusestionem pertinet. Suid.: Αίσχίνιμ 
και επι τών εξω τοϋ άγώνος λεγομένων λόγων, τουτέστιν 
ού προσηκόντων είρήσθαι. Ab Aristotele τά έξωθεν 
vocantur. Sic έπεισόδων dicitur πάν το έξαγώνιον 
πράγμα, h. e. το εξω τής υποθέσεως ον. Cf. Suid. in 
Έπεισόδων.*' Ernest. Lex. Technol. Gr. Rhet. Vide 
et Etym. Μ. v. Έπεισόδων. Hesych. Έξαγωνίοις* 
αγωνων πόνον εχουσιν. Έξαγώνιο*4 ο εξω τοϋ άγώνοί, 
ή εξω τοϋ άγώνος ών. " Αο λέγων? Vide Sliici/'I^ 
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Voss. " Tze tz . £ x e g . in II. p . 44. (Γήν θυραίαν, καϊ A 
νπερόριον, και οιονεί εξαγώνων λαλιάν ένταυθοί κατα-
παύω.) Heyn. Hom. 8, 420." Schaef. Mss. " Athe-
nag. Legat. c. ult . (p. 44. Steph. "Ινα μή έξαγωνίους 
TOTS προκειμένοις έπεισάγειν δοκώμεν λόγου*.)" Routh . 
Mss.] 

[* Άγωνικό*, ή, ον, Ad certamen pertinens. Dionys. 
Η . in Arte Rhet . 6. p. 4 1 = 2 6 7 - Ή έ' απαγγελία 
ποικίλη, εν μέν ro7s άγωνικοίς σννεστραμμένη, εν δέ τοίς 
ένδόξοις και μέγεθος εχουσιν, οίον οσα περί ψυχής, διηρ-
μένη, καί μέγεθος έχουσα, καί έγγύς βαίνουσα τής τοϋ 
ΙΙλάτωνος. 'Αγωνιστικοί recte in Codd. Mss. reperi-
tur. Vulgatum e compendio scribendi ortum habuit.]-

^[Αγωνίζομαι, et Attice άγω νωνμαι, usitatissimum, 
Certo, Certamen ineo, In certamen venio, Dimico. 
Absolute positum aliquando, ut, Έπειέ») ev Όλύνθω 
άγωνιείται. Apud Philostr. nonnunquam cum accu-
sativo, ut αγωνίζομαι τα 'Ολύμπια. Sic αγωνίζομαι 
αγώνα ap. Plat., et αγωνίζομαι μάχην ap. Plut . , et 
άγωνίζεσθαι στάδιον ap. Eund. , Currere stadium, ut 
loquitur Cicero, i. e. lnire certamen cursus in stadio. B 
Sic autem et άγωνίζεσθαι δράμα, quod exponitur 
Agere fabulam, proprie est Actione fabulae certare 
adversus alium. Vide infra. Dicitur et άγωνίζομαι 
πρός σε, aut σοι, Tecum certo, Congredior tecum, 
cum accusativo persons, praefixa praepositione, aut 
cum dativo, ut Xen. Κ. Π . 1. Έ ν ι ά έστιν, ά ού πρός 
ανθρώπους άγωνιστέον. Ubi non solum accusativus 
est personae, sed et accusativus rei, u t ita dicere 
liceat, άγωνίζομαι τοϋτο πρός σε, Hanc rem decerto 
tecum, pro, Hac de re tecum certo. Cum περϊ autem, 
Ut Demosth. pro Cor. άγωνιζομένη περί πρωτείων καϊ 
τιμής και δόξης. [Locus est 247· Άεί περι πρωτείων, 
και τιμής, και δόξης άγωνιζομένην τήν πατρίδα.] Di-
citur et cum υπέρ, sed alio sensu ; nam άγωνίζεσθαι 
περί δόξης dicitur is, qui de gloria certat s. dimicat, 
aut assequenda aut conservanda: at άγωνίζεσθαι 
Wep έλευθερίας; ap. eund. Demosth. ibid, est Dimi-
care pro tuenda et conservanda libertate. 

Άγωνίζεσθαι, Proeliari, Proelium inire, πολεμείν, 
ap. Xenoph. Mem., ut άγών significat aliquando πό- Q 
λεμον. Sic ap. Thuc . 1, (36.) Δεξάμενοι δε ήμάς, 
έξετε πρός αύτούς πλείοσι ναυσϊν άγωνίζεσθαι. 

Άγωνίζεσθαι, Agere fabulam, i. e. ύποκρ/νεσθαι, ut 
άγών, Actio fabulae, ap. Aristot. de Poet. Est autem 
proprie άγωνίζεσθαι δράμα, Actione fabulae certare 
adversus alium, Agere fabulam proposito adversus 
aliquem de ea certamine; quo sensu ad primam 
significationem pertinet τοϋ αγωνίζομαι. Ponitur 
tamen άγωνίζεσθαι δράμα simpliciter pro ύποκρίνε-
σθαι, nam pro eodem a Demosth. ponuntur eodem in 
loco Orationis Περϊ Παραπρ.: [Μόλων, histrio, ήγωνί-
Sero, 418. Ά μέν, SC. δράματα σκηνικά, πολλάκις 
ήγωνίσω, 420.] Item άγωνίζεσθαι, διηγείσθαι, inquit 
Bud., Aristot. de poeta in persona sua loquente. 

* Αγωνίζεσθαι, Certare judicio, ut faciunt qui cau-
sam orant ap. judices. Άγωνίζεσθαι, inquit Bud. 
dicitur de oratoribus pro Orare causam ap. Demosth. 
unde έπαγωνίζεσθαι, Secundo loco orare. Sic άγώ-
νες a Plut. appellantur δίκαι. Hactenus Bud. i ta 
autem ap. Plut. intelligi debet άγωνιζομένων in lib. D 
de Audieildo, Δεί έέ τής μέν λέξεως καί προφοράς τών 
άγωνιζομένων ευμενή καί άπλοϋν είναι θεατήν. Apud 
Lucian. autem άγωνίζεσθαι εώεσιν, Provocationis 
causam judicio persequi, Appellationem in judic ium 
deducere. 

Άγωνίζεσθαι, inquit Bud., Causam dicere, Peri-
clitari judicio, Demostheni ubique, ut άγωνίζεσθαι 
ψευδομαρτυριών, Falsi causam dicere, Reum falsi esse. 
E t άγωνισάμενος ξενίας, Peregrinitatis postulatus. 
Quin et Κατά Τιμοκράτους vocat άγωνιζόμενον νόμον 
quem ipse accusat ut abrogandum. Hactenus Bud. 
Videndum autem num in hoc postremo loco άγωνι-
ζόμενον in passiva signif. accipiendum sit, ut et in 
h. 1. contra Midiam (5 ΐ6 . )Άγωνίε ϊ τα ι δέκαί κριθήσεται 
τό πράγμα νυνί. Ubi de re loquens haec duo verba 
copulavit, ut de persona alibi, ubi dicit, Ού γάρ έπί 
τοίς κεκριμένοις καϊ ήγωνισμένοις ο νόμος, άλλ' έπι τοίς 
άκρίτοις. II Sciendum est praeterea, ut άγών non so-
lum de periculo dicitur ejus, qui adduci tur in judici-

um et qui accusa tu r : sic άγωνίζεσθαι pro Periclitari 
generaliter accipi. 

[" * ΆγωνεΊσθαι, simpl. Contendere aliquid ora-
tione, proprie tamen de ora tor ibus : v. Hermog. 
Par t . p. 60. άγωνίζεσθαι λόγον, Habere orationem, 
Dicere orationem. Plut . Vit. Demosth. 15. Unde 
ipsa declamatio dicta αγώνισμα. Vide Himerii Orat . 
21. §.11. p. 74.9. E d . Wemsdorf ." Ernest. Lex. T e -
chnol. Gr . Rhet . Verbum άγωνείσθαι nihili est.] 

[" Αγωνίζομαι, Thom. M. 458. Kuster. V. M. 67. 
Musgr. Andr . 336. Αγωνίζομαι περί ψυχής, ad Herod. 
037. Sensu forensi, ad Diod. S. 1, 87. Perf. pass, et 
aor. ] . med., ad Diod. S. 1, 241. De actoribus, hanc 
illamve personam repraesentantibus, Valck. ad Ado-
niaz. p. 39O. Cum infin., T h o m . M. l 6 l . a d D i o d . 
5. 2, 410. Passive, Dionys. H. 5, 391. Αγωνίζομαι 
νίκην, Philostr. 64. Boiss." Schaef. Mss. " C h r y s o s t . 
de Sac. 4, 4, 178." Routh . Mss.] 

["Άγωνίζεσθαι, IT 1.) Certare. a) in ludis et 
similibus certaminibus, Άπ. 3, 12, 1. τών έν Όλυμ-
πίφ μελλόντων άγωνίζεσθαι. Cf. 3, 7> L IeP· 5.' 
6. ού προσήκει τυράννω πρός ίδιώτας άγωνίζεσθαι. Α. 4, 
8, 20. ήγωνίζοντο παίδες στάδιον. Etiam χορός dici-
tur άγωνίζεσθαι: ν. Χορό*, b) in preelio. Π . 2, 1, 
2. p . 87. όπως άν άριστα άγωνιζοίμεθα. Α. 4, 6, 5. ώ* 
κάλλιστα άγωνωύμεθα. Quae forma futuri Attica 
in Xenoph. semper legitur, ut A. 4, 8, 7 . οπως ώς 
κάλλιστα άγωνιοϋνται. 5, 2, 9· ώ* αν κράτιστα οίηται 
άγωνιεισθαι. Α γ . 1, 28. et Ε. 3, 4, 20. ώ* άγωνιού-
μενοι. C. περϊ, Π. 6, 2, 8. ου περϊ Συρία* μόνον άγω-
νιούμεθα. Α. 3, 1, 30. περϊ τοϋ καλώ* άποθνήσκειν 
άγωνίζεσθαι. Iπρ. 1 ,19· άγωνίζεσθαι περί τε πόλεως 
καϊ ευκλείας καϊ περϊ ψυχής. C. μετά societatis, Π. 2, 
1, 5. μετά πλειόνων άγωνιείσθαι. C. πρός Contra, ΓΊ. 
1, 5, 7· Ρ· 54. ίδιώτας οντάς ώς πρός υμάς άγωνίζεσθαι. 
2, 2, 1. ρ. 101. Ιπ. 7, 4. Ιπρ. 4, 14. 8, 2. ώσπερ γυ-
ναίκες προς άνδρας άγωνίζοιντο. §. 17. c) in venatione, 
quae multa cum bello habet communia, Π . 1 , 6 , 19» 
p. 75. άγωνίζεσθαι πρός αυτά, np. θηρία, d) quocun-
que modo, et dicitur de quavis contentione, ut Π . 
8, 4, 2. ού ψιλονείκως πρός αλλήλους εχοντες αγωνιζό-
μενοι πάντες. Ubi altera formula alteram explicat. 
2, 3, 6. έμοϋ άγωνιουμένου cum homotimis, np. περϊ 
αρετής, quae verba addi ta sunt 2, 3, 5. p. 117· Sic 8, 
4, 15. έκτης δυνάμεως άγωνίζεσθαι περϊ καλοκάγαθίας, 
np. amicis benefaciendo. IT 2) Coram populo ora-
tionem habere, in qua contentione opus est : v. quos 
laudat Ern. Clav. Cic. Ind . Gr . in v. Ά γ ώ ν . Ά π . 3, 
7. 4. opponuntur ιδία διαλέγεσθαι et ev τω πλήθει 
άγωνίζεσθαι. Sic Ο. 11, 25, πώς άγωνίζει ; Quo-
modo causam tuam agis -coram uxore accusatus '?" 
Lex. Xenoph. ] 

[" Άγωνίζεσθαι, Spectaculum edere. Ούέεπω ή 
τύχη τοιόνδ' ήγωνίσατο άγώνισμα, οίον τό καθ' ήμάς, 1, 
4, 5. Vide mox Αγώνισμα, et dein Έναγωνίζεσθαι.'* 
Lex. Polyb.] 

[" Άγωνίζομαι, Certamen ineo, Certo, verbum 
proprium ap. Graecos scriptt. de iis, qui in solenni-
bus certaminibus Graeciae se v. c. cursu, lucta, cestu, 
gladio, saltu, et disco exercebant in stadio et circo, 
et inde άγωνισταϊ dicebantur. 1 Cor. 9> 25. πάς δέ 
άγωνιζόμενος, Qui studet optatam cursu contingere 
metara. Hinc 2. Depugno, Decerto, i. q. πολεμέω. 
Jo. 18, 36. Ύπηρέται άν οί έμοί ήγωνίζοντο. Vulg. 
Ministri mei utique decertarent , s. depugnarent pro 
me, me tuerentur et defenderent . T h u c . 1, 36. "E-
ξετε προ* αύτού* πλείοσι ναυσϊν άγωνίζεσθαι. Adde 
2 Macc. 8, 16. 13, 14. 15, 26. 3. Metaphorice, Mu-
neri et officio mihi injuncto et demandato omni e 
parte satisfacio. 1 T im. 6, 12. 2 T i m . 4, 7. Cf. 
supra sub Ά γ ώ ν . 4. Omnibus viribus contendo, al-
laboro, annitor, quod facere solent, qui certamen 
ineunt. Luc . 13, 24. άγωνίζεσθε είσελθείν Omnes 
vires intendite, ut intretis. Coloss. 1, 29- άγωνι ίό-
μενος, Summe pro hac reobt inenda contendens. I t a 
Pugnare ap. Cic. ad Div. 3, 10. 7, 32. In hoc sensu 
Chald. "n ty , quod in Hithpael notat Contendere, 
Operam dare, Dan. 6, 15. respondet ap. Alexandri-
nos. 1 Macc. 7, 21. 5. Assiduus sum in aliqua re. 
Coloss. 4, 12. αγωνιζόμενος έν προσευχαίς, Semper 
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[Αγωνίζομαι. « Quo tempore Romam venerat 
Apollonius, magno jam in rem musicam studio Nero 
ferebatur, adeoque canendi artis, et psallendi, nec 
non poetices peritissimus non solum ab omnibus 
existiinari, sed etiam praedicari volebat, Inter alia 
igitur delatorum et scelestissimorum hominum mon-
stra, quorum ferax illud seculum fuit, etiam citharce-
dum quendam conduxerat, qui per urbem hue llluc 
obambulans, ipsius carmina voce et cithara caneret, 
et quoscunque paulo negligentius audientes animad-
vertisset, majestatis accusaret, et in vincula duceret. 
Is, praeter reliquum musicum apparatum, etiam 
(Philostr. V. A. 4, 39.) Νευράν τών έφαψαμέννν re και 
* προεντεταμένων άποκειμένην έν κοιτίδι είχεν, ήν εφα-
σκεν έκ τήε Νέρωνος έωνήσθάι κιθάραs δυοίν μναΊν κ.τ.λ. 
Quo in loco, cum totius sententiae ratio νενρά έφαψα-
μένη non aliter verti posse doceat, nisi Nervus tactu 
attritus, ut recte fecit Interpres, rarissimum hie 
exemplum habemus aor. 1. medii, passivo sensu usur-
pati. Nam quae licentia, media ad passivum, passiva Β 
ad medium genus transferendi, in reliquis verborum 
formis frequentissime cernitur, eandem in hoc tem-
pore nunquam fere admissam esse reperies, idque 
etiam agnovit Kuster. de V. M. p. m. 157. sq. Primo 
aspectu, ejusdem indolis esse videtur illud, 5, 19-
Μουσων/ω έφασκεν έντετυχηκέναι—δεδεμένω τε και 
κελενσαμένω όρυττειν. Est tamen diversum; nam 
inest huic verbo vis passivo-media; quamvis enim 
fodere jussus erat, sibi ipsi simul ad opus perficien-
dum stimulos addebat. Sed clarius et manifestius 
est exemplum in V. S. 2. p. 579. de Philagro sophi-
Sta : Ήγώνιστό TIS αντφ κατά τήν Άσίαν νπόθεσις, οι 
παραιτούμενοι τήν τών άκλήτων συμμαχίαν9 ταύτης, 
έκδεδομένης ήδη τής υποθέσεως, μνήμη ξννελέξατο, και 
yap δή και ενδοκιμηκώς έν αύτη έτύγχανε. Ultima 
vertit Lipsiensis Editor: Hoc ante editum jam 
argumentum, memoriae commendarat; erat enim 
memoria celebratissimus. Verte: Hoc enim argu-
mento jam pridem in vulgus edito, memoriae (illud) 
mandatum fuerat, (ab auditoribus sc.) nam eo c 
magnas laudes meruerat. Nec sane de passiva signif. 
vocis ξυνελέξατο nos amplius dubitare sinunt ilia, quae 
ibidem sequuntur. Nam Herodes Atticus, cjusque 
discipuli, cum Philagrum circumvenire cuperent, 
eumque vetera argumenta, et jam olim a se tractata 
iisdem verbis repetere solere intellexissent, eandem 
illi νπόθεσιν περι άκλήτων p roposuerunt ; qua in de-
clamatione dum erat occupatus, magno auditorum 
risu άντανεγινώσκετο ή μελέτη. Verbum ξνλλέγεσθαι, 
quod hie passiva potestate occurrit, media significa-
tione restituendum Heroicis p. 751. ubi nunc legitur, 
Ώ* by έπιστήμην τοΰ πλεϊν ξννεξελέξαντο. Vulgatam, 
si quid video, sensus loci respuit, nec v. συνεκλεγε-
σθαι aut sic, aut aliter usquam usurpatum memini a 
Philostr., qui alterum ξυλλέγεσθαι frequenter ad hi-
buit. Exempli loco sint Her. 6(56. Ζνλλεξαμένους τον 
περϊ~αύτών λόγον, et 687· Και ξνλλέγομαι ές τήν μνή-
μην πάντα, pro quo άναλέγεσθαι ές μνήμην dixit de 
V. Α. 1, 14. ρ. 16/' Ilamaker. Lectt. Philostr. 90.] 

['Αγωνίζομαι. Suid. : Άγωνιούμενοι' εϊς άγώνας 
έμβαλονντες. Το7* πολεμίοις άγωνιούμενοι, άποτρά-
ποιντο άμαχεί. Zonar . : Άγωνιούμενοι' εις αγώνας 
έμβαλοΰντες. Άγωνίζεσθαι περι πράγματος, καϊ άγω-
νίζεσθαι περι πράγμα. Άνάγγειλον ήμΊν περι τό 
πράγμα ήγωνίσω. " Locus incertus. Pro περι τό 
leg. videtur περϊ τί. Cod. D. πώς τό πρ. ήγ." Tit-
tmann. Imo leg. πώς τό. Bekkeri Grammaticus S. 
Germ. Περϊ Συντάξεως: Άγωνίσωνται' γενική, έκ τού 
Κατά Τιμοκράτους (741.^"Εω* άν τών ψευδομαρτυριών 
άγωνίσωνται. J . Poll. 3, 141. et 147. Δίαυλο*, και 
ό τοϋ διαύλου αγωνιστής, και αγωνιζόμενος τό διπλούν 
στάδιον, και ίππων δρόμον, και $ρόμον τον έν καμπή: 
153. Κοινά δ' έπι πάντων, άναγκοφαγήσαι, άσκήσαι, 
ασκηθήναι, άθλήσαι, γυμνάσασθαι, πονήσαι, άγωνίσα-
σθαι. Glossy : Άγωνίζομαι' Certo, Contendo, 
Dimico. Αγωνίζεται' Opitulatur. Άγωνιζόμεθ a' 
Elaboramus. Άγωνιοϋμac Nemo (sic.) Eis πρόσωπον 
άγωνίζεσθαι' Condici.] 

[Αγωνίζομαι. Harpocr . ; Τούς έτερους τραγωδούς 

άγωνιείται* Αυκούργος έν τώ Προ* Αημάδην, καϊ Δίδιι-
μος' Παροιμία έστϊν έπϊ τών άρμοζομέννν καϊ σεμνό-
ποιούντων εαυτούς πρός τά έναντία. " M s . Mediceua 
habet , Αυκονργος IIpos Αημάδην. Δίδυμος φησιν, οτι 

τταροιμία έστϊν, ηοη καϊ Δίδυμος, παροιμ. ut solet edi." 
J a c . Gronov. ] 

Άγωνιστέον, Adverb, positionis, Certandum est . 
Xenoph. Κ. Π . 1. Έ ν ι ά έστιν, ά ού πρός άνθρώπονς 
άγωνιστέον. E t Άγωνιστέος, στέα, στέον, quasi ge-
rundivum nomen Latinis, Certandus, da, dum. 
Herodot . Terps ichore , Φάμενοι ού βαρβάρων άγωνι-
στέον είναι τόν άγώνα. [" Άγωνιστέον, ηρ. έστ), 
Cer tandum est. c. πρός Π . 2, 1, 2. ρ . 86. άγωνιστέον 
νμίν in bello προ* τούς άνδρας. Sic Π. 1, 6, p. evid 
έστιν, ά ούπρόε ανθρώπους άγωνιστέον, άλλά πρός αυτα 
τά πράγματα, np. Laborandum est de comraeatu, 
stipendio etc. Illud ά dictum est pro καθ' ά, In qui-
bus. 2, 3, 5. p. 119· ήμίν πρός τούς όμοτίμους άγωνι-
στέον, ηρ. περϊ αρετής." Lex. Xenoph. Demosth. 129. 
Και γάρ άν άπαντες δουλενειν δήπου συγχωρήσωσιν οί 
άλλοι, νμίν y υπέρ τής ελευθερίας άγωνιστέον. Gloss®: 
Άγωνιστέον' Conferendum, Certandum.] 

" Άγώνισις, Certatio, Concertatio. Thuc. 5, (50.) 
" Και άνακηρυχθέντος Βοιωτών δημοσίου κατά τήν ούκ 
" έξουσίαν τής άγωνίσεως, Quoniam ei ονκ έξήν άγωνί-
" ζεσθαι, Non licebat ei decertare, s. in certamen 
" cum aliis descendere." [Vide Bekkeri Συναγ. Λε£. 
χρησ. 438. et cf. Άπάγγελσις et Τίροάγγελσις. "Ver· 
bale άγώνισις frequentat Procopius. Vide B. G. 4, 
23. bis: 30. extr.: 35.: Arc. Hist. Praefat." Abresch. 
Diluc. Thuc. 532. J. Poll. 3, 141. Άπό δέ αγώνος, 
ονόματα, άγώνισις παρά Θουκυδίδη, καϊ αγώνισμα.] 

Αγώνισμα, α τος, τό, ab ήγώνισμαι prima praeterili 
τοϋ άγωνίζομαι, Certatio, Certamen. Plut. Sympos. 
8. Κουλών δέ καϊ βαρέων αγωνισμάτων όντων. || Item 
Palma, i. e. Praemium certaminis, ut tradunt Suid.et 
Hesych.: et hoc fortasse significat ap. Thuc. S. flVe-
σχετο' τό άγώνισμα προσθείναι. [Locus est c. -17. 
Και τω άποστείλαντι Έν5/ω, ώσπερ νπέσχετο, τό αγώ-
νισμα προσθεϊναι. Vertitur: Et Endio, a quo missus 

c fuerat, hoc praeclarum facinus attribuere volebat.] 
Αγώνισμα, a Suida exponi tur σπονδή, έπιμέλεια, 

Sfud ium, Diligentia, hoc in loco, Αγώνισμα τίθενται 
συλλαβείν αυτόν. Sic Aristid. in Panath.*Ev ήδη τοντ 
άγώνισμα ποιούμενος, In hoc unum omni studio et 
omni virium contentione incumbens. Apud Herod, 
autem αγώνισμα videtur sumi pro Egregio facinore 
(1, 140.) Και αγώνισμα τοϋτο μέγα [μέγα τοϋτο hodie 
legitur] ποιενγται, κτείνοντες ομοίως μύρμηκάς τε κα! 
όφεις. 

Άγώνισμα, Ostentatio quae fit in turba, s. ap. tur-
bam, ab eo videlicet qui specimen ingenii sui vult 
edere. Αγωνισμάτων enim exponit Hes. όχλικων 
επιδείξεων, [" Latini Commissioues vocant. Vide 
Foes. CEcon. Hippocr." Kust.] Dicitur autem de 
sophistis saepissime έπιδείκνυσθαι, et έπίδειξις: et for-

.tasse αγώνισμα significationem huic affiuem habet 
βρ. T h u c . 1, (22.) Κτήμά τε ές άεί μάλλον ή άγύ-
νισμα ές τό παραχρήμα ακούει ν ξνγκειται, ut a sopbi-

•stis translatione sumta, iugeaii oslentandi causa de-
j) certantibus orationum politarum et comptarum scri-

ptione, άγώνισμα vocet Ludicram quandam et osten-
tationis plenam orationem. Ac tale quid esse vide-
tur Com missio Latinis, quale αγώνισμα, exponerido 
cum Hesychio όχλικήν έπίδειξιν, adeo ut ap. Sueton. 
Commissionibus reddi possit άγωνίσμασι, in Augusto 
(89·), Admonebatque Praetores ne paterentur nomen 
suum commissionibus obsolefieri. [" Commissiones 
sunt, quas Graeci dicunt δείξεις, έπιδείξεις, vel αγώ-
ναςCasaub., ap. quem vide plurima exempla.] 
Schol. Thuc. άγώνισμα expouit Dulcem sermonem, 
itidem, ut opinor, alludens ad sophistarum oratio-
nes. Aut άγώνισμα, inquit, Spectaculuin, Ludicrum, 
ita expono apud eum παιδιά, poeticum άγώνισμα 
Comicorum, aut Tragicorum: [locus est 1, 
Αγώνισμα' τόν γλυκύν λόγον, αϊνίττεται δέ τά Μη-
δικά Ηροδότου. Ή άγώνισμα' θέαμα, παιδιά, ποιητή 
κόν άγώνισμα κωμωδοποιών η τραγωδοποιών. Vox 
haec in Ernestii Lex, Technol. Gr. Rhet. non legi-
tur.] 
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'Αγώνισμα, Actio fabulae. Apud Aristot. , de 
scenicis, άγώνισμα ποιείν, p ro άγωνίζεσθαι, Fabu-
lam agere. I tem Recitatio ab Aristot, ita dici tur , 
ubi loquitur de poiita narrante, ut Bud . ait. 

['Αγωνίσματα· έπαθλα. Hesych. et Etym. M, 
T h u c y d . 7, 86. Ό γάρ Γνλιππος καλόν τό άγώνισμα 
ένόμιζέν οι είναι, επι τοίε άλλοις καί τονε άντιστρατή-
γονε κομίσαι Αακεδαιμονίοις. " Hoc ita effert Plut. , 
μέγα δ' ήγείτο πρόε δόξαν. Et iam in eo, quod supra 
3, 82. dicit T h u c . , Ka t οτι άπάτη περιγινόμενοε ξυνέ-
σεωε άγώνισμα προσελάμβανε, Schol. et Dionys. Η . 
in Jud. deThuc . 152. άγώνισμα interpretantur δό-
ξαν, Laudem, vel Opinionem hominum alii glorio-
sara. "Επαθλον, Praemium, exponit Suid. ap. Ari-
.stoph. Ran . 286. : ( 'Αγώνισμα' σπονδήν, έπιμέλειαν. 
Άγώνισμα τίθενται συλλαβείν αντόν. Αριστοφάνης* 
Έ γ ώ δ' ενξαίμην άν, έντυχείν τινι, λείπει θηρίω, λα-
βείν τ άγώνισμ άξιόν τι τήε οδού. "Επαθλον. Versus 
hOs sic edidit Brunck. Έγώ δέ γ' ενξαίμην άν έντυ-
γείν τινι, Ααβείν τ άγώνισμ' άξιόν τι τήε όδον. ' Apud 
Suid. post ν. όδον subjiciendum, τινι. Αείπει θηρίψ. 
Et , Αγώνισμα' επαθλον. I . e. cum dixit poeta τινι, 
subauditur ac desideratur nomen θηρίψ, quod Feram 
significat. 'Αγώνισμα vero, Certaminis praemium, 
quod victori datur. Haud enim poetae verba cum 
Scholiis et interpretatione sunt confundenda/ P. 
Zonaras : Αγώνισμα* σπονδήν, έπιμέλειαν. 'Αγώ-
νισμα τίθεσθαι συλλαβείν αύτόν. Και Άριστοφάνηε' 
Ααβείν τε άγώνισμά τι τήε όδον· επαθλον. ' V. επα-
θλον Scholiastae est; denolat enim et Certamen, et 
Praemium certaminis/ Tittmann, Scholiastae editi 
verba sunt haec : Αγώνισμα' άθλου κατόρθωσιν άξίαν.) 
Habet haec vox in universum significationem laudis, 
et dicitur de Omnibus praeclaris studiis ac facinori-
bus, quae gloria consequitur. Vide Thuc. 7, 56. 
(Και, εί δύναιντο κρατήσαι Αθηναίων τε καί τών ξυμ-
μάγων καί κατά γήν καί κατά θάλασσαν, καλόν σφισιν 
έε τούε'Έλληνας τό άγώνισμα φανείσθαι:) 59· (Οι τε 
ούν Σνρακονσιοι καί οί ξύμμαχοι είκότωε ένόμισαν καλόν 
άγώνισμα σφισιν είναι έπϊ τη γεγενημένη νίκη τήε ναυ-
μαχίας, έλείν τε τό στρατόπεδον άπαν τών Αθηναίων, 
τοσούτον ον, καϊ μηδέ καθ1 έκάτερα αύτονε, μήτε διά 
θαλάσσης, μήτε τω πεζω διαφνγείν*) 8, 17- (1. C.)" 
Duker. "Αγώνισμα, 1. Certamen. Ιπρ. 3, 5. 
Αγωνίσματα sunt Decursiones equestres. Ιπ. 11, 13. 
έν τοίε πολεμικοίε άγώνισμα σι, proeliis. Αγ . 9> 7· 
νικηφόροε τών καλλίστων καϊ μεγαλοπρεπεστάτων αγωνι-
σμάτων, ηρ. vincendo amicos beneficiis, inimicos 
ulciscendo. Sic fere Ιερ. 11,7· Έάν εύδαιμονεστά-
την τήν πόλιν παρέχοις—'έση νικών τψ καλλίστψ καϊ 
μεγαλόπρεπεστάτω άγωνίσματι. 1ί 2. Disceptatio s. 
AJiercatio litigantium apud judicem. Π. 8, 2, 13. 
τοίε κριταίε είτε δίκη είτε άγώνισμα τι." Lex. Xenoph. 
" Εϊτε άγωνίσματι, Sive de praemio virtutis quaerere-
tur, uter utrum vicisset in hoc illove genere virtutis, 
utri praemium victoriae deberetur, pertinet ad φιλοτ 
νεικίαε : nam άγώνισμα h. 1. idem quod αθλον. He-
sych. et ex eo Phavor. Αγωνίσματα' έπαθλα." 
Fischer. Comment, in Xenoph. Κ. Π. 539· " Αγώ-
νισμα, Certamen, Dimicatio, 3, 4, 4. 3, 81, 2. Sigil-
latim de Certamine athletico usurpatur, ut 1, 58, 1. 
"Ωσπερ αγαθό* βραβεντής, ή τύχη αύτούε έκ τού προϋ-
πάρχοντος άθλήματοε είε παραβολώτερον άγώνισμα 
σννέκλεισεν, In periculosius certamen. Pariter ad 
athleticum certamen potissimum pertinet illud, Καθά-

,7τε ρ γαρ επί τών κατ άνδρα καί ζυγόν άγων ισμάτ ων, 
S, 81, 21. Quare cum athleticum certamen, tanquam 
ludus, institui consueverit spectaculi causa, ad oble-
ctationem spectatorum ; ipsum quoque vocab. αγώ-
νισμα pro Ludo et spectaculo usurpatur, ut in illo 
3, 31, 12. si causarum explicationem tollas ex histo-
l'ia, τό καταλειπόμενον αύτήε, άγώνισμα μέν, μάθημα 
δ' ού γίγνεται, Quod superest illius, ludicrum est 
spectaculum, quod oblectari quidem in praesens po-
test, non autem opus ad erudiendum lectorem com-
paratum, quem locum e Thuc. 1, 22. imitatus est 
Polybius, ut jam monuit Ernestus, qui et conferri 
jussit Casaubonum ad Sueton. Caium c. 53. Eodem 
pertinet 1, 4, 5. Ονδέπω ή τύχη τοιύνδε ήγωνίσατο 
αγώνισμα, Nunquam fortuna t ak spectaculum edi-

io3.] ΑΓΩΝ Π 32 

A derat, quale nostra aetate." Lex. Polyb. Lucianus 
Quom. Hist. conscr. sit c. 42. Ό δ' ovv Οουκυδίδηε 
εν μάλα τοϋτο ένομοθέτησε, καϊ διέκρινεν άρετήν, καϊ 
κακίαν * συγγραφικήν, ορών μάλιστα θανμαζόμενον τόν 
Ήροδοτον, άχρι τοϋ καϊ Μούσας κληθήναι αύτοϋ τά 
βιβλία' κτήμά τε γάρ φησι μάλλον έε άει συγγράφειν, 
ήπερ έε τό παρόν αγώνισμα' καϊ μή τό μνθώδεε άσπά-
ζεσθαι, άλλά τήν άλ//θειαν τών γεγενημένων άπολεί-
πειν τοίς ύστερον. " Locum Thucyd id is jam attule-
rat Bos. Anim. Cr. p . 11. et cum Luciano compara-
rat dicens : Thuc. 1, 22. Κτήμά τε έ* άει μάλλον ή 
αγώνισμα ές τό παραχρήμα άκούειν σύγκειται, elegans 
est antithesis vocabulorum, ut ε* άεί, et έ* τό παρα-
χρήμα, In perpetuum et in praesens; sic κτήμα et 
άγώνισμα. Κτήμα est Res ipsa, quae servatur et 
j>ossidetur, Veritas, Historia vera. Recte Schol. 
,άλήθειαν interpreta tur . 'Αγώνισμα vero Cer tamen 
ludicrum, Fabula, Historia fabulosa, fabulis ador-
nata, quae auditoribus jucunda. Schol. τον γλυκνν 
λόγον, θέαμα, παιδιαν, ποιητικόν άγώνισμα κωμψδο-
ποιών ή τραγψδοποιών. Sic άγώνισμα ποιείν, Fa-
bulam agere, dicunt Graeci. Citavit haec verba Lu-
cianus h. 1. ubi eleganter exponit τό αγώνισμα per τό 
μνθώδεε, et κτήματα per άλήθειαν. Inferius eod. l ib. 
versus finem idem explanat dicens, Και μή πρός τό 
παρόν μόνον ορών γράφε, ώς οί νϋν έπαινέσονταί σε 
. . . . ούδέν κολακευτικόν, ούδέν δοΐ/λοπρεπε*, άλλ' αλή-
θεια έπϊ πάσι. Apposite etiam Polyb. 2. p. 197. 
3. p. 257. Adde quoque Joseph. 1. contra Apion. 
1035. Quorum verba Bos. adducit, quae, quia ni-
mia, non repeto. (' Quicquid ostentandae artis in-
geniive causa fit, Joseph. 983, 8/ Wakef. Mss.) Sed 
addo e marg. Aid. Historia sit κτήμα, non άγώνισμα. 
Citat idem Plinius 5. Ep. ad Capitonem." J . F. R. 
" Nobilis locus est 1, 23. (22.) quem supra jam e 
parte tetigit, ubi vetus etiam Schol. Herodoti Medica 
notat innui. Ea nimirum αγώνισμα έ* τό παρόν, vel, 
ut est ap. Thuc., έ* τό παραχρήμα, scriptum ad hoc 
compositum, utiu Olympiorum celebritate recitatum 
plausus et victoriam auctori suo pararet, quod genus 
Commissiones vocari constat e Sueton. Calig. 53* 
ubi hoc ipsum Thucydidis αγώνισμα hac voce redden-
dum Casaub. ostendit. Thucydides sua sibi scripta 
esse vult κτήμα ές αεί, Possessionem, h. e. Monu-
mentum, quod perpetuo ipsius proprium sit. Laudat 
etiam h. 1. Plinius 5, S, 11." J. M. G. " Longin. 
14. Τψ γάρ όντι μέγα τό άγώνισμα, τοιούτον νποτί-
θεσθαι τών ιδίων λόγων δικαστήριον καί θέατρον, καϊ έν 
τηλικούτοις ήρωσι, κρίταιε τε καί μάρτνσιν, ύπέχειν τών 
γραφομένων εύθύναε πεπαΊχθαι. (Vertitur iu Weiskii 
Ed.: Vere enim grave certamen est, hos scriptionis 
suae judices aut spectatores sibi fingere. In lndice 
Rerum est: ' Αγώνισμα, Certamen ingenii fictum/) 
Pa usan. 619· Έ/πηκολονθονν δε σφισι καϊ οι άπό τών 
κεράτων, "Αρατον, και τήν συν αντψ στρατιάν τρέφα-
σθαι μέγα άγώνισμα ηγούμενοι: 848. 7 Ην δε καϊ τψ 
Βρέννψ τά μέν Ήρακλεωτών έλάσσονοε φροντίδοε, άγώ-
νισμα δέ έποιείτο έξελάσαι τε έκ τών τειχών τονς άντικα-
θημένουε, καϊ παρελθεΐν έ* τήν έντόε θερμοπνλών Ε λ λ ά -
δα." Valck. Mss. J . Poll. 3, 141. (v. Άγώνισιε:) 4 ,91. 
Και ήν άγώνισμα σάλπιγγοε, τό πρεσβντερον* " Sal-
mas. σάλπιγγό* τε πρεσβντερον, είε δέ φ. τ. έπ αύτψ 
πρ. Malim, καϊ ήν τό αγώνισμα σ. π. dicitur quod an-
tiquitus praecones inter se certarunt tubis solis, po-
stea vero crescente studio hominum, voce decantata 
^unt carmina bonis lateribus pronuntianda." Kuhn. 
" To πρεσβντερον. Deest in Ms. τό. De praeconum 
vero άγωνίσματι et contentione v. Casaub. ad Sue-
ton. Sic enim eximius Athenaei Commentator 10. 
Animadv. 3. 4 Quod autem in illis ludis (sacris) etiam 
praiconio et contentione vocis certaretur, satis ad 
Sueton. probavimus. Vide Pollucem 4, 12." Jung. 
J . Poll, f), 181. Καλλώπισμα, στεφάνωμα, πέμμα, 
αγώνισμα, γέννημα, παίδευμα, θρέμμα, μαθημα. T i t -
tmanni Technol. Mss.: Αγωνίζομαι, ήγωνίζομεν, 
άγωνιοϋμαι, ού μόνον δέ άγών, άλλά καί άγων ία καϊ 
άγώνισμα. " Thom. Μ. 12. et η. Marcell. de v. 
Thuc. p. 8. ad Sueton. 1, 700. Burm. Charit. 541, 
Gesuer. ad Plin. 185. Porsou. Orest. 837/ ' Schaef. 
Mss.] 
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Άγωνισμός, ό, Certatio, itidem ut αγώνισμα et 
itidem ab ήγώνισμαι formatuin. Dion. Hist. 10. Μαχη 
και άγωνισμός τών στρατιωτών hia κενής έγένετο. [V^ 
άγωνισμό* in Reimari lndice non legitur.] Hes. άγω-
νισμόν exponit άντιλογίαν, Disceptationem, Alterca-
tionem. [Etym. Μ. Άγωνισμός' άντιλογία, αγωνία, 
καί ή άθλησις. J. Poll. 4, 34. de laudibus oratons 
et concionatoris : Πραγμα δέ, άπό τών πλείστων, οτι 
μή εύνοια' δημοκρατία, πίστις, πορισμός, προστασία· 
άγωνισμό* γάρ, και φυλακή, και τήρησις, καϊ πρός ετε-
ρα : 9, Βιαιοτέρα γάρ ή επικράτησα, παρά Θου-
κυδίδη τ? παρομυίαν άν τις είναι φαίη τήν κατακρατη-
σιν, καί τον καταγωνισμον, εκείνον άγωνισμόν είπόν-
709, καί τήν καταπολέμησιν, τήν διαπολέμησιν εύρον' 
υπαγωγή γάρ καί προσαγωγή, ανεκτά. " Nisi me 
meus fallit animus, ita fuit etiani scriptum : ήν παρά-
μοιαν άν τις είναι φαίη τή κατακρατήσει και τω κατα-
γωνισμω. Planum ita sensum feceris paucula muta-
tione: sed enim Mss. obsequamur potius, quorum 
equidem lectionem in textu restitui. Άγωνισμόν in 
Thucydide reperio 7, 70. (Πολλή δέ ή άντιτέχνησιέ 
τών κυβερνητών καί άγωνισμό* πρός αλλήλους.)" Τ. Η. 
" Ms. Ύ), sed alia manu η emendatum, παρ όμοίαν 
άντις φ. τήν κατακράτησιν, καί τών καταγωνισμον' έκεί-
νου άγωνισμόν etc. et bene sane η videtur correctum, 
cum Ms. plerumque η indifferenter scribat, pro ή, η, 
η, etc. locumque ita legain igitur et distinguam : 

7Ηι παρομοίαν άν τις είναι φαίη τήν κατακράτησιν' καί 
τόν καταγωνισμον, έκείνου άγωνισμόν είπόντος' και 
τήν etc. Ait sic dici posse et κατακράτησιν, et κατα-
κρατείν, ut dixerit Tbucydidis έπικράτησιν, ab έπι-
κρατείν: eadem ratione, cum ille a v. άγωνίζεσθαι, 
άγωνισμόν, sic enim Ms. noster, cum vulgo non 
recte junctum videatur repeti, dixerit; nos καταγω-
νισμον posse a verbo, quod segm. 141. praecessit, 
καταγωνίζεσθαι: turn pariter καταπολέμησιν, a prae-
cedenti, segm. 141.*καταπολεμεί, addit Pollux, quis 
dicat iuvento nomine διαπολέμησις, vulgatum enim 
διαπολέμησιν εύρων, non mutandum arbitror, licet in 
Ms. sit ενρον. Ceterum vox έπικράτησις in Oratione 
Corinthiorum contra Corcyraeos exstat 1,(41.) Καί 
ή ευεργεσία αντη τ ε καί ή ές Σαμ/ου*, τό δι ήμάς Πε-
λοποννησίους αύτοίς μή βοηθήσαι, παρέσχεν νμίν Αιγι-
νητών μέν έπικράτησιν, Σαμ/ων δέ κόλασιν/' Jung. 
"Dionys . Η. 2, 1114. (Πόλεμον δ'ού δεί δο μεν τών 
Άρονγκων, οντε πρώτον, ούτε δεινότατον έσόμενον, 
αλλ' έν έθει ήμίν υπάρχει πάσι μάχεσθαι περί τ.ής ηγε-
μονίας καί άρετής, έν άγωνισμω τ έσόμενον όρώντες αύ-
τόν, *άκαταπλήκτως δεξόμεθα.)" Wakef. Mss. Thom. 
Μ. : Ου μόνον άγών, άλλά καί άγωνία, και άγωνισμός. 
Οονκνδίδης έν τή έβδομη' Πολλή δέ ή άντιτέχνησις τών 
κυβερνητών, καί άγωνισμός πρός αλλήλους.] 

Αγωνιστής, οΰ, ό, Certator, Qui certat gymnica 
certamina, Athleta, Pugil. Lucian. (1, 832.) Ένι-
σταται ovv 'Ολύμπια τά μεγάλα, καί ό 'Ηρόδοτο*, τουτ' 
έκείνο ήκειν οί νομίσας τόν καιρόν, ον μάλιστα έγλίχετο, 
πλήθουσαν τηρήσας τήν πανήγυριν, άπανταχόθεν ήδη 
τών αρίστων συνειλεγμένων, παρελθών ές τόν όπισθό-
δομον, ον θεατήν, άλλ' άγωνιστήν 'Ολυμπίων παρείχεν 
έαυτόν, αδων τάς ιστορίας, καϊ κηλών τονς παρόντας, 
άχρι τοϋ καί Μούσας κληθήναι τάς βίβλους αυτοί/, έν-
νέα καί αύτάς ούσας. Libri 2 Epigr. titulus primus 
est είς άγωνιστάς, In pugiles ; quauquam Pugiles pe-
culiari uomine dicuntur πύκται. Apud Plut. in The-
mistocle, 'ίπποι άγωνισταϊ, Equi certatores, i. Equi 
ad certamina exercitati. Horat. (A. P. 84.) dixit 
Equum certamine primum, primum inter equos 
άγωνιστάς. || Interdum genitivo jungitur hoc nomen 
pro Certaute de re qualibet, ut άγωνιστής αληθείας, 
ap. Plut., Certans pro veritate, ad verbum, Certa-
tor veritatis: Latine, Propugnator veritatis. Sic ap. 
Xenoph., άγωνιστής ηγεμονίας. 

Αγωνιστής, Actor scenicus, Ludio, Histrio. Άγω-
νισταϊ' οι ύποκριταί. Hes. [" Αγών euim etiam Acti-
onem fabulae in scena significat Vide Chilmead. ad 
Malel. P. 1. p. 417. et not. in Άγωνοθέτης/' Albert.] 
Sic ap. Athen. 12. Πάντες οί άγωνισταϊ έ σπουδαίο ν 
τέρπε ιν τόν βασιλέα. Demosth. c. Midiam, Προσδια-
φθείρας τοίνυν τούς κριτάς τών αγωνιστών άνδρών, 

[" Αγωνιστής, Qui exercenda quadam arte studiove 
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A contendit babitum ejus adipisci. 'Άκρον άγωνιστήν 
Perfectum te fieri et consummatum artificem 
σθαι, geometric puta, similiumve artium, τής σή( 
αξίας ταπεινότερον, 1414. Τού§ ποιητάς, τούς χορσίif 
τούς άγωνιστάς, 331. Αγωνιστής προηρημαι μάλλον 
είναι τών πόνων, η διδάσκαλος τών άθλων, 1415.* 
Demosth. Ind. Gr. " Αγωνιστής, 1. Certator, 
Athleta. (Glossae: Αγωνιστής' Certator.) Ε. 6, 3* 
6. p. 388. Άγωνισταϊ γενόμενοι, καϊ νενικηκότες ήδη 
πολλάκις. 2. Miles, Prceliator. Κ. Π. 1,5, 7- ρ. 54. 
describuntur ικανοί άγωνισταϊ" Lex. Xenoph. "Α-
γωνιστής, Certator, Propugnator. Αγωνιστή* καί 
τελεσιονργός τής πράξεως, i. e. τής Πελοποννησίιορ 
ομονοίας, Φιλοποίμην, 2, 40, 2. Distinguuntur ibi 
tria genera virorum, qui in ea re elaborarunt: pri-
mum άρχηγός καϊ καθηγεμών, tum άγωνιστής καί τε* 
λεσιουργός, deriique βεβαιωτής" Lex. Polyb.] 

[" Αγωνιστής, Qui oratione decertat in judicio, 
vel concione. Dionys. Jud. Isaei 20. ad Amm. 1,2. 
Sic Plut. Cat. 1. de Catone : Πρώτον μέν ό αγωνιστή 
είναι δοκών πρόθυμος, είτα καϊ ρήτωρ ικανός. Vide 
ΑθλητήςErnest. Lex. Technol. Gr. Rhet] 

[Αγωνιστής. Pseud o-Longin. 35. Πρό* πολλοί{ 
άλλοις έκείνο, οτι ή φύσις ού ταπεινό ν ήμάς ζώον obi' 
άγεννες εκρινε, τόν άνθρωπον, άλλ\ ώς εις μεγάλην 
τινά πα νήγυριν, είς τόν βίον καϊ είς τόν σύμπαντα 
κόσμον έπάγουσα, θεατάς τινας τών όλων αυτής έσομέ-
νους καϊ φιλοτιμωτάτους άγωνιστάς, εύθύς άμαχον $ρωτα 
ένέφυσεν ημών ταίς ψυχαίς παντός άεϊ τοϋ μεγάλου, 
καϊ ώς πρός ήμάς δαιμονιωτέρον. Vide quae de h. I. 
scripsimus supra 479· d.] 

[" 'Αγωνιστής, ad Diod. S. 1, 626. Boissonad. in 
Philostr. 438/ ' Schaef. Mss.] 

['Αγωνιστή. J . Poll. 3, 141. Καί άγωνισταϊ, παρα 
Δημοσθένει. " Quod Noster e Demosth. affert, 
etiam ap. iEschinem habes, ut in ea Κατά KT^JI^. 
Έκ δέ τούτου τοϋ τρόπον συνέβαινε, τούς μέν θεατά*·, 
καί τούς χορηγούς, καί τούς άγωνιστάς ένοχλείσθαι, et 
inferius (566*) Άμεινων αγωνιστής ύπέρ τή$ πατρώοι 
νπάρχη, et statim (569·) Πολλούς άγωνιστά* έξετε τΐμ 
άρ€τής: inferius, Του* καθ' έαυτόν άγωνιστάς. De-
mosth. vero locus est in Orat. Ύπέρ Κτησιφ. extr,: 
Του* ποιητάς, τούς χορούς, τούς άγωνιστάς" Jung. 
J . Poll. 3, 143. Καί οί γυμνικοί μέν, κυρίως άθλψαι 
καλοϋνται, καί άσκηταί, καί άγωνισταϊ, καϊ οί αντίκα* 
λοι αντών, άνταγωνισταί : 144. Άθληταϊ δέ μουσικοί, 
καϊ Διονυσιακοί τεχνίται' όνομάσαις δ' άν καϊ τοντοικ 
κάκείνους, άγωνιστάς : 147· Δίαυλο*, καϊ ό τον διαύ* 
λου αγωνιστής, καί αγωνιζόμενος τό διπλούν στάδιον, και 
\ΐππιον δρόμον, καϊ δρόμο ν τόν ev καμπή : 149- Γ1άλγ, 
και παλαιστή*, καί άγωνιστής, καϊ ό παλαιστικό*.] 

[* "Άγωνίστρια, (ή,) Euseb. Η. Ε. 5, 1." Wakef. 
Mss.] 

[* Άγωνιστός, Certativus, et * "Αγωνιστώ*, Certa-
tive. J . Poll. 3, 141. 'Αγωνιστώ*, * δυσανταγωνίστίϋ!. 
"C. Α; Αγωνιστικούς *δυσανταγώνιστος προάγων, Le-
vius certamen quod decfetoriae pugnae s o l e t praemitti, 
έπαγωνίσασθαι." KullD. " Ms. pro άγων. Wavr. 
aliter habet et auctius i ta : Άγωνιστικώς, άγωνιστοϊ, 
δυσανταγώνιστος. Videtur autem scr. άγωνιστόε, ul-
tima acuta, ut et adverbium, quod in vulgatis, άγ& 
νιστώς : quorum utrumque ad Thes. H. Steph. add! 
potest Άγωνιστικώς vero et 3, 145. habes/' Juug, 
Vera lectio est, αγωνιστώ*, ut patet e voce δνσαντα* 
γωνίστως, quacuin jungitur.] 

Άγωνιστήριον, (τό,) Locus certaminis, i .e . In quo 
certamen committitur, inquit Hesych. (τόπο*, ev $ 
αγωνίζονται.) Aristid. in Panath. 'Αλλ' ώσπερ άγω-
νιστήριον τοίς θεοίς άνεΐται. || Item άγωνιστήρια, Qu» 
dantur certatoribus, ait idem Hesych. (τά διδόμενα 
τοίς άγωνισαμένοις :) et ita άγωνιστήριον idem valebit, 
quod επαθλον. {Etym. Μ. Άγωνιστήριον τόπος, h 
ψ αγωνίζονται. In Schneideri Lex. non legitur.] 

[* " Άγωνιστήριος, ό, ή, (imo ία, ων,) Bellicosus, 
Promtus ad rixas. J. Poll. 4, 89. (Άγλαί* δέ ή 
γαλοκλέους σάλπιγγι * νπερε^ρωμένως έχρήσατο, άγω* 
νιστηρίο) τε καί πομπικη.)" Passov. in Beckii Actis 
Seminarii Regii et Societ. Philo 1; Lips. I, 95. " 
νιστήρως, i. q. άγωνιστικός. Anaxippus ap. Athem 
4, l69; C. κύβηλις άγωνιστηρία, (Και τήν κύβηλιντή* 
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άγωνι&τηρίαν,) eadem terminatione atque πολεμιστή- A rum studiosus. Schol. Pind. Isthm. 4,47. (Ότι ούτω 
pios" Schweigh. Mss. At πολεμιστήριος, ό, τ/, non φιλαγωνιστικοϊ και φιλόδοξοι ήσαν, ώστε και έν τοίς 
ία, ιον, unde Anaxippo restituendum videtur άγω- άγώσι τών κοινών πανηγύρεων άγωνίζεσθαι.)" .Wakef. 
νιστήριον pro vulg. άγωνιστηρ/αν.] Mss.] 

*Αγωνιστικός, ου, ό, (>), όν,) Certatorius, ad άγω- Άναγώνιστος, ό, ή, Qui non certat, ut άναγώνιστος 
νιστά* pertinens, i. e. certatores. 'Αγωνιστική τον άθλητής ap. Xenoph. Qui certamen non experitur, 
σώματος αρετή, Aristot. Rhet. 1. Idem ibid, άγω- Iners. Ε Plat, autem de LL. citatur άναγώνιστος 
νιστική δνναμις, Apta corporis constitutio ad obe- περί αρετής, pro, Ad virtutis certamen impotens s. 
unda gymnica certamina. 'Αγωνιστικός etiam dicitur ineptus. Sed malim abesse περί. [(ί Άναγώνιστος, 
Is qui aptus est ad certamina. Qui nullum subit certamen publicum. Suidas: 

Αγωνιστικός λόγος, inquit Bud., ab Aristotele dici- Άναγώνιστος' ό μή άγωνισάμενος. Ξενοφών. Π . 1, 
tur sophistarum, eodem sensu quo εριστικός, qui et 5, 7· P· 53. Ει τις αθλητής πολλά πονήσας—άναγώνι-
ipse est sophistarum, quorum ars non solum έριστική, στος διατελέσειεν. Suidam non satis recte explicasse 
sed etiam περϊ λόγους αγωνιστική a Plalone dicitur. jam Kusterus observavit, qui scribi potius a Suida 
Hactenus Bud., non explicans Latine αγωνιστικός debuisse dicit τόν μή άγωνιζόμενον. Agitur enim 
ijec αγωνιστική: sed videtur reddi posse λόγο* άγω- de athleta, qui jam ante certavit." Lex Xenoph. 
νιστικός, Oratio altercatoria, vel Disceptatoria; iti- Vide Abresch. et Τ . H. in Άνανταγώνιστος citan-
dem ars αγωνιστική, Allercatoria. [Vide Plat, in Άγω- dos, et J. Poll, in Αγωνιστικός citatum. " Plut. 3, 
νοθέτης citatum.] 622. (Την δ' άνθνπείκονσαν τώ άνελέγκτω χάριν, άργήν 

[" Αγωνιστική λέξις, Genus dicendi contentiosum, και άναγώνιστον ουσαν, ονκ ορθώς όμόνοιαν λέγεσθαι, 
quo utuntur oratores in concionibus et causis pu- Β Q U ^ iners sit et ignava.) Clem. Alex. 937- (Μήτε 
blicis : quare eadem dicitur υποκριτική, quia cum μήν αύθις άνάσκητος καϊ άναγώνιστος μείνας, άκονιτϊ 
actione conjuncta est. Contraria est γραφική, Aristot. κάνιδρωτι τών στεφάνων τής αφθαρσίας έλπιζέτω μετα-
Rhet. 3, 12. Hinc τό άγωνιστικόν i. q. . παθητικόν, λαβείν.)" Wakef. Mss.] 
Longin. 22. cf. 18, 2. et Έναγώνιον, it. 23, 1. ubi [*' Δυσαγώνιστος, ό, ή, Inexpugnabilis. Vide J. 
quae άγωνιστικά dicuntur, eadem etiam sunt πάθους Poll. 3, 141. in Αγωνιστικός citatum. Adde 5, 79· 
καϊ ύφους συνεργά. Porro τό άγωνιστικόν etiam op- Είποις δ' άν περϊ σνός—δνσμαχοε, δνσάλωτος, δυσαγώ-
ponitur τψ σοφιστική. Et hoc quidem cernitur in νιστος: 105. Άπορον, δνσαγώνιστον, δνσκατέργαστον.] 
nimio et inani figurarum quarundam, drnatusque Πρωταγωνιστής, Δευτεραγωνιστή*, Ύριταγωνιστής, 
oratorii usu, qui nihil nisi artis ostentationem et Histrio, qui primas partes fabulae, Qui secundas, Qui 
auditorum lenocinia quaerit. Sed τό άγωνιστικόν tertias agit; nam tres tragcedi fabulam absolvebant, 
dicitur, cum ilii ornatus recte, modeste, et in op- ut Bud. e Laertio observavit, Comm. 123., unde vv. 
portuuo loco adhibentur. Gregor. ad Hermog. Περί Πρωταγωνιστεί , Δευτεραγωνιστείν, Τρ ιτ αγωνιστεί v. 
Δεινότ. 14. Δημοσθένης καϊ ΗΟμηρος τά δοκοϋντα σο- Πρωταγωνιστής, ό, Qui primas partes in scena agit. 
φιστικά καϊ κατ έπιτήδευσιν γεγενήσθαι, έποίησαν μή Plut . in Polit. Praec. (9, 252.) "Ατοπον γάρ έστι τόν 
ταντα είναι δοκείν, άλλ* αγωνιστικά, ώς άλλο καϊ άλλο μέν έν τραγωδίφ πρωταγωνιστήν, Θεόδωρον r) Πώλον, 
σημαίνοντα, Sinnreicher Schmuck im Gegensatz des οντά μισθωτψ τω τά τρία λέγοντι πολλάκις Ίπεσθαι, καϊ 
blosen Flitterstaates." Ernest. Lex. Technol. Gr. προσδιαλέγεσθαι ταπεινώς, άν έκείνο* εχη τό διάδημα 
Rhet.] και τό σκήπτρον. Ubi pro τά τρία reponendum cen-

Αγωνιστικός. J. Poll. 3, 141. Αγωνιστικός, * άντα- seo τά τρίτα, ut declarabo mox in Τριταγωνιστείν. 
γώνιστος,* δυσαγώνιστος, ( " Α . αγωνιστικός, * άγω- c [ " Q u i s est ό τά τρία λέγων Ί Forte, τά τρίτα, quo-
νιστός, * δυσανταγώνιστος." Seb.) * ανταγωνιστικός, modo ό δεύτερα λέγων est ap. Plut. Cicerone, ut alibi 
άναγώνιστος, * δυσανταγώνιστος.] docuimus ; eoque minus me hujus poenitet conje-

Αγωνιστικόν όχλικόν, καϊ γάρ ό άγών άπό τής όχλή- cturae quod ν. τριταγωνιστείν in Vita iEschinis infra 
πεως. Erotian. " Quarto de Artie, t. 43. p. 497, 46. legitur." Xyl. " Τ ά τρίτα recte emendavit Vales, ad 
Bona quidem ac justa, et secundum naturam haec Harpocr. 293. et Xyl. jam antea ad h. 1. monuerat." 
repositio est; et sane etiam aliquid άγωνιστικόν, Reisk.] Interdum additur genitivus δράματος, ut ap. 
ostentationis, habens, si quis talium rerum jactatione Lucian. de Cal. (3, 134.) Πρώτον μέν δή, εί δοκεί, 
superbire velit: sic vertit Germanus. Galeni vero παραγάγωμεν τόν πρωταγωνιστήν τοϋ δράματος' λέγω 
Interpres vertit: Quae nescio quid etiam ambitiosae δέ τόν ποιητήν τής διαβολής. Ubi Phil. Mel. πρώτα-
concertationis in se habet, si quis harum rerum γωνιστήν τοϋ δράματος vertit Actus principem, et 
ostentatione delectatur. Alii vertuut: Per quam quasi praesultorem. [" Πρωταγωνιστή* in fabula dice-
subito fere ad finem pervenitur, si quis ostentationi batur, Qui plurima recitabat, s. Qui primas partes 
studeat. Quarum expositionum nulla, meo judicio, agebat, ut in Phorinionis Prologo Terentius loquitur: 
conveniens est. Loquitur enim hie Hippocrates de Quia primas partes qui aget, is erit Phormio Para-
repositione femoris, quae fit, cum homo per pedes situs, per quem res geretur maxime. Huic proximus 
suspenditur, ideo fortasse melius esset, aut Erotianum vocabatur δεντεραγωνιστής. Tertiarum vero partium 
sequi, aut vertere, Et sane etiam aliquid laboriosi τριταγωνιστής: quod yEschini quondam a Demosth. 
habens, ne sine causa a propria significatione vocis objectum fuit convicium. Erat autem τοϋ πρωταγω-
tam longe recedamus." Eustach. " Egregie de h. ν νιστον, clariore voce uti, sic ut ceteri, etiamsi clarius 
Foes. p. 4. disserit." Franz.] D possent, tamen vocem suam summitterent, ut ille 

["Αγωνιστικό*, bey Galenus und den spatern princeps quam maxime excelleret. Ita Cicero in 
Aerzten dreist, kuhn, kraftig; entscheidend." Verrinis." J. T.] Sic ap. J. Poll. (4, 124.) πάν τό 
Schneider. Lex.] πρωταγωνιστούν τον δράματος, ut paulo post dicetur. 

Άγωνιστικώς, Adverbium, Certatorie, Certatorum || Πρωταγωνιστή* GEcumenio in Acta, est Antesigna-
more. Bud. dixit άγωνιστικώς ε χω, pro Certare cupio, nus /Ένθα γάρ πλείων ό πόλεμος, έκεί παρατάττεσθαι 
Certandi desiderio teneor. [| Alex. Trail, p. 242. Ed. τονς πρωταγωνιστές έδει. Transferor et ad Quemlibet, 
patris mei: Ύνχρψ δέ κατά μέν τήν άκμήν τοϋ νοσήματος qui primum in quovis c e r t a m i n e a t q u e adeo in quovis 
χρηστέον άγωνιστικώς' οντω δέ όνομάζειν εΐώθαμεν, negotio locum tenet, princepsque est. H I N C Πρωτα-
όταν άπαξ τε και ψυχρότατον καϊ πολύ δοίημεν. Ι. e. γωνιστέω, ί. e. πρωταγωνιστής είμι, Primas partes in 
Frigida autem in vigore morbi utendum est άγωνιστι- scena ago. ||Non solum autem de actoribus scenicis 
κώς. Dicimus autem άγωνιστικώς, cum semel et frigi- dicitur, inquit Bud., sed etiam de oratoribus, έπι τών 
dissimam et multam damus. [J. Poll. 3, 145. Καί τήν πρωτολογίαν λαχόντων, Primam orationem habeo 
τά έπιρρήματα, μουσικώς, άθλητικώς, * άσκητικώς, άγω- in judicio. Liban. ap. Demosth. p. 190. Πρωταγω-
νιστικό*. " Άγωνιστικώς : Mss. άγωνιστικώςSic Seb. νιστοϋντος Αυκούργου, και μικρά, μάλλον δέ ουδέν, κατα-
qui forte scripserat, * άγωνιστώ*, Mss. άγωνιστικώς : λε/ττοντο* ει* άπόδειξιν τών πραγμάτων τψ ρήτορι. Sic 
vel, άγωνιστικώς, Mss. άγωνιστώ*. iEctius 89, 50. δευτεραγωνιστώ, pxo δευτερολογώ. || Apud Plut. Περί 
Ψυχρώ χρηστέον άγωνιστικώς. Aristot. Probl. 19, 15. Μουσική* pro Primas partes obtineo, i. e. praecipuas, 
άγωνιστικώς %δειν. Plut . 3, 109·] 6 6 l . Π ρ ωχ αγ ων ιστού σης δηλονότι τής ποιήσεως. Ab 

[* Φιλαγωνιστικόε, ή, ον, " Certaminum gymnico- Aristot. jungitur accusativo, et dicitur πρωταγωνιστώ 
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τούτο, inquit Bud., pro Inprimis polleo hoc certamine, 
vel, Primas partes hujus certamiuis obtiueo, Pol. 8, 
"Ωστε το καλόν, άλΥ ον το Θηριώδες δεί πρωταγωνιστείν, 
Iu honesti certamine ante alios erainere, non in feri-
tatis atque immanitatis, h. e. πρώτον άγωνίζεσθαι το 
καλόν. 

[" Πρωταγωνιστής, Valck. Diatr. 182. Tyrwhitt. ad 
Aristot. 133. Eichstaedt: de Dram. 97- Bottiger. Quid 
sit etc. J. p. 15." Schaef. Mss. "Schol. II.Δ.354.(Προ-
μάχοισι* εν τοίς πρώταγωνισταίς γενόμενον.)" Wakef. 
Mss. Plut. Lysandro 23. Olov εν τραγώδίαις επιεικώς 
συμβαίνει περι τονς νποκριτάς, τόν μέν, αγγέλου τινός, η 
θεράποντος έπικείμενον πρόσω παν) ενδοκιμείν καϊ πρω-
ταγωνιστείν, τον έε διάδημα και σκήπτρον φοροϋντα 
μη δ1 άκούεσθ αι φθεγγόμενον: de Fort, vel Virt. Alex. 
Or. 1. T . 7. p. 313. Be/3αιονντος αυτού τόν Στώΐκόν 
εκείνον λόγον, ότι πάν, δ άν δρα σοφός, κατά πάσαν 
άρετήν ένεργε?, και μία μέν, ώς εοικεν> άρετή πρωταγω-
νιστεί, πράξεως έκαστης, παρακαλεί δέ τάς άλλας, καϊ 
συντείνει πρός τό τέλος. " F. τάς άλλας συντείνειν 
πρός τό τέλος, aut τάς άλλας αύτη συντείνεινReisk. 
<(Πρωταγωνιστής, Princeps s. Primus certator. lMacc. 
9 ,11. 2 Macc. 15, 30/'Biel. Thes. " Πρωταγωνιστής 
(scr. Πρωταγωνιστή) omissum est hoc substantivum 
in Bielio, (imo legitur.) Notat Eum, qui primus est in 
certamine, qui agmen duxit, in prima acie collocatur, 
a πρωταγωνιστείν, quod teste Suida est πρώτον άγω-
νίζεσθαι. Legitur hoc vocabulum 1 Macc. 9, 11. 
Καί οί πρωταγωνισταί πάντες οί δυνατοί. Vulgatus : 
Et primi certaminis omnes potentes. In Edit. 
Compl. προαγωνισταϊ legitur, quod eodem redit. 
Apud Graecos maxime de Histrione dicitur, qui 
primas partes fabulae agit, sed deinde ad Omnem 
transfertur, qui primum in quovis negotro obtinet 
locum." SchleusneT. Lex. in V. T. Spicil. Athen. 257. 
e Clearcho: Ό δε τρίτος ό Θήρ ό γενναιότατος, οσπερ 
ήν τής νπηρεσίας πρωταγωνιστής. Etym. Μ. Καί, Μετά 
προμάχων όαριστύν, άντι τοϋ, εν τή τών πρωταγωνιστών 
όμιλίφ καϊ συναναστροφή, Ιλιάδος Ν. (291.) "Nomina 
πρωταγωνιστή*, δευτεραγωνιστής, τ ρ ιτ αγωνιστής, USU a 
scena ducto, dicuntur de oratoribus s. causidicis, qui 
se in eadem causa dicendo excipiunt et adjuvant. 
Simili tr nslatione Latini quoque interdum utuntur, 
cum dicunt Actores primarum, secundarum, tertiarum 
partium." F. A. Wolf. Prolegom. ad Demosth. Or. 
adv. Leptinem xlviii. n.] 

Αεντεραγωνιστής, Qui secundas fabulae partes agit. 
(I Lucian. metaphorice usus est in Peregr. 391 
(=357.) Καί μάλιστα ό γεννάδας ό έκ Πατρών, δφδα 
εχων, ού φαύλος δευτεραγωνιστής. Demosth. itidem 
metaphorice δευτεραγωνιστήν appellavit quasi Optio-
iiem et secundas partes fiegotii sUscepti tractantem, 
quasi Secundarium proditorem, εν τω Περί Περαπρ. 
144(=344.) Καί έχων "Ισχανδρον, τον Νεοπτολέμου 
δευτεραγωνιστήν. Sic ap. Ciceron., Marci Crassi quasi 
secundarius, i. e. ός ήν τοϋ Κράσσου ώσπερεϊ δευτερα-
γωνιστής, inquit Bud. Comm. 123. HI Ν c Δεύτερα-
γωνιστώ, Secundas fabulae partes ago. Item Δεύτερα-
γωνιστώ, Secundam orationem habeo in judicio, δευ-
τερολογώ, Bud. 123. ["Suid. v. Άβρογάστης : 
(Άβρογά στηϊ φράγγος, δ* κατά αλκή ν σώματος καϊ 
θυμού τραχύτητα φλογοειδής ήν, δευτεραγωνιστής τυγ-
χάνων Βαύδωνος.)" Valck. Mss. Cf.· Eust. ad II. Ε. 
513. quem sua e Suida sumsisse censet Kusterus. 
"Tyrwhi t t . ad Aristot. 133. EichstaSdt. de Dram. 
97. Dorv. ad Char. 226. Bottiger. Quid sit etc. l . 
p. 15/ ' Schaef. Mss. Hesych. Δευτεραγωνιστής' δεύ-
τέρος αγωνιζόμενος. Vide Chilmead. ad Malel. P. 1. 
p. 417« et Barnes, de Jragoed. s. 8. p. xli. J. Poll. 
4, 124. Τριών δέ τώ^ κατά τήν σκηνήν θυρών, ή μέση 
μέν, βασίλειον, ή σπήλαιον, ή οίκος ένδοξος, η πάν τό 
πρωταγωνιστούν τοϋ δράματος' ή δέ δεξιά, τοϋ δευτερα-
γωνιστούντος καταγώγιον' ή δέ αριστερά, ή τό εύτελέ-
στατον εχει πρόσωπον, η ιερόν έξηρημωμένον, yj αοικός 
έστιν. u Δευτερολογία, Secunda actio oratoris, qui 
postquam deeadera causa multi alii ante se dixissent 
iterum surgit de eadicturus. Hermog. Περί Δεινότ ρ 
ν • c f

} * d < h · 1 G r e § ° r . 27. Reisk. Talis orator etiam 
solet ^εραγωνιστής, nomine e veteris Tragcediae 

censuetudme, quae et πρωταγωνιστάς et τριταγωνιστάς 

A habebat, ad oratores traducto, ut saepe ap. De* 
mosth/' Ernest. Lex. Tcchaol. Gr. Rhet.] 

Ύριταγωνιστης, Qui tertias fabulae partes agit et 
ultimas, ut in Vita ^Eschinis legitur, Γενόμενον & 
μειράκιόν φασιν νποκρώήν.αι τραγψδίαν, ώστε Tpiray^ 
νιστείν. Unde hoc illi Demosthenes probrose objicit, 
pro Cor. πονηρό ν όντα πολίτη V καϊπροδότην καϊ τρίτα-
γωνιστήν. Ibid. (297.) δέ, ώ τριταγωνιστά, τον 
περί, &c. Et in Or. Περί Παραττρ, dicit τριταγωνισταU 
fuisse tanquam γέρας τϊ έξαίρετον, το τούς τυράννους 
καί τονς τά σκήπτρα έχοντα* είσιέναι. TEschinem, inquit 
Suid. τριταγιννιστήν appellat Demosthenes, ώς ά&οκρ. 
μώτατον τών νποκριτών έν τρίτη τάξει καταριθμώ^ 
Hinc fit ut τριταγωνιστ??* de Viii et contempto homine 
dicatur. HINC Τριταγωνιστώ, Tertias fabulae partes 
ago, Demosth. pro Cor. (315.) %τριταγωνιστείς, iyh 
δ* έθεώρουν. Sciendum est autem Demosth. τά τρίτα 
λέγειν dicere pro τριταγωνιστείν, paulo ante ilium 
quem citavi ex Or. Περί Παραπρ. locum, ubi (418.) 
scribit, Τούτο δέ τό δράμα ούδεπώττοτε ουτε Θεόδωρος, 
ούτε Αριστόδημος νπεκρίνατο, οίς ούτος τά τρίτα λέγων 
διετέλεσεν' άλλά Μόλων ήγωνίζετο, καϊ ει δή TIS άλλοι 
τών παλαιών νποκριτών. Ex hoc autem loco emendo 
ilium Plut. a me modo citatum iu Πρωταγωνιστή 
et το) τά τρίτα λέγοντι repono : cujus emendatiomfc 
alibi jampridem admouui. Observandum est aulem> 
etiam Theodori histrionis ab utroque fieri mentio-
nem. [Demosth. 403. Τά τελευταία δ' έναγχος έν χο* 
ρηγίοις άλλοτρίοις έπϊ τψ τριταγωνιστείν ά^ατπ/τώί 
παρατρεφόμενον: 449· Έ/ζοί δέ δοκείτε άτοπώτατον 
απάντων,άν ποιήσαι^ εί, ότε μέν τά Θνέστον, και των 
έπϊ TpoLy κακά ήγωνίζετο, έξεβάΧλετε αυτόν, ««1 
έξεσυρίττετε έκ τών θεάτρων, καϊ μονονού κατελεΰετί 
ούτως, ώστε τελευτώντα, τοϋ τριταγωνιστείν άποστήναι, 
κ. τ. λ. Suidas : Τριταγωνιστής' Αισχίνης έν πολλο* 
σ'κώπτεται υπό Δημοσθένους, ώ* υποκριτής τραγ^Αώ»·, 
καί τριταγωνιστήν αύτόν φησιν ώ* άδοκιμώτατόννάν 
ύποκριτών, έν τρίτη τάξει καταριθμών. Τριταγωνιστης, 
άπό ^Σοφοκλέους, ός πρώτος έχρήσατο τρισίν νποκριταίς9 
καϊ τψ καλόνμένψ τριταγωνιστή. Etym. Μ.: Τριταγν-
νιστής' ό Αισχίνης, ώς άδοκιμώτατος τών υποκριτών έν π? 
(τρίτη) τάξει κατ αριθμού μένος. Vide Vales, ad Harpocr. 
392—5. J . Poll. 6, 165. : *Tριμίτιον, τριταγωνιστrft, 
τριήρης'. " Hesych. Τριταγωνιστής* ό τρϊς αγωνιζόμενα:. 
Recetitior habet, ό τρία άγων. Malim ό τρίτος ά., Qui 
tertius est in agendis partibus histrionum.'' Kuhn. 
"Τρία , sic Ed. Schr. at Hag. pro τρία habet rpis. 
Recte Kuhn. legit ό τρίτος ά. Et sic aperte Ed. FJor. 
cum Aid. in fine versus τρί, rejecta, typographi lapsu, 
ad v. seq. syllaba τος, exhibeat; unde aliis τρί* et 
τρία natum. Ipsa tamen glossa, Τριταγωνιστης, de 
qua Suid., hie loco non suo compared Albert, fc 
Ms. est Τριμηταγωνιστής' ό τρίτος αγωνιζόμενοι* 

τρι 
"Mendosuin τ ριμητ αγωνιστής oritur e μεταγωνιστη&. 
Ad ordinem legeretur τριμιταγωνιστής." Schow. Porro 
Codex loco suo exhibet: Τριταγωνιστής' ό τρίτος 
άγωνιζόμενος. " Valck. Diatr. 182. Tyrwbitt. ad Ari-
stot. 133. Eichstaedt. de Dram. 97. Dorv. ad Chat 
226. Bottiger. Quid sit etc. 1. p. 15." Schaef. Mss.] 

Ανταγωνίζομαι, In certamine oppono me alicui» 
Proelio aliquem excipio. Cum dat: Xenoph. Κ. Π. 
J. Πάνυ μοι δοκεί αισχρό ν είναι τό τοιούτους ανϊούς οντ^ 
νποπτήξαι, καί μή έθέλειν ίέναι αύτοίς άνταγωνιουμένονϊ' 
Item'Ανταγωνίζομαι, Adversor, i. e. Refragor, Tbuc. 
[" Άνταγωνίζεσθαι, 5f 1. De virtute contendere in 
certaminibus. Π. 3, 3, 7· ev oi* άντηγωνίζοντο. if 2. 
Pugnare in bello. Π. 1 ,6 , 8. ίέναι αύτοι* ά̂ ταγαί-
νιουμένονς. if 3. De jure disceptare. Π. 8, 2, 13· 
οί άνταγωνιζόμενοι, up. είτε δίκη είτε άγωνίσματι. 1Γ 
Comparari. Ο. 10, 12. οψι* 'οπόταν άνταγωνίζήτΜ 
διακόνω." Lex. Xenoph. " Ανταγωνίζομαι, verbuffl 
medium, ut probavit Dresig. de VV. med. Ν. T-
1, 81. quod proprie notat, 1. Decertare, Repugnare, 
Adversarium esse in certaminibus, ut vel etymologia 
docet: 2; sensu metaphorico, Resistere, Obniti. 
Hebr., 12, 4. Προ* τήν άμαρτίαν άνταγωνιζόμενοι» 
Resistentes solicitationibus ad defectionem a religione 
Christiana. Saepius non legitur." Schleusner. Lex.'^ 
Ν. T . " 4 . Macc. 17, 14/: Valck. Mss. " Charit 
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537·" Sdiaef. Mss. J . Poll . 3 ,141 . 'Αγωνιστής, αντα-
γωνιστής, συναγωνιστής, άγων ίσα σθαι, συναγωνίσα-
σθαι, άνταγωνίσασθαι: 3, 40. Άντειπείν, άντιδικήσαι, 
άντεξετασθήναι, άνταγωνίσασθαι.] 

[* Άνταγωνισμα, ro, Adversatio, Obstaculum. 
" Non habent Lexica. Est Certamen, Repugnantia, 
et, siquidem vocem fingere lioeat, vel adhibere minus 
usitataiiij Resistentia, ab ανταγωνίζομαι, cujus signi-
ficatio vel e Ν. T . nota.. Clem. Alex. Str. 7- p. 
710( = 839θ Τούτων περιγινόμενος τών μεγάλων άντα-
γωνισμάτων, τ—έκράτησε τής άθανασίας, Certamina, 
vel, Obstacula." Suicer. Thes. Eccl. " D o r v . ad 
Char. 226, 227." Schaef. Mss.] 

ΛΑνταγωνιστής, ο, Qui in certamen prodeunti se 
opponit, Qui certamen suscipit adversus alium, Ad-
versarius. Plut. Alex. Τών περί αυτόν άποπειρω-
μένων εί βούλοιτ αν Όλυμττιάσιν άγωνίσασθαι στάδιον, 
i\v γάρ ποδώκης, Είγε, εφη, βασιλείς έμελλε ν εξειν 
άνταγωνιστάς» Ubi animadverte priore loco esse po-
situm simplex άγωνίσασθαι, et άνταγωνιστά* esse qui 
se opponunt τοίς άγωνιζομένοις. Apud Isocr. ex-
ponitur iEmulus : Παρασκεύαζε σαυτόν τών μέν ελασ-
σόνων κριτήν, τών 1 έε μειζόνων άνταγωνιστήν, I ta te 
compara ut inferiorum sis judex, superiorum aemulus. 
Sic ανταγωνιστή* περί τής βασιλείας, jEmulus regni. 
Dicitur et sine praepositione, ut ap. Demosth. Phil. 
2. et 4. "Αρχειν βούλετε' τούτου έ' άνταγωνιστά* μό-
νους νπείληφεν ύμάς, De hoc autem sibi adversus vos 
solos esse certamen existimat. 

[" 'Ανταγωνιστής, 1· Adversarius. a) in certami-
nibus, Ιερ. 4, 6. οί άθληταί τών ανταγωνιστών ήττους. 
b) in republica, Απ. 2, 6, 26. συνεργοί μάλλον η άν-
ταγωνισταί. f 2. Hostis in bello. 11. 1 ,6 , 8. Αγ. 
11, 12. βαρύτατος άνΤαγωίΛίστής. If 3. iEmillus, Qui 
certat cum aliis de^gloria. Π. 3, 3, 18. p. 186. σύμ-
μαχοι—άνταγωνισταϊ άσμενοι ήμίν έσονται. Ιερ. 4, 6. 
άνταγωνιστάς αύτψ τοϋ πλούτου, de divitiis." Lex. 
Xenoph. " 'Ανταγωνιστή, propr. Adversarius, ut 
aliis in certaminibus, ita maxime in lucta. Hesych. 
Ανταγωνιστής' άντίπαλος. 2'. Hostis, quatenus pu-
gnandum est contra eum: Suid. ('Ανταγωνιστής· 
πολέμψ καϊ μάχη * Ισοστάδην. 'Αφ' ού δή και άνταγω* 
νιστής αξιόμαχο* έπιπολύ τοίς 'Ρωμαίοι* έγένετο. ' Haec 
sunt verba Dionis de Decebalo, Dacorum rege, p. 
331. eademque leguntur infra v. Δεινό*/ Kust.) et 
Phavor. h. v. 3. iEmulus, Qui alterum vincere studet, 
cum non sit inimico in eum animo/' Fischer. Comm. 
in Xenoph. Κ. Π. 66. Pseudo-Longin. 13. Καί ούδ' 
αν έπακμάσαι μοι δοκεί τηλικαύτά τινα τοίς τής φι-
λοσοφίας δόγμασι9 καϊ είς ποιητικάς ϋλας πολλαχοϋ 
συνεμβήνα ι καϊ φράσεις, ει μή περϊ πρωτείων ν ή Δ/α 
7ταντϊ θυμω πρός "Ομηρον, ώς άνταγωνιστής νέος πρός 
(adde τόν) ήδη τεθαυμασμένον, ίσως μέν φιλονεικό-
τερον καϊ οίονεϊ διαδορατιζόμένος, ούκ άνωφελώς δ' 
όμως, * διηριστεύετο. Glossae : 'Ανταγωνιστής' Μ-
mulus, Adversarius. J. Poll. 3, 141. (v. 'Ανταγωνί-
ζομαι :) 143. Καί οί γυμνικοί μέν, κυρίως άθληταί 
καλούνται,, καϊ άσκηταϊ, καϊ άγωνισταϊ, καϊ οί άντίπαλοι 
αύτών, άνταγωνισταϊ. " Boissonad. in Philostr. 400. 
Dorv. ad Char. 252/' Schaef. Mss.] 

[* 'Ανταγωνιστικός, ή, όν, Ad adversarium perti-
nens. J. Poll. 3, 141.] 

[* Άνταγώviστος, ό, ή, Repugnans certando. J . 
Poll. 3, 141. 'Αγωνιστικός, άνταγώνιστος, δυσαγώνι-
στος, ανταγωνιστικό*, άναγώνιστος, δυσανταγώνιστος* 
Vide Άνανταγώνιστος.] 

[*Άνταγωνίστως, More adversantium. J. Poll. 1, 
157. Πολεμικών *άηττήτως, άμάχως, άνταγων/στω*.] 

Άνα νταγώνιστος, ο, ή, Cui uullus in certamine se 
opponit, vel se opponere potest, Adversus quem 
nemo certare potest. Unde pro Inexfmgnabili et in-
victo ponitur, Thuc. 2, (45.) Φθόνο* γάρ τοίς ζώσι 
προς τον άντίπαλον• τό δέ μή έμποδών άνανταγών ίστψ 
εύνοίη. τετίμηται, [Schol. άναμφιβόλψ.] Herodian. 
αρχήν άνανταγώνιστον, et στρατών άνανταγώνιστον, 
Invictum, Insuperabileni, vel Inexpugnabilem dixit. 
[" Άνανταγώνιστος, phys. de pers. pass. c. subst. 
fem. Καί δύναμιν στρατιωτών άνανταγών ιστον, 1η-
yictus, 3, 15, 7. Sed de re, Μ/αν ποιήσειν άρχήν 
άνανταγών ιστον, 4, 10, 5. Simul c. subst. masc. et de 

L pers. Είναι δέ 'Ρωμαίοι* μέν πεζόν στρατόν, καϊ τήν 
διά δοράτων σνστάδην μάχην άνανταγών ιστον, ib. 7·" 
Irmisch. Ind. ad Herodian. Zosimus 5. p. 791. 
Καί άνανταγών ιστον ελεγεν είναι φρονήσει, καί άγχι-
νοί<ι μάλλον rj δυνάμει πλεονεκτοϋντα. Thuc . 4, 92. 
Oh έέ γενναιον την τε αντών αιεϊ έλευθεροϋν μάχη, 
καϊ τήν άλλων μή δουλοϋσθαι αδίκως, * άναγώνιστοι 
απ' αύτών ούκ άπίασι. In Ed. Bip. vertitur, Ut isti e 
suis finibus sine certamine discedant. " Ά ν α ν τ α -
γώνιστοι, quod duo Codd. (CI. Cass. Aug. Mosq.) 
praeferunt edito άνα γώνιστοι, habet Noster 2, 45. 
(1, c.) et inter alios quoque Aristid. 1, 75. idem-
que restituendum Phil. Jud. 246. ρώμη άνανταγώνι-
στο* pro άνταγώνιστος. Adde Procop. de iEdif. 2, 
4. et ad Hesych. not/ ' Abresch. Diluc. Thuc. 464. 
Imo ad Hesychii glossam, Άνανταγών ιστός9 αήττητος, 
nihil uotatum est. " CI. άνανταγών ιστοί, quomodo No-
ster 2, 45. Joseph. 1301. Illud tamen ap. Plat, et Xe-
noph. extat. Hesych. tantum agnoscit Άνανταγώνι -
στο*· άήττητος. Άναγώνιστος tantum Pollux. (Vide Ά -
ναγώνιστος.) Neuter auctorem prod it. Scriptura CI. 
a Thuc. et ejus aemulis asserta mihi placet/' Wass. 
Lucian. Dial. Mort. 1, 448. Ήξίους δέ άνανταγών ιστός 
είναι, καϊ άκονιτϊ κρατείν άπάντων ; " In T h u c . 4. p . 
293. pro άναγώνιστοι non contemnendae notae libri 
άνανταγών ιστοί legunt; Wassio probatum, et Dukero 
nionenti άνανταγών ιστός esse etiam ap. Lucian., 
qui Thucydideis cxebro utitur, Dial. Mort. 321. et 
Hermot. 537· Cyrillo frequens, cujus unum alterum-
que locum notavit Suicer." Τ. H. Locus Hermot. in 
Reitzii lndice Lucianeo non legitur : occurrit autem 
c. 41. T . 1. p . 7S4. Έντνχών δέ άνθι* τω βήτα, τό έτε-
ρον βήτα οπον έστϊ ζητείς τό άντίπαλον τ ψ εύρεθέντι, 
καί επί πάντων ομοίως, άχρις αν έκείνός σοι περιλειφθη, 
ό τό μόνον γράμμα εχων τό άνανταγών ιστον, ubi ver-
titur, Solitariam literam habens, cui nulla e^ adverso 
responded "Illis,. quae Lexicographi de h. v.sup-
peditant, pauca addimus. Suidas exponit άκαταμά-
χητος: (Άνανταγώνιστός* άκαταμάχητος. Άναντα-
γώνιστο* ήν ή'Ρωμα/ων ορμή, καί δυσάντητος τοίς έντυγ-
χάνουσιν. 'Fragm. hoc legitur ap. Theophyl. Simoc. 
2, 6/ Kust.) Cyrillus Alex, in c.54. Jesaiae, p. 771. Τοι* 
άπαξ * καινουργίαν λαχοϋσι τήν διά Χριστοϋ, δοθήσεται 
παρ' αύτοϋ καϊ πνευματικής ενανδρία* άνανταγώνιστος 
χάρις, καϊ σύνεσις ονκ εύάντητος τοίς τής αληθείας 
εχθροί*, Illis, qui semel renovationis a Christo facti 
sunt participes, ab eodem dabitur etiam spiritualis 
generositatis inexpiignabilis gratia, et prudentia ; cui 
hostes veritatis non possunt resistere. Idem in c. 
5. Hoseae, p . 89· Δύσοιστα, καϊ άφόρητα, καϊ άναντα· 
γώνιστα παντελώ* τά έκ θεία* οργής, Calamitates, ab 
irato Deo immissae, prorsus nec ferri tolerarique, nec 
repelli queunt/ ' Suicer. Thes. Eccl. Joseph. 2, 409. 
Αύτόν τ έπι πλείστον χρόνον Ούεσπασιανόν έπιμείναι 
τη 'Ρωμαίων ήγεμονίςι, καί παισίν αντον, καί το7* έξ 
εκείνων άεί γινομένοι*, φνλαχθήναι τό κράτος άναντα-
γώνιστον. Cass. Dio 408. Ό γάρ άνήρ ούτος πρώτον 
μέν πάντων στρατηγήσας έν Ίβηρίφ, καί νηουλον αύτήν 
εύρών, ού περιείδε σφάς νπό τω τής ειρήνης ονόματι 
άνανταγών ιστούς γινομένου*, κ. τ. λ.: 639· Εκείνη γάρ 
ώς οντε τις έβοήθησε σφισι, καί τόν Καίσαρα άναντα-
γώνιστον οντά ησθετο. " P l u t . Mor. 1, 95 / 'Schaef . 
Mss. " Άνανταγών ιστον ροπήν έποίησεν, 3, 803. 
Δνναμις παντελώς άνανταγώνιστος, Omnino invicta, 3, 
837· Δοκών άμαχος τις είναι καί άνανταγώνιστος, 4, 
318/ ' Ind. Gr. in Plut. Vitas Parallelas.] 

[* Άνανταγωνίστως, Absque certamine. Plut. 10, 
636. Οί δ'άκρατώς φιλόδοξοι καί κατακόρω*, διαβάλ-
λουσιν έτέροις τήν δόξαν, ώσπερ άντερασταΐς, ίνα τυγ-
χάνωσιν αυτής άνανταγωνίστως'] 

Αυσανταγωνιστής, Molestus adversarius, VV. LL. 
p Δυσανταγώνιστος, ό, ή, Cum quo male et peri-

culose decertatur, Fortis, Bellicosus. J. Poll. 1, 157. 
Δυσπολέμητοι, θαρσαλέοι, δνσανταγώνιστοι : 3, 141. 
Δυσαγώνιστος, άντ αγωνιστικό ςΛ άναγώνιστος, δυσαντα-
γώνιστος. " Non habent Lexica r i. q. άνανταγώνιστο*, 
Inexpugnabilis, Invictus. Cyrillus Alex. 9. iu Jo. 
13, 37. p. 758. : Έπείπερ έστιν έξ αγάπης ακάθεκτο*, 
άμαχόν τινα, καϊ δνσανταγώνιστον τήν εί* τούτο προ-
θυμίαν οίσειν επαγγέλλεται, Quoniam ipse totus in 
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